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PREFACE 

■ This catalogue describes the manuscripts which belong to 
two col lections, narae!y, the Government collection of Arabic, 
Persian, and Old Urdu manuscripts located at present* in the 
Library of the Bombay University and the collection of Arabic 
and Persian manuscripts belonging to the Bombay University 
itself. Tiie Government collection contains one hundred and 
fourteen vohiines, comprising one hundred and eighty-one books, 
some of which are merely fragmentary incomplete copies. This 
collection is, so far as I am aware, the first Government collec- 
tion of its kind in this Presidency and contains some very rare 
and valuable manuscripts. The manuscripts in the University 
collect-ion, which contains only sixty-two volumes, may be di- 
vided into two classes, one dealing with purely Muslim litera- 
ture and the other with purely Zoroastrian. The former contains 
forty-two works written in the Arabic character and the latter 
only twenty written in the same character. Besides these 
latter, there are also a few manuscripts which relate to Zoro- 
astrian literature, but, as they are not written in the Arabic 
script, they ' are not included in this catalogue. They have, 
however, been listed in the Catalogue of the University of Bom- 
hay, prepared by Mr. F. K. Banaji, m.a., and piiblished by the 
University iu 1901. Small as the above collections are, they 
will, it is hoped, form the nucleus of a, library which will, in 
course of time, grow in all respects, as men and money make 
this possible. 

Experience has shown that no research work worthy of the 
name is possible in any line connected with Muslim history or 
civilization in this Presidency, without a good collection of 



Since the above was ■written, the Government of Bombay have very generously trans- 
ferred their own ooilection to the University as a, permanent loan. Towards the end of last 
century, the Oriental manuBoripts of Dr. Haugh were also transferred to the Univeieity Lib- 
rary by the Director of PubUc lUBtruction. 
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Arabic, Persian, and Urdu manuscripts bearing on the subjects. 
Happily the Bombay Presidency, which comes within tiie 
academic jurisdiction of our University, is still rich, very ricii 
indeed, in Arabic, Persian, and Old Urdu manuscripts*. Many 
of these priceless treasures of learning and art are fast disap- 
pearing, which must be deplored as a national loss. It is time 
that a resolute endeavour was made to prevent tins serious 
drain upon our literary wealth. To gain this end it is necessary 
that the manuscripts should be acquired, preserved, catalogued, 
and published. But no success in this direction is possible im- 
less Government are pleased to lend a helping band in that 
liberal spirit in which they have financed the collection of about 
twenty-three thousand Sanscrit manuscripts, now deposited in the 
Bhandarkar Oriental Ecsearch Institute, Poona. ^^'ith a view 
to making a^ small beKiunin" in the direction indicated above. 



* It is^.'uier^lly boliev^d t.hitt good viiluublc Arabic ajid PLif!^i:iii tnuiui^t'ripts do not cxi^il 
31] this J'r()f^JdeTjcy. This belit'f socius to be due to tho f.ict ihul tbt; ^luslims of Lho Bombay 
Presidimcy arc. very backward in point of ei^uciUion as compared with thrir co-rcljf^iouists of 
the Punjab jiiid the United Provinces. But a rt;fcrcnce to history will show that the belief 
b^tft no foundation in frtct. There wore in tho piist. nt Igil^I. four iudep^.-ntleiit Muslim iiing- 
doms in this Presidejity, which had their capitals at Hyderabnd (Sincl), .Ahmudabad (Guj:i. 
rat), Abmodnagar, and Bijapur (Deccan). At each of tlicsu coiitrfj;; .Arabic and f'crj^ian learn- 
ing reci'is"ed pcrftTvid encouragerufiDt, and poets and Koholar.s were held in higb esteem. Lii>- 
rarics, which contaisicd thousands of valmtble manuscripts, were maintained )>y liin(,'s, nobles, 
ftivincr, and other Hcholar.'^. Though mfiny of these manuscripts have left tbeir Indian homes 
nnd migrated to Europe, a large number of good manuscripts are still to he found, preserved 
more or less carefully, in almost every large town of our ^residency. The present collection 
is made up of contributions received from only four piacofi in the Dcccaii. How rich tiio 
Deccan was at one time in these literary treasures is evident from the following remark jnado 
by M. Ivanow in the preface to his Cimcise Descriptive Catalogue of the Persian Afnituscrijils 
in tke Colhclwn nf th^- AsT^tic Socie.ty of Bengal^ Calcutta, 1D24, pajje X : *' It is also reniark- 
"able that in tbi,, collection ", which is, to quote M. Ivanow, " one of the largest and most 
^* interesting collections in India'*, '*a comparatively considerable number of manuscripts 
"dating from the XIc./XVIIc. come not from the empire of the Indian Timurides, but from 
'" the Deccan ". Loth's Catalogue of Arahic MSS. in the Ijidwi Office (Loud., 1877), which 
notices the JISS. of the Library of the 'Adil Hbahs of Bijapur (once located in the A.;ar Mahal 
at Bijapiiranrl sub.^equcntly sent to London in 1853), and Stewart's Caiahiijue of the Orietitfll 
TAbrarij of the Inte Tippno Sultan of Myaoee (Cftmb., 1809) also throw considerable light on 
the quaiit-.' and quauiitv of the literary wealth of the Doccan under the Mu.slims, 

(jjji J- jjf ) 
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I formulated a scheme in 1917 for the collection, preservation, 
and editing of Arabic and Persian manuscripts in our Presi- 
dency and submitted it to Government, through the proper 
channel, for their approval and sanction. "It was mainly through 
" the sympathetic and large-hearted support of Mr, J. G. Govern- 
"ton, I.E.S., C.I.E., then Director of Public Instruction, and 
"Mr. C. N. Seddon, I.e. s., CLE., then Commissioner, CD., that 
" the scheme was accepted by Government, and I was enabled 
" to make a short tour and collect for them a lumdred and 
" fourteen volumes, which embraced a pretty wide range of sub- 
"jects, such as History, Biography, Prose, Poetry, Sufiism, Pro- 
" sody, Mathematics, Astronomy, Falconry, Archery, Translations 
" from the Sanscrit, Logic, Metaphysics, etc." (See my article 
entitled Persian MSS. belonging to the Government Collection 
710W deposited in the Library of the University of Bombay, pub- 
lished in -JBBRAS, Vol. iv, 1928). 

Under orders from Government these manuscripts were de- 
posited in the University Library on 9th January, 1928. In 
August, 1931, the University invited applications for the pre- 
paration of a descriptive catalogue of the collection, and I was 
selected to do the work. I was also asked to include in the 
collection to be catalogued the Arabic and Persian manuscripts 
belonging to the University itself. As I was then a Govern- 
jnent servant, I had to apply to Government for their permission 
to undertake the work. Tliey granted the premission towards 
the end of May, 1932, that is, only about a fortnight before the 
long summer vacation came to an end and at a time when the 
Hindu-Muslim riots were at their height in Bombay, These 
communal disturbances were of such a serious nature that I 
could not stay in Bombay for the catalogue work without plac- 
ing my life in jeopardy. The long vacation of 1932, in which 
I expected to do a great deal of the work, was thus lost to me 
owing to circumstances beyond my control, During the College 
term, my ordinary official duties took up all my time, and I 
could hardly attend to anything else. I had, therefore, to wait 



till the next vacation, which commenced in October, 1932. But 
when it came, I found that, owing to the time limit imposed 
by the University, I could only work on the catalogue up to 
30th November, 1932, that is, for only a part of the winter 
vacation. As the end of November was fast approaching and 
a considerable portion of the work was still left undone, I' ap- 
plied for an extension of the period fixed, fully hoping that I 
should be able to utilize the whole of the next summer vaca- 
tion in finishing the work. The University kindly complied 
with my request and extended the period up to the end of June, 
1933. But according to the proverb j-^. -^'j j.\ -s-J' ("Man 
proposes and God disposes"), I was laid up in December, 1932, 
with a severe attack of sciatica, which made it extremely diff- 
icult for me to move about and do my work. Owing to this 
sudden illness, I went on leave with efiect from 17th Marcli, 
1933, and practically remained confined to bed for a long time. 
Bedridden as I was, I managed to carry on the work. In ad- 
dition to the handicap placed by my prolonged illness upon my 
efforts to push the work through, I had to contend with a variety 
of other difficulties, such as want of time, dearth of materials, 
lack of facilities, and greatly impaired health and energy. But 
it is a matter for gratification that, in spite of almost insuper- 
able difficulties, I have succeeded in bringing the work to com- 
pletion. In the peculiar circumstances in which I had to do 
it, original research on a large scale was out of the question. 
This is left for tho.-^e who can afford to spare the time and the 
energy which work of this kind demands. 

In describing the manuscripts I have always had regard to 
the requirements of the research student and have exerted my- 
self to make the catalogue a book of practical service to him. 
My chief object being the attainment of the greatest amount 
of practical utility, superfluity appeared to me preferable to de- 
ficiency. With this object in view and in order to conduct the 
research student as quickly as possible to the object of his 
search, I have, while giving references to other copies of a work, 
mentioned first those that are lying nearer home, that is, in 
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the libraries of Bombay itself. Then are mentioned those that 
are available at other places in India. These are followed by 
those in Iran, or to be more exact, in Tehran; and lastly come 
those in the libraries of Europe. It is hoped that references 
to manuscripts belonging to the MuUa Firuz Library, Bombay, 
the • Jame' Masjid Library, Bombay, the Library of the Bom- 
bay Branch of the Royal Asiatic Society, the Bhandarkar Orien- 
tal Research Institute, Poona, the magnificent State Library 
at Hyderabad (Deccan), the Subhanallah Library of Aligarh 
University, the State Library at Rampur (U.P.), and several 
other libraries will especially prove useful to our students, since 
no references to them are to be found in any of the existing 
catalogues of M. Ivauow set before me as a model by the Uni- 
vei'sity. Besides the above collections, there are many others 
in India, of which no catalogues have yet been published. To 
mention only a few, there are the excellent collections of the 
Nadwatu'i-'Ulama (Lucknow), Mawlawi 'Abdu'1-Bari of Farangi 
Mahal (Lucknow), Nawwab Sadr Yar Jang Bahadur Mawlawl 
Habibu'r-Rahman Khan Shirwani of Bhikampiir (Aligarh), His 
Highness the Nawab of Bhopal, and Sir SaJar Jang Bahadur of 
Hyderabad (Deccan). In our own Presidency there are a number 
of Arabic, Persian, and Old Urdu manuscripts lying uncatalogued 
111 private and public collections. As soon as I am' left a little 
at leisure, I intend to publish at least hand-iists of them, if not 
catalogues, in our University Journal. 

In accordance with the instructions of the University Syndi- 
cate, this catalogue has been modelled, on the lines of M. Iva- 
now's catalogues. But I have taken the liberty of making a 
very slight change in the transliteration of only three letters 
of the alphabet. The interests of scientific accuracy and practi- 
cal utility have rendered this departure from the system which 
is followed in the above-mentioned catalogues necessary. The 
reason for this is explained in the "Note on Technical Details". 

I have steadily kept in view the main purpose of a descrip- 
tive catalogue, namely, the delineation of the internal and 
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external features of the manuscripts. But to meet the require- 
ments of the advanced student, I have not infrequently ex- 
ceeded the limits set by mere description and added, wherever 
possible, such information as wiH be of use to him for higher 
literary criticism and raaterialiy help him in research work. In 
doing so, I have at times differed from the views expressed or 
statements made by scholars like Dr, Kieu, Dr. Ethe, Prof. 
Theodor Noldeke, Prof. E. G. Browne, Dr. Nicholson, M. Ivanow, 
and others, whose labours have undoubtedly placed Persian 
literature under a deep debt of gratitude and from whose writ- 
ings I have always derived most valuable help and guidance. 
For example, I may refer to the question of the genuineness of 
the l)Twan-e-Ibn-e-Yam7?i. (see Vol. 23), supposed to have been 
"lost" by some of the Eastern and Western scholars, or of the 
authorship of the Mazharu' 1-' Ajaib (Vol. 24), attributed by 
Western scholars to the great Sufi poet 'Attar, or of the author- 
ship of the "Ndma-e-KJiii/dlat" (Vol. 12), or of that of Ynaiif 
ZulayJcha, which, according to a number of European Orien- 
talists, was composed by the great Pirdawsl. In the case of each 
of the first three books, I have proved from internal evidence 
that it is impossible to accept the views of the Orientalists, 
while in the case of the fourth, I have contented myself with 
merely indicating the source in which the opposite view is not 
only expressed, but established beyond doubt. It was in cases 
like these that I did uot think it advisable to keep within bounds, 
and the object aimed at will, it is hoped, be considered a suffi- 
cient justification for the transgression. 

Many of our advanced students and such of the general 
public as wish to carry on research in Muslim history and litera- 
ture, especially with reference to the Deccan, do not generally 
know where collections of Arabic, Persian, and Old Urdu manu- 
scripts exist in India and outside. To furnisli them with some 
information on this point also, I have given in this catalogue 
a list of those collections to which references are given in 
this work. 
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The work of compilincr fche catalogue was completed and the 
manuscript of it was ready for the press by the end of June, 
1933, but orders for the printing of it could not be placed with 
Messrs. Sharafuddin and Sons of Bombay till the beginning 
of January, 1935. During this interval spade-work in conne- 
xion with the printing of the catalogue had to be done. After 
the University had accorded their sanction to the printing and 
publication of it, the matter that presented the greatest diff- 
iculty was to find a press which possessed founts of elegant 
Persian type and of English type with the required diacritical 
marks. This difficulty was at last got over by the above firm 
undertaking to import the best kind of the types required from 
EnglaTid and Germany. During this intervening period, fifty- 
four more manuscripts (including the latest additions to the 
University liibrary) were placed iu my hands to be described 
and included in the catalogue, the press-copy of which was, as 
stated above, ready for publication by the end of June, ]933. 
While I was working on these additional manuscripts and the 
sheets of the catalogue were passing through the press, I came 
across very recent publications — European, Indian, and Persian 
• — bearing on the works and the authors noticed in the catalogue. 
These have been ufciliKed and the information culled from them 
has been included in the body of the notices themselves, as it 
is thought that it will be practically more useful in its present 
position than if presented in detached footnotes. 

I must here gratefully acknowledge the generous help re- 
ceived, from time to time, from Mr. R. V. Sabnis, the expert 
Librarian of the University, and from his experienced Assistant, 
Mr. Bhonsule, b.a. These officers are ever ready to make them- 
selves useful to al! those who avail themselves of the University 
Library. But for the help rendered by the veteran Librarian, 
I should hardly have been able to cope with the work under the 
depressing conditions mentioned above. My heartiest thanks 
are also due to my esteemed friend, Khan Saheb S. Bakar AH, 
B.E.s. (Retired), from whom I have received much valuable help. 
He has, from his innate love of learning, always encouraged 
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me in my literary ^vork. Besides, he has, at great personal 
inconYenience, gone through the catalogue, in its manuscript 
form, and made many illuminating suggestions for the improve- 
ment of it. He has also very carefully read through the proofs. 
I also beg to express my very great obligations to the Univer- 
sity for their kindness in giving me an opportunity to prepare 
this Descriptive Catalogue, of about two hundred and fifty 
manuscripts written in three different languages — Arabic, Per- 
sian, and Old Urdu. I am fully aware of its errors and defects; 
niany of those noticed by use have been removed. But in a work 
of this kind, many must remain undetected. With regard to 
them I can only repeat what the learned Qazi 'Abdu'r-Rahlni of 
Baysiin said in reply to the adverse criticism passed upon his 
■writings by the celebrated Arabic stylist and historian, 'Injadu'd- 
Dln al-Katib of Isfahan : 

• Jjl jK tiiii 6y J J i j>-s-l ji£3 1 JA j^ c j) , ojii j J^ VI <>y . 

("Verily I have realised one thing, and I do" not know 
"whether you have realized it or not. And it is this, tliat 
" indeed man writeth not anything today, but sayeth, with re- 
" ference to it, the next day, 'Had this been changed, forsooth, 
'"it would have been better; and had that been deleted, verily 
'"it would have been the best.' And this is a great lesson 
" and proof positive of the predominance of deficiency over the 
" nature of man. ") 

Circumstanced as I was, I can only say with the poet: 

Before concluding this brief preface, I must oSer my cordial 
thanks to the iinu of Messrs. Sharafuddin and Sons, the well- 
known Arabic Booksellers and Proprietors of the Qayyimah 
Press, Bombay. They have generously and cheerfully given me 
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much valuable advice on all matters connected with the print- 
ing of the catalogue. Though they were hard pressed for time 
and had to struggle with difficulties inherent in Oriental typog- 
raphy, thej' have succeeded remarkably well in executing the 
work. The expert advice given by Mr. Muhammad Abbamiyan, 
formerly Manager of the Hilal Press, Bombay, has helped great- 
ly in improving the general get-up of the catalogue. I am 
grateful to him also. This magnum opus of the firm is a marvel 
of excellence. The Persian type, which was imported from 
Germany, is the best available in Bombay. The English type, 
with the required diacritical marks, was obtained from England. 
The University authorities desired that good paper of Indian 
manufacture should be used. Accordingly the best Featherweight 
paper of Bengal was selected. It shows clearness of impression 
which leaves hardly anything to be desired. This production 
of the firm will, it is confidently hoped, redound greatly to 
their credit. 



SHAIKH 'ABDU'L-KADIE. 

Poona, April, 1935. 
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V<,l. HI,. 

144 
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jl_^lj JL.J uli-b 


283 
285 

286 


I 




^J^l sT^ 


263 


XXI 
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See JLj .jlS'iVl 

139 tiniCJU] >r 

i 67 J^y Cr^ 

1 62 jl J o^ 

' Q^ ' jb u^ 
See j\^Vl ^"U* 

113 *_jU:jI t (^>*» ki_>^ 

142 U' 



XXV 



Sufiism, {Contd.): 


Page 




Title 


226 




CrijUl ji^ 


See 


Al^j 


' Jl^' ^'i/* 


136 




,jyu:^\ l\^ 


60 




v.'M>- 




zr 


= jl^^/l ^-U- 


179 




j'.^ 


160 




i^'iS -JLfii* 


273 




>11 Jk. 


51 
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History : 

General : 
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T/i€ Prophet & His 

Successors : 
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Rekhta Poets 

150 ^j^ Oj^ 

Nobles : 
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9 


«;_^l-a*;jL^ 


116 


> L > ;.l- d^ 
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155 ^^^ ^)j^ 

296 U jjJC 



*SVe 



c^ 



oLI 



209 ^3j-\-'^\j>r j^\_yM 
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116 
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273 
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203 
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116 
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234 
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188 
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211 (v^ "^U^ 
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313 -o^l iJJi >r jUi:-! 
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208 (^jjCl^ i£fc> 
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241 tSj\S>\ jry" 3U.J 
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160 A*W\i 
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Translations from Sanscrit: 

294 



196 

276 

30, 272 
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uage : 

313 Aj^I tJll ^TjLa::.! 

283 UJl o\j^\ 

157 j-j!l jl^l 

191 jSj,\ j^ 
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268 i^^'^\ ^ 
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288 
219 
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242 
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266 
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ij^ t>*" £/^ 
tlnJI <X»- r-_/^ 

J> 

Books in Hindustani (end of 
the XVIIIth and beginning 
of the XlXth Century) : 

212 ^Jii\JJ^\ 

Books in Dakhni (Old Urdu, 
from the Middle of the 
XVIIth to the Middle of the 
XVIIIth Century) : 

19 W^. tstf^H 

133 J^UJ-l ^ 

117 Lijt/J^' 
116 -»p J (i»r l-. L^ ^l-' *i^ 
224 ^Jj; ^f j:i JLj 

118 *•!)' ii-cU-i 
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135 

117 
116 
183 
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Books in Dakhni (Old Urdu, 
from the Middle of the 
XVIIth to the Middle of the 
XVlIIth Century). {Contd.) : 

Title 

Zoroastrian Literature: 

323 Jk ^jr^^ 

333 :^l ji~v^Ct_, j;u^ Jl^l 

341 -uIj' i-ilj^jijl 

315 J^>ij O^j'l 

315 jXJ^ J:^ ^_^j\ 

319 ^x. 

317 j^jUlToL^^jS oL 

323, 334 J^^.l 



xxsii 

Zorstrn. 



323 Lj Jj c^^i ^s^^Aj>P'j\ Ji„j^ 

339 .^-jj J^j^ 
3 1 7 i* j^ Jw 4. o~fJ J j ^j- 

340 Ojji <^\ ji 1^1 J (jl—j- 
01^ J* jl jl jjrt-l^ o^j 

320 ci.j«^ J Ju ji 
315, 319 Li yAy 



340 

340 

319 

339. 

316 

318 

324 

332 

329, 

318, 

334, 

337, 

328 

339 

316 

317 

320 

339 

324 

322 
339 



Lit. (Contd.): 

Title 

332 ^IjJ^j^ 

331 ^1; o-jS'jj 

335 J*j ^ ji j»s 

338 ■ ii) ji JUS 

t^J=^3 -IjJ* ^J <J2* 



Brief Review of the Collection 



"'*rhe 114 volumes in the GoverQinent Collection comprise 
in all 181 works, of which 152 are in Persian, 17 in Arabic, 11 
in Dakhni or Old Urdu (from the middle of the XVIIth to the 
middle of the XVlllth century), and only one in Hindustani 
(end of the XYIIIth and beginning of the XlXth century). 
The University Collection consists of iy2 volumes, of which 4 
are in Arabic and 58 in Persian (including 20 on Zoroastrian 
literature). Of these, the following interesting autographs and 
valuable manuscripts deserve special mention; — 

1- J-5J i>-^ A fiiip autograph copy of an unpublished alle- 
gorical loYC-poem by ^r^' ^j^^ 'j^ , celebrating the love 
affairs of J^, a prince of the West and son of j-^^ , the 
ruler of the realm of ^-V, and of o—^ , a princess of the 
East and daughter of i-^ , dwelling in the city of j*-\-' 
(Vol. 41). 

2. *\y:^ jjisJ- An autograph copy of a Persian Tazkira of the 

Urdu poets of Gujarat, by Qazi N.uru'd-Din Husayn Khan 
Faeq of Broach, in which it is stated that AVall, the 
Father of Urdu poetry, belonged to Ahmedabad and that 
he was buried in that town somewhere between the 
shrine of Miisa Sohiig and the Shahi Bagh. The Tazkira 
was looked iuto by the Delhi poet Ghalib. Its first 
notice published in my article in the JBBRAS vol. iv, 
1928, drew the attention of Mawlawi 'Abdu'i-Haqq, Sec- 
retary, Anjuman-e-Taraqqi-e-Urdii, Aurangabad, to its 
existence. He, later on, utiUzed it along with another 
copy from Broach, for an edition of it, which was print- 
ed at the Jamia Press, Delhi, 1933 (Vol. 43). 

3. ycj^\ la^ An autograph copy of a small unpublished Per- 

sian treatise by Aba'l-Qasim alias Buqrat-e-Samarqandi, 



on how to determine the *M <~^ , i.e., the direction 
towards wliich the Muslims turn their faces in prayer 
(Vol. 114, Book No. 181). 

4. t-jLs >oL5 A fine copy of the Poetical works of the great 
poet Mirza Muhammad Sd'ib, made during the iifp^j'n-te' 
of the poet. It contains five ghazals in his autograph 
(Vol, 34). 

5- ijjj^ *^^Ji-^ -A valuable copy of the Poetical works of 

Nuru'd-Din ZuhfirJ, the famous coui't-poet of Bijapur, 
made during the lifetime of the poet and completely re- 
vised by him. It contains a few ruhaiijyai and gltazals 
iu his own handwriting (Vol. 50). 

6- jki/'^J* V^J^-^ "^'JJ A very valuable autograph copy of 

the famous Zoroastrian Bewdyats of Dastiu- Darab San- 
jana. This MS. remained for about fifteen years, froui 
1882 to 1898, in the possession of Dr. West, who hius 
appended to it, iu his own clear hand, a very valuable 
note and an exhaustive hst of contents (Vol. LI). 

7. jullj j\^\ A fine and complete copy of this very rare aud 
unpublished Persian work on Astrology liy 'All, the Astro- 
loger of Bokhara (Vol. 17). 

8- ijjj*^ fV~^' -"^ valuable copy, made from the original au- 
tograph of the author, Jamahi'd-Din .Abu-'AlawI Mu- 
hammad ash-Shi Hi. It contains short biographical not- 
ices of the descendants of 'Ail, the Fourth Kbahfa, 
particularly of those who settled in the province of 
Hadramawt, It also gives notices of the 'Ala^vls of 
Burat, Broach, Hydei'abad, and Bijapur (Vol, 54). 

9. ^Li "li^ A fine and complete copy of the well-known Taz- 
kira of Persian poets, by the Persian prince Sam Mlrza. 
It was greatly valued by the late ianiented Professor 
Browne, who said about it {Lit. Hid. Pers., iv., p. 25), 
that it urgently Deeded publicatiou. Acting on thii: 
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hint M. Iqbai Husayn, M.A.,- B.L., recently edited it on 
behalf of the University of Patna (Vol. 16). 

IQ. Ji\ <zJ>A A portion (containing 593 notices) of the rare, 
unpublished, and voluminous geographical and biographic- 
al work of Aniin-e-Razi (Vol. GG). 

11. jU'^1 j;^ A finii copy of a short biography in Arabic 
of Sbiiykh Makbdum Faqih 'All of Mahim (near Bom- 
bay), by Sn.yyed Ibrahim ai-iladani (Vol. 56, Book 
No. 99). 

12' i^'^j^-" j;-^' -1 fiii-r:, clearly wiifctcn MS. of the rare Arab- 
ic comment;iry on the Qar'an, by Kawashi (Vol. 47). 

13. ,_5^— s- ji"* A beautifaily and carefully written MS. of 
the famous Persian commentary on the Qur'an, by Hu- 
Kayn al-V>'a'ci^ al-Kashefl (Vol, III). 

14- j^^V^ r^"^ •■^ carefully written copy of the large and 

coniprehcnyive commentary on Shabistari's Gulshan-e- 
liaz, by Lahiji (Vol. 53). 

15- i^^WaJI ^^.OL^ ■rr' A very rare, precious, and unpublished 

commentary on Tahawi's Mukhtamr by Abu Nasr Ah- 
mad al-I&bljabi. It deals with the Hanafite Law. The 
copy once belonged to the Eoyal Library of the 'Adil- 
Shahs of Bijapur (Vol. 32). 

16- 3^j.> o\l Jji-^ 'fij\j An unpublished history of the famous 

Afghan invader of India, Ahmad Shah-e-DurranI, by 
Munshi Mahmud b. Ibrahim al-Husaynl. Though an 
incomplete copy, this MS. is remarkable for its callig- 
raphy (Vol. 7). 

17- jJl j^_jli' A portion of the very valuable, rare, and volu- 

minous historical work produced by the order of Akbar, 
which still remains unpublished (Vol. 51). 
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18- ^j:^^* 4>t«j The unpublished correspoudence of Awrang- 
zeb, carried oa when, as a Prince, he governed the Dec- 
can. Copies of this collection of letters are very rare 

(Vol. 5), 

19. o-i(- I.Z.JA A portion of Bidlisi's rare, unpublished, and 
very valuable Persian history of tlie first eight Turkish 
Sultans of the House of Ugrnan (Vol. 26). 

20- .u£J"V^ cT^^j A fine copy of the still unpublished political 

and private letters of considerable historical importance 
of Malimud-e-Gawan, the great prime minister of the 
Bahmanids (Vol. 10). 

21- 'UW- j\j'~Al^ oiutla An incomplete c;opy of the very rare 

and unpublished collection of political and priva-^e letters 
of historical importance of Shah Nawaz Khan, the re- 
nowned minister of the Nizanis of TTydcrabad (Vol. 28). 

22- i>C 0;^ '^^JL^ A. copy of the very rare and hitherto un- 

published ghazaliyyid (not the miiqaffa'df) of Ibn-e- 
Yaniiii. The ci7?yflR is generally taken to l)e lost (Vol.23). 

23- iJJJt^ '^'^Ji^ See under Autographs above. 

24- ^^ j^jj_.5 and ^<^ j-i='\i 0^ji> This vohune (-49) presents a 

very beautiful specimeo of tlic art of calligraphy. 

25- J-^ '-'*_?'.- A C'^Py of the very rare and unpublished dlivan 

of Hindu, who flourished in the reigns of Shah Jahan 
and Awrangzeb (Vol. 105). 

26- i.i j-~» Si^-ai A copy of the very rare and unpublished qasr- 

das of Mashrabi (Vol. 14). 

27- ^t-^-A* ij~j^ A clearly written copy of the artifice-poem 

by QiwamT, brother of Nizami-e-Ganjawi. This poem 
was published and translated by the late Professor 
Browne in his Lit. Hist, rcra., vol. ii. Our MS. not 
only gives better and more correct readings of several 
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verses, but it also solves those difficulties which the late 
Professor could not get over (Vol. 1, Book No. 7). 

28- 4Cj1js» »j-j25 a fine and very carefully written copy of 
' ,; -^ Salman's celebrated artifice-poem (Vol. 1, Book No. 5). 



29- 



-TUi' ■^^ See under Autographs above. 



30- o€_fT J iSy An exquisite copy of the unpublished allego- 

rical poem Kdl Ndma or Guy o Chawgan by Mahmud 
'Arifl. This MS. presents a very beautiful specimen of 
high class >^^ , J^ , and ^Li (Vol. 53). 

31- j^^V^ jW^ A very clearly transcribed copy of Sufiistic 

Discourses by the great Muslim saint of the Dec<^iiii, 
Khwaja Banda Nawa^ Gesu-darax of Gulbarga. Copies 
of this work are not common (Vol, 45). 

32- <^f' y^ij=r A very interesting and instructive work des- 

cribing the various kinds of ziJit\ practised by the Shat- 
tariyya order of Sufis (Vol, 85). 

33- f^Jj A very rare and unpublished imitation of Jamis' fam- 

ous sufiisfcic work entitled LaunVih (Vol, 59). 

34- JlijC ^_ij^ A very rare, valuable, and unpublished work on 

Safiism by Qazt Mahmud Bahrl (Vol. 30). 

35- (_si— ^ cjV'j-' The famous questions of Fakhrus-Sadiit-e- 

HusaynT, which Mahmud-e-Shabistari answered in his 
Guhhan-e-Iiaz. This list of the questions contains more 
lines than are generally found either in the copies of 
the Gulshan or in the commentaries on it (Vol. 5G). 
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Note on the Technical Details of the Catalogue 

I General Remarks 

1 . Description. EacSi independent work, whctber it forms 
:l S[:'nai';i.te voliiiiio, is bound up with other works, or is written 
on tho margins of the pages of anotlicr work, is described and 
uiiinberLHi SL'pantely. The number of the volume, according to 
wliicli it stands on the shelf of the library, is left undisturbed. 
Al) kiiuli of scraps, which need no separate treatm.:!nfc, have 
not been separately noticed. 

2. Transliteration. The transliteration system is practi- 
cally the same as in M, Ivanow's catalogue, with the exception 
of the following particulars, required by the considerations of 
scientific accuracy, simplification, and actual pronunciation: — 

(i) Tho j^ '^^ in Arabic and the ■^^^ '."^ in Persian and 
I'rdu are itidicated in M. Ivanow's catalogues. by 'i.'. For 
exnmpio, r*' -Vc^- (Ar.) = 'Sharhu-Tahdhlbri-KalanT; 
^i'^ 0'^.. (Per.) = 'Diwiin-t-Hafi?'; <^.j o\j (Urdu) = 'Zaban- 
/-Pilkhta'. Inasmuch as transliteration, is a phonetic re- 
]no^,oritotion of the actual pronunciation, I have ventured 
to differ from M. Ivanow with regard to Persian and Urdu 
languages, in both of which the actual pronimciation of the 
kasra is, in my opinion, represented better by an ' e ' than 
by an 'i'. For example ^^ 'J'j-.-* = 'Diwan-e-Hafiz'; and 
^.j -'kJ == 'Zaban-e-Eekhta'. 

(ii) The letters -^ , ^ , and J' have been given one and tbe same 
transliteration -value by M, Ivanow, whether they occur in 
Arabic, Persian, or Urdu words, viz., 'th', 'dh', and 'd' 
respectively. For example ^i^jr' (Ar.) = 'T/tamarat' ; and 
d^' j'j-.^ (Pcr.) = 'Diwan-i-T;i.ana'i; and c^— vV (Urdu) 
- 'Mar//iiyya-i-Husayn'. On tbe principle that the actual 
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pronunciation should be represented phonetically in trans- 
literation, I have given these letters different transliteration- 
valueg according as they occur in Persian or Urdu words, 
e.g., ■^''j^' in Persian is transliterated as 'Samarat ; and ^'.^ 
in Urdu, as Marsiyya'. The letters i and J" are expressed 
in Arabic by ' dh ' and ' d ' (as in M, Ivanow's Catalogues) ; 
but in Persian and Urdu by ' g ' and ' % ' respectively, be- 
cause their actual pronunciation in the two last langua-yes 
is, I venture to think, better represented by ' z ' (witli a 
suitable diacritical sign) than by 'dh' and ' d '. It is fur 
this reason that i and j' are not transliterated, where they 
occur in Persian and Urdu MSS., as 'Tadhkira' and 'Qadi', 
but as ' Tazkira ' and 'Qazi' respectively. It may not be 
out of place to quote here the following observations of the 
great Arabic grammarian, Dr. W. Wright [A Grammar of 
the Arabic Language, pp. 5 and 6, 3rd. ed., 1933); '' -^ 
"is pronotmced like the Greek 6, or th m thing. The Turks 
" and Persians usually convert it into the surd s, as in 
" sing, i is sounded like the S of the modern Greeks, or th 
"in that, with. The Turks and Persians usually convert 
" it into z. J- is an aspirated d, strongly articulated bct- 
" \Vecn tliG front part of the side of the tongue and the 
"molar teeth (somewhat like /A in this). The Turks and 
"Persians usually pronounce it like z". 

Dr. Steingass in his Fer&ian-Engliah Dictlo)iary trans- 
literates •^ by s, and with reference to the pronunciation 
of i says, " the Persians make but little, if any, difference 
"between it and j za, and accordingly call it also zft'i 
'\mkhiz. " As rega,rds J' he observes that it is pronounced 
" in Persian very much like z, while in Arabic the pro- 
"nunciation inclines towards d." The New Persian-Eng- 
lish Dictionary by S. Haim published at Tehran translit- 
erates the three letters by ' s ' and ' 2 \ 

(iii) The Urdu compound letters, viz., f' , *^ , t^ , and t^ are ex- 
pressed by M. Ivanow as ' t'h ', 'd'h', 'k'h', and ^g'h' (to 
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distinguish them from 'th' = 'i', 'dh' = J, 'kh' = t, and 
' ph ' = ^ respectively). But as each of these is a compound 
htfer, J Ikivo preferred to indicate their pronunciation by 
'Lb.', 'flh', 'kh' and ' gh '■ For example J-«^^ is not ex- 
])rcssed as ' Dak'hni ', but as ' Dakhni '. 

(iv) Names of places in Iiidia are spelt in accordance with the 

Pod and Telegraph Guide. 

3. Vocalization. As regards vocalization M, Ivanow says 
that it "is given (in liis catalogues) according to the usages 
" of stiiudard Perriian, spolcen in Persia "*. He further remarks : 
'' In India many Persian word:^ are systematically misspelt, pro- 
"bably under the influence of the phonetic rules of the local 
" languages, foreign to Persian. Numerous examples can be 
"given such as; Bahar ( j'-r. ) instead of the correct hihar or 
"/;/.■/(■(/■ etc " f. Acotu-dingly he vocalizes Jl^-jV as Bihariaian 
(IvASB, Xo. Gl-2); i^^. as Bujun (IvASB, p. 607); ^U' > as 
IJi.U-i-Ahi/dt (IvASB, No. 1250, 5) ; jj~ J^f j— as Hmii-i-Galaw- 
sny (lvAS13, No. <J-24, 6); ^^ as Lidhdliat (IvASB, No. IGll). 
The N'!w Peyii^ui-EiujVt^h Dictionanj by S. Hai'm published at 
TeluMu vociilizes the Jirst three words as 'Bab a rest an', 'B«yan', 
and 'Hall'. Such distinguished scholars of Persian as Professor 
Browne and Professor Nieiiolson, noted for the accuracy of their 
vocalization, have deliberately vocalized the abovementioned 
words as 'Daharistan', 'Bayan', 'Hail', 'GuIh', and 'Ladhdhat'. 
I have ventured to follow these authorities. If I err at all, I 
err in good company. 

4. System of Transliteration. The following is the system 
of transliteration followed in this catalogue ; — 

\ a, i, u, (a) <_j p 

V li o t 



•IvASB p. xxvii. 

1 njid p. xxvii, fooLuotc 'A. 



xli 



C 
C 



J 



i^ 



'J' 



ii 



th (in Arabic) 3 q, \ 

s (in Persian and Urdu) . 

t 






g 
1 



ch 
h 
kh 
d 



p 111 

J w, 11, 0, (li) 
a h 



i d 



J r 



(111 (in Arabic) 
■A (iu Persian and Urdu) f i {viu'riif) 

[ e (majlinl) 



zh 



u- s 



sli 



^^ ay 

jl au, (aw) 

ft hh 

^^ th 



d (in Arabic) 

z (in Persian and Urdu) ^ jh 

J. t 



*J dh 



^ gh / kh 

tj f 

JiTote. Ab ii has got (at least in classical I*ersian and in Urdu) two diflorent and dis- 
tinct sounds, viz., tha «wjViA/ and the majhxtl, it ha^ been givexi tivo different transliteratiau 
values as shown above, 

liOU, In quotations from old MSS, , iu which V . T , * -^ *"* '^^t (distinguished (roia 
V , £ , & iT^ the old orthography has been ioUowed ; but ia tcausliteration theiE actuiJ 
pronunciation is giv«zt. 
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H Explanation of the System of the Descriptive Notes 

1, Numbers. The volume number shows the place which 
it occupies on the shelf of the Library. The other numbers 
indicate works separately noticed. 

2, Titles. Generally where no definite title could be as- 
certained, a provisional designation has been given in single or 
double inverted commas. 

3. Dates :— 

{a) The dates of the reigns of rulers are, as a ruie, given in 
accordance with those found in The Muhammadan Dynas- 
ties by St. Lane-Poole, Westmin., 1894. 

{h) Where dates according to the Muslim era are given with 
their equivalents in Christian era, the former stand first 
and the latter second. The abbreviations A.H. and A.I), 
are generally omitted. 

(c) For converting Muslim dates, days, and months into their 
Christian equivalents, I have generally used Pillai's huUan 
Jryphimeris. 

{(}) Hijri years are converted into their Christian equivalents 
in accordance with the Comparative Table- given in Stanley 
Ijane-Poole's Coi?is of tlie Muhammadan States of India 
■in the British Museum, edited by E. Stuart Poole, LL.I)., 
Loud., 1855., or the Comparative Tables of Muhavimadan 
and Christian Dates by Sir Wolseley Haig, Loud., 1932. 

(«) In converting the Yazdijardi years (A.Y.), I have generally 
followed McCudden's Oriental Bras, Bombay, 1846. 

4. References to folios in MSS. On this point I entirely 
agree with M. Ivanow, and whatever I have to *say about it is 
better said in his own words ; " The shortness of time alloted 
" for the work rendered it out of the question to undertake the 
"arduous task of numbering folios and' verifying their proper 

"order in volumes of MSS., as a mere appendix to ray 

" other duties as a cataloguer. Although pressing necessity 
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"forced me to number personally the folios in several 

" voUiiiies, I was unable to do the same for all unfoliated works 
"of the collection, especially for bulky MSS. In consequence 
'■ the folio number is sometimes not shown in the descriptive 
"notes; in such cases it was useless to give a table of contents 
" and impossible to give exact references to folios for other 
" purposes. " * 

5. References to other publications. References are given 
to general works on Persian, Ariibic, and Urdu Literatures, and 
to the catalogues of Persian, Arabic, and Hindustani MSS., " in 
"different libraries, in so far as locally accessible. The cata- 
'' logoes of Indian libraries are mentioned separately (and first) 
" in order to show immediately what other copies are within 
" the reach of residents of India. " (■ As regards critical edi- 
tions, translations, and other particulars, " the information given 
"here is often 'based on earlier catalogues and other sources. 
" Whenever possible references are given to Oriuiital editions. " + 
Not only was the Caialogtie of Persian printed boohs in ilte 
British Mumum, by E. Edwards, 19'22, drawn upon, but later 
lists of Indian booksellers in Hyderabad, Lucknow, Cawnpore, 
Lahore, 'and other places were also made use of. 

6. Description of the appearance of MSS. 1 ha^e follow- 
ed the same lines as M. Ivanow. '' All information concerning 
" the external appearance of the MSS, is arranged in a strict- 
" ly uniform order as follows : — 

'■ (1) Number of folios (Ff.), whenever it is known. 

" (2) The measurenaenta of a page (S) " in inches. '' First the 
size of the paper and secondly of the place occupied by 
the text on a page. 

" (3) Number of lines (11) on a page. 

" (4) Quality of paper (pap.) mostly only distinguished as Ori- 
ental (Or.) or European (Eur.). 

"(5) General type of the handwriting. 

" IvASE, pp. isii, III, t Ibid, t>. ijB. ; Ibid. 
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*' (6) The state of preservation of the MS. 

" (7) Illustrations mentioned if found in the MS. " * 

III Note on the Indexes 

1, Titles of works. FoHowing the example of standard 
catalogues (such as those of the British Museum, the Bodleian 
Library, and the Catalogue of Prof. Browne's MSS., ed. by Prof, 
Nicholson) and believing it to be practically more useful, 1 
have given the titles of works in Arabic characters, arranged 
them alphabetically, and given references to the pages of the 
Catalogue. The principal references are denoted by heavy figures, 
while mere incidental mention is indicated by lighter type. 

2, Names of Persons. For convenience of reference the 
names have been arranged la strictly alphabetical order. This 
arrangement lends itself more easily to facility of reference than 
the more scholarly system by which, for example, Abu Zar 
and Ibii-e-Sina are shown respectively under Z and S and not 
under A and I, and Jalalu'd-V'in precedes Jalal-e-Farahain. 
Here also the principal references are denoted by heavy figures, 
while mere incidental mention is indicated by lighter -type. 

3. Index of subjects. As the purpose of this index is 
pi'actieally served by the List of Worlcs classified according to 
Subjects, given above, it is not separately given. 

4. Indexes of Scribes and Places of transcription. Names 
which are not clearly legible in the manuscripts are not in- 
cluded in these indexes. 



• Iv.\SB p, xxxi. 
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List of the Collections of Manuscripts (Persian, 

Arabic, and Hindustani) to which references are 

given in this Catalogue 



Those Collections to which no reference is made in any 
of M. Ivanow's Catalogues (of Persian MSB. at Calcutta) lu'e 
niarkcfl with an astcrislc. Tliose marked with a dagger are collec- 
tions of Arabic or Hindustani M8S. and as such are excluded 
from M. Ivanow's Catalogues, because these latter deal with 
Persian MSS. only. 

-^1 Bombay (M.F). The finest and the largest public library of 
Arabic, Persian, Hi^idustani, and Turkish MSS. in our 
Presidency. A catalogue raiaonne of it was prepared 
by Mr. E. Kebatsek and published in Bombay in 1873. 

*2 Bombay (MFS or MFB). A 'Supplementary Catalogue of 
Arabic, Hindiistaal, Persian, aud Turkish MSS. and 
Descriptive Catalogue of the Avesta, Pahlavi, Pazend, 
and Persian MSS.' in the Mulla Piruz Library, compiled 
by S. A. Fjrelvl, Esqr., m.a., ll.b., and Ervad B. N. Dha- 
bhar, m.a., Bombay, 1917. 

^3 Bombay (Cama). The K. E, Cama Oriental Institute. A 
Catalogue of the MSS. belonging to it by Ervad B. N. 
Dhabhar, Bombay, 19-23, 

^4 Bombay (JMB). The Jame' Masjid Library. A Cata- 
logue (in Urdu) of the MSS. and printed books in Arab- 
ic, Persian, aud Urdu languages belonging to the Mad- 
ra^^.e-MuIiammadiyya attached to the mosque, Bom- 
bay, 1341/1922. 

^5 Bomljay (BBEAS). The Bombay Branch of the Royal 
'' "i'ltiKJ Society. A Descriptive List of the Arabic, Per- 
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sian and Urdu MSS. belonging to it, by Mr, A. A. A. 
Fyzee, b,a. (Cantab), ].5arrif5ter-at-Law, was published in 
the Journal of the Society for tSie year 1927. 

* 6 Bombay (PWM or PrWM). The Prince of Wales Museum 

of Wersfcern India. A List of the Arabic, Persian, and 
Urdu MSS. contained in it, kindly supplied, at my re- 
quest, to the llni\ersity Library, by the Secretary, Mr. 
J. Jacob. 

^ 7 Poona (B01?J). Tlic Bhfindiirkar Oriental Research Ins- 
titute. A List of the Arabic and Persian MSS. be- 
longing to it was supplied to me, at my request, by Mr. 
Waqar Ahmad, M.A., Prof, of Persian, N, Wadia College, 
Poona. 

* 8 Poona (BISM). Tlie Collection of Persian MSS. in the 

Bharat Itihasa Sam~hodhak Mandal, 

-^ 9 Ahmednagar (AIA. or .■\nj. Isl. Ahm.). The Anjuman-e- 
Islam Library. A List of the Arabic and Persian MSS. 
contained in it was supplied to me, at niy request, by 
Mr. Sayyed 'Abdu'r-Ra'uf, m.a,, b.t., Headmaster, Urdu 
Training School for Men, Poona. 

-^ 10 Bijapur (BM or Bij. Mus.). The Bijapur Museum. A 
List of the Arabic aiid Persian MSS. c(inta.ined in it was 
supplied to me, at iny request, hy Mr. 'Abdu'LKadir 
J. Bang!, B.A., B.E.s. (Rotd,), M.i..r. 

■7)(-lJ Satara (SM.). The Government Historical Museum. A 
List of the Arabic, Persian, and Urdu MSS. and Docu- 
ments preserved in it and published in the schedule to 
G-overnment Eesolutioji, General Department, No. 7633 
of 1st May, 1930. 

* 12 Madras (GOLM). The Government Oriental MSS. Lib- 
rary. An Alphabetical Index of MSS. in it published 
at Madras in 1893. 

^13 Hyderabad (Deccan). (Asaf). The magnificent State Lib- 
rary, called the Asafiyya. A catalogue of the Arabic 
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and Persian MSS. and printed books housed in it, pub- 
lished in two volumes, Hj'derabad, 133'2-33/1914-15, 

■^ 14 Navsari (MED). The First Dastar Mcherji Eana, Libra- 
ry. A catalogue of its MSS. (Muslim as well as Zorc- 
astrian) by Mr. B. N. Dhabhar, M.A., Bombay, 1923. 

* 15 Aligarh (MUA). The Subhanu'llah Oriental Library at- 
tached to the Muslim University. A catalogue of its 
Arabic, Persian, and Urdu MSS. by Sayyed Kamil Hu- 
sayn, Esq., M.A., published by the University of Aligarh, 
1929. 

^ 16 Kapurthaia (KS or Kapur). The State Library. A List 
of its MSS. made by Sayyed Muhammad 'Abdullah, 
Ksqr., M..\.., published in the Oriental College Magazine, 
Lahore, 1927. 

^ 17 Lahore (PU or Punj. Univ.). The Punjab University Lib- 
rary. A List of the MSS. contained m it, made by Say- 
yed Mtihaiumad 'Abdu'Nah, Esqr., M.A.., and published in 
the Oriental College Magazine, Lahore, 1927-32. 

18 Bankipore (Bk). The splendid Oriental Public Librarj", 
Catalogue of its Persian MSS. Vols. I, 11, III, VI, and 
YII, by M. 'AMu'i-Muqtadir, Cal., 1912-2L 

■^ 19 Bankipore (Bk). Tlie Oriental Public Library. Catalogue 
of its Persian MSS., Vols. VIII, IX, XI, XIV, XVI, and 
XVII, by M. 'Abdu'l-Muqtadir, Cal., 1025-30, 

t 20 Bankipore [Bk (Ar)] . The Oriental Public Librarj'. Cata- 
logue of its Arabic MSS., Vol. IV (by M. 'Azlmu'd-Din), 
Vols. V, X, Xiri, and XIX (by 'Abdu'l-Hamld) and 
Vols. XII, XV, and XVIII (by M. Mu'inu'ddm), Cal,, 
1910-1933. 

21 Calcutta (IvASB). Tlie Library of the Asiatic Society 
of Bengal. A Concise Descriptive Catalogue of PersiaD 
MSS. belonging to it by M. Ivanow, Cal., 1924. 
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22 Calcutta (IvC). The Library of the Asiatic Society of 

Bengal. Tlie Curzoii Collection. A catalogue of its 
Persian MSS. by M. Ivanow, Cal, 1926. 

23 Calcutta (IvS I). The Libra.ry of the Asiatic Society of 

Bengal. Supplement I to the Catalogue of its Persian 
MSS., by M. Ivanow, Cal., 1927. 

24 Calcutta (IvS II). Tiie Jjibj-ary of the Asiatic Society of 

Bengal. Supplement TI w the Catalogue of its Persian 
MSS. by M. Ivanow, Cal., IC'iS. 

25 Calcutta (Spr). The libi-arics of ti:o King of Oudb. A 

Catalogue of the Arabic, Persian, and Hiuutistany MSS., 
by A. Sprenger, Cal,, lb54, 

26 Calcutta (Bh)- The Buhar Library. A catalogue of the 

Persian MSS. in it, revised and completed by M. 'Abdu'l- 
Muqtadir, Cal, 192L 

•;■ 27 Calcutta [Bh (Ar)] . Tlie Buhar Libraiy. A Catalogue 
Raisonne of its Arabic MSS. by I\l. Hidayat Husayii, 
Cal, 1923. 

28 Calcutta (Madr). The Calcutta Madrasa Library. 'A Cata- 

logue of its Arabic and Persian MSS. by M. Kamalu'd- 
Din and 'Abdu'l-Muqtad)r, Cal., 1905. 

29 Calcutta (St). The Oriental Library of the late Tippoo 

Sultan of Mysore. A Descriptive Cataioguc thereof by 
C. Stewart, Cambridge, ]80,j. 

t 30 Rampur (Ram). The State Library. A Catalogue of its 
Arabic MSS., Vols. I and 11, Rampur, 1902 and 1928. 

7J(-31 Dacca (DU). The Dacca University Library, Catalogue 
of the Arabic, Persian, and Urd. MSS. presented to the 
Dacca University Library in Commemoration of the 
First Visit to the University of H. E. Lord Irwin of 
Kirby Underdaie, Viceroy and Governor-General of In- 
dia, by Maulwi Chaudhri Kazimu'ddin Ahmad Siddiqui, 
Zamindar of Baliadi, in January, 1929. 
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* 32 Tehran (TM). The Library of the Majlis. A Catalogue 

of its Arabic and Persian MSS. by Y. Etessami, Teh- 
ran, 1933. 

33 London (E). The British Museum. A Catalogue of its 

Persian MSS. by C. Rieu, Vols. I-III., Lond,, 1879-83, 

34 London (ES). The British Museum. Rieu's Supplement 

to his Catalogue of Persian MSS., Lond., 1895. 

t35 London [R (Ar)] . The British Masenm. A Catalogue 
of its Arabic MSS. by C. Rieu, Loud., 1852. 

1 36 London [R (Ar) S or RS (Ar)] . The British Museum. 
Rieu's Supplement to his Catalogue of Arabic MSS., 
Lond., 1892. 

t37 London (EE). The British Museum, A Descriptive List 
of the Arabic MSS. acquired by the Trustees of the Brit- 
ish Museum since 1894, by Ellis and Edwards, Lond., 
1912. 

38 London (Mori). The Library of the Royal Asiatic So- 

ciety of Great Britain and Ireland. A Catalogue of its 
Historical MSS. by Morley, Lond., 1854. 

39 London (EIO). The India Office Library. A Catalogue 

of its Persian MSS. by Dr. Eth6, Oxford, 1903. 

* 40 London (R Br). The India Office Library. Two Collec- 

tions of Persian and Arabic MSS. preserved in it, by 
RoBB and Browne, Lond,, 1902. 

1 41 London (Loth). The India Office Library. A Catalogue 
of its Arabic MSS. by 0. Loth, Lond., 1877. 

^ 42 London (Blum). The British Museum. A Catalogue of 
the Hindi, Panjabi, and Hindustani MSS, in the Lib- 
rary of the British Museum, by J, P. Elumhardt, Lond., 
1899. 

43 Oxford (EB). The Bodleian Library. A Catalogue of 
its Persian, Turkish, Hindustani, and Pushto MSS. by 
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Sachau and Eth6, Part I, Oxf., 1889, Part II, Oxf., 
1930. 

44 Cambridge (Br N or Br MSS. ed. Nich.). Professor E. G, 

Browne's MSS. A Descriptive Catalogue of the Oriental 
MSS. belonging to the late Prof. B. Gr. Browne, prepared 
by himself and completed and edited by Dr. E. Nichol- 
Bon, Camb., 1932. 

45 Cambridge (Br). The University Library. A Catalogue 

of its Persian MSS. by Prof. E. a. Browne, Camb., 1896. 

^ 46 Cambridge (Br Hnd Muh). The University Library. A 
Hand-list of Muharnmadan MSS. belonging to it, by 
Prof. E. G. Browne, Camb., 1900. 

^ 47 Cambridge (Br Sup Hnd). Libraries of the University and 
Colleges of Cambridge. A Supplementary Hand-list of 
the Muharnmadan MSS. including all those written in 
the Arabic character preserved in them, by Prof. E. G. 
Browne, Camb,, 1922. 

■51^48 Edinburgh (EU or Edin). The University Library. A 
Descriptive Catalogue of the Arabic andPersLari MSS. 
in it, by Mohammed Ashraful Hukk, M. B. (Edin.), 'of 
Hyderabad, H, Ethfe, and Ed, Eobertson, Hertford, 1925, 

^49 Aberdeen (Lind). Bibliotheca Lindesiana, Hand-list of 
Oriental Manuscripts, Arabic, Persian, and Turkish, pri- 
vately printed, Aberdeen University Press, 1898. 

50 Paris (Bl). The Bibliotheque Rationale. A Catalogue of 
the Persian MSS. belonging to it, by E. Blochet, vols, 
i-ii., Paris, 1905-1915. 

1 51 Paris [Bl (Ar)] . The Bibliotheque Nationale. Catalogue 
des Manuscrits Arabes des Nouvelles Acquisitions (1884- 
1924), par E. Blochet, Paris, 1925. 

t52 Paris (De SI). The Bibliotheque Nationale. Catalogue 
des MSS. Arabes, par De Slane, Paris, 1883. 
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33 Munich (Aum). The State Library. J. Aumer, Die Per- 
sischen Handsohriften der K. Hof und Staatsbibliothek 
in Muenchen, Miinchen, 1866. 

54 Berlin (Pr or Pert). Die Handschriften Verzeichnisse d«r 

Koniglichen Bibliothek zu Berlin. Vierter Band. Ver- 
zeichniss der Persischen Handschriften. Its Catalogue 
by W. Pertsch, Berlin, 1888. 

55 Leipzig (Fleischer). The Collection described in H. Fleis- 

cher's Catalogus librorum manuscriptorum, qui in bib- 
liotheca senatoria civitatis Lipsiensis asservatur, Grim- 
jnae, 1834. 

56 Dresden (Fleischer). The Collection described by H. Fleis- 

cher in Catalogus Codicum orientalium bibliothecae re- 
giae Dresdensia, Lipsiae, 1831. 

57 Vienna (Fl or Fiug). The Collection described by G. Flue- 

gel in his Catalogue of Die Arabischen, Persischen, und 
Tarkischen Handschriften der Kaiserlich-Koniglichen 
Hofbibliothek zu Wien, Vols. I-III, Wien, 1865-1867. 

58 Vienna (Krafft). The Collection described in A. Krafit's 

catalogue of Die Arabischen, Persischen, und Tiirkis- 
chen Handschriften der K. K. Orientalischen Akademie 
zu Wien, Wien, 1842. 

59 Gotha (Gotha). The Collection described by W. Pertsch 

in his catalogue of Die Persischen Handschriften der 
Herzoghchen Bibliothek zu Gotha, Wien, 1859. 

60 St. Petersbourg (Dorn). The Collection described by Bom 

in his Catalogue des Manuscrits et Xylographes Orien- 
taux de la Bibliotheque Imperiale Publique de St. Peters- 
bourg, St. P6tersbourg, 1852. 

61 St. Petersliourg (Eos). The Collection described by Baron 

V. Eosen in his catalogue of Les Manuscrits Persans, 
in the Inatitut des langues orientales, St. P^tersbourg 
1886. 
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62 Upsala (Torn). The Collection described by Tornberg in 
his catalogue of the Codices Arabici, Persici et Turcici 
bibliotheoae regiae universitatis Upsalensis, Upsaliae, 
1849. 

* 63 Upsala (UU or Zett). The Collection described by Zet- 
tersteen in his Catalogue of Die Arabischen, Persischen, 
Turkischen Handschriften, Der Universitatsbibliothek 
Zu Upsala, Upsala, 1930. 

64 Leyden (Leyden). The Library of the Academy. Cata- 

logue Codicum Orientalium Bibliotheoae Academiae Lug- 
dimo-Batavae, Vols. I-VI, 1851-1877, Lugduni Bata- 
Yorum. 

65 Hafni (Mehren). The Collection described by A. F. Meh- 

ren in his Catalogue of Codices Persici, Turcici, Hin- 
dustanici variique alii bibliotheoae regiae Hafniensis, 
Hafniae, 1857. 
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Volume 1. 

-E-QAFIYA WA 'ARUg ^ ^-»^-' V« t> ^J '*' ^J^ ^ 

This is a composite manuscript comprising fvine difEerent 
treatises on Persian Prosodj', Rhyme, and Figures of Speech, alt 
bound together in one volume. It extends over 324 pages, of 
which the following are completely or partially blank : 8, 9, 30, 
37, 94, 95, 96, 97, 207, 208, 288, and 289, The following couplets 

(JU-1 j) JUJi cu--\ »J4|-j y ojji c JLj Oj-__j> jl j _/'\ Jj fj\ 
Jul , i^U izjj* ij c-iW .J (jJjuijr) jJ-ij^ iUii LT^^^iJ'^ 

occurring on p. 9 are repeated in the same hand on pp. 95, 
177, 203, 207, 213, 289, 297, and 318. There are eight seals, 
three oval and five roundish, on p. 130. On pp. 174 and 17-5 
a few couplets suitable for (love) letters are given, and on p. 177 
is an interesting memorandum note, dated 1074/1664, about 
which see MS, No. 5 below. On pp. 204-06 is copied a *-^ '^-i-j , 
alleged to have been given by the Prophet Muhammad to one 
Isma'il b. Muhammad-e-MisrI, who translated it into Persian from 
the original Arabic inscribed on white silk. In it the Prophet 
laments the irreligious and pitiable condition to which his follow- 
ers had been reduced on account of the neglect shown by the 
rulers and the clergy to their respective duties. He then exhorts 
Muslims to practise repentance, and to return to the path of 
righteousness, so that they may obtain salvation. The translator 
Isma'il sa}'s that he has sent a copy of it to Egypt, another 
to India, a third to 'Iraq, and a fourth to Khorasan, for the 
benefit and guidance of the general public. Pages 209-12 are 
evidently the last four pages of a treatise on Astrology, which 
was finished in 1019/1610-11. There is no date of transcrip- 



tion afe the end of the volume, but since three of the treatises 
contained in it are dated 1024/1615, and the paper, the writ- 
ing, and the ink are the same, the age of the MS. may be 
taken as the first half of the XIc./XVIIc. 

A memorandum note on p. 1 verso is dated 1085/1674. 
In it a former owner, Shaykh 'All, says that he presented the 
volume containiug nine treatises on prosody and rhyme to 
the children of his master, Mirza Khaliln'llah, on condition 
that it should neither be sold nor given to any one as a gift, 
but that if any person wished to have a copy of it the same 
be given to bini. The same page contains the name of Ja'far 
'All Khan, the last owner of the MS., who died in Poona a 
few years ago and who was a lineal descendant of a brother 
of the famous Ibrahim Khan Gardi, Commander of the Maratha 
Artillpry. Ibrahim Khan fought against Ahmad Shah-e-xVbdall 
at Pilnipat iu 17'il a.d. 

The nine treatises contained in the volume are: 

1. Jlmda dar Qiijiya { O^ > ^^J ) • 

'J'his is a short treatise on Rhyme by the famous ppet Jami, 
It is somethnes called liisala dar Qdfiya [ as in IvASB No. 612 
((J) ] and sometimes Jiiiala-e-Qaivafl [as in IvC No. 171, IvS 
ii No. 969 (12)] . The latter is supported by what JamI himself 
says in the introduction, viz., j'jj ^ -i^^^ j'j •^^-Jjjl::*- ^_'i . Haj. 
Khal., however, refers to it as *JLiJi^ j 4_ii^i ;JU^l. In MUA 
it is twice referred to as j'>iJ* J^j also. 

Mulla Nuru'd-Din 'Abdu'r-Rahraan-e-Jam! was bora at 
Kharjird near Jam in Khorilsan on 23rd Sha'ban, 817/7th Nov. 
1414, and died at Herat on 18th Muharram, 898/9th November, 
1492. He was "one of the most remarkable geniuses whom 
"Persia ever produced, for he was at once a great poet, a great 
"scholar, and a great mystic." For an account of his life and 
works see Tiih/a^e^SamJ, Vol. 16, below ; Dawlatshah's TazMra ; 
Br. Lit. Hisi. Pen. vol. iii ; Introduction to N. Leea' edition 
of Nafaljaful-Uns, Calcutta, 1859; E. FitzGerald, Notice of 



Jami's Life., In hia English translation of SaUmHii iva Abaal, 
London, 1879; S. Robinson, Persian Poeti-y for EngUish Readers, 
1833 ; Eosen, Persian MSS., {where a most detailed account 
of the priceless autograph of the poet's Kulliyyat is given and 
several old errors removed) ; and Eieu ii pp. 643-650. 

Jam! was greatly admired by Khwaja-e-Jahan Mahmud-e- 
Gawan, the learned Prime Minister of the Bahmani Sultans 
of Gulbarga, who invited him to come to the Deccan and give 
the benefit of his learning and guidance to the people of this 
country. It is interesting to note that about a century before 
this, Mahmud Shah, a ruling Sultan of the same Balnnam 
dynasty, had invited another great Persian Poet, the celebrat- 
ed Khwaja Hafiz of Shiraz, to the Deccan. The letter of 
invitation sent by Mahmud-e-Gawan to Jann is reproduced in 
MS. Vol. 10 of this Collection. 

This treatise covers pp. 2-7 ; and begins with ; 

It was edited and translated by H. Blochmann in his 
Prosody of the Persians, pp. 75-86, in 1872. 

I'ndated.; but' for the reasons already mentioned above in the 
general description of the volume, it belongs in all probability 
to XIc/XVIIc. 

Other copies: Ind.Libr. BBRAS Persian 4 (viii) ; a couple of 
treatises on Qafiya are mentioned in MF, but the author's name 
is not given; J MB No. 276'2, appears to be a commentary; 
MUA p. 46, No. 4 ; p. 47, Nos. 12, 14, 15 ; p. 48, Nos. 28, 30, 
31; Bk No. 180 (xvi); IvASB No. 612 (9); IvC Nos. 171, 172 
(1) ; IvS ii No. 969 (12). For. Lihr. R ii p. 526b ; RS No. 191 
(iv) ; EB Nos. 894 (28), 895 (32), 896 (IB) ; Aum p. 121, No. 
315, 3; Fl iii p. 643, No. 7. 

pp. 9-7. 6 6'8X*-5, *-8x31. No jadwah. LL 19. Host. Tech. terms in wd. Or, [wp. 
Cond. good. 

2. Pi4i&la dm- 'Ilm-e-Qawcifj ( j^^ i*^ j^ 4Uj ) . 

This is another treatise on Rhyme iu Persian by Amir Bur- 
hanu'd-Din 'A^au'llah b. Mahmfid-e-Husaynl, who was born at 



Nisbapur, studied at Herat, acquired great proficiency in pro- 
sody and figures of speech, and died at Maahhad in 929/1523. 
Eeferring to this treatise the Emperor Babur observes in his 
Memoirs that the chief defect is that the illustrations are 
drawn from the author's own poems. " He knew the Arabic 
"Sciences well " (the Turki text of the Memoirs edited by Ilmin- 
ski, Cazani, 1857, p. 224, has J ^r^ *7^ > ^5 -^ j'. ; but Khankhanan's 
Persian translation reads vi> ^M ; vide MS. No. 2, Univ. Coll. 
infra) "and also wrote a Persian treatise on Rhyme. The 
" treatise is well done, but it has the defect that he brings 
" into it, as his examples, couplets of his own and, assuming 
" them to be correct, prefixes to each 'as must be observed in 

"the following couplet by your slave [banday He wrote 

"another on the curiosities of verse, entitled f'*^-*J' ^^''-^ 
"a well written treatise." (A. Beveridge, sec. ii, p. 285). The 
last sentence in the above passage is more correctly rendered 
by the Khankhanan in Persian as follows: <^~t*, £ ^i— j..l ^/xj 

^^ ^_ji 4j: Lf " JijLl J.uyi j1 J^j £jT _^_j <Jjj^ 'ji>i- k^^* fLi" ^UjI 

..J- (.j'J ".c^ .^, (MS. No. 2, Univ. Coli. infra). As stated by 
the author himself, this Risdla is an extract from the last chap- 
ter of his larger work on the Art of Poetry, the Takmrdu's-Sim'at 
(not Sana'at as in IvC No. 173; this MS. has a clear kasra 
below the first letter of the word), written at the direction of 
and dedicated to the famous minister j^ ^ j^^ , who died in 
906/1501. The work is divided into nine chapters { huraf) cor- 
responding to the nine letters of the Qdfiya, as follows: 

{p. 10 ) A^'i k_i j«; jj Jjl 

(p. 12) ^jj\ Ja 

( P- 19 ) tili oi^js- » " pl^ 

(p- 23) ^l^jl^r' jUl* Ait 



(p. 26) 


xJai" jLUil ^j lit f'ljil jL ji ^"i— i lJj>- 


(p. 28) 


<j* <»tfJi* *--»j-C " " jli* ■'> 


(p. 31) 


<ijU "til* j^ '" >» '» JUi* " 


{p. 33) 


t_i) Jj J 4_^U- (jJU^ I) )> rt^ I! 



The MS. covers pp. 10-35, and has marginal notes. 

l)r. Ethe, wliile describing the copy in the India Office 
Library, observes: "in this chapter (i.e., fj> ^j-^) there is 
" a very interesting discussion on the difference between the 
"Jj»* j^j J ■j\ and the ■^jj" j^j j j\ ". This discussion is 
given here on pp. 15 and 10. Its substance is not given by 
Dr. Ethe ; but, as the subject is interesting and instructive to 
the student who studies the difference in the classical and the 
modern pronunciations of these letters in Persian, I give here 
a very brief suuunary of it: 'The letters j'j and .V. when 
'used as -J^j are either '-'jy^ or J.^r*; in the former case, the 
' <^ which precedes, the j^j and the 'j^ which precedes the 
'.k are pronounced fully (fi^^) as in >j'. and ■^^i; whereas in 
'the latter, i.e., Jjt*', they are not so pronounced, e.g., in -"jj 
'(as in rode) and -^^ — !^ ' (the word written here looks like '^-^ , 
but it is evident that the latter is out of the question here ; 
therefore I read it as ■^ — ;- , B^st, in the sense 'stand or stop'; 
Farhang-e-Anandraj relying on BurMu-e-Qdte' clearly explains 
the meaning and pronunciation of this word as follows: <J.n* j^i 
^_i osIi-jV./'^ -f j^i .i— jI.. ■^j^^). 'All are agreed that the use of j^. 
'J jf* to rhyme with ^jj" <sS. is not allowed ; for example -!si (shir, 
'milk) cannot be made to rhyme with -t-^ (sh6r, lion) ; because 
^majkal yd's were originally, alifs, which latter become ya's 
*by imala. Hence it is that majhal yiCs are made to rhyme 
'with those Arabic words which, in their imalated form, are 
'well-known in Persian, as in '^r'v- and v^. The use of j'j 
'J>t* and *-*jj— jlj, as in j>i and jj^ , is generally regarded as 
'permissible by old poets, but my master, <-^ ijj->* jiL.i o>ib. 
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'i/W> (i.e., Jami),' has clearly stated (see p. 3 of tlie preceding 
'MS.) that it is most commendable, nay rather incumbent, that 
'the viaWnf and majMl j^j or -W should not be used in (the 
'rhyme of) one and the same couplet. In spite of this injunction 
'of his, he himself has made vj^T rhyme with -^j^ , He seenia 
'to have done this deliberately, probably to show that it is not 
'absolutely wrong to do so'. A full and exhaustive account of 
the nature and the pronunciation of the Ya-e-majhal is given 
in my paper on Tfie Unknown Yann Persian, published in vol. 
iii (1922) of the Aniwils of the Bhandarkar Oriental Research 
Institute, Poona. 

Dated 20th Muharram, 1024/19th Febr., 1615. Our MS. is older 
than the two in IvC ; but later than the one in EIO, which 
is dated 968/1561. 

Other copies : Ind. Lib. JMB No. 2758 ; Asaf i p. 166, Nos. 
247, 261 ; MUA p. 47, No. 23 ; IvC Nos. 173, 174. For, Lihr. 
ES Nos. 191 (iii), 192, 421 (iv) ; EB No. 1402 ; EIO Nos. 
2052-2054. 

Pp. 10-35. Size anc! other particulars same as of No. 1 above. Few m»rgiiial notes. 

3. Risala-e-'Ariiz-e-Sayfl ( ^^^ J^jJ^ ^^J ) • 

A well-known popular treatise on Persian Porsody by 
Sayfj-e-Bukharl, surnamed ^Arfigl, "the Prosodist". Sometimes 
it is styled <^^ J'jj- and even j^^ j'j^ from a phrase occur- 
ring in the very first sentence. He lived at Herat at the courts 
of Sultan Abu Sa'ld (1459-69), the grandfather of Babnr, and 
Abu'l-Ghazi Sultan Husayn Mirza (1473-1506), the patron of 
Jam!, He died probably 909/1503-i. In his Memoirs the 
Emperor Babur says about him as follows; "He was a Mulla 
"complete, who in proof of his Mnllaship used to give a- list 
"of the books he had read. He put two Diwdns together, one 
"being for the use of tradesmen {Harfa-kdr), and he also wrote 
"many fables" (?! Khankhanan in his Persian translation of 
Babur's Chaghta'i Memoirs says *..:-ii'jL-jij jjl-) "that he wrote 
"no Ma-inawi is shown by the following quatrain: 




0-« I J*" ClJ-i« ^_P c5_j~* 

"A Persian Prosody he wrote is at once brief and prolix, brief 
"in the sense of omitting things that should be included and 
"prolix in the sense that plain and simple matters are detailed 
"down to the diacritical points, down even to their Arabic 
"points. He is said to have been a great drinker, a bad drink- 
"er, and a mightily strong-fisted man". (Beveridge, Sec. ii, p. 
288). A poem called j^'j ^t^ was composed by Sayfi, of which 
a copy is noticed in Edin. No. 296. 

Sayfl's work composed in 896/1490-91 is more full and 
detailed than that of JamI and is "one of the best works on 
Persian Prosody which we have." It was lithographed at 
Cawnpore, 1855, at Calcutta, 1865, and at Lahore ; edited by 
H. Blochmann,- 1867 (text only), 1872 (text and translation) ; 
and translated by G. S. A. Banking, Bombay, 1885. An Urdu 
translation of it also was published at Lahore. 

Beginning: '\^ }^H\ O^Jj* J^ij^^ ^ J**r ^^'^ -*" -^^ 

Dated 8th Safar, 1024/27th February, 1615. 

Other copies ; Ind. Lihr. JMB Nos. 2763, 2764 ; MUA p. 47 
Nos. 9 and 10 ; Bk Nos. 846, 847 ; IvC Nos. 172 (2), 179 (1). 
For. Libr. R ii p. 525b ; ES No. 191 (1) ; BIO Nos. 2046-48 ; 
Edin. No. 358; Pert. Berl. pp. 116, 131, 142, 187. 

Pp. 38-94. Size aud other particulars same as those of No. I abova. 

4. BaMiqu%Haqa'iq ( J*^^ J*^-^ ) • 

The title, as given in this MS., in. the passage quoted 
below, is t^LiJ-i j.ijj-, the same as mentioned in Dawlatshah's 
Tazkira (Browne's ed., p. 308) ; but in Rosen, MSS, (Pere., p, 
282), it is more correctly given as Ji'-^* ^k^J-. In the Kashfu'z- 
Zunan, p. 421, it is mentioned as j-'l^i-' j^'Li-i; while in Rieu's 
Suppl. No. 421 V, it is given as J?W.* **-^ . 

This is a treatise on the Figures of Speech by !^asan b. 
Mahammed ash-Sharaf ( Sharaf u'd-Din ) ar-Rami. He was a 
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learned poet, well versed in the art of poetry, and the poet- 
laureate of 'Iraq in the days of Shah Mansur b. MuzafEar, the 
last of the MuzafEarids, who was killed in 795/1393. He has 
also written another work entitled jLiJi ^^i, regarding which 
see MS. No. 6 below. He has also left a dnvdn, in which he 
has displayed his poetic skill. In the days of Dawlatshah it 
was not accessible at Samarqand, but was well-known in 'Iraq, 
Azarbaijan, and Fars. As Rashid-e-Watwat's famous book, the 
Hada'iqu's-8ihr, dealing with the same subject, was considered 
too short, the present work was written by order of Sultan 
Uways b. Hasan Shah-e-Ilkhani (757-776/1356-1375) to serve 
the purpose of an explanatory commentary on it. The author 
says (pp. 98-99): 

,§ iy^ JS»i* L-UliJ -U->- olj o-^iaLu ijiij^ap- \^jij «Jj ^_^lJ ' jj 

jU^j ojU pr^"^^ J'-^'*'" *j ^^:--*'' J^ (3,'"^ t-ju5 iS 0.5^31 ^ic—*' 

('i-j'^) vTJ^ Jl^^ lJ'J-^ "*; i.^*-^ ''=-*• '■'i^-^ -^ l/-»^ « ls*-'^ 

It is divided into two parts. The first part comprises fifty 
(short) sections, and the second ten. References to, or quotations 
from, Eashid's work are introduced by the words ^> J>i in 
red ink, while the author's observations by <-ij~'^ Jj* also in 
red ink. 

' As in the quotation on p. >• of the lutrod. to the Persian edition of Bashid't Hada'iq 
bj 'Abbas Iqbal. 
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Beginning : *— *^ •i^,«-iJl Jst J»^ t-U*^ '■***' ^j^'^'J *■*'*-' -*'' J' -^ 
Dated 21st Jumad. I, 1024/8th June, 1615. 

Other copies : For. Lihr. EB No. 1340 ; RS No. 421 v ; Eosen 
No, 101 ; Krafft, No. 68 ; Pert. Berl. No. 35 ; 

pp. 98-173. S, 6-9X4'7, 6x3-6. 'So jadwait. LL 11. Nait. Writing black A red. Or. pap. 
Good, good, 

5. Qaslda-s-Masn-a*^a ( *i^j^'A» eO-a* ) . 

This is the famous artifice-poem (entitled ^y^ ^j^ , see 
'Abbas Iqbal's Introd. to his ed. of Rashld-e-Watwat's ^-^^ Jj'-*^ 
p. j-) by KhwiLja Jamala'd-Din Salman, who was born at Sawa 
(whence called Sawajl) in about 700/1300. He received a good 
education and attracted the notice of Shaykh Hasan-e-Buzurg, 
the Jala'ir ruler of 'Iraq (736-57/1335-56), who when he ascend- 
ed the throne, raised him to high distinction. He wrote beautiful 
qasldas in praise of Shaykh Hasan, bis accomplished queen 
Dilshad Khatun, and their son, Shaykh Uways, They were 
composed in imitation of the panegyric poems of Zahir, Asir, 
Sana'i, and Kamal-e-Isfahani, whom he generally surpassed in 
subtlety of style and novelty of ideas. He died in 778/1376, 
leaving behind two masnawls : Firdq-namcL and Jamshld wa 
Khumhid, and a dumn; but his fame rests chiefly on his 
qasldas, in which he has fully displayed his skill in the poetic 
art. For further particulars of his life and works, see Encyc. 
Islam, Dawlatshah, She^ru'l-'Ajam, esp. 'Abdu'l-Muqtadir's Cat. 
of JBmikipore Or. Publ. Lib., where copious references to Per- 
sian and European literature are given and some errors of dates 
in Rieu and Ethe have been corrected. Although the qasida 
under notice is a panegyric poem in praise of the minister 
Ghiyagu'd-Dln Mahmud, d. 736/1336, (minister to Abu Sa'id, 
the Mongol who ruled from 716-736/1316-35), yet it is really 
designed to serve the purpose of an illustrative treatise on Persian 
Prosody and Figures of Speech. And that is the reason why 
it has been included in this volume, along with other treatises 
on Prosody and Ehetoric. It is composed in imitation of Sayyed 
Zulfaqar-e-Shirwani's qaslda, concerning which Dawlatshah says 
in his Tazkira (Br. ed. p. 131) : 
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JL-* is. C-jiA aJL-iSS jl_; "Cj^uu CJ^l)_j ^j=*" «-A— ^ j^i -li^ i.5*~^ 

■? j'^ -"^-^ "J" '"^j; "^-^ lJ'^ 3' "^"' 'j/^T * 

■V j^j^ j^ -^j i^jV: "^y jW: ^ 

JjT , — ^l: — ..^ ^1 — :; ^jjj j»j\_ 
: 4il::^ j^ jj ,_^ j-O; j^ ^ r -^' tii! «J;^ j-i ^jl^^ -u ^ jlj 

.; Jjl jll«.jJ jji jj:>- jlj J^^ liT^ JL<» Jj ,j 

* Jjl O^Jr*- J-^ >Jj=?- j'jjlj Ji -l^ ^J^ ^ 

In the prose preface Salman says (pp. 178 and 179): 
>^\l=A^i jyc^j Jj^\j ^_U J ^__Ltf J, J.Li o-jj 9JL-a» ■ ^;^J 

^r '^^^ j-j-^ *J^j^ ^^X f>- ob^ J J*; dUi'j -cITej^L; d\jj\ 

C^U.1 ci-^j ^\ oy. j.J\j UJI ^U ^'^l j JjjJI ^jUJL, 
^jUl j^ j\ oU- jKli:. ^^.JiT J..U ^i jJtlL 4l:>W -uii ^.jbU jL*t 
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While describing the copy in the India Office ( No. 1241 ) 
Dr. Ethe remarks ; "The chief subtlety is, that all the words 
"of two and two or three and three baits, written in red ink, 
"form together a new distich usually a mathnawi-bait, and 
"every bait of this kind represents a different metre and a 
"diSerent tropical figure ; for instance from the first two baits 
"of the kastdah: 



" jb'dLi.* '■^^'^i '^y "^^"^ iJ^j*" ^' jt: v' '■=^j'. '^JJ '^j^ iJ^j^ 

"there springs this nsathnawi-bait in the meter (IL- c-^ CJ'* > 
"and representing JUi^V^j ^J^'' : 

u o .ij^i ot~ij izALa *^jj <:jj^ { ^w-tf j iS'J^ * 

"Besides, (1) all the initial letters of the baits give a kit'ah 
"of three distir-hs, containing a dedication to the Wazir Ghiyath- 
"aldln M'uhaiunmd ; ("2) from the j-^ i.e., specially selected 
"letters, of tlie words in all the first hcmistichs springs a kit'ah 
"of eight distichs, in which no alif appears ; (3) from the j>-^ 
"of the words in all the second hemistichs springs another 
"kit'ah of seven distichs, in wliich no diacritical point appears ; 
"and (4) by another arrangement of select letters, a ghazal of 
"five distichs is formed." The (jJimal of five distichs mentioned 
by Dr. Ethe is not found in our MS. 

The qasida consists of 158 couplets, from the words of wiucb, 
in the manner stated above, 60 distichs and G hemistichs are 
formed, each of which illustrates a prosodial measTire and at 
least one figure of speech. In all 64 measures and about 120 
figures of speech (as stated by the author himself) have been 

t Correctly given in this MS. as j U-, . 

; The last-ieord is correctly given in this MS. as > j T . 
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illustrated. Qifa No. 1 besides illustrating the j;;^j-* serves 
the purpose of indicating the exact number of couplets in the 
original qafula. In asmach as it is formed from the intitial 
letters of words occurring at the beginning of all distichs of 
the original poem, the total number of its letters must corres- 
pond with the number of distichs in the original poem. The 
qit'a comprises 154 letters. The qafida ends in a du'a for the 
patron, and, as the du'a is to be followed by Amen, the num- 
ber 4 corresponding to the number of letters in that word, 
(formed by the juxtaposition of the initial letters of the words 
occurring at the beginning of the last four distichs of the qaslda) 
must be added to it in order to obtain the number 158. 

There is a prose preface (p. 178) to the qafida, which begins 
with : 

iJuUj is ^^-^ ,J^ '-^'■j! '0 ' J ij-^^ Cjya^ jj-U ^3 t^y^i Jjf' jl JU) 

On p. 177, there is a memorandum note, dated 1074/1663-64, 
which runs as follows: 

iS'>^ t/J-^^ OJ^na*- ^ *j"^ ^.^-' ^.^~^ *s,y,MA Jju-as IjiA 
JU-1 jUaL. ^\^ (^AJL-Ji i-JaS «.>|jjl>-j jjiU t_Jli>. jij i ji 

After the publication of Rashid-e-Watwat's epoch-making 
work, the Hada'iq, several poets of the VII and Vlllth. cen- 
turies of the Hijri era, devoted themselves to the development 
of various kinds of artificial subtleties in their poems and to the 
composition of 'j-j^-^ ■^''-ai or aritfice-poems. The most famous 
amongst those who preceded Salman were (1) Fakhru'd-Din 
Qiwami Mutparrizi, brother of the great Nizaml of Ganja, whose 
poem goes by the name of jUj'i* ^\i^ j jUrV ^Jjj ; (2) Sayyed 
2u'lfaqar-e-Shirwani (VIIc/XIIIc), whose qaftda referred to 



13 

above is entitled f'^^ g'-^-* J (■•^'SJ* j^-Li,j (3) Badr-e-JajurmT 
(d. 687/1288); (4) Sharafa'd-Din Pazhi'lIah-e-Qazwinl, whose 
poem bears the title of j^-^^^ jt^, "jj^ j jLt.'i/l kj,-) and (5) 
Hhams-e'Eakhrl, author of the qafida called jj^' o j* . Amongst 
those who followed Salman and imitated him in this respect, 
the most remarkable is Ah]i of Shiraz, (d. 942/1535-36) who 
wrote a <^.y~^ •-4-=-i called J^* ^y^ in praise of -^-^ ^ j^^ , 
containing four different 'subtleties, viz., (a) certain words taken 
from two and two and three and three hayis, form together a new 
masnatvl-bayt, and every new hayt thus developed represents 
different meter and a different figure of speech ; (b) all the first 
letters of the buyts formed into words give a qil^a; (c) and (d) 
from the hashw of all the first heraistichs taken together and 
from the hashw .of all tiie second heiiiistichs taken together 
are formed two qifas each of eight couplets, Ahll wrote another 
artifice-poem in praise of Sultan Ya'qub consisting of eight 
subtleties; and' yet another in praise of Sultan Shah Isma'il- 
e-Safawi, also consisting of eight subtleties. For the qasldas of 
Ahll see EB No. 1027. 

Salman's qafida, under notice, contains explanatory marginal 
notes opposite to the passages which require to be explained. 
On one side of the resulting couplet the name of the figure of 
speech contained in it is given and on the other, that of the 
measure in which it is composed. The letters and words required 
for various artifices are written in red ink. The qafida was 
published in Gulistan-e-Masarrat at Cawnpore iu 1851. 

Undated ; but of the same age as other treatises in this volume. 

Other copies : Ind, Lihr. GOLM p. 11 ; IvC No. 228 (1), in- 
complete copy. For. Lib. TM No. 643; EIO Nos. 1241, 2882. 

Pp, 17S-213 Writ. sp. 4*9 X 2'8- No jadicals. LL. 14. Other particulars same as of No. 1 



6. Anlsu'l-' Ushahaq ( J^^ ^' ) ■ 



By the same Hasan b. Muhammad ash-Sharaf (Sharafu'd- 
Din h. Muhammad) ar-Eami, who is the author of Ji^iJ-l S')-^ 
see No. 4 above. Referring to this work, Prof, Browne says 
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{Lii. Hist. Pers. vol, ii, p. 83) : " A few words, however, must be 
"added on a work of great utility to students of the erotic poetry 
"of the Persians. I mean the 'Lover's Companion' {Anisu'l- 
" ^Ushshaq) of 8harafu'd-Dln Rami, who flourished in the latter 
"part of the fourteenth century of our era. This hook treats of 
"the similes which may be employed in descrihing the various 
"features of the beloved, and has been translated and annotated 
"in French by M. Clement Huart, Professor of Persian at the Ecole 
"des Langues Orientales Vivantes (Paris, 1875). It contains 
"nineteen chapters, treating respectively of the hair, the forehead, 
"the eyebrows, the eyes, the eyelashes, the face, the down on the 
"lips and cheeks, the mole or beauty spot, the lips, the teeth, the 
"mouth, the chin, the neck, the bosom, the arm, the fingers, 
"the figure, the waist, and the legs. In each chapter the author 
"first gives the various terms applied by the Arabs and Per- 
"sians to the part which he is discussing, differentiating them 
"when any difference in meaning exists ; then the metaphors 
"used by writers in speaking of them, and the epithets applied 
"to them, the whole copiously illustrated by examples from the 
"poets. Thus the eyebrows (in Persian abm, in Arabic hdjih) 
"may be either joined together above the nose {mnttasil), which 
"is esteemed a great beauty, or separated (mi;7(/ds!Z),.and they 
"are spoken of by the Persian poets by thirteen metaphors or 
"metaphorical adjectives. Thus they may be compared to crescent 
"moons ; bows ; rainbows ; arches ; mihrahs ; the letter nun, o ; the 
"letter Kaf, ^ ; the curved head of the mallbac or polo-stick ; the 
^^ddgh or mark of owenorship branded on a horse or other domestic 
"animal ; and the highrd, or royal seal on the letters-patent of 
"beauty. In the case of the hair tlie number of metaphors and 
"metaphorical adjectives of which the use is sanctioned is much 
"greater: in Persian, according to our author, "these are, pro- 
" "perly speaking, sixty ; but, since one can make use of a much 
" "larger number of terms, the hair is spoken of metaphorically 
" "as 'that which possesses a hundred attributes' " ; of which at- 
"tributes a copious list is appended." The MS. begins (p. 214) 
with : 

\j\S\i- Jj>-j e:-fll>-.lju* ji ^ <S^ lilt \j ^U (^b* J Jjf- 
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The treatise is dedicated to Shaykh Uways^e-Ilkhani (757-776/ 
1356-1375). The dedication, not found in IvASB No. 337, is 
present in our copy. Haj. Khal. gives 826/1423 as the date of 
its composition ; but since Sultan Uways, to -wliom it is dedi- 
cated reigned up to 776/1375, a later date must be incorrect. 
The treatise was lithographed with ■J'jr'-^ cr'j^ of Muhammad 
Taqi-e-TabrlzT, Persia, 1279-1283 ; translated and annotated by 
CI. Huart, Blhl. ds VEcole., Paris, 1875. 
This MS. also does not bear any date of transcription. 

Other copies: huh Lihr. J MB p. 406, No. 2667 ; Bk vol ix, 
No. 891 ; St No. 87 ; IvASB No. .337 ; IvC No. 170 (where it is 
called ^J^Ui^^i ) ; For. Uhr. R ii p. 814 ; RS No. 420 (iii), 421 
(iii) ; EB No. J 3-39 ( c:^^'^ ' ) ; Fl i p. 414 ; Aum p. 122 ; Pert 
Ber No. 35 ; EIO No. 2035 ; Br p. 273, Nos. 413, 414 ; Lind p. 
113, 

Pp. 214-'237. Sizf, script, condition, sumc as oi MS. No. I aLove. Writ. sp. 5X2'6. No 
jndicals. LL 14, 

7. Qafida-e-Musanna'' ( A^-a» o.l...^ 9 j . 

This is. the famous artiiice-poeni by QiwamI, sometimes 
called -^.-H S.V-" about which Professor Browne says {Lit. Hist. 
Pers. ii, p. 47) : "The more important of these artifices of the Per- 
"sian rhetoricians and poets are illustrated in a qasTda-i-musaima^ 
"or 'artifice-qasida', composed by the poet Qiwami of Ganja, 
"brother of the celebrated Nidhami of Ganja, who flourished in 
"the twelfth century of our era. This qaslda comprises 101 bayts, 
"or verses, and is given on pp. 198-201 of vol. i of Ziya Pasha's 
''Kharabat.''' He then reproduces it "line by line, with prose 
"translation, and running commentary as to the nature of the 
"rhetorical figures which it is intended to illustrate," Although 
it is stated here that the qaslda consists of 101 bayts, only 100 
are quoted in the book. Our MS. also contains 100 only. Ten 
couplets numbered 53-62, in the Lit. Hist. Pers. illustrate the 
figure of speech called Lughaz or riddle, in respect of which Prof, 
Browne says; "These riddles are generally very obscure, and 
I regret to say that of the one here given I do not know the 
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"answer." Our MS. gives the answer. The riddle is on Love 
{^shq). Couplet No. 70 illustrates the figure of speech called 
mujarrad concerning which Prof. Browne remarks that it "is 
"not mentioned in the books at my disposal, and I do not see 
"wherein its peculiarity consists." Our MS. mentions the name 
of the figure of speech in such a manner as to explain the 
peculiarity it consists of. It mentions it as ^-iJ'ifiu- ^j^ i. e,, 
free from the letter aJif. No doubt there is an alif in the last 
word of the first hemistich, viz., ast, but according to the rules 
of classical orthography, it is not to be written after a sdkin 
letter with which it is generally joined. It is not written in 
our MS. There is another alif in the last word of the] coup- 
let, viz., tar; but because it is the qafi.ya or rhyme-word it 
does not count just as the rhyme-word doeS not count in a 
^^ '^—^ . It is true that ordinary books on Persian Figures 
of Speech do not mention the Figure mujarrad ; but I find that 
Ashrafu'l-Insha by Mawlawi Ashraf 'All of Nasik (formerly Pro- 
fessor of Persian, Elphinstone College, Bombay) explains it 
under the name of ■~>^^ ^ji* and gives 28 varieties of it 
corresponding to the 28 letters of the alphabet, from each of 
which one letter is excluded. The text of the qaslda, as given 
in our MS., contains some important variants, which" are de- 
cidedly better than the readings given by Prof. Browne. For 
these variants and a detailed study of thi.s qmhJa see ni}' article 
on it in the JBBEAS for November, WAo. 

Each of the figures of speech is written here in red ink 
facing the couplet which illustrates it. 

Beginning: ^^•^. f'\ (J=*^ ^^J ^^^-^-^ ^,-^ ■^^='^ •^■'~ 

This treatise also is not dated. 

Pp, 290-296. Siae, papar, condition, Bcript similar to those of MS. No. 1 ubo\e. Writ. Hp'. 
5'1 X 2'9. No jadttiais. LL 15 or IG to a page. 

8. Tuhfatu'sh^SJiu'ara ( .\y>j}\ UJl ) • 

This rare treatise gives a detailed explanation of the 49 
changes ( Ji* ) which take place in the various feet of Persian 
prosody, such as o=«tS ^ , 6r^ , ^-i* etc; by §afiu'llah b. 'All 
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of Bastain and Dihistan. It is dedicated to the minister Shams- 
n'd-Uin 'Aii of Bastam. 

This treatise also does not bear any date of transcription. 

Vy. J96-H17. Siae. piii>er, script, and condition same as of MS. No. 1 above. Writ. sp. 4'2 
X J'S. yojtulirals. LIj Id. 

9. lliHrda fi Fann'il 'Anu ( J^jj^^ u* J -^S^j)- 

This is a short treatise containing 31 qifas of four hemi- 
stichs each and illustrating 31 prosodial measures. The third 
hemistich foniis the measure and the other three are composed 
thereon. It is by the famous poet Eashld-e-Watwat, who flour- 
ished at the courts of AtsJK (535-551/1140-56) and of his son 
Tl-Arsalan (551-08/1156-1172) and who died, 578/1182. For 
liis life and works, see Br. Lit. Hist. Vers.; Dawlatshah, and 
other tdzkiras. "For a critical study, see the Introd. to Eashid's 
j"-J' jl'-^, Tehran ed. by 'Abbas Iqbill. 

Beginning : 

^l <tf-j -JpI jUjJI ^j'JJlJ Jilli JL-lj "U^Jl .l»*il^ t-jULaJ ^y, Ja^jii] 
I'he first qifa runs as follows : 

c ^^^^^JucXji^ J^^"-^ J^^-^ O^^-** 

This treatise also is undated. 

Other copies : Lul. Libr. Bk No. 848 (ii). For. Libr. RS No. 
191 (11). 

Pp. 318-324. Size, paper, script, and condition tanas an in MS. No. 1 above. Writ. gp. i'i 
X 2.9, No iadvMU. LL 15. 
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Volume 2. 
10. 

MATALE'U'L-ANWAR ( Jj^^ ^^ ) • 

So called in IvASB No. 62 and in BIO No. 163, but the 
title given in this MS. is j*-*^' <^j'j j'>' **'>J»-. The name of 
the author is clearly given on fol. lb, line 2, as 'Aflf Nur-e- 
Kasanl (Kashani). Eieu (iii, p. 1037a) calls him 'Aflf Navii 
Kashanl, and his book jI>'5'> c:^; while Ethe (EB No. 141), 
'Aflfah Nur-i-Kashani. In Asaf. (p. 880. No. 57) the author is 
called 'Aflf Nur-e-Kashefl (?). It is a history of the Prophet 
Muhammad and his four successors, togftlier with a short ac- 
count of the Umayyid Khalifate and a chapter on eschatolof^y. 
It is based on Commentaries of the (Jur'au, WSqitJr, Alihhani'l- 
AJihira, Bisala-e-htiam Mansilr-e-Ahlian, 'Umdattil-Ma^ri/a 
(Ethe has TamJadti'l-Ma'rifa ). It is divided into 21 chapters. 
Chapters i-xvii are devoted to the life of the Prophet ; while 
chap, xviii gives a sketchy account of the four Orthodox Khalifa. 
While speaking of 'Abdu'liah b. Saffah the aut!)or says (fol. 
72b) : 

tr— JujI 4jUjj jjj/*^ ^ ciiL <uli^l jL«Lc iU-ji a::c 

Erom this it would follow that the book was composed before 
the extinction of the 'Abbasid Khalifate, i.e., before 656/1358 ; 
but M. Ivanow states ( IvASB No. 62 ) that it was composed 
in the Xth century of the Hijri era. On what authority he 
does so is not stated. Eieu (i, p. S-'ja) mentions Maffdi'ul- 
Aiivjar as one of the sources of Ta'rikli-e-Multammad'i by 
Muhammad Bihamad-KhanI, composed in 842/1438-39, In the 
first part of this latter work, the author narrates ".the his- 
"tory of Muhammad, the trial and anguish of the grave, the 
"abode of the soul after death, resurrection and last judgment." 
If it is 'Afif's MataU til- Anwar, it would follow that it was 
composed before 842 A.H. After chap, xviii, comes a section 
on the building of the Ka'ba (fol. 72b), It is followed by sec- 
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tions on o>ToL> (f. 77b), ^M (f. 79b), u^jVi ^U ^j^^ (f. 80b), 

jt j:j>j JWi (f. 81), .^.-f J-f Jjy (f. 83b), J->r^J £j^k iJ->-*^ 

(f. 84), -^'^ j:j> (f. 84b), ^j ^^ (f. 85b), jU-^^ J*Uj v"^ 
oiy^ j,^ jL:-^' (f. 90), ^'^j-^ y,} Oj= (f. 94b), Jl^>- '^L-'^^ s-iJur 

Beginning: jL-K'jj' '-J^J^j o_/>;a?- 6l^^ *aj J)__p t/.,..<iu jJ-i 

Dated 15th Eajab, 1210/-25th January, 1796. Copied by Rafl'- 
u'd-Din at the order of 'All Mardan Khan Afrasiyab Jang 
Bahadur, grandfather of Sardar Mir Ahmad *Ali Khan, retired 
Deputy Superintendent of Police and First Class Sardar of 
Foona. The latter is a descendant of the brother of Ibrahim 
]vhrin Gardi, the famous Commander of the Maratha Artillery. 
Tlio 8ard;ir enjoys, a respectable position amongst the Muslim 
gentry of Poona. 

Other copies :./»(?. Lihr. JMB p. 314, No. 1777 ; Asaf p. 880, 
No. 57; GOLM p. 14; Bh No. 40; IvASB Nos. 62-64; St p. 
'2-1, No. ()!). For. Lihr. R iii p. 1037 ; EB Nos. 141, 142 ; EIO 
Nos. 163, 1G4. 

Ff, 106. S 9-3 X 5 9, G-0 X 30. No jodim/i. LL 15. Ind. Nasi. Or. pap. Slightly wonn- 
fvUiu I'IJro.s (if pagtK repiiired. Coud. good. 

Volume 3. 
11. 

PANCHHT-BACHA {^\ iS^.)' 

This is a versified DakhnI translation of the famous Per- 
sian poein entitled Mantiqu't-Tayr of Farid'ud-Din ''Attar. It 
is generally known as Panchhi-ndma, under which title it was 
published in Bombay in 1312/1895. But on the last page of 
that edition it is called Bachd Panchhl. In our MS. the name 
appears more correctly as Panchhl BdcJid, which is a literal 
translation of the Persian title. In the epilogue («'l^) foi. 110b, 
the poet saj's: 

The printed Bombay edition omits the last 26 couplets. More- 
over its text is generally less correct than that of oar MS. 
The name of the author (not given in the book) appears on 
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the title-page of the Bombay edition as Wajhu'd-Din, but else- 
where as Wajlhu'd-Dln. He was an inhabitant of Karnul and 
had adopted Wajdi as his takhallus, which is found in the poeni 
itself. The Khatima opens with the couplet : 

t_juS _ji^ j_^ J?- jjj7 jy> JU^ ■> v'j-^ ''^jj:« L^-^-j [J^] j^ 

See Urdv-e-Qadltn by Shamsu'Uah Qadirl (pp. 92, 93), where it 
is stated that besides this poem (called there Panchlil-Bachhn 
(for BdcJid, Sans. Wdc]ta, language) he also translated another 
8ufiistic Persian poem also by 'Attar, viz., Gul o Hormuz (also 
called KhusTaw-TuXma or Khusraiv o Gul), under the title of 
Tuhfa-e-'Ashiqan, in the year 1153/1740-41. Nas!ru'd-Din Ha- 
shiml, however, in his Dakan vien Urdu (p. 97) observes that 
as T'lihfa-e-' Ashtqdn was composed in 1015/160G-07, it could not 
be the work of WajdT, but that it was written by another poet 
of the same takliallus. Hiishimi's remarks appear to have been 
based on a misunderstanding of the ^j^" i^j-a- , viz., j-* ^W, . 
OLiiW Ujc . Both Qadiri and Hashinii quote this hemistich, but 
deduce from it deSerent dates: the former deduces 1153/1740- 
41 from the ivliole of the hemistich, while the latter 1015/1606- 
07, from only the lant two words of it. The poet's couplet, from 
which these deductions have been made, runs as follows ; 

Both the writers, however, state that the author of the ^^j*^ 
W^ wrote another mamaiv'i called ^j^^ f;^^, , in 1145/1732-33, 
which date is yielded by the title itself. The date of composi- 
tion of W^ is*'^, , as given by HashimT, is 115-5/1742-43, but that 
given by Qadirl is 1146/1733-34. The latter is based on the 
chronogram given by the poet himself in the khatima (fob 110b), 
viz., ^^ L."^ ^, the numerical value of which is 1146. Bihl. 
Morg. Gesich. gives 1115, which is the numerical value of the 
last two words, viz., -jU.^L->^ only. Blumhardtl- gives the name 
of the author as '-*■ :• ■ '" (I), in s.upport of which he quotes the 
following lines: 

t Cataiogve of Hindustam ifSS. t» the hidvi Office. 1926, No. 131. 
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He further says that "it was composed in A.H. 1131 (A.D. 
"1719), as expressed by the chronogram ^'^ L*U ^-^ 

Ethe (EIO No. 1081, 5) says: "Two HindusthanT translations 
"of the Mantik-altair are preserved in Nos. 2375 and 2817 (the 
"latter in Dakhni verses) of the India Office Collection." 

Beginning : Xj^-» ' -^ J'i3=^0,j---^ •? J J^ ^jl^ SjH, ij^,J^ 

The poem was printed at Bombay in 1280/1863-64; 1812/1894- 
95 ; 1319/1901 ; and at Madras in 1272/1855-56, and 1314/1896- 
97. The Bombay editions contain modernised or revised spel- 
ling and are wanting in a few lines towards the end. The 
Madras edition of 1272/1855-56 is said to be very correct and 
to agree with MSS. (see Shamsu'llah QadirJ, p. 94). The text 
of the few extracts given on page 99 of Hashimi's book, Dakan 
men Unlii, is found on comparison with our MS. to be corrupt 
and def^ctiff. This MS. once belonged to Mr. 'Adu'r-Rahman 
Khan, fither of the late Ja'far 'All Khan of Poona mentioned 
in Vol. 2 above. 
Dated 2nd Safar, 1225/9th Marcli, 1810. 

Other copies ; Itul Libr. Asaf p. 1282, No. 64 ; For. Libr. 
Blum (1926), No. 121. 

Ft. lU. S 8-9 X 4-5, l-'l X 3-6. ISo jadieals. LL 17. Ind. Diikhni A'as(, Or. pap. Slightly 
wonuarjten. Cond. good. 

Volume 4. 
12. 

NUZHATU'L-MULfTK ( ^J^^ '^y )• 

In this book, the author Sulayman Muhammad-o-Bu!gharI 
(fol. 4) narrates a few stories connected with past kings, The 
stories are embellished wit!i suitable Arabic and Persian poet- 
ic quotations. In this MS. the name of the Sultan to whom 
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it is dedicated is left out, evidently with the intention of writing 
it afterwards in the blank space with red or golden ink. The 
title is mentioned on fol. 6b. It is divided into 10 chapters, 
each containing two stories. Tliese stories are related by two 
beauties .-rf^and •s^. c-^ in the presence of the king ^'j t>;they 
illustrate the 10 chapters \\hifh treat of (f. IB) the following 
subjects : Jjc ^Jl^ ^^ J^j ^\, 

■^j; -^ y ^ J^j~"' f j^ v^ ' " (*-i* " 
J^l Ji^/ i'^j i]> o^^Jl:^ ^T » ^^ „ 

Beginning : ^ ^_5lL. j^ jl _^c f "? ) oT f^^^^S^j JJf- 

Kashf. Zmi. mentions an Arabic work of o^-J-' o'. j* ^>Jl^l 
v'-iJOi j\i--Vi (d. 356 A.H.) under the title of ^Lj.VIj i)jUii>y • 

This MS. bears no date of transcription. The name of the 

copyist is effaced. 

Ff. 105. S B'a X 4-G, 5 X 2'4. So j«4«!i. LL Ifi. Very good dear N<i«. Or. pap. Pagaa 

komewhst boiled Viy damp. Coud, goad. 

Volume 5. 
13. ^ 

NUSKHA-E-'ALAKGIRI ( ^jCiV Xi^). 

This is a collection of Letters (called in the colophon 
^^u ^ ) belonging to the period of Awrangzeb's Shahzadagl, 

• Kucgera ed., No. 13731, The fall title h ^^,SiS ^uai ^UJ. ,U1 i iUV> .! JU l.- 
.Ui, . It is l.rth« sutod th.t the work contai.„ ,..^, ,u> J^ '^JZi^^ZIf^^ 
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that is, before his accession to the throne. They were written for 
him by his Munshl (Abu'l-Fath) Qahillthan and revised and cor- 
rected by the prince himself, Abu'l-Fath, who received the title 
of QabilkMn in the first year of the reign of Awrangzeb, retired 
from office in the second year and died in tlie fifth (1072-73/ 
1661-63). Describing another collection of letters belonging 
to the same period and written by the same Mnn&hi, called 
iSjJ^^ w-iJ (collected by Muhammad Sadiq of Ambaia, the 
]\tunshi of Prince Akbar, the youngest son of Awrangzcb), Mr. 
ISlajib Ashraf, m.a., (now Lecturer, Isma'll College, AndherT), 
says in his ^^ oUjj oji- (pp. 38-41) that a new (hitherto 
unknown) copy has been discovered by his friend, M. Abu 'Umar 
Riileh Yafe'i, (of Hyderabad, Dccoan), which contains the letters 
found in the AdAb-e-' A lamc/'i rl , but the number of letters con- 
tained in it is very small, the arrangement different, and the 
introduction entirely different from that of Sadiq's collection. 
From this he concludes that somebody else has also attempted 
to collect these letters. Then he quotes a passage from the 
Introduction, which is exactly the same as that ^^lth which 
our ifS. opens (unfortunately the first page or pages of our 
MS. are loai) and which proves beyond doubt that our MS. is 
another topy of the same collection as has been found by Yafe'i. 
In the passage under reference our MS, adds '^ (not found in 
Yafc'i's copy) after the name of the author ^''j^'' (■>>-/ j1- ^'i . 
The addition of the name Thatha is significant, as it shows 
tliat the author belonged to that city in Slnd. Another quota- 
tion from Yafe'i' B copy, viz., 

• ij^^\j S^Jr olji U-^ '^'^^ C^^ iJ>iJjll\ c^.^ 

given on pp. 39 and 40 of NajTb Ashraf's book reads more cor- 
rectly in our MS. as follows : 

y 4LJb fjQ\ J> iJjlll f^ 

This collection, as stated by ttie collector (fol. lb), is divided 
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into 9 Maqdias as follows: 

(as in N. Asl,raf, ol^U ^L ^J d^jjl o^'^^i.e.) 

(„„ „ o^jl^l^b ^.3dXijji>^Vt^i.e.)lr^ (r) 

( „ „ „ ) -'^i«^ ^ 4; jU J.li j^j> (r) 

( „ „ „ ) 4:^> jU J:^ ^ ^^i V— (V) 

( „ „ V ) '^^ V^' (a) 

( „ „ „ ) Ol.^^l^ 

Ikginniiip;: 

11 tidated ; but the day, date, month, and place are given. In 
the colophon it is called ^^1^ U_-j ^ and it is stated that it was 
iiiiished on Wednesday, the Gist RamaKiln, in the village of Me- 
dak, Subah Hyderabad, for Rai Ranidas Pandit, by Muhammad 

Mah Qadiri, 

For Yiife'ls' copy see above. 

Ff. 2G7.S 9-4x5, 7-4x3-5. No^d^-a;,. LH6, 17. Ind. ;fa,(. Or. pap. Cond. g«d. 
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Volume 6. 
14. 

MU'AYYIDU'L-FUZALA { '-"^^^^^ ) . 

A very valuable Persian-Persian dictionary, in which be- 
sides Persian words, Arabic and Turkish words and expressions 
occurring in classical Persian poets are explained by Shaykh 
Muhammad b. Shaykh Lad of Delhi, completed (according to 
Blochmann, Cotributions p. 9), 925/1519. The author under- 
takes to explain all difficult words and phrases occurring in 
Firdawsi's Slnihnama, Nizami's Poems, Sana'i's Poems, Diwann 
of KhaqanI, Anwarl, Zahir, Sa'di, Salman, Hafiz, and 'Abharl. 
The work is divided into kitabs, labs, and fash. The kitabs are 
arranged alphabetically according to the first letter and the habs 
according to the last. Each bdb is sub-divided into three fasls ; 
the first is devoted to Arabic words and phrases generally found 
in the works of Persian poets, the second to Persian and Pahlawi 
\i''.ds, and the third to Turkish words. 

Our MS. is defective and incomplete. The first three folios 
and those after the word J^.J" are written in a different hand 
and supplied later. The other folios are in clear nasta'liq and 
enclosed in golden and blue jadiuals. The last word explained 
is i>U.^ and the MS. ends with jiy-J' J J--* .^Ji ^l . It once 
belonged to Mr. 'Abdu'r-Rahmankhan, father of the late Ja'far 
'Alikhilu of Poona mentioned in Volume 2 above. 

Beginning ; sj-^I* fj-^J aj>\jfjt J*\^ 

The work was lithographed at Lucknow, 1884, and at Cawnpore, 
1889. 

Other copies ; Ind. Lihr. MF p. 57 No. 38 ; BORI No. 39 ; 
Asaf p. 1462, Nos. 234, 240; Bk ix No. 793; Bh p. 192; Iv- 
ASB No. 1415 ; IvC 518 ; MKD p. 93. For. Libr. EIO Nos. 2469- 
64; EB No. 1720; R ii p. 494; Pert pp. 225-227; Br p. 227. 

B 10'1X5"6; within jVn/itir/j 7'9 X 3 7. LL ^3 ( in the Kirlicr onginal piirtioii), 17 (in 
rtiB Iftter), Ind. Ntai. Or. pap. Coud. good. 
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Volume 7. 
15. 

TA'RIKH-E- AHMAD . ji -/ ^^ ^\ -.J; y 

This is a history of the famous Afghan King, Ahmad Sbah- 
e-Durranl (the founder of the modern kingdom of Afghanistan, 
who reigned from 1160-87/1747-73) hy Munshi Mahmud b. 
Ibrahim al-Husaynl. The author, who enjoyed the company 
of Mirza Mahdi Khan, the famous secretary-historian of Nadir 
Shah and author of Jahdngusha-e-Nddirl, which was much ad- 
mired by the Afghan King, was appointed by the latter in 1167/ 
1 753-54 to the oflice of the State Chronicler. He had intend- 
ed to write an account of His Majesty's glorious deeds. But 
before he could do so, he received royal orders to write the present 
work, which records the history of the reign of the Afghan 
King. Unfortunately our MS. is incomplete. It begins with 
the commencement of the rule of the King and comes down 
to the battle with ^^Jj v^iti J^l ^ which is the last event des- 
cribed here. It ends with the following words: 

Practically the account of the invasion of India is wholly want- 
ing in this MS. A list of contents is given in Rieu i, p. 213. 

Beginning : >yr3 »J.j«** jS ci— i_>- \j ^liil ^\S J Jllll-j ^L- 

Other copies ; For. Libr. R i p. 213b, and ill p. 1064 a X. 

S 121X7-2; within jadwa!s7-5S4-2. LL 13. A beautihjl spaoimen of large bold J^Oit. 

Lines enclosed in golden jadwalji and bainassiifiir ; wide (iffjiiya-Bpaoe U oolou»«d B dull ted 
and Eurrounded hy a faint blue border. Or. pap. Cond. very good. 

Volume 8. 
16. 

SHARH-E-RISALA-E-MU'AMMA ( U* ^^j T-y^ ) . 

This is an extensive but incomplete commentary on Mir 
Hasan-e-Husaynl's treatise on Mu'amma or logogriphs. Mir ^u- 
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sayni of Nishapur, tbe faraoua writer of mu'ammds, lived at the 
court of Saltan Husayn Mirza and died in 904/1498. He had 
composed his great work entitled !.-•• j^ J'^-j at the request 'of 
j^ ^ jy^. A Persian commentary on it called Sharh-e-Buknl is 
mentioned n H ii, p. 650, and EB No. 1356, and another in 
Bk vol. ix, No. 897, but neither of them begins as our MS. does. 
The commentator's name is not given in the MS. It begins 
as follows; 

with which undoubtedly the BisflJa-e-Mii'amma of Mir HusajTiI 
opens (see ES p. 127, No, 194). After this the commentary 
begins with the following words : 

Jail) juiL jLc» C-* jij^i jW ^y^ ^ A^. J^ S ->i^ l/ *J' j*^ 



The first page is mutilated ; a few words towards the end of 
it are wanting. Names are written and textual couplets over- 
lined in red ink. The last nw'amma explained is in the name 
of ^Li. . It begins with lj>>-> j^SL.- jVj t^-j-l . The MS. ends 
with the following words: 

Oj~a>-j *Jui »iy Jufl* Ij-wt iAJu jyf- j\ 

Fi. 283, S 10X6'5; ■within jadwals 5'9X3'1. Jaduals of two red lines and oae blue, 
Ind. Kaft. Or. pap. Cond. good. 

Volume 9. 
17. 

TA'RIKH-E-FIMSHTA ( <^j '^^' )• 

This is the first volume of the famous general history of 
India, from the oldest times to 1015/1606-07, also called .y^ 
tf'^'j',' and <^ji oLj^j^ 5-'^ 1 composed by Muhd. Qasim 
Hinduahah of Astarabad, commonly known as Fimhta. This 
work was dedicated by the author to his patron, Ibrahim 'Adil 
Shah of Bijapur, (988-1037/1580-1627). The author was born 
at Astarabad in 960/1552-63. He came to India with his 



28 

father, in early life, entered tlie service of Murta^a Nizam 
Shah of Ahmednagar (972-996/1565-1588), and was appointed 
captain of the royal guard. But when his patron was murder- 
ed, he left Ahmednagar for Bijapur in 998/1589-90, and was 
patronized by Ibrahim 'Adil Shah II, (988-1037/1580-1627), who 
commanded him to write this history. When it was complet- 
ed it was presented to him in 1015/1606-07. The 'Adil Shah 
sent Firishta on an embassy to Jahangir at Lahore. Besides 
this history, he wrote a medical work entitled -U-'^^jj^j. For 
further details of his life and work see BL i Nos. 536-540, Mori 
pp. 63-68, Bk Nos, 538-39, and Elliot vi. Lithographed in 
Bombay and Poona, 1831, 32; 2nd ed. Lucknow, 1281/1864- 
65. The Ta'rlM was translated into English by J. Briggs in his 
History of the Rise of the Mahomedan Poivev in India, 4 Vols-, 
Lond, 1829, (with the exception of the XII th maqala, which deals 
with the Muslim saints of India). Regarding this translation 
Dr. Eieu remarks : "It is much to be regretted that the incon- 
"testable usefulness of General Briggs' valuable work should 
"have been in some measure impaired by a general looseness of 
"translation, occasional inaccuracy in the writing of proper names^ 
"and, above all, by frequent and arbitrary omissions."* See 
also Eaverty's remarks in the Introd. to his translation of Taba- 
qat-e-Ndsiri. Former translations of select portions of the same 
work are Dow's History of Hindostan, Lond., 1768; J. Scott's 
History of Dekkan, Shrewsbury, 1794 ; and Anderson's Account 
of Malahar, Asiatic Miscellany, 1786. The whole work is divid- 
ed into a Muqaddama, 12 Maqalas, and a Khdtima. Our MS. 
is the first vol., which ends with the death of Akbar, 1014/ 
1605, i.e., with the end of Maqala II. On fol. lb, a list is given 
of the names of the 12 Shi'a Imams and the 'j-^ 'j^ in red 
ink. On the same page is written in black ink the wellknown 
tradition of the Prophet concerning the 73 divisions of his follow- 
ers, together with a Persian translation of it. Pol. 2 contains 
the names of the martyrs who fell in the battle of Karbala. 
Sources of the history on fol 6a and b. Fols. 2-59 and 64 and 
65 on blue paper. 

' Rieu, Pen. Cat. \ol. i, pp. 225-226. 
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Beginning (fol. 2h) : <J^-^\ ^ L5^ ^ o jfelcT <«* jija^j JU^ 

Dated the 20th Z. Qa'd., 1256/13th Janu., 1841. Copied by the 
order of Sayyed Muhaininad-e-Husaynl at Bijapur by Ghulam 
Muhyu'd-Din Manzur. 

Other copies : Ind. Lihr. MF p. 90, No8. 33-36 ; BISM Nos. 
63-55 ; AIA ; BM No. 15 ; Bk Nos. 538-39 ; IvASB Nos. 135- 
39. For. Libr. E i p. 225 et seq ; EIO Nos. 291-302 ; EB No. 
217 ; Mori pp. 63-69 ; Br Xos. 82-83 ; Pr Nos. 433, 462-68 
Br Sup Hnd Nos. 1100, 1103; hind p. 224; Edin No. 200; etc. 

S I'2'2X8-, within jndjcaJs 9'6 or USX ji. Jadnals ol tsiA Aonble. ruled lines. LL 17. 
Ind. i\at(, Eutup. p.<ii. Coiid, good. 

Volume 10. 
18. 

tiiy.\ZlJ'L-lNSHA ( -Lii'i/^ J^\j ) • 

This is a collection of Letters, official and private, written 
by ^^-f ^ cj jj> j'_.JIjU ( olt* *^'>- ) better known as ■i^'> 
-i'j^^jr*", the celebrated minister of the Bahmani Sultans. The 
Kh^vaja was born in 1405 A.D. at Qawan (in Gilan), from -which 
he came to be known in India as Gawan. While returning 
from a pilgrimage to Mecca, he visited India as a merchant, 
landed at Dabho!, and proceeded to Bidar, the Bahmanid capi- 
tal, where he was well received by the reigning Sultan, who 
appointed him, in course of time, to posts of great responsibi- 
lity, trust, and power. He established peace and order in 
Telingima and other parts of the kingdom and conquered the 
Konkan and Gda. "But the chief service which he rendered to 
the Bahmanid kingdom was the reform of its administration" 
(Haig). At last Jealousy brought about his ruin, and he was 
mercilessly beheaded in 886/1481 by order of Sultan Muham- 
madshah-e-Bahmanl (867-887/1463-82), For his life see F,najc. 
of Islam, where a Bibl. is also given. This collection of ele- 
gant letters is sometimes called X^'^^<^jj, but here on page 
15, it is called .L^^'i/l ^>»Vj . It is written in a highflown, artistic 
style, freely mixed with Arabic quotations from the Qur'an, 
the Traditions, and Arabic and Persian Poets, and interspersed 
with lines of his own composition. Some of the letters are of 
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historical interest, e.g., the one written to the famous poet Jam! 
inviting him to come to the Deccan (pp. 24-29), another to 
Khwaja 'Ubaydu'llah (pp. 29-39), a third to Sultan Muhammad 
b. Sultan Murad Beg RumI (pp. 39-44), a fourth to Sharafu'd- 
Din 'Ali-e-Yazdi, a fifth to Mahmud Shah-e-Gujrati on behalf of 
the author's patron Muhammad Shah-e-Bahmani, and a sixth to 
the comtemporary ruler of Gllan, There are also letters addressed 
to ministers, the author's brother, his own son, and other rela- 
tives. Besides this collection of letters, he also wrote .L^"!'' J»^ 
on Bpistolography and elegant prose-composition, with special 
reference to Rhetoric, Prosody, and Figures of Speech. 

Beginning : .LiiV^j f^-*^*^^ ^.^-^ ''^J u* ^ 

On fol. la there is a round seal, which reads S^ jr* J -^-^ -^ 
jU ^uL^j and below it to the left, the following meraorandnm 
note is written: 

Undated. There is no colophon, and so it is difficult to deter- 
mine whether the volume is complete or not. ^ 

Other copies : Ind. Lihr. BOEI No. 126 ; Asaf. i p. 126, Nos. 
148 and 46 ; GOLM p. 8 ; IvASB Nos. 34-3-345 ; IvC No. 128. 
For. Lihr. EIO Nos. 2044, 2045 ; Bl i Nos. 689, 690 ; EB No. 
1349 ; E p. 983 ; Fl i pp. 261-264 ; Dorn C p. 416 ; Br Sup Hnd 

No. 727. 

Ff. 257. S 10-2 X 6-2, 5'7 s S'S. Nojadwals. LL 15. Ind. Niul., and wmewhst milted up 
with Shikasta ; a red line drawn over Arabic quotations. Or. pap. Ink is oattiig into the paper, 
whiot shows signi of age. Slightly wormeaten. Coiid. good. 

Volume 1 1 . 
19. 

LILAWATI (Jj^). 

The Persian translation of Bhaskaracharya's celebrated 
work on Arithmetic and Geometry, made by Fayj;! by the order 
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of Akbar in 996/1587 (fol. 2b). Fayzi, the poet laureate of 
Akbar and elder brother of Abu'l-Fazl, was bom at Agra in 954/ 
1547-48, and died on the 10th Safar, 1004/5th October, 1695. 
He was a deep scholar of Arabic, Persian and Sanskrit litera- 
tures, and well versed in theology, philosophy, philology, history, 
epistolography ete. Besides a Tflwan, he is said to have written 
a hundred books. He had projected a complete parallel to the 
khamsa of Nizam! (see Vol. 13, of the Bombay University 
Collection noticed below). Besides translating Llldwatl and the 
MahabMrat from Sanskrit, he wrote a Commentary on the Qur- 
'an, called pV"^' ^^'.r- . This as well as his other work, (J^' jj'.^ * 
contain no dotted letters, and i= an imperishable monument to 
his genius. For his life etc., see tf j^' jUji ^ ^.j^Jij^ ^ i^VijL ^ 
^i>ji;u , oU jS\ (vol. iii, pp. 716-738), ^^^ ^^ , ^j^^^ v-^^ 
(vol. iii, pp. 299-310, from which a passage is translated in 
Elliot's History of India., vol. v, pp. 544-93 ; Blochmann's A'ln- 
e-Akbari, p. 490, etc. A good sketch of his life is given in Bk 
ii, No. 261. In the preface, after a panegyric on Akbar, Fayzi 
says (fols. '2a and b) that by the order of the Emperor, he trans- 
lated into Persian the Llldwatl from the Hindi (i.e. Sanskrit), 
composed by BJiuakardcJiArya ( ^j^^j^^. , fol. 2b ), a native of 
Bidar in the Deccan, The date of the composition of this work, 
continues Faj^zl, is not known, but that the Pandit wrote his 
other work on Astronomy entitled J-jhJ' jji" (fol. 2b, line 6) 
(not >j^ 0^ as in Bieu p. 450), in the year 1105 of the 
Shalivahan era, (1183 A.D.) wellknown in Hindosthan, i.e., 406 
lunar years (not 373 as in Rieu) before the "current year", i.e., 
the 32nd of the Ilahi era (995/1687). Weber {Ind, Lit. p. 261) 
also says that Karatia Kutuhala was completed in Sake 1106/ 
1183. M. 'Abdu'l Muqtadir (Bk xi, No. 1031) calls it >>i' oj:. 
(probably after Bieu, which is evidently a mistake for >>^ X, 
the first letter ' b ' is part of the preceding expression <• fj-j- ) 
and assigns to it the date 996/1687, which is a mistake for 
the date of the completion of Fayzi's translation of the LlUwati. 

' MiMMridu'l-KilavtiaoiKaiStnaaTeaAiij'BKieU. ii, p. 117. The fall title is JCIl t^y 



According to Lassen, f Bhaskaracharya flourished about 1150 A.D. 
After the above reference to Bhaskaracharya, Fayzi mentions 
what he had heard about the circumstances -which led to the 
composition of the work in the name of the Pandit's daughter, 
Lilawati, He adds that the translation was made with the help 
of expert astronomers from the Deccan and that the Sanskrit 
technical terms were allowed to remain as they were in the 
original. 

Colebrooke's translation of the original Sanskrit was publish- 
ed in 1817 in Loudon ; and its second edition with the addition 
of notes and the Sanskrit text was issued by H. C. Banerji at 
Calcutta, 1927. On comparing the Persian manuscript with 
Mr. Banerji's edition, I find that it ends with the XTth Chapter 
on the Shadow of a Gnomon. This MS. is, therefore, incomplete, 
the last two chapters having been left out. In this MS. some 
examples, diagrams, and a few headings of sections are given in 
red ink ; in other places blank spaces are left for the insertion 
af similar entries and figures. j>-iJ^ ^'^-^ , a treatise on Arith- 
metic, based on the Llhuvati is in the nature of a commentary 
on it. It is dedicated to the Emperor Awrangzeb and is men- 
tioned in ETO No. 2259 and IvASB No. 1497. The name of 
the author, as given in the former, is Dharam Narayan, but in 
the latter it is mentioned as Mcdnima!, son of Dharamdas Nara- 
yan, A Persian adaptation entitled ■r^.U-J^ ^^^-^ or Jj^lj Ory 
by j.»U. j> <,!> ^1 j_ ^u js mentioned in MRD. 

Beginning: ^_/' ^\ ^\:u.j S^\j ^ ^_f j>\^i\ ^b'j Jjl 

Other copies: hid. Lihr. BUL No. 9; MF p, 37, No. 69; 
JMB p. 415, No. 2768; Asaf vol. i p, 818, No. 181; MUA p. 
'■11, No, .511 (i); Bk xi No. 1031; IvASB No. 1694. For. Libr. 
R ii p. 449; EIO Nos. 1998-2000; R Br p. 116; Pr No. 1084; 
Lind p. 1 15. 

Undated. But on the fly leaf an oval seal bears the name 
of Abdu'l-Hamld, below which is the remark f >r- ' -^ '\> J'j^ 
u <^ JUJI i^j v^. This year is probably the jidm year of 
Awrangzeb's reign. If so, the date of the seal would be 1098/ 

f Ind. All., vol. iv, p. 818; see MF p. 37, No. 09, 
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168C-S7. On fol. la, in the left hand corner, is written the title 
of the book ; and at the bottom of the page, a memorandum note 
says that the MS. once belonged to 'Abdu'Uah, son of Muham- 
mad Mirak, son of 'Abdu'l-Hamid (in all probability identical 
\\ith the name in the seal), and that it came to Ahmad, son 
of 'Abdu'llah, who bestowed it upon his son, Khwaja Muhammad 
Mlrak, dated 1148/1735-36. 

FI. 76. S 95 X S'2. £'8 X2'S. LL 13, No jaduals. Fine lud. Nasi. Bl.int spaces left in 
ttiTordl pl.icca for lieadingE and diagrams or yxamplyB. GJazt'd Iiid, p<tix;r Sliglitij TTormeaten . 
Coiid good. 

Volume 12. 
20. 

'!nAMA.E.KH1YALAT' ( ' o*ifU <.!;'). 

Called here ■^^^ i-^', but noticed by Dr. Ethe (EIO No. 
1221) under the'i'i^^e of j^-^ j^-' .L^' and by M. Ivanow (ItC 
Ko. 126) under that of ^VLj- 1-L cij-~t. The latter are the words 
with which the work (both in the copy of M. Ivanow and in this 
copy, but not in that of the India Oilice) opens, but which oan 
hardly give it the abovementioued title. The opening sentence 
runs as follows: 

iSij-^ Ji*' ii.>-**J 'S-iy^ cji% ^-.^L? (j_f^ j^ cj'i/Ls^ -ulj iS^ys. 

Describing the copy in the India Oflice, Dr. Ethe says : "Let- 
"ters on Sufic topics, mystic love, Persian and Indian music, 
"and similar subjects, written in a very flowery prose style, 
"intermixed with numerous verses, by Amir Khusraic, forming 
"a sequel to the preceding work on Epistohgrapliy, the j^' iP^-j." 
M. Ivanow observes, in the description of his copy, that it ia 
"a short collection of epistolary specimens, chiefly dealing with 
' Sufic matters by the same Amir Khusraw. It is also called 
"jj~^ ^1 .i-iii ." Both the scholars have taken it to be a work 
of the famous Dehli poet. On a close exannnatioDj however, 
I find that the iuternal evidence is so strong against that view 
that it is impossihle to attribute it to him. Many of tlie 



34 

"numeroQS verses" quoted in the Letters are introduced by the 
names of their authors, such as Rural, Nizami, 'Attar, Pir-e- 
Ansar, Sana'!, and others. But amongst these are also to be 
found Hafiz (ff, 9b, 11, 13, 15b, and 17), KatibI (f. 14b), Shah!-e- 
Sabzawari (f. 15b), Hilali (f. 21b), and Bahram Saqqa-e-Barda- 
wanl (as in the copy in Vol. 46 below), who died 66, 114, 132, 
211, and 245 years respectively after Khusraw ! In this copy 
(f. 6b) instead of Bahrain, Talib KalTm is mentioned, who died 
336 years after Khusraw ! Again, the author advises his son, 
in a lengthy letter (reproduced in full in the copy in Vol. 46 
below, but incomplete here), to read the J^''^ jLc, which is a 
wellknown work of Abu'1-Fazl, who died 286 years after Amir 
Khusraw ! 

In addition to the love letters written by the author to his 
friends, in which he uses technical terms relating to music, the 
rainy season, the games of chess and ganjafa, archery, the names 
of Indian flowers, etc., there is a letter addressed to one Sayyed 
Shamsu'd-Din, whose advent into the Deccan (? f. 12) is said to 
have proved very beneficial to the people, There is another 
letter addressed to one Mian 'Abdu'sh-Shakur (f. 12). The au- 
thor says that on receipt of a letter from him, he opened for an 
omen the copy of Dlwan-e~Mdfiz which he had before him at 
the time (f. 13). Another letter on f. 15b refers to the death 
of an admired friend of the writer, who fell in the 'assault on 
Qandahar', It seems that the work has been compiled by some 
Shi'a scholar [ for he says that salvation depends upon one's 
loving the Ahl-e-Bayt and that he who loves them is a saint 
like Bayazid, but that he who does not is associated with Yazid 
(Ba-Yazid)], who lived in XI c/XVII o. 
Beginning as stated above with : 

The MS. is incomplete. The words (occuring in a long letter 
addressed to his son) with which it ends are : 
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For the remaining portion of this letter and subsequent maktabs, 
see Vol. 46 below. 

Ff. 22-23b contain the concluding portion of a Persian mas- 
naw'i dealing with the Prophet's efforts to obttyn salvation for 
his followers and his daughter's supplication for the same. On 
f. 23b, lines 2 and 3 run as follows : 

J ji /•i^ -uIp^ ^\ci ^^^ if Jj-j ^ \ Si^^ -hy iJ *i~*^ 

The last couplet is : 

i:::„,J\jLjsy jL J\s^ J\S:. «ji t, o-^l ^^^aluM jb i::— 'Ji F ^S^ ^ 

Not dated. 

Other copies: 7«fZ. L;tr. Vol. 46, MS. No. 86, below; IvC 
No. 126. For. Libr. EIO No. 1221. 

Ff, 23. S 9.9 X5. 9, 1.6X4. LL 19 or 18. l^o jaduiaU. Or. pap. The style of handwriting 
employed in the TtTBes at the end is ordinary A'as(, while that eiaployed for the Letters is Nasi, 
mixed with Shik. Coud. good. 

Volume 13. 
21. 

INTIKHAB AZ MUNTA- . - , ... ,1 i...i^ 

KHAB-E-HADIQA ( *^'^ ^^^ ^' ^^^ ) ' 

This MS. contains selections ( v^-^' ) from earlier selec- 
tions ('r-^'-) from Sana'i's famous poem, the Hadiga, said to have 
been made by Farldu'd-Din 'Aitdr (d. 627/1228). Abu'1-Majd 
Majdud b. Adam Sana'l (born about 464/1071-72) sang the 
praises of the Ghaznawid Sultan Bahram Shah (512-547/1118- 
1152) and the Saljuqid Sanjar (511-552/1117-1157), wrote the 
Hadiqa in 525/1131 and six other masnawts, and died in all 
probability in 645/1150-51. For bis life and work, see Br. Lit. 
Hist. Pers., vol. ii ; She'ru'l-'AJam ; EB ; EIO ; K ; and Bk No, 
17, where the question of the authorship of the ^^ ^.J- , 
attributed to Sana'i by Dr. Ethe, ie fully discussed and the 
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masnawl is correctly attributed to Bana'i and not to Sana'i. 
Regarding the conflict of dates, see EB and EIO ; but the latest 
contribution to the study of the dates of his birth, death, and 
composition of the Had'iqa is an article in Urdu by the learned 
Mawlawl Sayyed Sulaynian Nadwi, Director of the Shibli Aca- 
demy at A'zamgarh, published in the Ala'drif of March, 1933. 
For a life of 'Attar, see Vol 24 below. On folio No. 1 a memo- 
randum note says that it is (J*—) i^' *-h-^ -t-^*^^ , and that 
it consists of 1,001 couplets. It also appears from this note that 
the MS. once belonged to Muhammad Amin and that afterwards 
it became the property of one <i* J^j. Some selections con- 
sisting of about 1,200 couplets of Sana'I's voluminous Hadiqa 
are attributed to Farlda'd-Din 'Attar. They are called *^.-^ •-r^^^^ 
(see Bk Nos. 19 and 20). He is said to haye Kiade a subsequent 
abridgement of this MnnfaliJiab, consisting of 1,001 couplets 
included in the MS. under notice. On fol. 2 the author says: 

^y ^ (^ i3 j^ J^^-> to-j^ i^J 

Although it is stated here and also on fol. la that the MS. 
consists of 1,001 couplets, yet this MS. actually contains 9-14 
verses only. The Bankipur copy contains about 800 verses. The 
last couplet here is : 

■after which there are the catchwords: jj^ ^Ji j^.'^j ^ from which 
it is clear that the copy is incomplete. The date 525/1131 is 
the date of the completion of Sanil'i's Hadiqa. The blank spaces 
in the body of the text are meant for the headings of sections, 
not given here hut mentioned in EIO No. 925. 

Beginning : \j ijU«- ^1 i ^jj J t--^ o '^j'^^y oli-» J>- J j^?- 
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Other copies: Ind. Libr. Bk No. 20; IvASB No. 446; Spr 
p. 353. For. Libr. Plug i p. 501 ; EB No. 636 ; EIO No. 925 ; 
and Pert Berl p. 750. 

Ff. 3G. S 7'6X4'5, i-8x2'3. LL 15. Fine Persian A'dst. Or. pap. nuqra-nfsMn. Some 
pagps are repairod xnd uioonted. Sp;ice3 lor haaciing.^ of sections left blanlc. Ou fol. 3Gb some 
talismanic charms and maglciil figures ; sq also on the fly-leaf. Cond. good. 

Volume 14. 
22. 

QASA'ID-E-MASHRABI ( 0^ -^'^ ) • 

The vohimo bears the title of D'lwUn-e-Khdqan'i, but a 
careful examination has revealed the fact that it is a composite 
i\IS., the first part of which consists of (jasaid and the second of 
a 7na.sHaun. Some of the qasldas are in imitation of thosie of 
Khiiqanl, and that is probiibly the reason why the vohime has 
been labelled D'nvan-e-Khdqdn'i. On fol. 5 the qafala which 
opens with : 

is in imitation of KbaqanT's qasida, beginning with : 

f j->' j-^ J J J'J ^y j^ jK/ <■ f Jj' J^ (Jr*'-^ jy J^, rr^ J> 
On fol. 6b the qaslda wltich begins with: 

O'J' J^. -^^' J- '^^j^ J^ (^ j~" iJ'J^ •> l/ j' J-^. -^^ J ^ A^^ '-•^ ^ 

is in imitation of Khaqaiii's poem whioit o])cns with the follow- 
ing couplet: 

The poem on fol. 8 commencing with: 

f — t <-; > ;_^LJj ^ ji A^ ,^ __i; jU ^.^^W ^ £ 'S^ § 

has for its model Khfujanl's qaslda beginning with : 

1*^ — 1; <; ^j^LiJ oW <-^>* j^ « /c ii * - L-^W y ^ r^ -** 

These qasldas are iu praise of the Arabian Prophet and liis foar 
orthodox companions (fols. 8, 10a, and 10b), which shows that 
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the poet was a Sunni. The iahhallus of the poet is Mashrahl 
and is mentioned on 

'Fol 3b, last line : ^i-i o— i j t-i-^^ y^J S <Jj^ cf 

Fol. 5, line 8 : (•! eJjj' oJ^r^*^ J-^ ^' O*-? >3.r-* 

Fol. 8, line 12 : cu-J y v^^J JT I lij ^ J^ 

Fol. 10b, line 6; b J^ y '>'€ji ji 

Fol. 13, line 9 : J;^ <jf cA^ ^ J,r^ 

On fols. 13b and 14 there is a poem in praise of the saintly 

person Khwaja Khawand Mahmud : 



,y^ 



\j jV-A~^l-* oij** oVr j-5 



On fol. 21b, referring to the advent of the same person into 
Kashmir as his guest, he says : 

■J J-- J oijjj j-i^^ t3i^j:!i i3=^ v^ « 

This Khwaja Khawand Mahmud was an influential Sufi of the 
iN'aqshbandl school, who originally belonged to Bukhara and 
who, after travelling through Gujarat and Hindostan, went to 
Kashmir in the days when it was governed by Zafar Khan on 
behalf of the Moghula of Delhi (Dehll). The Khwaja ia said 
to have built a Ichanqak and a mosque there and to have died 
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at Lahore inl050/1640~41 {Ta'rfkh-e-Kashmlr-e-A'zaml, Lahore, 
1303 A.H., pp. 138-39), or 1052/1642 (IvASB No. 1275). 

Beginning: \j'\j^ /Tj^; -u-j^L-JS^j c= \j^ j\ Jjl Jkj a?- Jiy 

The MS. is incomplete. The last line on fol. 21b runs as fol- 
lows: 

after which there are the catchwords: •■>^^ is'. 

On fol. 22 begins the other part of the MS. as follows : 

Copies of the gasaid seem to be very rare. The qasa'id of 
Mnshrabl of Mashhad (before 1042/1632-33) are quoted in EB 
No. 1094. 

The MS. is not dated. 

Pf 29, S 7.2 X 3.7, 4.5 and 4.8 X 1.9 and 2.3. No jndii'als. LL 15. Wnsf. Or, pap. Stiokinesa 
of ink has spoiled the writing on some pngos, e.g., on 19b. Blank space.i just before the cora- 
moucemeiit ot the poems are meuit !or headings, Fol. 1, repaired and mounted. Slightly 
wormeateu. Cond, Eair, 

Volume 15. 
23. 

MIFTAH-E- SHIKAR ( J^ ^^ )• 

The title appears on fol. 2b, lines 10 and 11, as j'^'' c}^^ ■ 
lis ia a short treatise on Falconry by Nur Muhammad (fol. 2b, 
line 1) of li^.*^, and is dedicated to the Emperor Awrangzeb, 
who ia referred to (fol. 2, line 12) as the reigning monarch. 
The author says (fol. 17) that originally he came from Tabriz, but 
that for some time past he had been staying in the Punjab. 
He wanted to open the book with an account of jk , which 
the Indians preferred to j^-^^ , while the Turanians gave pre- 
ference to the latter. But as a friend suggested to him that 
at the beginning of the book he should first deal with j *-i^ , he 
had done so. The first chapter, therefore, opens with j^ 
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and three chapters are devoted to this bird. Chapter IV is 
devoted to j^. (fol. 22). After [dealing with various kinds of 
hunting birds, he devotes Chapter XVI (fol 49) to the treat- 
ment of their ailments. On fol. 61b there is an ode of Hafiz, 
and there is one by Kalim on fol. 6'2, On fol, 62b some quatrains 
and on fol a. 6-3 and 63b a few stray verses are -written. 
Beginning : 

Dated 25th Rah. II, 107S/4th October, 1GG7, on which date 
it was copied by Shamsu'd-Din Md. Qurayshl, son of Mehr-'Ali 
Khatib-e-Multan 'Abbasi Hashinil. 

Ff. 63. S 8'3 X 5, 03 S 33. LL 13. ^ojaduah. hiA.yasI, Or. pap. Some iols, lightly 
coloured, Eliglitiy wornieaten. Coad. good. 

Volume 16. 

TUHFA-E-SAMT WA > . ^L W ) . 

DlWAN-E-iiAHIB V 'r* J '-^ Jl-J ^ ^«- ; . 

This volume contains two different books, viz., (!) Dlw&n- 
e-Rihib and (2) Tuhfa-e-Saml. 

24. JJiwan-e-Jidhib {^^jd!\j>_^:i). 

The Dlwan is a colioction gf peoms by one 'All Beg lidhib 
of Baghdad, who lived as a merchant in India and died at 
Hyderabad (Deccau), It covers fols. lb to 24, and begins with 

Fols, 25a-30 couta.in a prose account of Timur, the writer of 
which says that it is an abridged account of the Amir and that, 
if any one wants to know more details of bis career, he should 
refer to the Hahlbu\s-Sii/ar. On fol. 31b are found the first 
three couplets of Tuhfa-e-Sami, which begins on fol. 32b. The 
title on the label of the cover, namely, ;rUl '.j, ^ jg taken from 
the third couplet at the beginning of the book. 
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25. Tuhfa-e-Sdml ( t/U <!i^ ) . 

The Tuhfa is a biography of Persian poets, who flourished 
towards the close of the IXc/XVo and during the first half 
of the Xc/XVIc. Referring to this valuable biography the late 
Prof. Browne says {Lit. Hist. Pers., vol, iv, p. 25) : (it) "is an- 
other work which urgently needs publication. " The title is 
mentioned on fol. 35, and the name of the author is given on 
fol. 33 as f^ J-J-^ Jt^W J;' . He is no other than Sam Mirza, 
sou of Shah Isma'il, who was born in 9'23/1517 and who lived at 
Herat from 9-28-30/1521-2-2 to 1523-2-1, as its titular governor. 
He rebelled in 969/15G1-62 against his brother, Shah Tahmasp, 
was put in prison, and, on the accession of Sliah Isnia'll II, 
was put to death in 984/1570. See HablbiL's-Sit/ar, vol. iii, jus 4. 
The author gives a short autobiographical account and quotes 
his own lines towards the end of the book. The Tuhfa may be 
considered as a continuation of BaJulriitdn, the Majdlistc'l-^Ush- 
slidq, and the TazJcira-e-Dawlat-Shdhi. The date of composition 
is not mentioned in the preface ; but in the body of the work, 
on fol. 49b, it is found as 956/1549 {-^^ ^e■l -f Jt L-); ^i^ne 
in other copies, e.g., in Rieu, it is 957/1550. It is divided into 
a tanhih, seven sah'i/as, and a gayl. 

Sali'ifa No. 1 (fol. 36 ) deals with Shah Isma'il and his children, 
,, n 2 ( „ 52 ) with great Sdclai and 'XJlama, in two 

parts, 
„ „ 3 ( „ 82b) „ Wazirs and other men of pen, 

„ „ 4 ( „ 89b) „ great personagea, who occasionally 

wrote poetry, 

,, ,, 5 ( ,, 109b) „ Poets, in two mafia's, 

„ 6 ( „ 167b) „ Turkish Poets, and 

„ „ 7 ( „180b) „ the Humourists and minor Poets. 

Beginning (fol. 32b) : ^^f^^J J^^ oU-sJ * f^^Ji ^\ *u 

On fol. la there is a round seal bearing the following legend: 
«ti j_* J. I ill ^l ^^'^jiK The seal is repeated on fol. 32 (where 
the date in it is quite clear, namely, 1007/1598-99) and at the 
end of the volume also. 

6 
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Acting on the hint made by Professor Browne regarding 
the "urgent need of the publication" of the Tuhfa^ Mawlawi 
Iqbal Husayn, M.A., B.L., has recently edited it on behalf of the 
University of Patna. The publication has been ably reviewed by 
Mawlawi Sayyed Sulayman Nadwi in his monthly, Ma'arif, for 
November, 1934. It is stated in the review that the edition 
is based on two very old MSS, of the book preserved in the 
Oriental Library at Patna. Both these MSS. were transcribed 
during the life-time of the author ; one is dated 968, i.e., IG 
years, and the other 971, i.e., 13 years before his death. The 
learned reviewer further observes that, if the editor of the Tithfa 
liad collated other later MSS. also, he would have been able 
to detect whether any later additions to the text had been made 
by the author before his death. He also states that other copies 
of the work exist at the following places ; Kabul (dated 972), 
Habib Ganj, Aligarh (986), Lahore (Professor Azar's copy, 996, 
and Professor Shafl"s copy, 1197), Hyderabad, Deccan, (a de- 
fective copy belonging to Hakim Muf^affar Husayn and another 
in the library of Nawwab Salar Jang Bahadur). Our MS., though 
not dated, must have been copied before 1007 A.H. 

Other copies : Ind. Lihr. Besides those mentioned above, Bk 
viii No. 682 ; IvASB No. 923 (200), a sliort extract. For. Libr. 
R p. 367-368 ; ES No. 103 ; Pr p. 600 sq. ; Fl Ji p. 367 ; Lind p. 
228 ; EIO Nos. 665-666. Br Sup Hnd No. 272. 

Ff. 190. S 8 0X4.7, 6.2X3.1 and G.SX 3.3. LL 14,15, 19- Nast. Of. pap. Slightly 
wormaaten. Strong leather binding witli flap. Cond- good. 

Volume 17. 
26. 

ASHJAE WA ARMAR ( }s.\j _,l^l ) . 

This is a very rare and unpublished work on Judicial 
astrology by ijbj^A-'' f'^ >>. -^ o-. 'Li j* ^ known as lij^^il (.^t-J^ ,'U 
(fol. 7b). It is mentioned in the Kashfu'Z'ZunUn as follows : 
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In the introduction the author says that the minister LjJI ^e^ 

.Li iJjL^ c/.-O^jJ-. v-J'j-^ o. '^ ■^' was very kind to him. As the 
minister's two 3ons, -^ ->-^' j/jH'-^- and •i-ii'jL-> o:-iJ'jj-. , were 
desirous of studying astrology, our author was requested to com- 
pose a book containing all useful information regarding the 
science. Though he was old and infirm, he complied with the 
request. The date of composition is not given in the preface, nor 
is there a colophon at the end. There are, however, several 
passages in the book itself which supply us with interesting biog- 
raphical details. From them we learn not only some particulars 
of his family, early life, study, acquirements, the vicissitudes of 
fortune he went through, etc., but we can deduce the date of his 
birth and of the composition of the book as well. We learn that he 
was the author of a Dlwdn and of an astronomical work entitled 
•-'-^ ^j , that (foJ-, C9b) on the morning of 27th Ramazan of the 
year 662/23rd July, 1264, there appeared in the east a comet 
as large as a man's head, that smoke rose out of it so that it 
appeared to be burning, and that it declined every night and 
finally disappeared in the south-west. We also learn that this 
heavenly visitor was supposed to forebode evil to the countries 
over which it passed, namely, Tibet, Turkistan, Khotan, Kasbghar, 
Farghana, Trans-Oxiana, and Khorasan, that its duration was 
85 days, and that in its train followed pestilence, plague, plunder, 
and pillage, culminating in fights and battles and deaths of 
princes and kings. Our author further informs us that in 666/ 
1267-68 there occurred a conjunction of two inauspicious planets 
in the sign of the Cancer (fol. 70), which greatly augmented 
the misery of the people, that Buraq raided and plundered 
Khorfisan, but that ho was subsequently defeated by Abaqa ami 
that he died later in Trans-Oxiana. We are also informed that 
Kishapur suffered from a severe earthquake shock, which cou- 
tmued to be felt throughout Khorasan for seven years, in 
consequence of which "the very bricks of the city shook and 
separated from one another, and black water came out of the 
soil," that the modern city was founded a league farther from 
the old site, that in 671/1273 Abaqa's army entered Bukhara 
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and a general massacre of the old and young took place, and 
that the survivors were exiled to Khorasan, The author fur- 
ther states (fol, 70b) : 

Ijli: jj Jjoi *Jr ^i^ j^^ ijjj: .j:>j1c d\j\ Jm Ul < ^i>«^ (Jj^ 

Ojj j^ iy oJui oXj ^ (-hJ^ "y * . -*'^ Jl-j:! J! -i» 'jjl Oj^ 
Jjij; ^isU :>l-liu wU^l S -^^-i! "—^ f-^^ J^ '^-/ S" J 3 f^ jUijl 

-Ci-iS Ijlsi ^iJjlt <«sb j^ J^ »-^>\tJ cu— Jul t_j>^ i;J^;L o\::>j j^j 

t, ic— Jj (_j^ ij:,— ^ j^-^ h j^-*j i-::— i^?" ■* t*^ * '*-^" j=rW. ■J_y»- j^ Ji_'^ j^ 

In the section dealing with conjunctions C^^'^'), after men- 
tioning the conjunctions of the years 623/1226 and 684/1285-86, 
he refers (iol. 40h) to the historic assemblage of the planets in 
the mansion of the Libra, which took place in the days of Anwari, 
and adds that, judging from subsequent events, especially the 
irruption of the Moghul hordes and consequent bloodshed, it 
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appears thcio the forecast of Anwarl referred rather to a 'storm 
of blood' {'Jj^ j^^) than to a 'storm of wind' l_^^. 'j^> ) and 
that Chingiz Khan appears to have been born under this his- 
toric conjunction, for he was about 60 years of age, when he 
came to Bukhara in 616/1220. 

Towards the end of the work, while interpreting his own 
horoscope (fol. 151), the author gives further particulars of his 
own life, amongst which he mentions (fol. 152) his journey from 
Bukhara to Turkistan, undertaken to see his father, who had gone 
thither as a merchant, his arrival at Samarqand, and his meeting 
a certain Shaykh Husamu'd-Din, from whom he learnt the art 
of wrestling and the use of the bow and the arrow, the sword, 
the shield, the spear, etc. He also mentions his arrival at Shasb 
on the frontier of Turkistan, where he waited on Shaykh Baba 
Majin, who was 320 years old and who had a son 'Abdu'llah, 
6 months old, from an Indian ka?iTzaJi, and another of 19 years, 
Mahmud by name. He refers to his own proficiency in poetry 
and music, which earns him respect and esteem, uherever he 
goes, and which enables bim to enjoy the company of kings 
and other great men. Reference is also made to his coming 
in contact with a celebrated Hakim, u^' ^>. (fol. 153), (who 
induces him to study Mathematics, which later on develops into 
a study of Astronomy and Astrology), and to his return to Bu- 
khara in 6.59/1261. It was in this year that the Shaykh (Mil jiu) 
died (fol. 154), when hia own age was 36. From this statement 
we can infer that he was born about 623/1226. A few lines 
further on he says: 

A (9JU«j j\=7J ovJS-iJ yf- JL, ij:Jj j'^jij JAJ ^j: i.:i--Jj 



It follows, therefore, that the date of composition of the book 
is about 686-87/1287-88, i.e., about 15 years after the invasion 
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of Bukhara by Abaqa's army in 671/1273, as stated above, 

The late Prof. Browne owned a copy, in the description of 
which* 'the date of the composition' of the book is given as 
1176/1762-63, which is taken, as stated therein, from the last 
coiiplet t in the MS. I am inchned to beUeve that this date, 
viz., 1176/1762-63, is not that of the composition of the work, 
but that of the t ranscrijjfion of it. 

The book is divided into five parts called 'trees' (fol. 9) : 
^oU-i v) ^^yj -rjj. ol^j^j oli-tJ _jj (fol. 9b) Jjl *»jk 
( " u) o'^UJij olij ^feC^l ji (fol. 38b) ^ji " 

J_^j JL Jj_y: ^11=. » ,j (fol. 62 ) oJl' '1 



( " 


•;)^WJL^j;j^ Jl^lj 




( " 


w) ^jy' t^V-^Us " 


» (fol. 79 ) ^j 


( " 


o) '^^jH J^' " 


" (foi.iaeb) P^:^, 



Beginning : -4.j*L; j^^y^ (V J^-> -^^i^ i^'%\ S ^j tij^-^.^' ^*J -^^ 

On fol. 1 is a tradition in Arabic and on fols. lb and 2 an ex- 
tract from the Arabic cr^'^'' <-_-e of 'Abdu'1-Qadir-e-JilanI. On 
fols. 2b, 3, and 3b, there is an Arabic versified munajat of 'All, 
On fols. 4 to 7 is an Arabic extract relating to the performance 
of religious rites and ceremonies ; fol. 162 contains a few Persian 
couplets. 

Other copies : Ind. Lihr. MUA p. 22, Nos. 2, 18 ; p. 23, Nos. 
23, 27. For. Libr. TM No. 153 ; Br N p. 161 ; Pr No. 342 ; 
Lind pp. 115, 129. The copy of the late Prof. Browne is called 
in the Catal. (ed. by Dr. Nicholson, p. 161) fj^' fK^' j •j^.jtJl ij- 
but on fol. 3b of that copy it is called, jLc'ij jl^i. 

Ff. 1G2. S 3.8 X 5,6, 6X2,9. Nojadwals. LL18. Natt, Or. pap. Headings and diagrams 
in red. Edges repaired. Lacunae and some pages ooveied with tieaue paper. Coad, good. 

• P. 161, A Deacrip. Cat. of Or. MSS. belonging to the late E. 0. Brovinf, by E. G. 
Browne, ed. E. A. Nicholson, Cambr. 1932. 



47 

Volume 18. 
27. 

SIIJR-E-HALAL ( J^ ^ ) • 

This is a short treatise containing reflections on moral 
subjects, such as 'the Praise of Charity', 'the Censure of Miser- 
liness', etc., by Nuru'llah b. Ahmad Me'mar (of Lahore). It is 
written partly in prose and partly in verso, but the most notable 
feature of the book is that the whole of it is composed in words, 
none of which contains a single dotted letter of the Persian alpha- 
bet. The author's own name, the name of his brother, and 
that of the king to whom the book is dedicated, as also the 
words for virtues and vices happen to contain dotted letters. 
In order to avoid the use of them in accordance with his settled 
plan, he has had recourse to very ingenious devices. For ex- 
ample, about his own name and those of his brothers, he says 
(fol. 7b) that he is jW -^> -Jj and (fol. 8) that his father had 
three sons. The eldest was called «*' .^^ , who was a learned 
man and the author of treatises on the science of numbers 
(jlicl ^ y Xhe name of the second son consists of two parts, 
the second of which is ■«' and the first comprises ^ -\- ^ -{- what 
is equal in numerical value to .^^ , i.e., 80, which is also the 
numerical value of ^ , In other words his name is *^^ '-^^ . 
The name of the third son also consists of two parts, the second 
of which is *i>^ , and the first is equal to *-^ , i.e., 50 = j, and j 
and J , the whole part being equal to j> . The whole name 
is, therefore, «^ jj^ . The full name of the author, thus, is 

His eldest brother, 'Atau'llah, is the author of a versified 
treatise on arithmetic, mensuration, and algebra called j'j i.-"^ 
(R p. 451). He is probably identical with the translator of 
Bhaskaracharya's Bljaganit, who did the translation in 1044/ 
1634-35 and dedicated it to Shah Jahan. 'Atau'llflh's brother 
Lutfu'llah bore the takhallm ir-^V (B p. 451) and was the author 
of a treatise on arithmetic called '-r^^^^, a translation of the Arab- 
ic ^Ua.li^5U of Bahau'd-Dm-e-'Amih {died in 1031/1G21-22). 



.48 

His full name as given in Rieu is jL" -i-^l ^L-* ^J ^--^v *^' •-*^ 
vsjj*'^ . He is also said to have made a rhymed abridge- 
ment of Dawlat Shah's TazJcira and to have given it the title 
of o^ oU-T. Fd'/zT-e-Kirmani had versified the Ta^Hra. in the 
reign of Akbar and raised the seven divisions of the original 
to ten, while Lutfu'llah remodelling it added two more and 
brought up the number to twelve, making them correspond to 
the twelve huriij, on account of which he gave his abridgement 
the above title (Sprenger's Oiule Cat. pp. 116, 122). Kisanchand 
Uhkis in his ->V *-iV 'J-^ (comp. 1136/1723-24) notices Lut- 
fu'llah's son Imamu'd-Dln known as ^s^^.j ("mathematician") and 
says that he was a native of Lahore, but that he resided in 
'Dilly' (Dehli) and that he too was a good mathematician, and 
his books on mathematics were generally -used in scliools. 

The Sihr-e-Halal is dedicated to 'Alamgir (Awrangzeb). His 
name contains a dotted letter, whicli does not fit in with the 
author's scheme. It has got to be avoided. The difficulty is 
got over by means of a W . The name is indicated as follows : 
It consists of two parts. The first part is made up of the j- 
Jac (f^) , Jib Jj (>) , (U J^ ( J) and >V J- ( f ), the whole being 
equal to l'^ . The second part comprises J^^ i"^) and J- 
j^ ( J ) with "> (10= J ) coming in between. The second part 
stands for -^ . Thus the two parts together yield j^'^ . 

Beginning : f^jj^ j^V -'^ C^"^ Jji ji 

On fo!. 17b is a memorandum note stating that the MS. once 
belonged to ij ' . '■ '''' ' -^^ yjf- -^ and another on fol. la saying 
that its owner is ls^V -v- . The date of composition is given 
on fol. 8b as follows: J^ xi^ ^j^j '-^T JU j>l ijj J>l,- _^ ^ which 
gives 1070/1659-60. 

Ff. 17. S 8.5 X 4.9, C.l or 6.6 X 3.3, '^ajadwah, LL 15. Clear bold Ind. Nasi. Or. pap. 
SUjjliUy wormeaten. Cond. fairly gootl. 

Volume 19. 
28. 

WAQAYE'-E-KE*MATKHAN-E-*ALI ( JW oU- cu**i ^^ ) . 

This is the well-known satirical account, in prose and 
verse, of the events (of 8 days) during the siege of Hyderabad 
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(Haydarabad, Golkonda), by Awrangzeb in the 30th year of his 
reign, 1097/1685-86. No title is mentioned either on the fly- 
leaf or in the colophon. But the work is popularly known as 
jlt oL- .z-,-^ (^,lij , It is also called <^^ jjj ,<^^ jjj , i^Tjj_, ^.Sj^ 
.lTjj^ iV^ij'i ^li Jj-sU ^11 ^>j <^i, jjj (IvASB, and EB), and 
'■iuXJj-J' (V.Sj (Asaf.). The author, Mir/.a Muhammad (or _Nur- 
u'd-Dlu Muhammad) of Shiraz, belonged to a Shiraz family 
of medical men. He was born in India, but, at an early age, 
left India, with his father, for Shiraz, where he completed his 
studies, became a pupil of <i>y. ^s^^r^-^, and, returning to India 
in the reign of Shah Jahan, entered the service of ( Prince ) 
Awrang/eb. At first he wrote poetry under the tahhallm of 
(X' , but as this word bears a striking reseinbiance to ^ if^*^), 
ho altered it to d'^ .' In 1104 or 1 105/1 fi92-94, he received the 
title of ^^ >=-**' and was appointed 'J^^^c^jj^ «^jj'j. Towards 
the end of Awra-ngzeb's reign on account of his constant at- 
tendance upon that monarch, he was giveu the title of jl^ v>- 
and put in charge of the '-■^ j*''^^ . Dsiring the fratricidal war 
which broke out on the death of Awrangzeb, he deposited the 
state jewels at Gwalior and delivered them to Shah 'Alam on 
his accession to the throne. He was rewarded with the title 
of jU -^-... i '^j by the king and ordered to write a history of his 
reign, winch goes by the name of Shuhnuma or Badalidhnama 
or Tialiachirshdh-ndma. He had hardly written an account of 
the first two years of the reign, when be died either in 1121/ 
1709 and was buried at Hyderabad (as stated in Sarw-e-Azad) 
or in 1122/1710 in Delhi (as in Rieu). He is the unrivalled 
master of the art of satire (often coarse) and wit, of which 
he has given abundant proof in his Waqaye\ Besides this work, 
ho wrote (1) ■•-•L: dCjr (an account of the war between Awrang- 
zeb's sons), (2) «-^J -l-i j^W-. , (3) (X-j^ jj 4L.j, (4) ,>_^ JIa^ if 
j-^j, an allegorical love story in prose and verse, (5) -^-^^ o^^- 
on Cookery, (6) A Diwdn comprising ghazals^ qasldns, qifas, ru- 
haHyyat, ta'riJiJis, etc., and (7) some Letters. For copies of his 
EnlUyyat, see IvASB No. 826, EIO Nos. 1659-71 ; EB No. 1157. 
He also wrote (8) a Commentary on the Qur'an in Persian, which 
is extremely rare. One volume, containing the first half of the 
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commentary and owned by Professor Husayn 'All Khan (Pro- 
fessor of Eaglish, Osmania University, Hyderabad), was kindly 
shown to me by him in 1932, at Hyderabad (Deccan). 

This MS. gives the Waqaije' or events of eight days in eight 
sections. The first section does not refer to any date, the second 
records the events of 13th Rajab, the third of 14th Rajab, the 
fourth, the fifth, the sixth, and the seventh, those of 14th, 19th, 
20th, and 21st Sha'ban respectively, and the eighth section is 
simply called Waqaye^ -e-Hasht nm. The copies in the British 
MTiseum contain seven sections only, recording the events of 
13fch, 14th, and 15th llajab, and aiso of 17th, 18th, 25th, and 
29th Sha'ban. The copy in the India office also contains seven 
sections and records tlie events that took. place from 14th to 
16th Rajab and from 19th to 22nd Sha'ban. The Bodl. copies 
record the events that took place from 13tli Rajab to the 22nd 
of Sha'ban. The various Indian lithographed editions contain 
eight sections and record the events of eight days, viz., from 
the 13th Rajab to the 22nd of Sha'ban ; so also does the edi- 
tion of Otto Rothfeld, R..^., i.c.s. (Cal. 1915), in which the dates 
of the sections are 14th, 15th, and 17th Rajab, and 14th, 19th, 
21st, 25th, and 29th Sha'ban, respectively. Altliough there is 
a variation in the dates assigned to the sections in the various 
copies, yet the text of the sections is the same, 

Beginning : \ju?j Jj-s •U-s ji ~-j» i^\jS ^j-j^* S~*i 

This MS. contains marginal and interlinear glosses and notes. 
On fols. lb and 2 are some medical recipes. 

The colophon at the end gives the date Tuesday, the 11th 
Sha'ban, 122-5/1 1th Sept., 1810. Copied at Hyderabad (Deccan) 
by ^j^ oi-O' o^.* j> . The colophon is followed by a few stray 
lines of poetry and some medical prescriptions. 

Other copies : Ind. Lihr. MF iv No. 53 ; JMB p. 395, No. 
2520 ; BORI No. 69 ; Asaf i p. 2.58, Nos. 546, 587 ; p. 260, Nos. 
752, 773 ; MUA p. 57, No. 9.54/2 ; IvASB No. 826 (4) ; IvC Nos. 
111-12, 702 ; IvS i Nos. 778, 816 (28) ; Bij Mus No. 68. For. 
Lihr. R pp. 268a, 745a iv, 796a ii, 8i9b i; EB Nos. 1157, 6; 
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1159, 1; 1160; EIO No. 1659, 2; Edin No. 82; Lind. p. 232, 
No. 131 ; E Br p, 47. 

S 9XG.1, C.e to 7X4. Nojitdwuls. LLI2, 13. Ind. Nast. Or. pap. Cond. good. 

Volume 20. 



NUZHATU'L-ARWAIJ & 
ZADU'L-MUSAFIRIN 



^ J-yiJ} :>\j J r-\jj^\ AAy ) , 



■<l'his volume contains two workw, (]) Nuzhatu'l-Arwah 
and (2) Zddu'l-Mumfimi (on the margin), botti of admitted ex- 
cellence and value in Sufic literature, by Kuknu'd-Din Husaya 
b. 'Alini b. Abi'l -Hasan al-Husaynl (Gliuri, Herati), surnamed 
Fak]iru's-.Sdddt aud popularly known as Sayyed Husayni, cele- 
brated both as a Sufi and poet. 

29. NuzhafHl-Arivdh ( ^jj^^ <^y ) • 

This is written in mixed prose and verse and is divided 
into 28 chapters, in which the nature and rules of spiritual 
life (•^j'~) are explained and illustrated by anecdotes and sayings 
of holy men, all written in rhpned, balanced sentences full of 
puns on words and freely spiced with wit and humour. It seems 
to have been known as ^i^-^ ot-J^- and is compiled in imita- 
tion of j-i-^ jLl-LT. The author wrote it in 711/1311-12, when 
he was about 40 years of age. He belonged to Ghiir, but lived 
at Multan and afterwards mostly at Herat, where he died. 
The date of his death varies between 717/1317-18 and 729/1328- 
29. But all dates prior to the year in which he completed his 
poem Zadu'l-Musafirm, which is either 720/1320-21 or 729/1328- 
29, must needs be wrong. A number of commentaries have been 
written on the NuzliahCl-Arwali, of which two seem to be w-ell- 
known, namely, one by 'Abdu'l Wahid-e-Bilgraml and the other 
by Hamid (see IvASB Nos. 1191, 1192). Besides the above works 
Sayyed Husayni wrote several others, of which Dawlat Shah 
(Br. ed. p. 225) mentions the following : '-''^ ^ , jy)'' y^ , -l»V 
ff^—* J and urJ^* v>. The Nuzliat was lithographed in Delhi 
in 1830/1912, with marginal and interlinear glosses and notes. 
This MS. has a prose preface beginning with : 
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,1^ pJi j^y- jUjJ £ ij-i (jT ^jl« oW ' o^y. j^* ( r-' ) (ii"*^ ^' 

The beginning of the work as usual is : 
jtT (•:>/' jjl«l; "(j (^ 1 J u=*^ * j*j' (*->"_^ u-^JJ J^ J^J^, 

Other copies : Ind. Libr. MF viii No. 83 ; Cama No. 16S) ; 
JMB p. 374, No, ■230.5 ; Asaf i pp. 492, 493, Nos. 563, 878 ; 
MED p. 90; IvASB Nos. 1188, 89, 90; IvC No. 421; MLJA 
pp. 12, 13, 15, 16; Nos. 2-2, 28, 72 and 79 respectively; Bh 
No. 171. For. Libr. Pr pp. 292-204 ; EIO Nos. 1821-28 ; EB Nos. 
1255-56 R p. 40 ; Fl iii .p. 418 ; Mehren p. 7 ; Doni C p. 437 ; 
Br. MSS. ed. Nich. p. 41 (9); K Br p. 151; Br Sup Hnd No. 
1304; Lind p. 155. 

This MS. was copied on 22nd Z. Qa'da, 1075/27th May, 1665, 
at Aiirangabad by Rustam Beg. 

30. Z&du'l'Mnsafirin ( u-J^\ :>b ) • 

This is a sufiistic masnmvl much admired, both as a work 
on Sufiifeiu and as a poem. It has been lithographed in India, 
Beginning (on the margin of fol. lb) : 

The date of compofeition given here is 729/1328-29. Though 
different from the date in the copies of the British Museum, 
it agrees with that of Bprcnger's copy, Ovde Cat., p. 430. Forty 
couplets were originally wanting in this MS., and it would 
have remained incomplete but for my friend, Mr. Muhammad 
Roshan of Bombay, who very kindly copied for me the required 
number of verseK within red jadwals on two folios. His kind- 
ness has thus enabled me to supply the deficiency. This 
gentleman is an enthusiastic student of comparative mysticism, 
especially of Sufiism and Vedantism, of which he has made 
a special study. I am grateful to him for the transcription. 
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Dajied 11th Z. Qa'da, 1075/16th May, 1665, Copied at Auran£(- 
abad, by Kustam Beg. 

Other copies: Irtd. Libr. MF vii No. 52; Asaf p. 1478, 
No. 86; Bk Nos. 117-118; IvASB No. 557; IvC No. 2-23; Spr 
p. 430-31. For. Libr. EIO Nos. 1832-34 ; EB No. 1259 ; E p. 
608; Pert. Gotha p. 10; Cat. Codd. Or. Lugd. Bat. ii p. 116; 
Br Sup Hud No. 732. 

S 8X4.9, 4.5X2.-2 (exclusive of the liashit/a). LL 13. Ind. Nast. Or. pap. Beautiful old 
strong leather binding with flap. Cond . good. 

Volume 21. 
31. 

RISALA-E-MULLA 'ABDU'L- 



GHAFUR-E-LAllI 



( ^J^ J^^ -^ *^ ^^J ) ■ 



The title and the subject are noted on a .■slip of paper, 
pasted on fol. la, as j' ,J*^. ^r j S^ j^ ^j^ jj-UU^ ^si.. iJL_j 
^aJi i_l- oUi, This short treatise by Mulla 'Abdu'l-Gbafur of 
Lar, JaniT's most eminent pupil, commentator, and biographer, 
is devoted to an explanation of some couplets of Hilsilafu'z- 
Zdhah, about the exact interpretation of which doubts were 
expressed to the then ruling kiug, who, thereupon, ordered that 
some disciple of Jiinji should clear up the doubtful points. 
The Mulla has also written a commentary on the Nafahdt and 
a most valuable biography of Jaml, Babur notices him in his 
memoirs. A short account of his life is given in linshahat by 
Kashifl's son, where the chronogram of his death, v-^- {j^) 
uL*..; j jv^ ^ gives the day, the date, the month, and the year, 
namely, Sunday, the 5th Sha'ban 912/21st December, 1506.* 
Beginning : 

Dated 1st Z. Hijja, 925/24th November, 1519; copied by ^^^■'r- 

S C.6 X 4.2 ; within jadwals oi golden and blue linos 4.3 X 2.4. LL 11. Pine closir Nas!. 
Or. pii,p. The first and the last fole. mountud. Coiid, good. 

• Brownes' Lit. Hist. Pers. vol. iii. pp. 458 and 508. 
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Volume 22. 
32. 

DIWAN-E-KAMAL-E-KHUJANDI (l?-^^^ '^^O^ji,^). 

Kamalu'd-Dlu b. Mas'ud of Khujand ( in Trans-Oxiana ) 
was one of the contemporaries of Hafi;? and enjoyed great 
fame as a saint and poet. He has been noticed in Persian 
tazJiiras of Poets and by Jainl in his Nafahat. He migrated 
to Tabriz, ■^\-here Sultan Husayn, son of Uways ( 776-784/ 
1374-82), built for him a khanqah. In 787/1385 Tuqtamish 
Khan of Qipchaq attacked Tabriz and carried off Kamal, along 
with other celebrities of the place, to his capital, Saray. 
After four years Kamal returned to Tabriz, where he died, 
according to most authorities, in 803/1400-01. Other dates of 
his death range from 792/1390 to 808/1405-06. His Diwdn has 
not yet been published, and, according to Prof. Browne, " is 
not common in MS." This copy consists of gliazaliyyaty 
nuiqaffacd, ruhaiyydt, and mutafarriqai. 

Beginning ( on fol. lb ) : 

Undated ; but probably XVIIc. 

Other copies: Lid. Libr. Bk Nos. 163-164; Spr p. 454; 
IvASB Nos. 596, 597. For. Libr. EIO Nos. 1278-1280; EB 
Nos. 857, 858 ; ES Nos. 275, 276 ; E p. 632 ; Pr No. 854 ; Aum 
p. 27; FJ i p. 557; Torn p. 103; Br Sup Hnd Nos. 603-604; 
Lind p. 169. 

Ff. 107, as stated on fol. la. S 8.3XS.1, 5.5X2.8. LL 15. Nasi. Or. pap. Headings of 
radlfs in red. Wormeaten. Cond. fair. 

Volume 23. 
33. 

DIWAN-E-IBN-E-YAMIN (0}£ O") o\y_,i). 

A copy of the Dlwan ( Gkazaliyyat ) of Amir Fakhru'd- 
Dln Mahmiid b. Amir Yamlnu'd-Dln Mahmud Mustawfi, popu- 
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larly known as Ibn-e-YamIn, of Faryumad ( a three days' 
journey from Sabzawar ), who was a contemporary of Hafi?;. 
Faslhi in his Mujmal (comp. 845/1442) says that in the battle 
of Khwaf, fought on 13th Safar, 743/18th July, 134-2, Ibn-e- 
Yamin's dnvan was looted and lost ( see Br, Lit. Hist. Peru. 
iii, p. 21'2 ). Mir Khwand in his Rawzatii's-Safa and 'Abdu'r- 
EazKaq in his Matle'u's-Sa'dayn both refer to the loss of the 
d'nvdn. Eisia Qui! Hidayat in his Majmci'u'l-Fumlia says: 

M. Shibll in bis She'ru'l-'Ajam, vol ii,, p. 240, observes: 

. Li J* jtjUu ijMi *A5ca gS^ O^j^Aj y^ b^yii 'Sol 

Prof. Browne {Lit. Hint. Peru., vol. iii, p. 216) remarks : "Owing 
" to the loss of his diwan, as described above, it is impossible to 
" determine with certainty who were bis patrons and to whom 
" his panegyrics were chietiy addressed, Ibn-i-Yamm's extant 
'^ work coimsta of }m Muqatfaat or 'Fragments'." The testi- 
mony of these authorities points to the conclusion that the dlu'dti 
is not extant. So when one sees the MB. of a diivdn attributed 
to Ilm-e-Yamln, one is naturally inclined to enquire (1) whether 
the d'twan is genuine and (2), if so, how it has survived the 
loot, 

Regarding the first question, I have no doubt that the MS. 
is a genuine d'lwdn {ghazaliyyat, excluding the miiqatfa'dt or 
Fragments) of Ibn-e-Yamiu. Three couplets of the poet are 
quoted from Azad's Yad-e-Bayza in the Hhe'rii'l-Ajam, \o\. ii, 
p. 241, viz., 

« ^(/* j^ '^^\ (•■>>'' »-^,i i^WJu" J- c- (1) 

a J-ic cj ji ^..J^^y, '*J^ ^y^ J c (2) 

(. J jJC a; Jul ji 4; Jul Jj ji I" Jic ^ (3) 
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The first of these couplets is also to be found in our MS. on 
fol lib, the second on fol. 16b, and the third on fol. 37b. 
Moreover the text of the third couplet as quoted above is not 
correct, the correct reading being that given in our MS. : 

Everywhere in tliis MS. the takhallti.^ of Ibn-e-YamTn is met 
with. Copies of the diwdn also exist in other coliections 
{mentioned below), with which our MS. agrees in important 
particulars. These considerations leave no room for doubt that 
the illivan of the poet is extant and that the ghazals contain- 
ed in our MS. are genuine. But this ditvdn is not the first 
( which undoubtedly is lost for good ) : it is his second d'noan, 
as will be shown presently. 

The second query can be briefly answered as follows. 
The copy of the Cat. des MSS. et Xylographes, p. 358, 
contains a prose preface, according to which Ibn-e-YamTn 
liinjself compiled the diiudn in 756/1355, but this, Dr. Eth6 
observes { EB No. 790 ), " is no doubt an error." He further 
remarks that " if Ibn-i-Yaniin had been stili alive at that 
" time, very probably he would have written the introduction 
" himself." The Bankipore copy of the poet's Kvlliyydt also 
has a prose preface, the anonymous author of which, accord- 
ing to M. 'Abdu'l-Muqtadir, says that the d'umn was lost in 
tbe battle of Khwaf in 743/1342 and that after ceaseless 
endeavours he (the preface-writer) succeeded in collecting 
some of the early poems of Ibn-i-Yaroin, added to them the 
poet's later composition, and thus arranged and completed the 
present diwan in the month of Zi'lqa'da, 756/1355 {Bk No. 
137 ). M. 'Abdu'i-Muqtadir further remarks : " Evidently there 
" is some error in the statement of the compiler of the Cat. 
" des MHS. et XylograjjJtes. p. 358, who says that the poet 
" collected his poems in A.H. 756, i.e., A.D. 1355. He seems 
" to have mistaken Ibn-i-Yamin's friend (who, as mentioned 
" above, really compiled the preface and collected th& poet's 
" dlwan in that year) for Ibn-i-Yamin himself." Evidently 
Bieu ( ii, p. 825 ), Eth*^, and 'Abdu'l-Muqtadir base their con- 
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elusions on the assumption that the date of the death of Ibn- 
e-Yamin, as given in some Persian tazkiras, is 745/1344-45, and 
that, therefore, the poet could not have been alive in 766/1355, 
They have ignored a much later date given in the earliest 
authority, viz., the Mujfnal of Fasihl (quoted and followed by 
Prof. Browne, Lit. Hist. Pers., vol. iii, p. 215), viz., 8th Jumada 
II, 769/30th Jan., 1368, which is also adopted by I'timadu's- 
Saltana in his Muntazam-e-NasirX and accepted by Rashld-e- 
Yasimi, whose Ahwal-e-Ibn-e-Yamln (Tehran, 1303/1885-86) 
is the latest and the most comprehensive and critical study 
of the poet's life and works I am acquainted with. He bases 
his monograph on the collection of the poet's works made by 
Mirza 'All Akbar Khan Dehkhuda, Editor of the 8nr-e-Isrdfil, 
who, after a great deal of laborious search, collected 8,000 
couplets of the poet and brought the diwan to near comple- 
tion. Bashld-e-yasimi finds that Ibn-e-Yamin has written 
more qafidas than one in praise of Khwiija 'Ali Ma'ayyid, the 
last Sarbadar ruler, who reigned from 766 to 780/1364-65 to 
1378-79. He further establishes the facts that Ihn-e-Yamm 
was born probably in 685/1286-87 and lost his father in 722/ 
1322, whom he succeeded in the office of the jj^— ("Govt. 
Accountant"), that he lost his d'man on the 13th Safar, 743/ 
18th July, 1342, in the battle fought between Zaw and Khwaf, 
that he was captured and taken to Mu'izzu'd-Din Husayn-e- 
Kurt, whom he praised in a qifa, in which he has referred to 
the loss of his diwan, that soon afterwards he began to recover 
his lost poems partly from memory and partly from the 
anthologies of his friends, that he added to them whatever he 
wrote afterwards, and that, in ten years' time, he completed 
the (second) dlwan in 763/1352-63. To the latter he him- 
self wrote a preface in 754/1353-54 in which he says : 

jl ^j\ ^%u ^jj. JjcJU (, rt^jjl vi-i*j5f sJO l^jLilS' 
jW\, J^^l U,J_^ jl _j^ ^jj^ CiT^JiJj ^ jTjS aj^ Ji; VjIsJ -uoiJI 
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uTj- itil jl^'i 61 jl Jm 4<i Ij < jui «j^ ialU! J€j3j Jj'W i>U*._y 

He died on Saturday, the 8th Jumilda II, 769/30th January, 1368, 
as stated in the qifa quoted in the Mujmal cited in Browne's 
Lit. Hist. Pers., vol., iii, p. 215. Rashid-e-Yasinii mentions (p. 
138) amongst the poet's contemporaries the following persons : 
oU- ^ JiiU J jls'ij j-_c ^ ^\^ iiA=-j' , cf^ Lj^j , Jl^-T* ^jh , and 
u-^j cr-sS^t-ij^. Further he says that the works collected by the 
Dehkhuda comprise a iJj^ i-j^, a, U; ^ .oU-^y ^ oUJai ^ L .jl-UI,* 
V^ J^ J-»' , It" (\o) , '(:j^' "^ (^o) , Lf>-^ (r) , Jy , and j=-^ j (1*). 
While describing TM No. 339, 'Y. E'tessami' (^l-^') says: 

Za^\j> ij.^ (_^ icJl <^Jj ti-wl i_jLr i^ ^^^ ^J^Ji-^ /"-^J J^iS'<?c^ 
jl (_^l4;ie-J . ijo jL-J i_J>^' J*'''^ t£>* 4>e*«) \ iSyij.ja)j ■CjXai j^ 

The Bankipore copy of the Kulliyydt contains all these 
varieties of verse, and M. 'Abdu'l-Muqtadir gives (p. 206) the 
names of the persons chiefly praised in the qaftdm or referred 
to in the qifas. For particulars of the poet's life, the best 
guide is Eashld-e-Yasimi's Ahwal. See also Br. Lit. His. Pets., 
vol. iii ; EB ; EIO ; and Bk. 

On fol. la are given the lines of Khusraw, Kawnaqi, and an- 
other poet, which cap J-.j- o*' j* £^^j. 

The Dltvdv begins with : 

The ghazals are generally short and of five couplets each, and the 
takhallus, Ibn-e~Yamln, is met with in the niaqta' of almost 
every gliazal. The odes are arranged in the usual alphabetical 
order of the radif, but the folios are not correctly arranged. 
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On fol. 9 begins the radlf-e-B&, but on fols. 11 and lib again 
we find rad'tf-e-AU;f. The catchword y-^ (or rather j-^), at the 
bottom of fol. 10b, takes us, for the continuation of the ode, 
to fol 16. On fols. 12-13 there are lines of a masnawl called 
Majlis-afroz : (o— jj>l ^jM *^— ; o>l ^U ). Then on fols. 13 and 
14b there is another masnaivi on the benefits of v~^ , which 
begins with : 

On fols. 15 and 15b there are quatrains ; on fol. 16, again, 
appear ghazals. The Dlwdn comes to an end on fol. 85b ; and 
on fols. 86-91b are found couplets which are of a piece with 
those on fols. 12 and 13. It is probable that the lines on fols. 
12 and 13 are in continuation of the text on fol. 91b ; the 
last line on fol. 91b (written on the margin) runs as follows : 

and the first line on fol. 12 is : 

On fol, 13 this masnatvl is brought to a close, and in the last 
but one couplet the title of the poem is written as Majlis-afroz. 

o-."! jj^i i_/-**f 4s>t->J ^^1 aU c oo-u* j^^U-j 4_j jiii -btuJ 

„___j_^LiJjj.i Al^ oW ?^/^ j oLiJ^ ijLjjJas- jjj\ i^^f-lif 

After this, there begins another jnammvl in the hazaj hexameter : 

which is continued on fE. 13b, 14, and 14b, the last line of which 
runs as follows : 

Then come 16 quatrains on ff. 15 and 15b. (Eashid-e-Yasimi's 
copy contains 15 quatrains, but the Bankipore copy above three 
hundred 1). At the bottom of fol. 15b, there is a nmnajat, which 
begins with; 
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and which appears to have been continued on fol. 92 (the last). 
A part of the first couplet is missing, but the second runs as 
follows : 

There are 22 couplets on this fol., the last but one containing 
the faJcJmUus : 

On fol. 92b, there are a few stray verses and the benefits of 
a bath { J-*^ ) on week days are mentioned. This is followed 
by a chronogram on the conquest of Mashhad: 

|-oil-| di\y (_? J^ ^V ^ J (3_j^ ji p- — ^ 'f_j^ j^ 

Ibn-e-Yamm has enjoyed unrivalled fame as a qit^a writer. 
His muqafta'af are included in several collections. They were 
published in India and translated into German verse by Schlechta 
Wsschrd, Vienna, 1852. 

No colophon. No date. Probably Xc/XVIc. There is an oval 
seal on f. 31b, which has 1091/1680-81. 

Other copies : Ind. Libr. MP p. 137, No. .38 ; Bk Nos. 137, 
138 ; Spr p. 433. For. Lihr, TM Nos. 339, 340 ; EB Nos. 790, 
791 ; ES Nos. 261 ; EIO Nos. 12-30, 2881. 

PS. 92. S 7.1X4.5, 5 'X 3.2. No j'odwaJs. The mis/oc ia of 15 lines, but aome pngos have 
more. Inelegant Nast. Or. pap. Eflge^ of f. 1 repaired. Some fols. of a bluish tinge. Fols. not 
eoriactly arranged, Wormeaten. Cond. fairly good. 

Volume 24. 
34. 

MAZHARU'L-'AJA'IB ( v*.^' J*" ) ■ 

This masnawi, as its name indicates, was written for the 
glorification, or it may even be said, for the deification of 
'All, the Prophet's son-in-law, one of whose titles is Mazliaru'l- 
'Aja'ib. It is generally attributed to the famous Sufi poet, 
Farldu'd-Din 'Atfar. It is incomprehensible how such scholars 
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as Dr. Kieu, Dr. Eth6, Mirza Miihammad-e-Qazwim, Prof. 
Browne, Dr. Nicholson, and M. Ivanow could bring themselves 
to regard the poem as a genuine composition of the great 'Attar, 
in spite of overwhelming internal evidence to the contrary. Mirzii 
Muhammad-e-Qazwinl's -preface to the first volume of 'Attar's 
Tazkiratii'l-Awliya, edited by Dr. Nicholson, contains, in the 
words of Prof. Browne {Lit. Hist. Pers., vol, ii, p. 507), "The 
" best and moat critical account of 'Attar which we yet posse- 
" ss." However, as far as this poem is concerned, the above 
preface is very disappointing. It says (pp. i and us): 

i^^-'j ^^^ j:> ^jb p^^j oj jlfc jUat jUi\ j-Lj <«JJl ^^[S Q'\ j\jJi\ 
jUac jij._jj j5j jy^j -ul; j_yf]lj jrtUl jkLa ^y-j oi'^j ijj-^j 



The Mirza admits that for one who had perused the Mantiqu't- 
Taijr etc. of 'Attar it is a littie (?) diflicalt to believe that 
the author of the Mazhar and of the Mantiq etc. is one and 
the same. A close and careful study of the Mazluir will convince 
the reader that it is impossible to believe that it is one of 
'Attar's poems. The most detailed and scientifically critical 
study of the poem, with which I am acquainted, is contained 
in an article on the "Works of 'Attar" by Professor Hafiz 
Mahmud Sheraul, of the IslsLmia College, Lahore, contributed 
to the January number of the quarterly Urdii, Aurangabad, 
1927. Like his other critical articles published in the same 
quarterly, it is characterized by a patient and laborious search 
for truth, clear and cogent reasoning, and admirable soundness 
of judgeqient. He has advanced at least 19 different incontro- 
vertible arguments and has proved up to the hilt that the poem 
18 " a big fraud" {^ ^^j^^ ) and that it cannot possibly be that 
of 'Attar. 

Inferior, slipshod style (admitted as such even by Mirza 
Muhammad-e-Qazwini), violation of the ordinary rules of gram- 
mar, rhyme, and metre, historical blunders, synchronisms, pre- 
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ponderance of a sectarian bias in favour of 'All, and a strong 
hatred and severe condemnation of Sunnls in debased and un- 
dignified language, forcible assertion that the writer has com- 
posed 100 books, though only 16 are mentioned by name, 
ignorance of the fact that the Tazhiratu'l-Awliya is a prose 
work, ignorance of the existence of the dlwdn, mention of an 
imaginary book called Me'nij-mma^ the irreconcilable difference 
between the spirit of the JawJtani'z-Zaf and that of the Mazliar 
(in spite of the fact that they are often mentioned together, 
e.g., on fol. 88 here), and the use of the word 'tuman' o^ , 
^y ^ jUy (cf. fi. 108b and 122b, which, entering Persia with the 
JMongois of Chingiz Khan, is first met with in the JaJumgusha- 
e-Juwayiii as a military term and which later became a revenue 
term, e.g., in the Nuzhatitl-Qulnh of Hamda'liah Mustawfl, thus 
bearing ample testimony to the fact that the Mazliar was 
composed after the age of 'Attar), are some of the points dealt 
with by Professor SheranI, who conclusively proves that the 
Mazhar could not have been possibly composed by 'Attar. But 
the strongest proof that he adduces in support of his conclusion 
is the reference to Hafiz and Qasim-e-Anwar, who died about a 
century and a half and two centuries respectively after 'Attar. 

On fol. 82, I find a reference to a book entitled j-.yUi Jj.'. 
Kashfu'z-Zunun mentions a CjJ-v*J' -v- ^.^^' J o.j'^~^ J> by 
^ jLH JUJI jj> j™. . If the book referred to by the author of the 
Mazhar is identical with the one mentioned in the Kash. Zun.^ 
then it is undoubtedly a post-'Attar work, because its author 
died in 911, i.e., more than 275 years after 'Attar! 

The author of the Mazhar mentions his name and the place 
to which he belonged on ff. 57b and 58, as follows : 

In childhood when he was at Tun, he was taken seriously ill 
and continued to be so for eight months until he was on the 
point of death. The kafan and tabut were brought in, his parents 
lamented his approaching death, and tore their garments with 
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grief. When he saw this he became unconscious, and in that 
state he saw 'Ali coming to him, offering him comfort, and 
passing his hand on him, on account of which he was cured 
of his aihnent (f. 203b). After spending fifteen years of his 
boyhood at Mashhad, he went to Nishapur and Tun, hut re- 
turning to (Ni) Shapur he settled there (f. 115). Here were 
collected a number of Saliks, from whom he gathered asrar : 

On the next page he gives a list of his works, viz., ^^^ j^ , 
v^^'^j-^ , '*-*^ ./*'>^ (prob. ^'-iJ' ^j^) , *-^ ^'.r" , <-Li .iJL-^j ^ *^lj j-i... ^ 
<«lj j^tsLj J and jT^ . As regards all these works except the first 
two, Professor SiieranT has proved, in the article referred to 
above, that it is impossible to accept them as genuine works 
of 'Attar. 

On ff. 93 and 205b, the Mazhar and his other 'works' are 
praised at great length. A noticeable peculiarity of this poem 
is that it is composed in tico metres, Bahr-e-liamal and BnJir- 
e-Hazaj. The liamal hexameter hus been used in the portion 
extending from the beginning of the poem to verse 1 on f. 113, 
where the metre is suddenly switched on to Hazaj, with the 
following verse : 

This metre is employed up to fol. 193b, where the last verse 
composed in it is : 

and immediately after in the next couplet is resumed the Ramal 
hexameter : 

The couplet i^j:J^ j\^\ j\ j^ ^ ,j:j^_f^ 3 ^ Ji jL . 
with which the Ramal hexameter is restored in Sherani ( Urdu, 
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January, 1927, p. 34), is found in this MS. on f, 196, where 
the second half of the couplet reads differently as follows: 

In this MS, there is again a repetition of the Bamal hexameter 
68 couplets before this verse. 

Very little is known with certainty about the life of Farldu'd- 
Din Ahu-Hamid Muhammad b. Ibrahim 'AHdr, one of the 
greatest Sufi poets of Persia. Even the date of his death is 
not definitely known. It oscillates between 589 and 632 ; but 
6'27/l'230 is perhaps the correct date. His surname 'Atfdr in- 
dicates that like his father he was a druggist and followed the 
calling of a physician. He was born at Nishapiir, spent a 
number of years in collecting materials for biographical notices 
of saints, and wrote both prose and verse. Those works of his 
about the genuineness of which there is no doubt are, accord- 
ing to Professor Sherani : *-L: j\j~\ ^ <.\: ^\ ^ ^b Jw , .UjV> ijTj; ^ 
ajU jj_^ ^ o'jjj , '-J^ ^ji' , ^1 jic- , 't-u i_H" , and *-^' j^ (see 
Urda, January, 1927, p. 67). For his life and works, besides the 
Persian tazkiras, see Browne's Lit. Hist. Pers. ; She^riri-'Ajam ; 
R; EIO; Bk ; Introduction to TazMr. Awliya, ed. Nicholson; 
and Prof. M. Sherani's Articles contributed to the Urdii quarterly 
entitled Urdu. 

Beginning : 

On fol. la is given the title; on fol. lb the first ten couplets 
of the poem are supplied by a later hand on a different kind 
of paper. F. 2b consists of a part of the 'unwan of the poem 
mounted on another paper, on which also the first ten couplets 
of the poem are written in a different and more modern hand. 
The old MS. begins on f. 3. P. 69b is left blank except for four 
couplets on the hdshiya. The poem ends with: 

Other copies : Ind. Libr. MF p. 209, No. 71 ; IvC No. 204 
(6) ; Bk ii, No. 46 ; Spr p. 353. For. Libr. E p. 579 ; EB No. 
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m% 5; EIO Ko. 1031 (18); Pr p. 154; Br MSS. ed. Nidiot. 
p. 223 ; Br Sup Hnd No. 1210. 

Ff. 219. S 9.2 X 5.2 ; within inner jVudroals 5.1 X 2.3 ; and o\ii£t jadwah 7.1 X 3.3. LL 14 
in the main, and H couplets on the hashiya. Very distinct, clear Nast. Text enclosed in 
double golden jadwals, ftdahiya also surrounded by golden judwali and red border lines. 
Headings of aeotions in THi ; some spaces for headings are left biank ; portions of some lines, 
n.g., on a. Sgb and 115b. are also left blank. Or. brownish pap. Cond. good. 

Volume 25. 
35. 

HASHT BEHISHT ( ^^A: ^^:~^)- 

This MS. is an incomplete copy of tiic sf^venth kat^ba or 
daftai- of the Hasht Behis)it ("Eight paracliHes"), a very vahi- 
able Itistory, in Persian, of the first eight Turkish Sultans of 
the House of Osinan ('Usiiian). The author, Hakima'd-Dm 
Idris b. HaaauHi'd-Dlii 'AlT, was a native of Bidlis (or BitJis) 
in Kurdistan, and for a time State Secretary to tlie Aq-Qoyunlii 
prince. Ya'qfib Beg (8B4-896/1479-I490). The disturbed state 
of his country, due to the conquest of it by Shah Isma'il-e- 
Safawi, forced hini to repair to the court of the Turkish Sultan, 
BayazTd, in 907/1501-02, who accorded him a most honourable 
reception. In the next year the Sultan asked him to write a 
complete history of the House of Osmau ('Usnian), from its 
rise in 710/1310-1311 to the year 908/150-2-03, and proposed 
to hiin as models of composition the standard histories of 'Ata 
Malik-e-Juwaynl, Wassaf, Mii'Tnu'd-I)in-e-YazdT, and Sharafu'd- 
Diu-e-Yazdi. When it was completed in two years and a half, 
it received, besides the above Persian title, the following in 
Arabic. : 

It was completed in 912/1506-07 and supplemented by his son, 
Abu'1-Fazi Muhammad-ei^aftari, who died in 982/1574-75 (see 
Kashf.-Zun). It is a matter for surprise that M. Clement Huart 
{Bncyc. of Islam, 'Bidlisi'), referring to this history, says that 
it is in Persian 'verse' (80,000 hayts). Evidently he has been 
misled by the word bayt, which is used to indicate a line not 

9 
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only of poetry, but of prose also. The author has also dedicated 
a tafgir to BayazTd and written a number of Persian and Arabic 
qasldas and treatises on religious subjects. He was also a 
favourite of Bayazid's successor Sallm, whom he accompanied 
in his Persian and Egyptian campaigns. He died at Con- 
stantinople in 926/1520. 

The Hasht Behisht, being the first Ottoman history, on 
which all later histories of the Turkish empire are based, is 
considered of great value. It is also a rare work, only three 
complete copies of it are known to exist in Europe: (1) in the 
British Museum, (2) at Upsala, and (3) in the Bodleian. It 
is divided into eight katibafi or daffars, each of which treats 
of a separate reign, beginning with the reign of Osman ('Usman) 
Beg Ghazi (699-726/r29f)-1320) and endnig with that of 
Sultan Bayazld 11 (88()-918/1481-1512). The seventh kafiba 
treats of the reign of Muhammad II (died 886/1481) and is 
divided into a viaqaddama (dealing with the accession of the 
Sultan and with the history of other kings who were his con- 
temporaries and of men of learning), a qalh (treating of the 
qualities and virtues of the Sultan and of his armies, conquests, 
and buildings), two jaudhs (giving an account of his children, 
wazlrs, and generals), and twenty-nine daiiians, seven of which, 
forming the viaymanas, describe his wars with Muslims, and 
another twenty-two forming the /naysaras, his wars witli the 
infidels. Our MS. represents six dastCais of the fonner and 
twenty-two of tlie latter as follows: 
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These are followed by a l-hafhna (f. 2o!)b). 

13egiiis: '^->y^ y ij^ "-^ •Cti J- 

The fir-t few pages are Avantiiig. 

Eiu]s With the following w-ords : 

'J'he MS. is not dated. 

Other (;opies : Ind. Libr. Bk vi No. o8-J (copied from the 
autograph of EidlTsT) ; IvASB No. 211. For. Lihr. TM Xo. 276; 
I. ind p. 14G; R pp. '216-219; Mori pp. 142, 143; Pert p. 440; 
Torn p. 191 ; EB No. 311 ; KK) No. 571 ; Br MSS. ed Nichol. 
p. IK). A Turkish translation is noticed in Fl ii p. >21G. 

Ff. ifiS. S y.'2xC, 7,1x3-8. No jdcftca/j. I.I. 13. Xn^l. J tfiuliiiijs .f Miiiotis ;uid verses 
of the Qiu'in in red. Marginal and iiiterHiiOiir glosses. Or. p;ij). Wornn'ulen. 

Volume 26. 
36. 

HAFT IQLTM ( ^^ o^ ) . 

The famous geographical and biographical encyclopaedia 
by Amin Alimad-e-RazI, which is still unpublished, except for 
a small portion published in the Bibl. I/nL, Calcutta, 1918. It 
was composed after six years' labour according to the chrono- 
gram o;j'j J-^' i:^-' »-v-=j and completed in 1 002/1593-94, which 
date is also accepted by M. Ivanow. But according to Prof. 
Browne {Lit. Hist. Fern., vol, iv, p. 448) it, was composed in 
102B/1619. That the composition of the book was continued 
even after 1002 is proved by internal evidence, such as a re- 
ference to the Turkish Sultan Muhammad III, who ascended 
the throne in 1003/1595 (see EIO Column 498, No. 1558). 
The author belonged to a very respectable family. His father 
was a kald7itar of Eay and bis uncle the wazJr of Khorasan, 
Yazd, and Isfahan, His first cousin was Mirza Ghiyas Beg, 
who afterwards became the famous I'timadu'd-Dawla, the father 
of Niiriahan and waslr of Jahangir. The work contains a large 
number of biographical notices of poets, 'Ulam&s, and holy 



68 

men. It is arranged geographical!}' and divided in accordance 
with "the seven climeB". The account of each country opens 
with a short geographical and historical description and con- 
tains notices of the celebrated persona who flourished in it 
from the earliest times to the days of the author. The biog- 
raphies of poets are usually followed by long extracts from 
their works. Barbier de Meynard has incorporated much of this 
"eminent and extremely valuable work" in his Diciionnaire Qeoy- 
raphiqve de la Perse, Paris, 1861. There is a complete copy 
of this great work in the India Office Library, which was copied 
at Ahmedabad in 1086/1675. It contains 1,560 notices, a full 
list of which is given in EIO No, 724, Of these notices our 
MS. contains the following 673 only, viz., those which bear 
numbers from 985 to 1,558 in Ethe's Catalogue : 

P. 1, Extracts from Jalal-e-Farahani's masnawi. 

Tafrish. 

P. 2, ^^ ^ (985) ; ^^^ ^ (986). P. -3, ^, ^^ ^ (987), 

Qumm. 

P. 4, cf ^ cr^ (988). The great Nizarol of Gatija. (jong ex- 
tracts from his dnvan. P. 9, aA'' j' ff^ (989). iy-^ <^^j^ 
(990). Wrote on the exploits of Sultan Husayn Mirza (873- 
911/1496-1506) and also two strife poems ; J j ^ and (^ j t^" • 
ki-Srr^ (991), Poet-laureate of Rultan Ya'qub Beg Aq-Qoyunh'i 
(883-896/1478-1491) ; came to India and settled in Gujarat, 
where he died. Wrote a dlicdn of 4,000 hayU. 

P. 10, .s^^ (992). Shahldl's sister's son. Eth6 remarks that 
his dlwan "is not extant", whereas here it is stated that it 
is not Jj'-*^. P. 11, ^-^j (99.3). ^j^S "b ^S (994-996). 
Qazi 'Ala of Karahrud and his two sons, Qazi Jahan and i**^ 
^jj»j^ '*b are noticed. Dr. Ethe says; "Kadi Jaha,n was 
"denounced by calumniators as having fomented discontent 
"against Shah Tahmasp, and consequently arrested, imprison- 
"ed," etc., whereas here it is stated ; 

(i.e., 'All) Ujl oLb (cH—^) vi*^ ^W ls^^ t^y^ ^jy. j^j. ^ 
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y o'y^ i -^ b-j' P~^ v-^ 

P. 13, ^j>^ -(- (997). Resided for 30 years in Mashhad. Dr. 
Eth6 observes : "at the time of the accession of Shah Ibrahim 
"II" (a mistake for Shah Isma'Tl II, as is correctlj' given 
here) "(984/1576) he came for once to the Persian 'Irak and 
"wrote a very clever ta'rikh on the date of TahmAsp's death 
"and the beginning of his successor's reign, from wliich six- 
"teen times the numerical value of 984 can be extracted, vi^ : 

"I* jJ^ o' (ji-i* *-*"ji ^ -^ « ^ JL- 5 Isj »J9 U Jii-1 
"U_;» by^jf" A* Jiijt ^_-« \^ t, \»> i^Lfli\ J X J-*J?"^ i^ 

"By counting either all the letters in each hemistich, or only 
"those with diacritical points in any two liernistichs, or again 
"only those which have no diacritical points in any two 
"hemistichs, one obtains invariably the same number 984." 
The name of tho King is clearly given here as Shah Isnia'il. 
It is further stated that the poet used to go to the capital 
once every few }'ears to get his wafifa renewed. We also 
learn that the poet himself hints at tlie >^--^ used in the 
ruha'l : 

•J-i ij\j jli jjlju iyi- Kt^j ijUU- 4a«i jj j\Sj JL- Xs^ j\ Ji* J 

j_p J* aLi "^^t^ f'.J^ Cf^ "-^ f*^ <3l^ -^J^ *^^i ol*ji ^_^Ui•^ 

ji^ ^ jJai J J f-^-** J-5 j*j ^iai'l . J^ ?*Ij^ <jS i-jA* J> 

• J^ j^-'^' -'W.J " J J^ 

P. 14, il^' jv (998). Brother of the preceding. GhazalT-e-Mash- 

hadi's (d. 980/1572) prosperity attracted liim to [ndin, where 

he died. His fywan exceeded 12,000 hmjU (Eth^ has H),000). 
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P. 15, >i^ ^"^j-- (999). (Malik and his son-in-]aw^ Zuhi'irT, were 
both court-poets of lbr.l,hiiii 'Adil Shah of Bijapur). At the 
time of tlie conipositioit of this work he li'ved in the Deccan : 

oJ^li dlU dlU J o-i'l J Sii diL J':> S\a j^ jj^\ . 

Wrote a --Lj jL. . p. 17, f^^ ^^ (1000). 
P. 18, ^f ^' (1001). jjW 'j^= ^^^-^^ (1002). Had mnnaznrat 
("poetic contosts") with moat poets, such as Hatiin-e-KashT, 
Wahs'liI-e-BafiqT, and others. He wrote a inaHiiawl, ^j'^^j-ry, , 
consisting of about 5,000 (Ethe has 4^000) couplets, in hazaj 
liexaineter, a d'nvdu, and a J*jj-* -L'' ^j^', . 

P. 19, ^^^ (Ethe, ^'^, 1008). ^^^.(1004). .^^.^(1005). 

Sawa. 

r. -20, i^jW ^C^ j^- (lOOB). o.-i^ jy^ A^'j' A^ :s^^ J-i* j-M' ^^' 
( ^> ) (1007). Born on Saturday, 11th Jumada I, 597 (17th 
February, 1201) ; was 9 years and 5 months old, when A c^' 
isjij ^>;J> died (606/1210). In philosophy he was a pupi! of 
jUIj j'jli ^_ji ^ a disciple of ^^ C'-jJ' j-^-» , whose master was 
ji-r^-r, , and a direct pupil of L:?- > >.> . He served for some 
time as Isma'lli Wa^lr in the fort of Alamut. He enjoyed 
t!ie favour of f^^^ .j;-*!' j^^' , the Isma'lli governor of Quhistan, 
at whose request he wrote his famous ^^^ jy.^i. He was 
suspected of carrying on secret correspondence with the 
Khalifa of Baghdad and was, therefore, put in prison, from 
which he was released by Huiaku Khan in 654/1256. It is 
said that it was at his instigation that the Khalifa ^^. f-' • 
was killed. He built an observatory at Maragha, but before 
it was completed he died at Baghdad in 672/1274, aged 70 
years and 7 days (Ethe, 77 years, 7 months, and 7 days). 
Amongst his works are Jj-*^ j^' , o>jLi\ j-_^ (a commentary 
ou Bu 'All Slna's ^l^Li-ifl, compiled in 644/1246), -^.^ , 
J-«^ jJLi ^ .J, j J cL~f^ji •J'j: j JU ^j (generally known as J^* gj), 
•tr^-^ , ( ^J- -J' ) '-^^^ '^' ljL,j\ ^ and JL^X ' <-L.' J,j-i.' ; he also 
occasionally composed Persian poetry. 

P. 22, JU- v*> (1008). Flourished under the Ilkhani rulers, 
especially Sultan Uways (757-776/1356-1374). Jam! says (in 
Baharistdn) : 
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ijj^ ^f^ #iL;il ^ (J oljLil oi->j o^jL-c o— !>L jj 

LI oJ^ i^_?;^ -Sjs- jUJtl ji Ij J~»J^l J15'^^__fi>j-a5i- o^:!L-vl kjLj ji 

He wrote a dlwdn and two mamawls : •>~-j^j -t™^ and <^'^ j'>. 
p. 25, ^.^1^^^^ (1009). ..5-^ ^_^.Jij^_- ^S (1010). Boidly 
preached Truth and prohibited powerful rulers from acting 
contrary to the Hhartai. Was put to death in 896/1491. 

P. 27, j:> (1011). For about 15 years was 'I^j^ o-J pj^ (i.e., 
was attached to Akbar's court). J^-" (lOl'i), A poet and 
f«'?7A7i -writer. A couple of years before the composition of 
this book, he. went from the Deccan to fjahorc, composed a 
qaslda in praise of Akbar, but iiad no opportunity to presetit 
it to him, returned to the Deeoan, and went to ^lecca where 
he died. He has left a Jiivdn, 

p. 28, ^^-^ (1013). or-v^ (1014), ^.^ (1015). 

Hamadan, on P. '2f). 

P. 80, j'-^ ■^j>. <-r^^^ (.1016), Disciple of ^j'^;- Jur! _^l ^ji ; 
his 'lili- was known as jL-tj^^ [ i_^] ; died, in 5'25 (Ethe o('>-V 
1169-70) ; buried in Marw. 'LiJ' >i^ (1017). The great Sufi 
Shaykh, killed in 533/1138-39. 

P. 3'3, Ji^ f.»i.ri aJ'> jr (1018). The famous Sufi Shaykh. 
At an early age he came to Multan, became a disciple ()f 
Bahau'd-Din Zakariyya (died 6r)6/r367), married his daugh- 
ter, became his successor, went to Mecca, and Riim, where he 
became a pupil of Sadru'd-Dln-e-Qiiniyawi whose lectures on 
ij^j-" he heard and wrote his famous ^^ . He went to Egypt 
and Damascus, where he died 688/r289. 

P. 35, ^ o^. ^V O'. ^ -^ j-l (1019). Three times travelled over 
the whole world and saw 1,400 saints. He is the author of 
the following works amongst others : -l"^' j'^' (correctly giveTi 
here), "i' .Lf-l ^j-: , ^i <^j-" ^^ , V./^ •-^*> c^ i ■^>'-^' •j^'-', 
and *^-^ iljji. Died in 786/138.'5. 

P. 36, J^j^mO20). ^./. ^.^(1021). •jL-jW*'-.->^<(IO-22), -i— > 
(1023). (Here spelt -i:^' ). 
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p. 87, ^U,* ^1 J. ,,_^ j^i ^1 J.JU j^ (1024). Praised by J'i^ in 
hmc^''^^'. i'-*-* ^>. (1025). (?) j-=Li^.^^i ^1(1026). 
Author of jV^* w (Ethe, jV^i i.^). j^ >lj (1027). .r-/' 
(1028). ^ ^^ (1029). t-^-Jl u^ J.»^(1030). A^ J^«^l ^^ 
> c- (1031). JU_ jH -i— j^ ^jH— Jj-iJ' j.^ > VI j-^ (1032). 
The famous poet of the Ghaxnawid court. Left three diwann, 
Persian, Arabic, and Hindi. Long extracts from his poems. 

P. 47, 'JU- !>■ ■^^-' o^. =j-> — • Cr! -^■— j^' (1032), Son of the preceding, 
p. 48, .- -Ji ^ J^ ' J^ VI {1034). Contemporary of -Li^ . His 

ihiran was not Jj'j-^ in the days of our author. 
P. 49, i'*j' u.-i'^' -^'^ (1035). Lorg extracts from his poems. 
P. 53, -^>^.' ^_^ «> ^^-e* (1036). ^j^ ■^-:^ j^ (Etht5 , j>* , 1037). 

Generally wrote ruha'iti. 
P. 55, ^j^^ (1038). Author of the following Masnawia : ^j jjW-T 

^^^, J i^ , and r'^. J -^V . J'^u (1039). 
P. 56, S^j (1040). -« lii -^'^ (1041). ^ ^ (1042). 
P. 58, J K"^ J* yj^ (1043). ^v~-y(1044). <fj'^ (1045). Came 

to India in the year when this tazhira was written. 
P. 59, ^j (1046). sj^ (1047). Attached to ^-^ -^ j^ (Ethe 

'Anka'). ^.^ (1048). J'L.^ (1049). 
Ray. 

On P. 60, line 12, the author says ; -^-^ Ji^ ^} ^-i— j-Jj-^ifj^r-i. 

Tehran. 

p. 63, .L.. ^ (k/j) k/i ^' -^•j>-J' cr^ (1050). 

P. 64, c^-i^ ^ .^^. ,^ J U^- ^ ^r jL>Li (1061). Died in 258/872. 

P. 66, y'-^ jjt^^ c'.^ (»-*= cr^ (1052). During the invasion of Chingiz 
Khan he left Khwarazra, went to Riim, and enjoyed the 
company of Jalalu'd-Din-e-RiimT and Sadru'd-Din-e-Quni- 
yawi. Died in 654/1256. He is the author of >^ >'^y and 
J.' 1^1^^ ^_ij_ p_67, ^ A y} (105.3). A j^} t^ (1054). 
^liji ^\ ^ (1055). :.!j- 0^ -i* j^c j^\ (1066), JU'Ji ^ cri -i' •V' 
(1057). j*^ .L> ^ «i ^ (1058), 

p. 68, -^j^ C^ (1059). S^^ ^\^ s) o-. o\^ J"" ^ ■'^ y'MlOm). >:i 

(1062). ^L^ ^ Jr^' Jlf.r'L-' (1063). The famous waifTr ol 
Mu'ayyidu'd-Dawla and Fakbru'd-Dawla, the Buyid Amirs 
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of Eay. He died in 385/996 or 390/1000. (The latter date, 
Dr, Ethe observes, cannot be correct, for Fakhru'd-Dawla, 
who died in 387/997, is said here to iiave gone to see hiin 
when he was on his death-bed : 

^.r^' u*v^' (1064). The famous theologian and scholastic. 
Born in 543 or 544/1148-1149 in Ray, and died at Herat 606/ 
1209-10. He was a great controversialist. Once at Bokhara 
he advanced a thousand arguments against the Ash'arite 
School and a thousand against the Mu'tazilite. He wrote 
a number of works, such as: (1) j^ j^ , (2) ^J*^ v^^, 
(3) Jj-L-il i,V, (4) Qy^jVl vtr, (5) >^, (G) oLJ ^"cS 
^^^ij, (7)*^^^L_-, (8)<i-^^^, (9) Jt^-*i^-^^-, (10) 
J LUIjj-P , (Eth»5, J^-L-ll J^ ), (11) ^Ui-Jl ^LiJ , (12) JjUI ij^l 
-.W , (13) ii\ J^- , (14) .^Jl-l:^, (15) }^, (16) u-^, (17) 
iXH j_^ j-^^ (18) il.U* c-^, (19) J--^ c^, (20) jy^j c^ 
(not mentioned in Eth6), and (21) >* oLE" j-^ . (A,ll of these, 
Dr. Eth^ remarks, are Arabic works ; the well-known Persian 
encyclopaedia, j^j-'^'^ jJ^^- ^ j"^ y^^ J>'*-^ , compiled in 574/ 
1179, is not mentioned here). Another Arabic work of his, 
oljLil ^j^ (a commentary on Avicenna's ^l+-uJi j l:.IjL;"s;i) 
mentioned in Ethd's copy is omitted here. 

P. 73, (i-./j) k/i ^ (1065). The great physician and author of 
(1) ^jl- vtr, (2) ^\^\^\zS^ (3)^1]^^,'! vtJ", and (4) ^^.f^tUT, 
dedicated to Abu Saleh Manstir bin Ishaq, the nephew (jj'ji 
•^'j) of Amir Isma'il-e-Sama«i (reigned 279-295/892-907). 
He was at first devoted to the study of Music; but after- 
wards he studied Medicine under ^j^ c-ij o- i* jj^— J-i ^i ^ , 
the author of *— i^* ^j>j. 

P. 75, a'ifji lijij jjUjI .L.- ^ jui-1 ^ x*^ ^i ^1 (1066). A great 
traditionist and writer of tcCrlklis on' the births and deaths of 
Uiama. He was a native of Dawlab, a village belonging 
to Eay, in the 'mofussil' (>»>-) of Tehran. Other places 
bearing the same name are: (1) in Yaman, called jrVV jj- 
(Eth6 c:>ii Jj-), (2) near Ta'if, to which belonged the poet 

10 
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jt* J! ^ u; «^-4* , (3) between Makka and Madina, (4) in 
Ahwaz, and (5) a quarter {^) of Baghdad. Died 320/932. 

iij.^UtiJ xf Ay_ y} ^. oidi j-ai (1067). Correctly called here 
liy.L^ , because his father was a J<^^ (x^-^ means a*-^). 
A panegyrist of 'Sj-^' cm. ^_:^U.lL. {[.q.^ Sultan Mahnuid of 
GhazDi). 

P. 77, ^i-^. (1068). ^Aj^^'^ Jj.^ijJ-1 (1069). A^ is a 
district (^j^) of Ray. Some authorities (like 'Awfl) take 
him to be identical with 'Imadi of Ghazut. "He flourished," 
Bays Dr. Eth^, "under Sultan Tughrul III Saljukt (A.H. 571- 
"590=^A.D. 1176-1194), whom he has eulogised iu several 
"Kasidas," Long extracts from his poems. 

P. 84, jj^j^ oi-O! .:>u >vi ^ui (1070). j-.>>' <i'j^ r"^' '^ 
(1071). P. 85, >Liii y_\ \^^) y^ (1072). A contemporary 
of -UiCL. J.. j> [j.. :>yj^ jUa-U . p. 86, ^^>i" c/.j!* jJ^. ij— iJi ^^> 
(1073). P. 88, ^j*— (1074). A panegyrist of Siiltau Mas'ud 
of Ghazni. JL-ii^.i j'-^'^ (Ethe, J^'^.t, 1076). 

P. 91, o.JI._Jd IV^ (1076). Wrote *r-^ c^ and dedicated it to 
the wazir -^j *^'.f^ j^ >.jj c?. ■^■*' i>jJi>iLi. ^jtj; jy s^ j — . 
(1077). An influential spiritual gaide. Had a large progeny. 
>*^ -^ (1078). Son of the former. A contemporary of Aba'l- 
GhazT Sultan Husayn Mlrza, 

p, 92, (^tt .Li (1079). Son of Sayyed Md. Nurbakh.sb. -Jj-J^ ,>r -Li 
(1080). Son of the preceding, o^'^ ^ .-U :, j> o-Ji ^ly -Li 
^S .U^i (1081). 

P. 94, ■^ c-.J' >- 'l-i (1082). Brother of tlie preceding, 

P. 95, u'A f'^ 'Li ^. ^li .U (1083). P. 96, ^t .li Jj a> a_. j^i 

(1084). Li. J .U ^\ (108.5), A great chess-player. 
P. 97, ^^ (108G). A Nfirbakhshi. Went to the Deccan in the 

days of Shah Tahir. J> ^^ (1087). A native of Waramlri. 

p. 98^ *it U^ ^U (1088). Brother of the preceding, ^'j^ ^^^ 

(1089). Eldest son of Qazi Muhammad. 
P. 99, J^.-^ J"^ (1090). Another son of Qazi Muhammad, -ty 

o-A J' J (1091). A poet. P. 100, ^-^ ^ ^ (1092). A poet. 
P. 101, ci-v* L5^S (1093). -i^ — .L;^ Ji-' (1094). A superintendent 

(Jj^) of the shrine of 'Abdu'l-'ApiTm at Eay. 
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P. 102, -L^ > -5-^ (1095). Son of the former. ^1 .y ^-i (1096). 
A m!;)!a7yrtZ?T of the above shrine, j^'j'.' ^,-J' j>tJ' ^' (1007). 
Another miitawaUl of the same shrine. His takhallits was 
^-^j. J-r^' J^.^' -i^ J^'l (1098). Son of the preceding; his 
■ falihalbis was j-^. P. 103, > >>.-»" -V j^ (1099), A mufa- 
tvalh of Imam Zada Abu'l-Hasan at Andaraian (a village 
in the district of Ray), f-*^ y} ^ (1100). Son of the pre- 
ceding. 

P. 104, ^Li sT (1101). Son of the preceding, ^j— ^"i (110-2). 
QazT of Ray. Author of ts-^** jj^^ (on epiKtolography, ac- 
cording to Dr. Ethe). He was the father of nine sons, ail of 
whom were renowned for learning at Teln'an. They are 
noticed below. '^. ^^^ (1103). Eldest son of the preceding. 
A favourite of Siiah Tahmasp. Came to Ahmednagar in 
tlie Deccan. Returned to Persia and died at Lar, 

F. 105, jAiJi xj ^-i (1104). Another son of Q. Mas'ud. Was Qazi 
of Tabriz. Was killed in 989/1581. Dr. Ethe remarks: the 
"ta'rikh on his death, however, viz., j^LiJi j.^ j^. ^^ .1 ^ gives 
"A.H. 9B7 = A.D. 1579)," The same fa'nkk is given in 
this MS. also. Inasmuch as the name of the Qazi is Amir 
and not Mir, and the first word of the cl^ronogram, viz., Ah, 
has an alif-e-mamdada, two allfs more, if reckoned iu 
the ealcuhfction, will remove the deficiency of 2. >" j^^' 
^-Ji (1105). A third son of Q. Mas'ud. .>— ^_^A z>' ^'^ 
(1106). A fourth son of Q. Mas'ud. Author of ^^"^^ ^'^ 
(glosses on the ^'y^' |^U»- on Logic by Mahmud b. Abubakr 
Urmawi). 

P. 106, (except for two lines and a quarter) pp. 107, 108, and 
109 are left blank. Notices of the remaining five sons of Qazi 
Mas'ud, viz., >*=r ^l (1107); ^« -;'* (1108), who went to 
the Deccan; cn^-.L-Ji o-.J ^^ (1109); > o<-J> ^ /y* (1110); 
and v'j-' J'} j^>* (1111) are missing. 

P. 110, j^^ UVj- (1112). (That part of his notice which should 
have been copied on p. 109 is wanting). The notice here 
begins with; J^y^j j-u LL JUl ^ ^^. Prom what ia stated 
here it appears that the poet was murdered in 927/1521, 
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The chronogram on his death by Nami, one of his pupils, 
as given here, viz., -^u- J^^ u> j^ '^ , gives 925, which, as 
pointed out by Dr. Bthe, is wrong, the correct date being 
930/1524. See notices numbered 1081 and 1112. (If the 
ta'riJch is read as -^ -^ u-- j^^ >>>- j '^ , it will yield 930). 
Of the poetic compositions of UmTdi, those that were Jj^-^^ 
in our author's time are the following ; seventeen qafdas 
three ghazals, a ^L; JL. ^ some qifas, and some rubd'ts. 

P. 112, ^^ -^ <-r''^ (1113), Son of the preceding. ^ <^^j^ 
•sA '-^.J' (1114), Wazlr of Khorasan, Yazd, Isfahan, etc. 
Died in 984/1576-77 

P. 114, -^ LK.-J' ■^Lj *^^> (1115). Son of the preceding. He 
was an able administrator, (was father of Nur Jahan, and 
acted as Wazlr of Jahanglr), 

P. 115, ^i jf'^ ■>> *-rl>- (lllG). Another son of Muhammad 
Sharif-e-Hijri. He was wel! versed in JLr- ^ . 

P. 116,-^* >j^ *^'> (1117). Brother of Muhammad Sharif, 
and father of the author of this work. A favourite of Shah 
Tahmasp and, for some years, Kaldniar of Ray. S^''y^ *^*>- 
(1118). Another brother of Muhammad Sharif. 

P. 117, j>'.^ *^i>- (1119). Son of the preceding. Wrote qafidaif, 
ghazals, and masJiawls, an extract from one of which, ';^-*-' j^ 
>^> , is quoted here. (Dr. Eth6 states that he had first the 
tahhalhts Faribl, Firlbl, or Karlbi, Here it appears as 
Shapar). 

P. 121, '^J'-^ *Jrl>- (1120). Muhammad Sharif's sister's son. 
Poet and ('a'/rM -writer, ^j -^^ i^'j^ (1121). Son of the 
preceding. A poet. 

P. 122, o~^ ^ <^'>^ (1122). Khwaja 'Abdu'r-lUza's sister's son. 
A poet. 

P. 123, 'iU^' r*^^ '^''j^ (1123). 'V^'rote poetry occasionally, -^'j^ 
>-r (1124). \Yell versed in Ir- . ^^ J^> ^^^ (1125). 
Attached to UmTdi. Wrote a diwcin. 

P. 124, '^^^ ^^ >i^.i-L»o,V (1126).. The author says: j> ott^l jij^, 
*:jilSL. ii-^ j't-il vj* — • jl^^' cm-T, Parodied some verses of 
the BltAhnama, Layla Majnan, etc. >■ bj^ (1127). His 
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takhallns waa ji> . ^^ VjV j- (112B). Had poetical contests 
with Sahml of Bukhara. 
P. 126, ^<- -^ L'i'-*- (1129). ^j^^ '^"^j- (1130). ^^ ^'^^ 
(1131). J^-' ^'i'^ (1132). Dr. Ethe remarks : "a composer 
of well-measured verses." Here the author says : ojj>- j^ 
•ijC- Jolt £ ^'€ _^ *:LiXSL£ Ji-il|j jr j^j*, 

Daiinawand. 

P. 127, '-^y. ^' ^ -J^ jH.jJt ^U j^i (1133). Of Shakarab, in the 
district of Damawand. Qazi of Khorasan. Was put to death 
in 927/1521. His takhallns was j^ . (At his request 
Khwandmir composed the j>— " -r-frf- ). 

P. 128, J^L. U^j.- (1134), Belonged to •T, a suburb of Damawand. 
He and HayratI wrote coarse satires (■^i^j j^L.') against 
each other. P. 129, iJjLH .j^ UV^ (i 135). A good poet and 
physician, whose takhalhis was j^L^ . P. 130, jy ^"^'j^ (1136). 
A poet, 

Simnan. 

p. 131, :i^ (L137). ij^ .-U ^. Jij ii\ jfj ^jUJi ^^ (1138). The 
great Sufi saint. Died in 786 A.H. ; (but this date, accord- 
ing to Dr. Etlie, is wrong, the correct one being 736/1336). 

P. 132, ^j-Ji > o-.^ ^- oS-^J! ^.1 (Ethe, 'Dustr, 1139). <rV 
.j..^ ^.Ji .1^ (1140). jVL, ^.jJi oLi ^t> (1141). ^'>' 
J.C ^.^1 ^ (1142). u-J^ ^.-Jl -r^ *--'> (1143). fUi.; ^ij* 
jL^. o-.J' (1144). ^.^1 ,^' (1145). 

P. 183, > -4- j^i (1147). [Before this, Eth6 has "AniTr YamanT 
or YamuiT (1146)," who is omitted here]. Arair Sayj'ed 
'All, an able scholar, was, at the time this book was written, 
appointed to write (a history of the) Deccan. ^.J (114B). 
A poet. 

Astarabad. 

P 134, ^^.U JUli ^ (1149). (Qabus b. Washmgir, ruler of 
Jurjan, 366-403/976-1012). Wrote several works in Arabic 
and Persian. Amongst his best known prose works is J 5" 
■^^' (here wrongly written *i:M ■jf ). 

P. 135, oi^l-" j>-- y} (1160). Author of iljli'^. JUIt^^^ ^..i 
o-i'^ (1151). Author of an ethical work (the famous ^yM 
^^'), which he wrote for his son. 
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P, 137, <-.W-sj^ oj.jJlo^^ or CH.-Jl j-^ (J^' j;-' (1152). A courtier 
and poet. 

P. 138, o^.^t-^ ^. ^>— . JjJi> .^XM ^1 (1153). Son of the 
preceding. jW.^ J^j-.^ (1154). 

P. 139, aK-> f-i^'^.^ c^ (]155). J---» ^ lCL^ 4^ (1166). 
Author of Lr»'>' v^ {<r^ J'^J'^), J>Lt ,^ J dedicated to J-.^ 
.Li^ jjijji o^iL_ji (which, as Dr. Eth6 shows, is impossible) ; 
the u^'^^ is an abridgement of */^— i-*jj'>- 'j^^j (which 
statement, Dr. Etlie says, is wrong ; the proper abridgement 
of the Zakhtra is the i^ J^), <^y fX- (Ethe, -^y or 
<-^y, 1157). 

P, UO, -^jij-;' (1158). ■^-->o<-J'> (1159). Autlior of >:3--'j j^.j, 
from which an extract is given here. P. 142, ts--*"^ (1160). 

P. 143, .j'T-" (1161). Author of the mastuiWi 'jJj^jJ-'j. At- 
tiiched to ^-jK-T JUii ^-^ , ^ ^.J! ^.^ .x-_. ^^ (1162). In 
779/1377-78, he was appointed professor in the Daru'sh- 
Sliifa of Shiraz. He stayed in Pars for about ten years and 
wrote (l) his <t^^ on J A* (i.e., Sa'da'd-Dln-e-Taftazanl's 
commentary on .Ta!alu'd-Dln Muhammad-e-QazwTnrs j*^') 
j^l^-iJ^'). ]ii 789/1387, when Timiir conquered Shiraz, Say- 
yed yharif w-as ordered to Samarqand, where he Hved till 
the death of Timur. During this period he had a number 
of learned disputations (^^*--) with Sa'du'd-Dln-e-Tafta- 
zanl (died 791 or 792/1389 or 1390), He remained in Trans- 
Oxiana till the death of Timur, after which he returned to 
Shiraz, where he died 816/1413-1414, aged 76. He was 
born at ^^^^^u (in Astarabad) in 740/1339-40. He worte 
learned glosses and commentaries on most of the works of 
ancient and modem authors that were then in vogue. 
Amongst his famous works are (2) ^jLiT ^^ v^^; (3) ^A 
^lu^ ; (4) -^jy '^-^ ^^JJ" ^A ^-^>^ (glosses on Muhammad bin 
Mubarak Shah-e-Bukhari Mirak's commentary on the *-:'-* 
--J^' of j^.' ^ CH J^-^ , who died 663/1265) ; (5) c^ ^^j^ 
^^c^ :5jJlt:-X- (glosses on Mirak's commentary on the cjt*^ iS^ 
of j^.iji ^X ^'f' u^. y oi J (-^' , who died in 693/1294) ; (6) ^'j' 
^.>' (the t-^' is Taftazani's super-commentary on the ^J , 
which is itself a commentary on his !y^' , "Principles of 
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Jurisprudence", by the author himself ^r*-^ i^.j^ ij.— . ^ *(ia--x , 
who died 747/1346-47); (7) ^ V c^^ (wrougly called here 
jiij>)j a commentary oq the >-"'>l^ v*^, a work dealing witli 
theology, by j^} o-.^^ ^ , died 756/1.355) ; (8) ^.^ c^ -r^^ 
JV"l (glosaes on 8hamsu'd-Dln Mahmud-e-Isfahani's cojij- 
mentary on the \>^ , NasIru'd-Dln-e-TusI's compendium of 
Metaphysics and Muslim faith); (9) JV-^^ ^'A c^ ct'^-f 
(glosses on the same Isfahani's commentary on the j'> "^^ (I^'j^i 
on theology, by tSjL^ « i j^ ^y. ^1 ^j. V ^ i^-ho died 685/128(5) ; 
(10) JJ^ ^j^.-J' -r^ ^''^^ c^'^ c^ J. v^^;(ll)c^ j.'-^'^ 
^j\j J..1J1 v-J»J IV J- i~J^ (omitted in Ethe) ; (12) '^^J-' c^ (a 
commentary on Nas!ru'd-Dln-e-Tusi's •j-^'j-" on astronomy) ; 
(13) csT*^ c-^ (f** coiinnentary on tho j-^^*- on astronomy 
by >jr*^ or J^-T ~-^ -^^ ^- ^j> ; (l4) ^^^jLa' ^^ *^l- (gloss- 
es on N. Tfisl's commentary on Aviceuna's ^'jL^Vi); (15) 
o^j j^'>- (F.-tihe tr^'j) ; (10) ^=--j^ ^''y^ (glosses on Uuknu'd- 
Dln Hasau-e-Astarahiidi's commentary on the ^"^ J '•^^ of 
Ibn Hajih, who died 646/1248); (17) (^> .- ^K") , sic ^> 
V^ j= (a commentary in Persian on v*^); (18) jJ"— (i.e., 
jicii j ^jXJl JU^i ) in Persian ; and (19) ->^ (i.e., the well- 
known work Oil Arabic inflections, jy ^.^ , in Persian). AH 
the above works wore written at Samarqand. After his re- 
tern to Shiraz he wrote (20) -^^ ^-:' Jj-"' ^^^ c^ i-i L^ 
(glosses on the comntentary, probably of ^.^ ^..jjixix, on 
Ibn-G-Hajib's ^'-^^ j-'Cjs- on jurisprudence); and (31) ^^ 
^ _r- j^j'V (a commentary on jj-'jU^J^ j> ^_x-^' c'^-'s 
*_-ij-Ji ^i^ji^ Qii rights of inheritance). The above par- 
ticulars of authors and dates are as given in Ethe and based 
on Tjoth's Cataloyiie of Arabic MSS. in the India OfHce. 

P. 144, o^.^ Jbr j^\ (1163). Prime minister of Shah Tahmasp. 
■*-*' o-jJ' --V- -t-' (11G4). Son of the preceding. ,y.-J' ^' ^* 
o-^ (1165). Brother of the preceding, -^f- ^.jJ' j-" ^^ (1166). 
Son of the preceding. J'V- ^.-J> > ^* (1167). Prhne minis- 
ter of Shah Tahmasp. Author of ^^-^ *'-" ■'r^^ (sec above); 
— vi-V ■^'^ J'. oU (glosses on the glosses of TaftfiKslurs v.V 
>i*) and •»._> c-^ y. t^i- (see above). 

P. 145, jjii ,_^.jJ ^l-i tV^ (1168). fUi; '-■'i'^ (1 169). A famous 
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poet, wrote qasidas in praise of -^ >' . (According to Eth6 
he must be different from tlie c^ '^^■f* mentioned in the 
•jilijT ^ as the author of the masnaw'i .j-i^. j iJU— ). 
P. 146, J^ (1170). Was put to death (939/1532-33); author 
of two masnawls, viz., ^.jj^ j '^ and >J>* j ^ .-- 

P. 147, <iy ^•'^>' (1171). Greatly fond of writing {ruba'Xs). 

P. 149, >>'>' ^^ -^ (1172). Went to the Deccan and entered the 
service of •'-^ '^ («:»*j'.* (who died 988/1580); at the time 
this work was written, he was in the service of Ibrahim's son 

p. 160, J-^-- -^ jU"^ ^"^j- (1173). A poet, who lived for years 
in Kashan. 

P. 151, > "-^^ (1174). (Ethe, a^> t^/^). A poet at the Court 
of the Sultans of the Deccan. 'Jl o^' i^V^- (1175). A humour- 
ous poet and prose-writer. Author of a prose treatise entitled 
i JJ , in which he has used novel expressions and niade puns 
on words. 

P. 154, Jji c^' ^ (1176). A poet. P. 155, j^^ ^ -^ (1177). 
A poet, ^i'^' -i- (1178). A poet, ^.-j (1179). A poet. Came 
to India where he died, ji"^' ^^ y (1180). A poet. Died 
while going back from India. P. 156, J* .,_v--*" ^ js- (1181). 
A poet. 1^ (1182). A poet. |^ -^-^ (1183). A poet. Was 
in India at the time of the composition of this work. ,^-J 
(1184). A poet. 

Tabaristan. 

Mazandaran on P. 159. 

P. 160, -L-i ^LJl y} ^ (1185). -L-i -^ j^ (1186). 

P. 161, ■s,^ y.j^ >-^ ^} (1187). The famous author of TaViA/t 
{-e-Taban), the Tafslr-e-Kablr (i.e., j'^l* Mj'^' j ^^ ^ W). 
(He died 310/922), ^T j^^ ^ ^^ (1188). Author of c^ 
jjj S l:*UB' j (a commentary on Ibn-e-Sina'a Qanfln) and 
^->rT*J' Lj-J^ (correctly -_^jt-J' ^^''j* j jy-^J* ^j-jl^^' , an encyclo- 
paedia of Muslim sciences) like the jr*-^ *jj (of Qutbu'd-Dm- 
eShirazi). i-^ ^.-^J* j* ^ (1189). Author of -^i— ^ (a trea- 
tise on the Shi'a faith), dedicated to j*-' ^^ o— ^ (Bth6 o-' 
i:^V ^), a king of j'j ■»;jl-. J-''';;*;^ j<' (1190), j.f-Ju*tV>- 
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(1191). A poet who was alive when this work was composed. 

P. 164, ^.^ '^'^j^ (1192). Author of a masnawl (in the metre 
of KanaTs Hadlqa). jrr»j (1193). 

Rustamdar. •>-^ ^Vj- (1194). 

Gilan on P. 165. 

P. 166, j^'-iJ' -^ v--*J' J- t^ (1195). The founder of the Qadirl 
order. Born 471 or 481/1078-79 or 1088-89. At the age of 
]8, i.e., in 488 A.H., he went to Baglidiid. l^.jJ' J^-^ oUj^l o^ 
S^S (1196). A Khalifa of Najmn'd-Dln-e-Knbra. 

P. 167, '^ > ^_^.-^' t^' <-r^j^^ (1197), Wmh- of Uljtyta (703- 
716/1303-1316), and of his successor, Abu Sa'id. Died 723/ 
1323. Built the *iA--j at Tabriz, j^^'' >y^ ^A f^ <-r'> 
■^-^^■^ *'^>*=. (1198), The famous Mahmud-e-Gawan, minister 
of tlie BahmanT Sultan Muhammad Shah (867-887/1463- 
1482). tie was executed (in 886/148] ). Author of a treatise 
on iiisJid' (.Lii";^' >^ ) which, the author says, enjoyed 
general popularity and renown in his day (jjt^* oy jj^* 
^— ' j>t-^ J Jj'.^^). (For his other work entitled Ltj'i/l ^ij 
see Vol. 10 above). He used to send presents to the learned 
men of 'Iraq and Khorasan. Jam! was also a recepient of 
such presents and, in return, thanked him in a qafida. 

P. 1G9, 'J-— Lr.-J* j^ j^\ (1199). A favourite of Shah Isma'il-e- 
SafawT. us-^-^ L.L, (1200). Introduced by>iL;j ^.'^. to vj-i*i oLkU 
Mji jT 4^ . P. 170, OU ur jB- (1201)' King of Gilan. Drew 
upon himself the wrath of Shah 'Abbas-e-Safawi and filed to 
Karbala. P. 171, J''^* "'j cr^ (1202). His iakkallu^ was 
FicM'i. Son of i:r^'^ -^ j^ the author of the j^ "^^ i~ U- or 
jijc^joTj-^. (Shaykh Zada died 927/1521). 

P. 172, J^, ^^-^ ^i (1203). Belonged to the NurbakhshI 
order, and was nephew of t>"*V jj-' j^ , ^_ ^'i (1204). 

P. 173, oU ^ bVj.. (1205). Wa^lr of Gilan. Died in Qazwln 
967/1559-60. 

P. 174, ^.Jl ^ ^>U (1206). Prime Minister under Shah Tah- 
masp. Jj-l cr-iJi (>UbJ UV>. (1207). A great astronomer. ^ 
j^.^ *i ..-^ (1208). A Physician. -^ ^. (1209). Prime 
Minisiter of Gilan. **i^ jjl- ^ (1210). ^^ ^-^ ^'^j-' 

11 
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(1211). <^^. ^ >^ l^V^ (1212). ^.-Ji ^ ^ (1213). In 
service of Akbar, wbo gave him the title of ^i-U' ^X-. ^ 
> (1214). L-.^' .^ ^ (1215). -^i;i ^ ^^>-(1216). 'jj 
^j^ji jj- ^_aJI (1217). Prime Minister of Gilan. ^ o'.^ c^-* 
C^' J-,' (1218). Brother of the preceding. Attached to Akbar's 
Court. P. 175, r^ ^ (1219). Another brother of Nuru'd- 
Din. A good poet. Was also attached to Akbar's Court. 

P. 177, J'^j^ ^ (1220). Joined Akbar's court in the year when 
this book was being written. JLj- UV^ (1221). 

P. 178, iS-^ ^^ (1222). A Sijfl. Author of some risalas on pro- 
sody, rhyme, and riddles (mu'amma). J^ (1223). A calli- 
graphist and poet. ^.J (1224). A poet. 

P. 179, j^^ (? Ethe, o^W , 1225). An astronomer ajid poet. >.^ 
(1226). Came to India before this work was written. J''^ 
(1227). A poet, /jj -^.^ (1228). >j^ ^ (1229). Came to 
India a few years before this work w-as compiled. 

Qazwm on P. 180. 

P. 182, ^-'^^ ^^' cr^ (1230). A Sufi, who died 531/1136-37. 
JU ^ ^j^ ^. Ji j^ j^ (1231). A siifl. ^^ ^ (1232). 

P. 183, --L L j.\ (Ethe, OL L ^1 > ^.i j^ , 1233). J:i o^.aJi ^.^ j^ 
^jJU <^\ji {Ethe *-r^ j''^-^ , 1234), J.> o-.^Ji ^^ ^ (1235). 
^'j u~^^ y} (1236). Fasted thirty years and died 345/956- 
957. ^LiJ' jL^i-^ a-^' r^ tr (1238). (^L. ^. ->ij ^^ -^ , the 
great traditionist and author of *>— " v'-^, numbered 1237 
in Ethe, is omitted here). Shaykh Najmu'd-Dln was the" 
author of the *j'» >sj'^, vM, and vV ^j-^ (i.e., vU^! vl^, 
_Uli j^^ J ). He died m 663/1266. -^ o^. r^LJi jut (i239). A 
great Mii'tazilite doctor, and author of ^ -i~^ in 300 j^ . 
He died in 488/1095. ^,-^ >.>* o- j^ a^ a-'' (1240). Under 
^_^__^C- jj> olkL. a mi<f:tawfi of 'Iraq. 

P. 184, i^.i^i J^ r-LiJi j,,i o^.Ji (.(.I (1241). Author of ^ z.^ , z.-^ 
j^ (commentaries on Ghazzali's work on Shafi'ite Law, 
^jj^ 3 ji'rj'^ ; the larger of the two is in twelve volumes 
and is entitled .^i^'J^ •^'^ t}^ >.>*J'cr*, see Ethe), j^ (on 
Shafe'l Law), and cr.j-^ . _j^.^' J;j- (1242). *^.j'M -u-- fUi 
^h (1243). Highly praised by Khaqani. .^ ^.-J' r^' '-"^j- 
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^' if (1244). NasTru'd-Din-e-Tusi invited hiui to Maragha to 
assist him in the preparation of his astronomical tables, the 
j^^-' ^.J. He is the author of the *r-^, dedicated to *^'>- 
jjs o-_Ji j^ , the d^ o-Xj- j the ■-i-^, which is a commentary 
on the u-^^^ of Imam Fakhr, and the j^'*-'!' |»-W , 
P. 185, ^J^. ^ jiJ» jUJi (1245). Translated the ^^j 4^ into the 
Moghu! tongue (i^j- 'J^.j. ) and the ^-^V ^jIj— into Turkish. 
Mangu Qa'an gave him the governorship of Qazwrn and 
appointed his brothers governors of 'Iraq-e-'Ajam, 'Iraq-e- 
'Arab, Ma/andaran, and Gurjistan, W y-^^ ^j ■^^ (1246). 
Abilqa Khan made him governor of J^. jk> . 6^j >>'.jJ1 JU- 
>iJi (Bthe, Ushaq, 1247). P. 186, ^^ o^Ji ^.^ ^t (1248). 
j^:^ ^\ ^ jA\ > (1249). J>^ *> -^ (1250). Brother of the 
preceding. The author of the •-^./'i^j^", and of the ■^^j-' 
vj^'. j^s^J* £*^ (1251). A renowned poet. P. 187, Ji-J' .V. 
(1252). >>.J' ^U (1253). P. 188, J^*j -^rr- (1254), The famous 
writer of pleasantries. Wrote a «IL-j on ^^. ^ and dedicated 
it to ^'t :-*■' J'.' '^ (ruled over Fars 742-754/1341-1353). 

P. 193, J-f ^.^1 ^ '^^^ (1255). >i J-!jj^ (Ethe, 5^> , 1256). 
A poet praised by 'All Sher in his ^'LiJi ^^ . ^^^ 'j-^- 
-'W (1257). P. 195, j-.-J* j-^ J!--'. Son of the preceding. 
-ii C^j ^S (1258). >JUJ-,L ^UJl >^ o-.-Jl f>>i' ^ (Ethe, 
^.i\f\ji ^by, 1259). Came to India and rose to the posi- 
tion of Wazlr under Akbar, 

P. 198, ^ «' (1260). P. 199, ^. ^' (1261). Author of ^^M ^ . 
Died 962/1555. P. 200, ^^ ^« (1262). ^y_^ (1263). Author 
of yj J-^, o^UiJI <jrj J JUJI iiJ^, and J-j *-'jf^-' J^j . y.ji- jy' 
(1264). P. 201, ^jUi x^t ^li (1265). Author of 0L„jKj and 
^j^oVt, On his return from the Hijaz he died at the port 
of J^i* in 975/1567-68. .^-r^ ^S .U (1266). A poet. 

P. 202, ^^* tVj^ (1267). One of the .^-^^^ >' . J:>^- ^V^.. (1268). 
Wrote a satire on the people of fj . ,^. J^-^' ^^'^j- (1269). A 
poet, P. 203, f -^ Ji- (1270). A poet. i^. -a-* (1271). A poet. 
P. 204, -V ^Lv (1272). A poet. P. 205, ^^ yy ^ (1273). 
Wrote some poetry, iVi> (1274). A poet, j^^ (1275). 
A poet. P. 206, jU«* j.j> (1276). A poet. J> (1277). A 
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poet. ^B- (1278). A poet. J^.l^ ^^ (1279). A poet. Wrote 
in the dialect of Qazwin. P. 207, ^^>J -^.r^ ^ (1280). A 
poet. ^} ^ (1281). A poet. '^ ^\^ (1282). A poet. L;V>. 
fjK- (1283). A poet. 

Abhar. 

P. 208, yU* J^. ^1 (1284). A Sufi; died 330/941. -^ ^^ o-.^^ J?" 
(1285). Wazir of Sultan Arsalan and Sultan Tughril (571- 
590/1176-1194). ^^.-Ji ^ o-. o-.^ fUi^ (1286). Wazlr of 
Sultan Tukush (the Khwarazmshah, 568-596/1172-1200), 
.j^ JjJl A^ (Ethe ^^., 1287). PFa^ir of Arghun Khan (683- 
690/1284-1291). o^.^ ^'i (1288). Author of -i^S3 -L^ on 
s^s:^ ^ oijUi, J,^^, ..^.j, and*-;-^. P. 209, ^.-Ji t*-" (1289). 
Author of a work on Euclid's geometry ( ir-^' ) and a trea- 
tise on arithmetic (v^-^ *^^j). Lived in the days of 
Ghazan Khan (694-70-3/1295-1304). 

P. 210, ^.^)' J l^ (1290). A poet. ^^- (1291). A poet. P. 211, 
i^jjj-' (1292). A poet. Came to India and attached himself 
to Khankhanan Bayratn Khan and, after his death, to Khan- 
e-A'zam, to whom he dedicated his mamawl which was in 
imitation of Ibn-e-'Imad's <-> »' (Ethe, '-•^ 'j ). Another 
mamawl^ which he wrote in the name ol ^^-^ ( ■-^ -v. ), is 
entitled >-^x l>-' . He died at Agra. 

Zanjan on P. 213. 

P. 214, iry J-^ (1293). A Siifi. -^' oi^i j^ *^^j^ (1294). Prime 
Minister of Kaykhatun (or Kaykhatu, as his name is generally 
written), a son of Abaqa Khan. P. 215, -^' l>.-JI -r^ (1295). 
Brother of the preceding, -y.^ .W-. ^'^ (1296). A poet, u-.-^ JtT 
(1297). Wrote a qaftda \n praise of NasIru'd-Dm-e-TusI. 

Sanjas and Suhraward. 

P. 216, j^UJix^ ^ ^\ ^_^_^\ ,L^ ^ (}298). A Sufl.'-^^ 
(>.fijj^t-J ) ^Jjjj-" ^^ J> ^_^ ^ o^^ r.'' u'.^ -y V tr- >^"^ 
(1299). He was the t->^ tr" ^^ Baghdad and a contemporary 
of S"^ jjUH jj j^ . He was the author of '-»j'j* (i.e., 
^jUii ^J'j^), ^UlJI i~ij, and j^{^)-W^. Born Rajab, 539/ 
1145 and died 632/1234. Kamalu'd-Din-e-Iijfaham sang his 
praises. 
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P, 218, jijjj^-J J>^' ^.-^ vW-: cr (1300). The great exponent 
of the philosophy of the jUf*-^ and the jLi'j-;'. Author of 
oU-i:j- (on jurisprudence), ^^^J^', and ^W* v^ (on Sufi- 
ism). He was put to death in 585/1189. P. 219, J^-^' u-^ 
^U:.- ^U- (1301). A poet. 

Taram. 

P. 219, <yj^ > ^^>" (1302). His takhaUus was TrimmT. He 
was in the service of Humayun. ■■^—j^ j^ (1303). His fa- 
khalluH also was Taraml. A favourite of Huuiaj'iui. 

Sultaniyya on P. 220. 

P. 221, J^ ^A- J^ c^ (1304). (In Ethe, > and >). A con- 
temporary of (Uljayfcu) Sultan Muhammad (Khuda banda, 
703^716/1304-1310). At his instance the Suitan embraced 
the v^' ---^ . ^U> -L^ (1305). Came to India in 923/1517 ; 
became a friend and favourite of Sultan Burhan Niziiui 
Shah of Ahn'iadnagar (911-9C1/1505-1553). Every one knows 
that the spread of Shi'iism in tlie Deccan was due to his 
teachings ; 
jj 4 — 4 U 1 i_A Jut ( c- j..wi) » _y-X ,0 4J— ij ^liij-O 4_^j.] 

The title of Nizdin SJidhl was obtained, through his efforts, 
from Sultan Bahadur of Gujarat, ( ^W j^ ^U-.Ll>j ^Lk^. j 
■c-j-^ J>-<u«: J I ^^_! ^ jiji" jjL^ olkL. ). Shah Tahir wrote both 
prose and verse. 

Azarbaijan on P. 224. 

P. 227, ^i>.0. ^. > ^ ^ o-.^^ ^ L-y^. (130G). The spiritual 
guide of Jalalu'd-Dln-e-Runii. He came to Quuiya in 642/ 
1244-45, and met J. lluml. 

P. 230, jJ-s^ ^j> ^ (1307). The famous author of the c-^^ 
j'j. and ^Li jLj. Died in 720/1320. P. 231, ^ ^ (Ethe, 
zf , 1308). Shaykhu'l-Islam of Tabriz, in the reigns of Sul- 
tan Husayn (sic ! Shaykh Hasan-e-Buzurg) and his son 
Sultan Uways (757-776/1356-1374). 

P. 232, L^.^i .Li c^ (1309). A poet. ^J^.^.t^ (1310). v^ ^ 
^*3 (1311). ^^. o^ ^i^.> j^* ^.' c^ (1312). '-^ rl-i o-i 
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(1313). (jV^) j-''' r-** -V- ^' (1314). The famous sufl and 
poet. Died in 837/1433-34. 

P. 233, >' j>-^ 0^ ^^M J^"^' ^ (1315). Another renowned 
poet. Author of the masnawi <**-^v , dedicated to j-'' jy' 
£^ ■*-* 0-: , the Governor of Balkh. Long extracts from his 
poems. P. 237, ^^^ o-.^ ^^ (1316). A poet, c^ *^*-^ (1317). 
The poet who was Sa'di's contemporary and imitator. P. 239, 
^j} (1318). A poet, i^ ^.^ v^ (1319). A poet. P. 240, 
j.^ j.iii J^^ (1320). A poet. Son of the preceding, ui-^J' JU' 
jr^ . A poet. Son of Qutbu'd-Dln. (Omitted in Ethe). P. 
241, jL-i^ -^ UVj^ (1321). Author of ihe tnamawi iSJ^^j.rf . 

P. 242, ^>. (1322). A poet. j^.-Jl ^U <*i^ (1323). Another 
poet. ^j> ^^ (1324). A poet, ^-^r* >>.^' u-^ (1325). -^'j^ 
(» i* (1326). A traditionist. O'.-^ Ci^\^^j^ (1327). Prime 
Minister of Sultan Abu Sa'id (Gurgani, 854-873/1450-1469). 
.P. 243, y ^ L.V^ (1328). The inventor of the Nasta'llq 
script {j-^^ j-~i J=j- t^'j)- -^"^ '^^ ^ (1329). A good scribe. 
vUjJl ^ ^ (1330). 0^ J -^ ^S (1331). Chief Qaz! of Tabriz 
in the reign of Shah Ismail (-e-Safawl). ■>'' ^ j^ (1332). 
x^\j^ UV^ (1333). J^ ^^ ^^j- (13.34). Proficient in 

P. 243, -^.A (1335). A poet. P. 246, ^> ^^ j^ (1336). A 
poet and courtier. P. 247, (i^O >' .A '^ .>— (1337). A 
good poet, whose takhallus was ij*rr^ . P. 248, i^-k lh.jJ^ JIT 
iL^ (1338). A philosopher and poet. P. 250, Jj~* iL. ,j.f^ 
(1339). A poet and astronomer. P. 251, > -^ l^Vj- (1340). 
Shaykhu'l-Islam of Azarbaijan. ^ctr-^ .^ UV^ (1341). A 
ealligraphist and poet. Jj'^ ^^^^ (1342). A poet. P. 252, 
jui j_i ^s- (1343). A poet. Came to India and entered the 
service of 'Abdu'r-Rahim Khankhauan. P. 253, ^fj-^r^ l-'^j- 
(1344). Came to India and was introduced to Akbar. Wrote 
a diwdn and a masnawi in imitation of Sa'di's j^j-. . 

P. 2.54, ys^'^ (1345). Son of the preceding. Also a poet, j^j^j 
(1346). A poet, j-r-* (1347). A poet. P. 255, jjj^ (1348). 
A poet, f ■^^ jj^ ^'"^j-* (1349). A poet. Sang the praises of 
Shah Tahmasp in 130 qafidas. Richly rewarded for (a mag- 
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nawl entitled) oB'j.r j <if. P. 256, J^ ^^j- (1350). Son of 
the preceding. Came to India. In our author's time he was 
attached to Zayn Khan. j>tiVj^ (Ethe, j>, 135J). A 
poet. 

P. 257 a'* ^^j^ (1352). Sometimes wrote verses, cs^i^ (1353). 
Wrote a few verses, jjy^ (1354). Wrote a few verses, -jji^- 
(1355). A good calligrapher and poet. ^^ (1356). A poet. 
^>^jf (1357). Knew J-j j£'>-^' |i*. Sometimes wrote verses. 
i/'.jJ" (1358). Wrote verses occasionally. 

Ardabil on P. 258. 

P. 259, J*^i e^i ^1 c-^^j J-Li j^ ^ (1359). A descendant of the 
seventh Imam Musa Kazim. Ancestor of the Safawls. His 
genealogy is given in fuil. At Shlraz he enjoyed the corn- 
pan}' of Sa'dl, After having profited by the company of a 
number of Sfifia and spiritual guides, he went to Ardabil and 
established his spiritual authority. He died 635 (Ethe, 735/ 
1335). (His life, teachings, and miracles are described in the 
U^i ; jj.^ ). p. QGO, ,,.- J- o-.-Ji j-^ ^A (1360). Son and spiritual 
succeosaor of the preceding. > *t'> ^ (1361). Son and 
successor of the preceding, ^'j'.' j^ (1362). Son and succes- 
sor of the preceding. P. 261, ^^r^ ._.>U.Jl- (1363). Son and 
successor of the preceding, j-^r- .._^\ioL. (1363). Son and 
successor of the preceding. Father of Shah Isma'il, the first 
independent ruler of the Safawi dynasty. 

P. 262, «ji>;i ^ (1365). P. 263, .^— l^V>. (1366). ^'' ^'^ j- 
(1367). ' j^ OU (1368). WaM of Shah Tahmasp and a good 
lawyer, who sometimes wrote poetry, ^ij'y (1369). A poet. 
P. 264, -r'>i~. L^^/j- (1370). A poet, who composed verses in 
several tongues ( J^ j -u^.. ). Jj'j (1371). A poet. l/W (1372). 
A poet. ^^J (1373). A poet. 

Khalkhal. 

P. 266, ^U .^1 ^ uv^ (1374). (Ethe has Jl-i and jjLj). A 

Sufi and poet. J^ UVj.. (1375). Brother of the preceding. 

A sufi and poet. -^^ ^lL UV^ (1376). A poet. ^>-' (1377). 

A poet. P. 266, cj-- UV>. (1378). Author of v-.-V ^. '^'^ 

and '-r-^ ^ J »^ ^' ' J', <— i l>- , 
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Urdubad. 

P. 267, J^ 'j^ (1379). Was munshin'l-mamaUk iL- f^ *^'> 
(1380), TF^o-^Tr of Yaktash Khan, ruler of Kimian. JjL^Ijj*- 
(1381). Went to the Deccan and became ivahll (chief ad- 
ministrator) of Murtaza Nizamshah, but soon lost his position 
and also his life. P. 268, ^ ^'i (1382). His takJmllm v!a.s 
^j^. <sJ^ (]383). A poet. 

Maragha. 

P. 269, S-^ ^.^ ^'^ (1384). A poet, attached to the court of 

Kashghar. 
FIFTH IQUM on P. 270. 

Its principal towns ■—''jP (P. 271), /^, Jj\ J-'^ , and 
Jh^ [Ethe, -M (P. 272)]. 
P. 271, ^siii j,A ^..a j^i ^\;j\^ .i^^i jUa_ (138.5). The 
famous poet, called ^k-*'. , i.e., a substitute for the great Sana'i. 
He was also known as ^^^^ 0'—' . He was the creator of a 
new style in poetry, which was peculiar to him, none of 
liis predecessors h'aving composed like his (-i— * o^ ^^ J'*'^ 

Ai=i-l_; t^'^ _>). He wrote generally on vf'.i-i-a j .^^ j Jiij^ 
■^"^ J "k^k J. He was a favourite panegyrist of ■^^ j^ JSU 
j^ J— , the ruler of Shirwan, whose pedigree is traced by 
the QazI-e-Bay^awi, in his j^j'yJ' fLki , to Bahram-e-Chubin, 
while QazI Ahmad-e-Ghaffari, in his ■^'•S^ ^W ^j^', carries 
it back to Anushirwan. Failing to obtain the Khaqan's per- 
mission to retire, Khaqant fled to Baylaqan, but was arrested 
nnd imprisoned in the fort of Shabran. After seven months' 
imprisonment, he was released on the intercession of the 
Khaqan's mother. Thereafter he left for Makka. On his way 
through the two 'Iraqs he met a number of scholars and 
divines whom he has immortalized in his masnawl, the 
^ijjJ ij*: , in which he has described his travels. Beturn- 
ing- to Tabriz he died there in 582/1186, and was buried 
at Surkbab. Regarding this date of his death, Dr. Eth6 
observes that it is "a date which is impossible, as Rieu, ii., 
"p. 559, has conclusively proved ; he probably died about 
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"A.H. 595 (A.D. 1199)." Khaqanfs praises were sung by 

several poets such as Jr^^ Oi.-^ ■^ , 'Jj'^ j^' , and J^' '^•^^^ y} 
f*~r- ut-^' r* f ^' • The author mentions the following succes- 
sors of Minuchihr: ^^j c-^, <^\:~^ ^ from whom the ^^ 
^^ b-ii" derived their name, j^/* *> , jy^'j* <>. ^bc:>, ^M/, 
j-JlS', who died in 774/1372-73, ^i^^, who died in 784/ 
1382-83, -^ uUJ_ o, ^^^} ^, the contemporary of Timiir, 
died in 820/1417, ff »^.^ ^ cr. St'-^ oUJL. , ^yho died in 867/ 
1462-63, Jr^ cr. ji-J t^ , who was killed in 906/1500-1501 
by Shah Isma'il-e-Safawi, jl— J t.-^ o; iL/ c'^, who died in 
007/1501-1502, jU t> ^ ^ J^-t, who died in 908/1502- 
1503, ^^^.' cr, known as '^^ JT^, who died in 930/1524, 
.U ^ OH. J-U jUJ_ ^ -who died in 942/1535-1536, and c^ '^ 
''^ ty^ <ji t-^ oUai- oi , the last independent ruler of Shirwan, 
who was taken prisoner by Shah Tahmasp in 945 and who 
died in 946/]539-1540. Long extracts from his poems. 

P. 286, S^ o.-^ j-»i' (1386). Another great jasTeZa-writer, who, 
according to jj^-— -i' jj- , was teacher of Khaqani, but 
jjiT ^^ ju hig jij-V^ ^W, says that both Khaqani and 
Falaki were pupils of 'Sy^ ."^l j'.' , a statement which, Dr. 
Ethe says, "seems corroborated by some allusions in Kha- 
qani's elegy on Falakl's death;" but the text of the MS. 
under notice indicates quite the opposite view: i^i^ «^ i>.j' 
j-ii .ij, 51ii J /u jiiU ^ i j-1 ^ pj^ o^ <_,V ji ^. The date of 
his death, as quoted in Ethe, is 677/1181-1182. Long extracts 
from his poems, 

P. 291, j*-iiJlji A— (1387). Another great gaslt^-writer. Verses 
from his artifice-peom, j^-" '•'rr** (see Vol. 1, MS. No. 5, 
above), composed in praise of the minister <sS- ^' (as in 
Dawlatshah's TasMra, Browne's ed. p. 131, here incorrectly 
given as ^J,^:-.U^) of Shirwan, are quoted here. Later on he 
went to Sultan Muhammad bin Tukush Khwarazmshah 
(596-617/1200-1220), who ordered him to versify an account 
of his exploits in the metre of the ShakrUima. 

P. 292, >>.A3t ^ (1388). A charming poet. P. 295, ^^ >,' (1389). 
A poet. Ji**j ^_:,,-* -v (1390). A calligraphist and poet. 
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.J...-. LVj- (1391). A poet of the court of 'JU-i- j;i^i j..' 
ij/ c:— . jj^ (1392). A poet, ^.^i J^ ^^ (1393). A 
wa^vr of Amir 'All Badshah. '.— c^.-^i JS" 1.;^^- (1394). A 
logician and author of (cyJ') ■^-^ c-^ j-. <~'^ (glosses on 
Mirak's commentary on Qazwinl's cn-J' >^-^) . -^ jy, l.;"^^- 
(1395). A man of great liberality in the service of Akbar, 

Arran on pp. 295-296. 

P. 296, ^V*" J'.' cr (1396). His name M'as jj^*!' >:-j> j^. ^^ c- -^^ . 

Tiflis on p. 296. Contains many hot springs. 

Ganja on p. 296. 

P. 296, .^^ y: (1397). The poet-laureate of J^-r ^r .Uiij,,^ 
--rt->^ ji—i^i j.jj.1! J LjJi. He gave his daughter in inarri;tge 
to KhaqaiiL Wrote coarse and indecent satires against Kha- 
qanl. P. 300, ^~M c-^ (1398). Exchanged -^*>l~. with his 
sweetheart J~r-. P. 301, J-^ (1399). Belonged to Gauja. 
Wrote pleasant verses. 

Bayiaqan on pp. 301-302 

P. 302, (^.-Ji Ji^) .-^ J- (1400). Court-poet of the Atabegs of 
Azarbayjan, especially Qizil Arsalan (582—587/1180-1191). 
Wrote bitter satires against Sharafu'd-Dlii Slmfurwah and 
Jamalu'd-Din 'Abdu'r-Razzaq. Assassinated in 594/1 198. 
Amir Khusraw, in the preface to his JifJ' •> , regards hini as 
superior to KhaqanI and remarks: •'/ -r~^ jj j' c-^ j> j'^^. 

Khwarazm on p. 306. 

P. 310, U/ ^.^1 ^ ^ M.j'^i 'j-^ (1401). The famous Hufl. He 

■ was called Knbra, because ^j'f -^^j *^^ ^ y^ j'j^ j^ j^ j^ 

^j.^T._jt^ and also J'^j Jj , because ^ ^ j J^J^-' -^j oLU jj 

^iJ~-J ^^j V^. tsst.^'. Amongst his disciples were jriJJ' -^ 

^jij o^_J^\ ^ , J.5-U1JI J^ , and c^'.-J' .W-. ^"^^^ (Ethe, O'.^ .W-. 
■^j). He was kilted in the Moghul invasion in 618/1221. 
Wrote rn.hais. 

P. 314, jj*-^. 0--^' -^ j;^ (1402). A pupil of the preceding. Kill- 
ed during the invasion of Chingiz Khan in 607 or 616/1210- 
11 or in 1219). Wrote rubd'is. P. 316, uh.-01 .-^u ^ (1403). 
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^j-^ ^. -Jl j^ (1404). A great Shafe'i lawyer, QazI 'Umar bin 
Sah]aii-e-fiawajl dedicated to hini his ts jy«^ j-. >— - on philosophy. 
He was MVazlr of Snltan Sanjar and was afterwards im- 
prisoned and put to death. P. 317, r:}i". >j-f- v^L- (140.5). 
WazJr of Ciiingiz Khan and Otjta'I Qa'au and governor of 
Khata. 

P. 318, c'j*^ =j^ •^. =>*— (1406). Governor of Trans-Oxiana and 
Tiu'kistan during the reigns of three successors of Chingiz 
Khan. P. 320, ^A^j ^' jW ^ ^. ^^ ^UJ y\ >liVi jUluI 
(1407). Here -^ Ln |<-LiK j^i . The great Arabic scholar, who 
belonged to Zaniakhshar, a village in Khwarazni. Called 
Jaru'llilh ("Neighbour of God") on account of his long resi- 
dence in Makka. ^ Amongst his works are:(l) J^»^ v*^ 
(on Arabic grammar), (2) ^^l ^L-^ (on lexicography), (3) 
jL-.V!^^j,(4).l^^i^-^,(5)>jJ^i (on.^*>^^),(6)^-Ui^jj 
{in fiqh or juri.sprudence), (7) -hjt^ ^^' C^-^ , (8) i ^ -'^ '' - "— ■ 
(on Arabian proverbs), (9) s^^«Jl ^, (10) p^ "^i J^j~, (11) 
J^'l^l>.^ (I'2) ^'UJI ^■^, (13) ^U-^i (on prosody), (14) 
.jUi ,..^, (15) jrV^i, (16) J^S (17) v'-^^> i--^ (Ethe, 
v.Vl i.>^), (18) J.rL.Jl oij..., (19) ^^l 01^.. , and (20) ^L^r 
(tlie celebrated commentary on the Qnr'an). Born at Za- 
makhsbar in 467/1074-76, and also died there in 538/1143-44, 
He was a mu'tazill. 

P. -321, ^j>i' pjKAi ,\ ^__^, ^l- ^ ^.1 (1408). (Here incorrect- 
ly stated as ^.j^jJ^^ r-'^')- -"^ great grammarian, lawyer, 
and poet. He was also a muHazili. He died in 610/1213- 
14. It is said that more than 700 elegies were composed 
on his death. Amongst his works are: (l) ^ij.^ '^'^'^^ ^^^ ^ 
(2) v^' -r''^ (on lexicography), and (3) ^-^ j^ v^-T (i.e., 
the c^)- P. 321, ^W^ o'.^J^. y) (1409). Nephew of Ta- 
bari (the great historian). Also called >^ -f}' , because his 
father was a cf j j'j^ and his mother 3, .i^j^. He is said 
to have learnt by heart 100,000 (Arabic) couplets. He died 
383/993. 

P. 322, ^^<^' .^ rUi (1410). A sweet f^. ^ J^ ^.^ ^'>^ (1411), 
A great Sfifl saint, called *^J . Died in 635 (Ethe, 835/ 
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1431-32). cf-^ ^-"i^ (1412). Pupil of the preceding. Author 
of tjr*** ■i-**' and a '>j. '-v** j. ^^ (a commentary on the 
famous 'Burda' or 'Mantle-poem' by'Jj^^^), which was 
highly appreciated. P. 323, ^.j^ "j-^ o^J^ (1413). A saint, 
wrestler, and author of a Persian work J^.^j^* S^ , from 
which a story is quoted here, in the Hazaj hexameter. t/W 
df^J (Eth6, ^t^, 1414). A poet. J^j (1415). Was a ven- 
dor of vinegar. 

Mawarau'n-Nahr and Samarqand on pp. 324-327. 

P.327, ^W ,^^ i^^ir' (1416). ^ ^UJ! ^) (1417). Admirer of 
i'jj /:. j^:. p. 327, ^^ ty^ (1418). (Ethe, ^-^ ^^ . In the 
present copy the name is incorrectly given as ls-^j- j^). A dis- 
ciple of ^' J J X .M '. lS* J ' '^' r ' ■^. i^- J-^^' '^- '>'-^ -^ i^. « ' -M^ J ' JiJ i- 

(1419). (Eth6, r'^. J-^ijfi'). A greit traditionist. Born in 
181/797 and died at Samarqand in 275/888-889. (Notice of the 
great scholastic Shaykh Abu Mansur-e-Maturld!, bearing No. 
1420 in Ethe, is omitted in this MS.). S'jJ^ j^ ^\ j^ ^\ ^^Ji x^i 
(1421). The famous 'father of Persian poetry'. Belonged to 
Budak (or rather Kudag), a village near Samarqand. He was 
born blind. Court-poet of Amir Nasr II (not NasTr, as is 
incorrectly given here) bin Ahmad-e-Samani (reigned 301- 
331/913-942). At the time when this book was written copies 
of his poems were extremely rare (jjU.^ -^j ■'^ j'' -jjj-^ -^^ k 

p. 333, vi^-S^' t>'.-^' j^ (1422). This name is wrongly written on 
this page. It should be in the place where the name of 
A> cr, V f'^ ■^^ is transcribed on p. 334, apd that of the 
latter in the place assigned to ijjj-i-ii' j> o; -w-i j-^- >j1 ^ which 
should be in the space left blank on p. 335. On account 
of this misplacement of names, the particulars which should 
have gone under the caption ''Zahiru'd-Din" have been men- 
tioned under "Maletu'l-Kalam 'Umar" and those of the latter, 
under "Abu Sa'ld Ahmad". Zahiru'd-Din (or j,n^ ^ oA \ , 
as he is otherwise known ; see Kashf. Zun.) was the author 
, qI <.\i x~. (a revised version of Qanawazl's earlier work), 
<-L--J u=''>* (incorrectly given here as l^'Ju' , the full title 
being i-L-Ji ^V J '~-^.j^ ^'j^'), and j^ ^^ j j:A" <^ 
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(as in Rieu and Eashf. Zun., but incorrectly given here as 
,^1 ^ j .^ (.5 , Eth6 has .r*iJ> (^ J j^ (If ). 
P. 334, ^^l.>. jJ-' ^ o; j^ fiW ,in- (1423). So written here; in 
Eth6, ^*'k ^ j^'^ or li'*'. '''jJ-* . This name should have been 
transcribed on this page in place of Abu Sa'ld Ahmad, The 
f-:*Jl dU> -R'as a f^ , who went from Sainarqand to Balkh 
and settled there. The statement in Ethe that he was the 
"author of letters {'-•j)" does not seem to be borne out by 
the text here: '^^'^ *^^j^, j ^^. '-^ f/" o^ j ^=^ j^ 'X^ -r~' j^j. Jj j 
.i-. L:-i ; ^jj J ^^ ( Lj'l sic ) '^^y o'f j> iJ^ W- jj}j^ 'J'-r" j}j j^j « J-^'^ 

^fj_j,j_Lii j> 0; J-^' Jf^ jH.^ (1424). This name should have been 
written in the space left blank on P. 335, line 5. He was 
a poet who lived in the days of Jj-J^ ^:^c, jlU- . 

P. 335, (<j-^j) -^ s} ^l^' .'^-iJ -^j (1425). (In Ethe the title 
is correctly mentioned as .*j-— ^Ji -v ; so also in the Glialmr 
Maqala, Gibb Memorial Series, p. 46, I. 20). Poetical letters 
passed between hirn and Mas'ud bin Sa'd bin Salman, who 
presented him with a copy of his dlwdn. Rashidi was great- 
ly respected at the court of ^'j-.* c^ j-=^ OlkL. (ruler of 
Trans-Oxiana, who ascended the throne in 474/1081-82 and 
died soon afterguards, see Qazwlni's hawaslii on the Cliahar 
Maqala, p. 189). Here follows Anecdote No. 19 of the Cliahar 
Maqala, after which extracts from the poet's verses are 
given. 

Pp339 and 340. {^^^ ^^ ,{.%.,) ^>i ;Uk. (1426). The name 
is here misplaced. It should have been mentioned on P. 340, 
line 2, in the place where the name of Lf^>4-' o'.-^^ -h^ ap- 
pears; for, the account which follows there is undoubtedly 
that of NizamI 'Aruzi of Samarqand (author of the famous 
Cliahar Maqala). From what is stated here it follows that 
he was a good masna^ol-v/riteic, that he had composed a few 
masnawls, and that j^'j-"^ and -t!!^ jW are his works in 
prose ['T— » oUji- :,i tsj^^ j^ j^ (.^-.o-* oUji- as on page^, 
Qazwlni'3 *— i^ to his edition of the Cluihar Maqala, Gibb 
Mem. Ser.) ^^ j^^ j jjI^i ^ *^iij; o'^ j^ ^^' -^ j '^~' 
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o— ji ^LL-^ jl (^) J-- jj] . (The critical editor of the CJuiJidr 
Maqdla, Mirza Muhammad-e-Qazwini, has clearly proved on 
pages J , J , and • of his *-'-»-i-- that these are not two different 
books, but two names of one and the same book). An auto- 
biographical extract from the Chah&r Maqdla is given here, 
which is followed by a few qit'as composed by him. 

.342, sj^ A'' >>.-*" -i^ (1427). The name is wrongly shown 
here. It should have been written on p. 342, line % where 
that of ci-J^ J'.> is written. This Hamidu'd-Din is a well- 
known poet. He had poetical contests with Hakim Sozani, 
^o J' j,_> (1428). This name, instead of being written in line 
'J on this page, should have been written in line 3 from 
the bottom, vi-here the name J-^^V' J^i is transcribed. He 
was a poet and author of [*-^] o'jW; .' P. 343 J-^"^* J^' 
(i.e., A> c-^. -^' c-J^ ^^ ,) (1429). The caption should be 
read as -^^ ^ -^^ jp.jI* ^W-^ instead of ^.J' .V. fj^^J^*. 
Shihabu'd-Din was son of the preceding and a good poet. 

.345, c^.^i .W. r^> >> (1430). The rubric caption f^i •^ 
J^i j.,^ j~. is wrong, for the poet noticed under it is really 
Baha'a'd-Din, who at first lived in Samarqand, but later on 
went to Nlmroz and Bijistan, where the ruler Malik Sham- 

. su'd-Din honoured him. P. 346, j^i „_,_- -u.- j-i^lOi iiL. 
(1431). Here again the rubric caption is wrong. Ashrafi was 
a well-known poet (noticed in the Atashkada and the Ma^- 
ma^u'l-Fumha). 

.350, JJ^ > j-1 .l?^i >' (1432). The rubric caption f:>LSGi ^\ 
shonld be replaced by t' .^P-' >r' . Abu 'Ali or 'All Shatranj! 
was a poet of the j^l^ J^, and the author of a qafida^ of 
which the word ■i^^ forms the radlf. P. 352, ^^ ^^^ ;-**' 
a^'jj (1433). The rubric caption J^ UVj- is wrongly put 
for t* ^^ilO' j^l . Euhaiil was a good poet, at first attached 
to Sultan Bahramshah and then to Atsiz Khwarazmahah. 

353, d^ l^j^ (1434). Here again the caption in red is wrong. 
J am all was a poet, oi-^ fif*^^j^ (1436). Instead of the heading 
jj jji jx^ uVj- it should be c^.-^ f^f ^^j^ . He was a disciple 
of .^j* uL-^' c^ <^'j^, on whose death 3^' -^ jLkL gave 
him the title of -i^' ji>' and made him f'5*-N( jyi. . 
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P. 354, ( ^'j'.') i>.-^' j-^ LiVj^ (1436). Prime Minister of Mirzfi 
Shah (rukh). viUii ^ ^i> (1437). For >ji ^"^j^ read ^^i^^- 
liUl* -i-i , He wrote ^^-^ j. '^^, bat could not complete it. 
^<i v-ij^ (1438). For J-^ *.tIj-- read J-> li VV>- (as in Etbe). 
He is the author of v-^ c-'-^ j', V^ '^ (glosses on the coui- 
mentar}', probabl3' by Qutbu'd-Dln-e-RazT, on Katib-e-Qaz- 
-wini's -4—^1 ilL. J) . («i) jjM <^i> (1439). The rubric cap- 
tion ^_:^L-J' JlT *>'Vjj should be replaced by i' J-i^^ <^1^. 
He was a great lawyer and Arabic scholar (*^r^ y} <h j:: 

^ji L^^U ^>.l oa.;jJ= ji J Jl-'). J'j^Ji xj; jj J.B J g" l' "l/ jj (144(,!). 

Instead of the caption ^^^^ J-^.j J'^ (which are reaHy 
three different names, viz., J'^ , j^^j, and ^j^^) the ru- 
bric should be t' ch.-*J' J?" ^"^j-. This Kan»alu'd-Dlu was the 
author of the failioua history of the Tnnurides, j^_-'~-^^ ^^^ , 
t>L-J (1441). For cf^'^ j«-> read >^J (as in Ethe, and not 
J-t-iJ , as written two lines above). He was a panegyrist of 
Sultan Khali! b. Miranshah. ^^.j (1442). A poet. No cap- 
tion is assigned to him here. In line 4 on this page j-^.-> 
is evidently meant for ^^.j. jj^j^ (1443). His nanse in 
tSie rubric should have been written at least before the 
words 'j*r*^j J'j^ in line 15 on this page. Was well-vers- 
ed in Prosody and Rhyme, aiid had versified cs-" -^ at tlie 
desire of ^ J^ Ji-'K ^.J j^ (1444). His name is written 
in line 6 on this page ; but it should have beeii .transcribe- 
ed in line 17 below. He was a poet. -^ jr^ ^"'^j-- (1445). 
His name should have been written in the place where 
that of ^' y} t'Vj- stands. He too was a poet. ^' y.^ ^'^j^ 
(1446). His name should occupy the place taken by l-'^j- 
<^^ f-^ . M, Abu'l-Khayr was a great philosopher, an ex- 
pert physician, and a good poet. His takhallus was y^'^ . 
He was a contemporary of Abu'l-Ghiizi Sultan Husayn 
Mirza and died in 957, according to the chronogram '^j* 

P. 355, t^lTj^w UVjj (1447). His name should have been written 
where that of i'j^ J^L- ^''i y is copied in red. A great musi- 
cian and poet. In Akbar'a reign he came to India and was 
given a reward of one hundred thousand (lac) tanlms for a 
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single qasJda. For some time he stayd at Benares and then 
he went to Agra, where he died on the 2nd of RabJ'ug-Sanl, 
988. Fayzi has composed a very clever ia'rikh of his death, 

viz., JW' (I'riJ '^ J* ^.J^ . 

P, 359, J'^J^ ji^ LV^ (1448). This name is not mentioned in 
the MS. but the blank space in line 17 on this page seems 
to be meant for it. He was called Halwa'i after his ances- 
tor, J'j^ '«--'*"^' a-^ , who was a saint. Mawlana Sadiq lived 
in India for some time. He was put in charge of state affairs 
at Kabul by Muhammad Hakim Mirza. After some years 
he returned to his native town and was alive, when this 
book was compiled. P. 360, c^i-*; (1449). His name is omit- 
ted in the text. Its proper place, however, is indicated by the 
blank space in line 11. Badi'i is known as "b ^^^. Was 
well read in History and Arabian sciences, [v.> f^* (sic) 
■Lrij*], and sometimes wrote poetry, •■'jj ii>J (1450). His 
name also is omitted in the text. Its proper place is just 
before the words, ""j/. >^*j> j' J'j-^J', in line 14 on this page. 
He was a clerk in the service of '^jji^ct-^ jLkL.. Came to 
India and rose to distinction. Dn Ethe says about the poet : 
"he especially excelled in the composition of ta'riklis, lax 
"instance, on the capture of Barwaj ( ^jj. ) in Gujarat by 
"MirzA, Y4n in 977 (A.D. 1569-1570), ^>f ^j^. ^ ". In this 
statement Dr. Ethe has committed two curious mistakes. 
Not only has he misread the name of the city as " Barwaj " 
(for Baroj or Baroch, the modem Broach, in Gujarat, called 
in ancient times Bhrigu-kaccha ("the Shore of Bhrigu"), 
after the founder of the town, and later on written as Bharu- 
Kaccha — see Rapson's Ancient India, p. 172), but has also 
wrongly taken "yan" to be the personal name of the con- 
queror of the city, whereas it is simply a plural termination 
affixed to 'Mirza'. The 'Mirzayan' refers undoubtedly to the 
Moghul princes, the Timiirides of Delhi, as is clearly in- 
dicated in the ta'rlkh itself. The text here runs as follows ; 

^ J ii_i\—<ii O^ \j j^jl" S>if ^jj^ ^ ^^}jy ^ Ci)»-jJ 
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vf j*-^ (1451). This name ia also omitted in the MS. Its prop- 
er place is in the last line on this page, immediately before 
the words, ^^ (■>"* -^-r* ) <** -M- -J^j j'. Figari was a poet. 

P. 361, t^jl"— (1452). This name finds no place in the text. Its 
proper place is just before the words, J^ jj-l"— , in line 2 of 
this page. He was a favourite of Khankhanan Ba}'ram- 
khan. f-^* ^'^ j^ (1453). No mention is made of this name 
in the text. The blank space in line 5 on this page seems to 
be its proper place. Mir Hashim was in India at the time 
when this work was being written. In spite of the use of 
opium, his memory was so extraordinary that he knew the 
whole of the Maliahhdrat by heart. He was a poet. ( t^ 
J'-^' , a poet, Ko. 1454 in Ethe is omitted in this MS.) 

Kash. Is situated to the south of Samarqand. It is also known 
as *,^i«J-i i-i and >- j^ . Amir Khusraw's father originally 
belonged to it. J^' y} (1455). Wrongly written here a.s 

P. 362, -f^i^i*,!^ (1456) A poet, c^.^ .W ^*j- (1457). Son 
of the preceding, also a poet, ^ji' -^^j.^ (1458). Another 
son of Khwaja Abn'l-Baraka, and a good poet. 

Nasaf. Is situated 18 farsangs to the south of Samarqand. 

P. 363, (X ^1 o^ -i>^) «Vt ^U, crJJij aJ.1 ^^ ^L.Vi jj-Ji (1459). On 
his way to Makka he met KhaqanI at Ray. Was a learned 
man and a poet. P. 865, ^^i-J-' ch.-J^ ^ j-*Ji J^ J-rVi j-JI 
(1460). Was Shaykhu'l-Islam, and wrote poetry occasionally. 
jj>_Ji ^ ^ jj- i^.ujJi ^L- (1461). Wrongly written here as 
jjy^ . The well-known writer of qasTdas, satires, and face- 
tiae. Long extracts from his compositions. P. 371, o'- ^ 
(1462), (In Eth6 he is called J^ f^ ). A poet contemporary 
with the wazlr liUii .■^u . 

Bokhara. 

P. 372, ^*^.> en Jv»^' ,>, j> «! JLJ. j^i {y»^'' ^) ^.Ji J^ cr (1463). 
He was a great traditionist and author of the famous collec- 
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tion of traditions called ^ . He could write as freely with 
his left hand as with his right. He was born in 194/810, 
The date of his death is not mentioned here. As stated in 
Ethe he died in 256/870. o^jU ^ x^. Ju ^i (1464). A tradi- 
tionist. cri^j' «' -v^ JH -^ ^ >^' (1465). (In Eth6, J'j^). A 
Shafe'ite lawyer, who died in 385/955, in Kalabad, one of 
the quarters of Bokhara, u— ' u< -^-^ o< -^^ j~^ >} -^*^ (1466). 
A traditionist, belonged to the same quarter of Bokhara aa 
the preceding. o:-=- -»^' c^-. j>^ i^.jJI J^ (1467). (In Ethe, 
liJir^ ). Was professor at the Sj^' I— jj-- in Damascus, where 
he died in 636/1238-1239. ^^ (1468). The famous poet of 
the Samanides. 

374, ^WN\>c^-il ^1 ^1(1469). (InEthe, jrtVl>ci~ii^i). 
Also a Samanide poet. vV^ ^ ■>—'^ i>.-^i -'^ >r"^' f^ (1470). 
He was a saintly scholar, who at times wrote poetry. 

375, i,H>~- C-. ^ u^.-^ij iUi J^z ^•%.H\ b\^j, ^J ja^l (1471). A 
man of position and contemporary of Arsalankhan, son of 
Sultan Ibrahim (of Ghazni). At times he wrote poetry. 

376, =>— A ^.^ O'Ai '^'- fU^ ^^^ j^' (1472). Son of the 
preceding. A good lawyer and clever mathematician. He had 
to leave his father's home on account of an unsympathetic 
step-mother. Occasionally wrote poetry. P. 378, .U*" OUJ- 
'<".A^^ J-"-" (1473). A learned man, who wrote verses only 
occasionally. (J*^) i>-^ i>.-^' vV^ >rV* (1474). The celebrated 
poet whomEashld-e-Watwat admired and whose lines he quot- 
ed as authority in his HadaHqus- Sihr. 'Awfi counts him 
amongst the poets of Al-e-Saljiiq, while Nizami 'Aruzl states 
that he was the "King of poets" at the court of Khaqan 
Khixr b. Ibrahim, the ruler of Turkistan and Trans-Oxiana. 
The author says that probably he was patronized by both 
the courts. It is stated here that he was the first poet to 
compose a masnawT. ( ^^'jj •~*-j'. ) that could be read in two 
different metres, Dr. Eth6 observes : "the statement, given 
"here, that 'Am'ak's poem was the first adaptation of the 
"biblical story in Persian verse is, of course, wrong, see Eth^, 
"Firdausi's Ylisnf undZallkha, in Verhand. des VII internat. 
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"Orient.-Congress., Seiuit. Sect., pp. 25 and 33, Wien, 1888)". 
Long extracts from his poems. 

P_ 385/ vUXJl JU c-tJJ' J^f -v^ Jt-' (1475). He was the wonder of 
Trans-Oxiana, a fine caUigraphist, a dextrous player of harbaf, 
and a companion of Sultan Sanjar. ^y-" (1476). One of the 
old poets (c^y.'i^). jj^' JIS" ua> ^^ CH.-J' -^ J-r"^' (1477). 
A poet of the Khwarazmshahs, who wrote ver\' sweet poetry. 

p. 3B6, ■'-—'' ^.-J' J— (1478). Another poet. P. 387, ^J-'^'' d-^ ^ 
(1479). (In Ethe, ;r>Vi ), A fine poet, who generally ex- 
celled in poetical contests, lij^. tfV. (1480), A poet, s^i'r 
(1481). (the famous poet known as fji Sj^j^^. Originally 
of Bokhara and a contemporary of AsIru'd-Din-e-Akhalkati. 
At the request of Sulaymanshah, the son of Sultan Muham- 
mad, the son of Sultan Malik Sliah, he wrote a poem entitled 

P. 388, jW^j^ ^A— ■j'.^'' -^ (1482). A fine poet, whose father 
was a Zoroaatrian. P. 389, i^. This poet is npt mentioned 
in Ethe, but j^jj is noticed instead as No. 1483. o'.-^'^ -^ 
^ (1484). Though, he was illiterate (lj-') he could com- 
pose faultless verses, ■jf'^ (1486). One of the old poets 
(:^.-jj^). jiji^-x ^\3~\j^ ori> (I486). A famous Sufi Shaykh. 
Amongst his four Khahfas or spiritual successors wa.s one 
named ■sf j^.j ^j^ *^\yi-^ whose disciple was lV.-^^ .'r, '^^j^ 
-^ "■ '■ ' ■■■' . On page 390, the name of ^'^j i* •^'j^ is written 
in rubrics, which gives it the appearance of a new notice ; 
but it is not warranted as such by the context, nor is it re- 
garded as a separate notice by Dr. Ethe. 

P. 391, j-V- '^\ ^* *^*>^ (1487). (In Ethe, ^L^). He was a 
Khalifa of Khwaja 'Ali-e-liamJni (or RamTtani or Eamay- 
tanl) who was known as ^h.j^ . J-*" ^t a-- (1488). The 
khalifa of the preceding. He was called IxaUl, beoaTisc his 
father was a f J-^^^ : the people of Bokhara call a fj-^= a 
halal (u^'i means a potter's furnace or kiin : '-^j ^^-^ £^* W 
^y,). P. 392, ^^-^ o',^ .W-. <^^> (1489). The great Siifi 
Shaykh of the Naqshbandi order. He died in 791/1.389. 
jUi* i>iAJi .iu Ofi^ (1490). A companion of the preceding. 
jiu ,>_^ *^i^ (1491). Son of the preceding. L_jL j^ <^\^ 
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(1492). Another compaiiioii of Kbwaja Bahau'd-Din and 
author of ^\^^ J-^. 

. 393, L-jL ^^ j,i <=ri_^ (1493). Son of the preceding. <jL»j'. -v- 
.U XjV (1494). A descendant of Imam Zaynu'l-'Abidm. He 
died at Baikh in 871/1466-1467. He had three sons: (l) 
^x^yi- jv-i J maternal (grandfather) of -fr*-^*>', the author 
of -5— '* -r-irr- , (2) CH.-^i ("Uij .4- , the minister of Badi'u'z-Zaman 
Mirza (son of Sultan Husayn Mirza), and (3) Sayyed Ne'mat- 
ii'llah. -^ -^'j^ j^^ . His name is ■written here in red, showing 
that it is to be taken as a fresh caption ; but Dr. Ethe has 
not ^iven it a separate number. Mir Khwand is the celebrat- 
ed author of the great general history, U-aJii^^^j, .^i j;i^ 
(1495). The son of Mrr Khwand's daughter and author of 
^_J! ...j,^ J which he dedicated to ^^j^ «' 'r-i^ . He came to 
India, spent some time in the service of Humayun and went 
to Gujarat, where he died (in 941/1534-35). 

. 894, ^j^ ^^ (1496). Author of a Diwan, -^-^^ »^»> (1497). 
A well-known poet, who was a descendant of 'All b. Abi 
Tiilib. He was a favourite of Prince Khalil Sultan (Miran 
Shah's son, who died in 814/1411). P. 396, ^^j. *^V>- (1498). 
A poet patronized by Mirza Bayqara (Suhan Husayn Mirza's 
grandfather), not brother, as wrongly stated in this MS. 
JL^ LV^ (1499). An able poet. ^^ ^Vj- (1500). Wrongly 
spelt here as t/r-* . (He is the author of the famous treatise 
ou Persian prosody known as J^ J'jj' , who died in 909/ 
1603-1504. See Eth6). He went to Herat for study and 
was patronized by jyi J* >»' . He was appointed tutor to b^ 
j^^ j,\ uUJ- ^_ .j^ olLl. tj-t- cr. >i-jL . j-ij (1501). A poet. 

397 t/^ -^^j^ (1502). A descendant of Khwaja 'Ismat and 
grandson of Khwaja Muhammad Parsa. His ancestors were 
known for piety and proficiency in law and traditions, tf jl^ 
(1503). At first he went to Herat, where he made friends 
with the musician Shah Muhammad Suma'i ( J^ j- ), but 
after^'ards he broke with him and wandered a good deal. 
He visited Balkb, Kulab, Kabul, Qandahar, and Sind. At 
last he was reduced to poverty, in which he ended his life. 
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p. 398, j^j-> (1504). A poet attached to Mirza Ibrahim b. Mima 
Sulayman in Badakhshan and died in 964/1557. P. 399, i^j;^ 
(1-505). A good poet, who earned his livelihood by trade. 
/jy- jj-iJL. j^_jji (1506). A good man, who led a life of renuncia- 
tion and occasionally wrote verses. J/ ^J ^i-s* >^"V^ (1507). 
Wrote good verses, tj-r-j (1508). Wrote some poetry. 

Farghana. 

P. 400, jj^^ -^ cr- (1509). One of the Abdals. P^j^^'' ^ 
(15I0). A friend of the preceding. Noticed in detail in Jami's 
oUij . jli> 'r'k (1511), A great saint. People of the country 
(Farghana) used to call great spiritual leaders by the title 
13[ib(jj;j;^> vL| ^ jLJ'^f.Li- jk^ oT>i). ^-iji.;u_j^ (1512). 
A Sfifl and author of (^tJl Ji ) .LJi ;,l^ . p. 401, o^. ^\ ^ 
jj_ji xf (1513). He was proficient in Hanafite and Shafe'ite 
jurisprudence, and author of ^^j^ qv-^ (a commentary on 
Kayzawl's jU^^'J' ^'^i^ ir- j'j-'''^' c'^-^)) C^-^ C-^ i ^^^ L^ C-^ 
(i.e., Bayzawi's Jj-^jJ' jrW^ ). 

Andijan (in the middle of Farghana). 

P. 401, -^ o-.-J' u^ -^ (1514). His laqab was <^.-. ^ >- . Came 
to Herat in the reign of Abu'l-GhazI Sultan Husayn Mir- 
za, and for twenty years acted as the mutawalll of the 
shrine of '-^j, j^-^ j^ . 

P. 402, **'> ot*" ui-J* fLk; jy.\ (1515). A man of a cheerful tem- 
perament, fine taste, and great bravery. He exerted him- 
self a great deal in capturing the Hindus {Sjf j^ ^jj-'S 
"•y. ^ j->^). t/L- (1516). A grandson of the preceding, 
and a poet who died young. JLi.-' (1517). An accomplish- 
ed man, who sometimes wrote poetry, s^ (1518). Well- 
versed in the art of Prosody and Hhyme. (He is noticed 
in the AtashJcadah also). ^>r^'-^ ^^^ (1519). One of the 
pupils of -^^ -1^' l"^jj and a descendant of the author of 
s'-i* . He had a good knowledge of the •-"'>> ^j^ and the *r^^ 
cJ^. At the time of the composition of this work, he was 
in India acting as the Chief QazI of the Royal Camp. 
Ush, south-east of Andijan. 

P. 403, jUji. o.^ ^r^ o.i> (1520). The KJialifa of oi-Ji cj- *^>> 
•sj-"'^ . (He is the famous saint known in India as Khwaja 
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Qutbu'd-Din Bakhtyar-e-KakI, noticed in Maqala xii of the 
TaWlUh-e-Firishta). He died in 633/1235. P. 404, ^.^i \. 
(1521). Lived most of his time in India and was an intimate 
courtier of Sultan Qutbu'd-Din Aybak (who reigned 602- 
607/1206-1210). 

Marghtnan on p. 405. 

P. 405, ^'>.> 01^'^ f^ (1522). Bom in 511/1117-1118, and 
died 573/1177-1178. A famous Hanafite lawyer and author 
of the celebrated **-i* , than which, as stated here, no clear- 
er work on Hanafite law was ever written. i>.J' .*t. f">^' ^^ 
(1523). A poet. A long qaslda of his in praise of Qutbu'd- 
Dln is quoted. 

Isfarwah. on p. 408, (In Bthe, Isfara or Isfarang). 

P. 408 cf.-^ "-V- r'^^ '^^ (1524). A renowned and powerful poet, 
who went to the court of II Arsalan Khwarazm Shah (551- 
567/1156-1172). Long extracts from his poems are given here. 

Khujand. on p. 412. 

P. 412, Jir j^ (1525). The well-known poet, (see Vol. 22 above). 
According to Jaml's estimate given in his Bahdrisfan, Kanial 
closely imitated Hasan of Dehli (hence sometimes called 
"u-^ ^j""") and surpassed him. He maintained friendly cor- 
respondence with Hafiz, and both these sw^eet songsters ex- 
changed odes with each other. Kamal died in 803/1400-1401. 
P. 414, ^ (1526). A poet. P. 415, J> jV (1527). (In 
Eth6, JV). A poet. 

Akhst {Akhslkat). 

P. 415, cr.-i'' j«^ ^xi-:il J-iil (1528). The great poet who had many 
poetical contests with Khaqani. Long extracts from his 
poems. (He died in 608/1211-1212). 

Shash (or Chach), on p. 421, the modern Tashqand, also called 
Bandkit, 

p. 422, Jl-i.i^ Jr-^> Lr. ^ a, •*> (1529). A lawyer, traditionist, 
poet, and Imam. Dr. Ethe states that he "spread the Hana- 
fite law in Transoxania"; whereas the text of the MS. reads: 

o»j jLsji ji ^U J, Shaykh Abu Ishaq of Shiraz has con- 
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secrated to him a long appreciative notice in his W^ ^UJ- . 
The 'locksmith' was born in 291/904 and died in 330/941- 

942. J'^^ ^.'.1.1 ^ jf^ — iy \JjjjS\ jS' J; ^_j- ^ AJ~\ ^_ A»jl ^ y\ 

p:^Vl (1630). A Shafe'ite law^'er, who studied under 'Abdu'l- 
lah-e-Gazruni, Abu Mansur-e-TusT, Abu Ishaq-e-Shirazi, and 
Abu Nasr bin Sa' (here t'— ). He dedicated his work on 
Shafe'i law (the U-Ji Sr^-) to the 'Abbaside Khalifa ..4^;^i 
•uik, after whom it is sometimes called iSj-*^^^— ^'. He was 
appointed a professor in the s-^ <- jj^ at Baghdad. He 
was born in 429/1037-1038, and died in 507/1113-1114. oiJi> 
J-^ ^ (1531). The famoMS historian and poet, who, at the 
order of Sultan AbQ Sa'id, wrote his i-^^ fej^"? in which 
he dwelt at length on the genealogies of the rulers of Cathay, 
the Jews, and the Qaysars ('^^ j ^>r. J'^'^ j L^^ vjJ»t^ >jL_il jj 
.^/ jL_j o^). J-\^ j\ (1532). The celebrated ^ j^. , the 
much admired (in India) panegyrist of J^" i>; ->> jLU- 
(725-752/1^25-1351). The author's estimate of his style is 
as follows: =j-^^ J'-^^^r; ^.^ j' ^' ^j*-> -^^ •^.V ^rj*^ ■i^/'' 

P. 423, <»* -hr^* ^.-J' -^^' -^'j^ (1533). He is better known as <=5-'>- 
j'j^*. He was the greatest Shaykh of Turkistan, Farghana, 
Mawara'un-Nahr (Trans-Oxiana), and Khorasan. His follow- 
ers ranged from peasants to poets and potentates. Sultan 
Abu Sa'ld was a great believer in him and consulted him in 
all state afEairs, (His detailed biography is given in •^'^j 
oLit :n£). The date of his death mentioned here, according 
to the chronogram found by ^ > j;-' , is 896/1491, which, 
Dr. Ethe observes, is "contrary to ail other statements which 
give 895". ^ J'S'(] 534). A contemporary Shaykh of Khwaja- 
e-Ahrar. He used to practise what is called 'J f> , which is 
explained here as follows: ^J j*^-^ iU- j^ ^^^^ ^f'i 'j\ /i 

P. 424, "b '^^y *>. jjr^ jUiJU-t (1535). Wrote poetry occasional- 
ly, ji^-:^ ^^ (1536). Was one of the 'Ulama, and some* 
times worte poetry. Jj^ (1537). (So called in Ethe, here 
tk>). Was a disciple of ^l^f- S. 

SIXTH IQLfM on p. 425. 
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Turkistan on p. 425. Farab on p. 428. 

P. 428, iV -^ J-* ^ * (1538). He is the famous philosopher, ><' 
jljtj-*;^ known to Europe as Alfarabius. The author states 
that there have been four perfect philosophers: two pre- 
Islamic, viz., oUil and A-j'; and two post -Islamic, viz., 
j-^j'.'^ and i* >:' . He is called 'Turki', because at first he 
knew Turkish only and could not understand Arabic at all. 
Afterwards when he went to Baghdad he learnt it under 
Abu Bashar b. Yunua and soon became proficient in it. He 
read Aristotle's book two hundred times, and hia other work 
called dv:^- f^W- , forty times. He was a contemporary of the 
great WazTr Saheb Isma'il b. 'Abbad, and Sayfu'd-Dawla (the 
friend and patron of Mutanabb!), whose court he visited at 
Damascus, where he lived for some time. He had great 
proficiency in Music and Archery. While he was on a jour- 
ney, he was set upon by thieves, whom he held at bay as 
long as he had any arrows left in his quiver, but when they 
were all used up, he was overpowered by them and killed 
(in 356/966-967). 

P. 430, 'Jj'A-^ J^ &>. Jh^'^ (1539). The famous lexicographer and 
author of ^^ c^ (or rather ^i J c^"-^)- (t^'-'-^ ^ ^^ (1540). 
Another Arabic scholar. 

Jand on p. 430. 

p. 430, J^ll (1541). A pupil of Najmu'd-Dln Kubra. ^-.J- ivi 
(1542). A disciple of Shaykh §adru'd-Din. 

Kashghar on p. 430 ; Yarkand on p. 431 ; Khotan on p. 432. 
The author gives on pp. 430-434 the boundaries and a geogra- 
phical description of these three places and refers to the deserts 
and hillocks of shifting sand, under which several old cities 
lay buried. On p. 434 he says : ^ j> >-^ If cj^^L- J^^^l j>f 

Pp. 434-444. Here he gives a somewhat detailed account of the 
Amirs of Kashghar, drawing mainly upon the Ta'rlJch-e- 
Baskldl. A short summary of it is given below ; for more 
particulars see EIO, columns 496 and 497, Tughluqtlmur, 
the Moghul Khan appointed (1643) Amir Tolalt, the ruler 
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of Kashghar. After his death he was succeeded by one of 
his four brothers, (1544) AtJilr Loldjl (probably Tolaji, Dr. 
Ethe has BulA^jl, while Erskine, History of India under 
Baber and Hiimayun, has Yulaji). When he died, his son 
(1545) At}nr Kliudaydad took his place, and ruled over the 
country with great ability, rising in power and position under 
his suzerain lord. Towards the end of his life he went on 
a pilgrimage to Makka and Madina, at which latter place 
he died and was buried tlierc. He was succeeded by his 
son (1646) Amir Muhaitnnad Hhah, who lost Kashghar and 
Khotan, which were conquered by Tlniur, But his son (1547), 
Amir Sayyed 'All, regained them. He ruled for twenty-four 
years and after his death was succeeded by his son (1548) 
Satsiz Mirzd (so called in Ethe, but here incorrectly Sansir). 
He died in 869/1464-1465, and after him his younger bro- 
ther (1549), Muhammad JIayder Mirzd, took the reins of 
government into his hands, as the two sons of Satsiz Mir- 
za, viz., Abu-Bakr Mirza and 'Uniar Mirza, were minors. 
When Abii-Bakr grew into a brave and bold man, he 
collected a number of valiant soldiers and attacked his uncle. 
The latter was supported by Yunus Khan, the Lord of 
Moghuiistan. A long struggle ensued for the possession of 
the country of his ancestors, in which after some vicis- 
situdes of fortune, (1550) Ah R-Bahr Mirza became success- 
ful and came into his own. But (1551) Sultan Ahu-Sa'id 
Khan, the grandson of Yunus Khiin, defeated him and, tak- 
ing Yarkand, the capital of Kashghar, in 920/1514, became 
the virtual ruler of the country. He was an able ruler and 
possessed various accomplishments. He was not only a fine 
archer and a high-class calligraphist, but played skilfully 
on the *iW* (spelt here as ■iU^) and jl^' jW (-iW^ or ^^ is 
explained in Persian dictionaries as meaning the musical 
instrument which is called Sj^ in India). He died in 939/ 
1532—1533 and was succeeded by his son (1552) ^Abdu'r- 
Hashxd Khan. The year of his accession to the throne, as 
given in this MS. (p. 443), is the same as in Ethe's copy, 
viz., 960, in respect of which he says that it "must be a 

li 



106 

mistake for 940, as he succeeded his father immediately." 
'Abdu'r-Eashid Khan was a handsome man and an accom- 
plished ruler. At the time of accession, he was twenty-five 
years old, and his rule lasted for thirty-three years (i.e., 
according to Dr. Ethe's computation, till 971/1564). He left 
thirteen sons, namely, (i) ^^ .. i^UB ia-j ^ (ji) jU ^_JiA.i^ (suc- 
ceeded his father and was the ruler of Kashghar, when this 
work was being written; he too excelled in Archery and 
Music), (iii) oUJ- oU ^J^ a-c ^ (iv) j-.>Jtj_c ^ (yj oLkL. ^.^i^ 
(vi) uUiL. j> ^ (vii) jL. j> , (viii) oUiL. jjji ^ (who came to 
India and was patronised by Akbar ; he died in India, leav- 
ing behind him five sons, who were all alive at the time 
of the composition of this work), (ix) oU^i- j^j— j..> , (x) 
oUii- «*-ij, (who also came to India), (xi) o\U-. ^)\ (xii) 
jUaJ- Ljjicj and (xiii) oLU-- ^^J^-i-c. 

(1553). A learned man. He is noticed on p. 449. (Pp. 445- 
448 are left blank). P. 449, ^U- c^ ^ o^. -d^ j\^- (15-54). 
Rose to be the minister of Sanjar and was praised by Mu'iz/i, 
iH-^l' J-" V'llj- (1555). He was a disciple of l-^-J' fLk-i i-'V^^ 
u^^i^ and J'>- >>.-J' i>.j i^r^ . He went on a pilgrimage to 
Makka and on his way met the famous Sufi Shah Qasim- 
e-Anwar. P. 450, ch.-JI -^ f V>- (1,5-56). j-^ b^ (1557). The 
famous author of Ta'nkh-e-liashldl. Besides being a good 
prose-writer and an excellent poet, he was a brave man. 
He ruled over Kashmir for seven years and was killed in 
958/1551, j!-(- JJ-* ^^ (1558). He was governor of Herat for 
some time, under Sultan Husayn Mirza. 

Taraz on p. 450. A part of the description of it is lost on 
account of the page having been damaged. A majority of 
the inhabitants of Taras; were Muslims, and the place has 
produced a good many 'U lamas. 

Chigil on p. 451. Proverbially known as an abode of the beau- 
tiful. Its inhabitants used to worship Canopus (J^+-), Orion 
Qjjf^), and the Ursa Major {j-^'^ ■^^.); they did not con- 
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sider marriage with their sisters and daughters as inces- 
tuous or unlawful. 
Khallukh on p. 451. A small community, who married their 
sisters. No woman was allowed to have more than one hus- 
band. Everything that belonged to the husband formed her 
dowery. The king had no queen, and, if he married one, he 
was immediately killed. 

Tatar on p. 451. A very brave people, who worshipped the 
Sun. The language that they spoke was different from that 
of the Turks. They traced their origin to '^^ c-i ^S , whose 
successor was •J^ ^j^-JI, after whom came i^>>V •^.•= {'^.> is 
explained here as meamug -r-*-' j *W, and ^j^\ as ^jy), 
and then ^/. The. last liad two sons; one of them was 
called j^"^' and the other >j-, between whom the country 
was divided. Tatar Khan's successors were j>^_t-< (Eth^, 
Baghu Kh^n), OU **1. , (Ethe, Mahha Khan), jU J.J , ou >-Ji , 
ijU jjjl J and '^^ j-H.' . In the reign of the last king the Ta- 
tars and the Moghuls, who had lived so long in peace and 
Isarmony, fell out, and in the reign of j^ ^j~, the eighth 
ruler of the Tatars, "the fire of mischief and hostility (to 
use the words of the author) blazed so fiercely that it could 
not be extinguished with the water of peace." 

Rus (RUSSIA) on p. 452. A great people, who wore red hair 
and bad tall statures and fair bodies. Their women were ac- 
customed from childhood to wear 'bowls' (V^) of gold, 
silver, or wood, on their breasts to prevent them from be- 
coming too large. Another custom of the country was that 
the wife of a person possessing one thousand d'indrs wore one 
gold collar ("^ j^ j-f^), that of another owning two thous- 
and dinars, wore two, and so on. In buying or selling mer- 
chandise, no scales or weights were used, but only 'mea- 
sures' (-^V.)' They had a special liking for swine's flesh ( •^-i/ 
^^). The author refers to some strange customs observed 
by. the Eussian ruler and winds up the description by saying 
that the monarch has nothing else to do but to lead a life 
of perpetual pleasure and enjoyment. 
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Here ends the MS. The remaining countries mentioned 
in the work, as specified in Dr. Eth^'s copy, are: ^^j^. , ii\f , 
jj^, vjl^t^j-i^ < :' . ^ ' i'-> , Sr-jj (Rome), Jj-iii (Sobleswig), 
*^f, JV 'jj, and OL.J j;j" (near the Caspian gates peopled 
by tall armour-makers). The SEVENTH IQLIM: jL^i ,, 
v:)i-i- J jJpL j fjji qX>\ ^ and >^W ("at the furthest end of Magh- 
rib"). 

The MS. of the Haft Iqhm opens with a poetical extract 
beginning with the following line : 

This extract, as we learn from the TazJcira-e-Dawlahhah 
(Browne's edition, pp. 230-231), is from the maKnaw't composed 
by Jalahe-Farahani in imitation of Nizanii's famous MalcJi- 
zanu'l-Asrdr. It ends on page 2 of the MS. with the following 
couplet : 



JU 



J id)ij> >_Jds> jj (jj_^ i- tt \}*^ U-1 y jjj ijj^ I' 



This anecdote is quoted in the t/^-^j^ 'X-^', 'jJ^'^, ^.l— aJl(«>, 
and fiJ '^'^ (see j^j'T o-i»). 

The last country mentioned is Russia on the last page (4.52). 
The MS, ends with the following words : 




r^-' 



An abridgement of the Haft Iqllm by esj^r'^rLijL^*** i>r*, 
whose takhalliu was >i->, is noticed in EIO No. 727. 

Other copies : Ind.. Libr. Bk No. 636 ; IvASB No. 282 ; IvC 
No. 706 ; Bh No. 100. For. Libr. TM No. 456 ; R pp. 335- 
337; RS No. 138; Br p. 188; EB Nos. 416-420; EIO Nos. 
724-726; Lind p. 146. 

Pp. 452. S 13-3x7, 9x4. No jadivals. LL 21. Nmt. Haadings of notices and geogra- 
phical names in red. Old pages (borders wonaeatfln) , with margins ruled in red and blue, re- 
paired and mounted. Cond. good. 
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Volume 27. 

37. Dlio&n-e-Nmrat ( O^ o\yj> ) . 

This Dlwan contains the ghazals of Muhmmad Na'lm, who 
bore the title of Dildwar Khan and the takhaUus Nnsrat. His 
ancestors beloged to Sialkot near Lahore, and his father, Mir 
'Abdu'l-'Aziz, was at first attached to Dara Shukoh. Afterwards 
he entered the service of Awrangzeb and received from him a 
mansih of 2,000 and the title of Dildwar Khan. Muhammad 
Na'im received his father's title in the reign of Shah 'Alaiu 
and came to the Deccan with Ni;^amu'l-Mulk at the beginning 
of the reign of Farrukh-Siyar (1713-1719). He was appointed 
Fawjdar of Raichur under Sayyed Husayu 'All Khan and, on 
the fall of the Sayyeds, remained attached to Nizamu'l-Mulk, 
He died in 1139/1726-27. He was a fine poet of pleasant ideas 
and well-versed in the various kinds of poetry (see Sarw-e-Azad). 
Begins : 

*-? f ^ "-^ t/b A «^ 'Jj^ V-\ » b f\j S'^fij. '•^j- c?*-'' 

This copy agrees at the beginning with that of the India Ofiicc. 
The copy in Sprenger and IvASB begins with a different couplet, 
which is the matla'' of the second ghazal in this MS. (fol. 2). 
Probably our copy has more odes than that of the Bengal As. 
Society. The literary value of this copy is further enhanced 
by the fact that it contains very useful marginal and interlinear 
explanatory glosaes. It abruptly ends with the following verse 
on f. 175: 

It bears no date of transcription. 

Other copies : hid. Lihr. MF p. 142, No. 61 ; IvASB No. 
846 (the copy referred to by Sprenger, p. 525) ; IvC No. 58 (79). 
For. Lihr. EIO No, 1694. 

FE. 175. S8-3 to9-exi.6 to5, S-8 to6x3. LL generally 11. iJojadwah. Pages of un- 
equal length. Ind. Nasi. Or, pap. A few pages damaged by wornis. Some folios bound upside 
down. CoEd. good. Bound together with the next. 
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38. Dlwdn-e-Gkan't ((J^ jljj_i). 

This MS. contains the ghazals of Glmiu of Kashmir and 
also includes his ruhaiyyat and mutafarriqat, on ff. 176-227. 
For particulars of the life of Ghani see Vol. 49 (MS. No 91) below. 
These odes are written in a hand and on a paper different from 
those of the Dlwdn-e-Nusrat. The latter is written in horiiiontal 
lines, while the former is copied diagonally. 
Begins : 

This MS. also is not dated. 

For other copies, see Vol. 49 below. 

Ff. 176-227.£Eize of page, same as oJ the preceding. Writ, sp. 7 -ex 3-8, LL IB couplets, 
Ind. Nasi, Or. pap. Oond. good. 

Volume 28. 
39. 

' MUKSHA'AT-E-SHAH^ 



NAWAZ KHAN 



(' jU jl^U olLiju'). 



The label Majmu'a-e-Khutat (" Collection of Ijetters ") 
affixed to the volume indicates the nature of its contents, but 
gives no indication of either the title or the author. The fact 
that the first pages containing the introduction are wanting in 
this copy makes it still more difficult to find these particulars. 
A careful study, however, of the principal persons, places, facts, 
and dates mentioned in the letters leads one to the conclusion 
that it is a rare, though unfortunately incomplete, collection 
of letters written by Nawwab 'Abdu'r-Razzaq Samsamu'd-Dawla 
Shahnawaz Khan Shahid-e-KbwafI of Aurangabad, the minister 
of Nizamu'1-Mulk Asaf Jah and Na^ir Jang, and the famous 
author oiMa'dsiru'l-Umard, a voluminous biographical dictionary 
of the amirs, naunvabs, nobles, etc., of the Indian Empire under 
the Timurides from Akbar onwards. Amongst the principal 
grounds on which this conclusion is based may be mentioned : 
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(1) On f. 76b there is an ^arz-ddshl submitted to 'Alamglr II 
(1167-1173/1754-59), in which the writer mentions his name 
as 'Abdu'r-Razzaq and thanks the Emperor for his favours and 
the nishan ("distinction") conferred upon him. (2) On f. 30b 
the writer says that formerly also he was not greater than the 
Dlwan of Berar {"^ J-i: j^j'. ^'^r.^ f j-^, -i^ ). (3) Two dates 
are mentioned: 1166 (f. 26b) and 1168 (ff. 10 and 12). (4) 
Several letters addressed to one Mir, in one of which, on f. 39, 
it is stated : "you, who call yourself Azad etc." 

^i Is |V1 -^Jj Si J (^U-« 0^y_ -Li« <4^ ! JlrfU (_y ilj\ \j •l_y?- iO I— .^-Ui' 

^1 ii— I JY: -^u. jij* ^.-^ t/**^ y o— I 

which at once suggests the name of Mir (Ghu!am-'All) Azad. 
These facts exactly fit in with the biography of Shahnawa;^ 
Khau, who (1) had received from Shah 'Alam lithe distinction of 
MaJu Maratib in 1168/1754-55 {Ma' aurnl-UmarCi, vol. i, p. 23). 

(2) He was also appointed Dlwan of the Saha of Berar in 1145/ 
1732-33 and again in 1160/1747 {MfCcmru'l-Umard, vol. i, p. 
19). (-3) He was alive in 1168/1754-55 and (4) had in Mir 
Ghulam-'Al! Azad an admiring friend and secretary and later 
on a biographer. 

Sbahnawaz Khan was born in 1111/1700 in a famiiy several 
members of which had distinguished themselves in the state serv- 
ice of the Moghul Emperors of Delhi. Coming down to the 
Deccan, he played an active and important part in the quad- 
rangular political game which was then being played between 
the Nizam and the French on one side and the British and 
the Marathas on the other. He was Dlwati to Nizamu'l-Mulk 
and his son Nasir Jang and held the Diwanship under the tatter's 
son and successor Salabat Jang also up to 1170/1737-38. Then 
came his political downfall, for he became involved in a plot, 
with which M. Bussy was explicitly charged and which he joined 
in Ramadan, 1171/1758, when he was murdered at Aarangabad. 
His great work, the Ma'asiru'l-Umara, was lost in the confu- 
sion consequent upon his murder, but his admiring secretary 
and friend, the abovementioned Mir Ghulam-'Ali Azad, collect- 
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ed its parts together, arranged them in their proper order, and 
added to it a detailed biography of its outhor. It "was later 
on revised by Shahnawaz Khan's son, 'Abdu'1-Hayy, who was 
appointed to his father's office in 1172/1758-59. This reTised 
edition was published in the Bibl. Ind. Calcutta. In the In- 
troduction containing the life of the author, Azad says that he 
was an unrivalled inunshi and that in letter- writing his style 
possessed features peculiar to itself. He regrets that his letters 
(.^^, by which word, he says, he has ventured to call this 
collection) have not been collected. He says (Ma'asiru'l-Umara, 
vol. i., p. 36) : 

£ i-i-j- iju (_5^W jy^ is^.y ^!>yap- ji y "LiJiJ iy Jju ij ^^ij^* 
jftlji-l ^\j . i^ijlsV ^ oil ^ j'jAi J\-x£ ^ j\ olliu* 

It is clear from the first line with which our MS. opens that 
since Azad made the above remarks, someone has made an at- 
tempt to collect the Letters, but that he has only succeeded in 
making a small collection : 

. il:il vrju JLi >1_/ *7j* 

These are the words with which this copy actually begins. 

The first letter is an 'arz-ddsht addressed to Nasir Jang at 
the time when his father was leaving the Deccan, Amongst 
the letters of interest and historical importance may be men- 
tioned (1) a letter on the death of Asaf Jah and the accession 
of Nasir Jang (f. 1), (2) several letters to Kuknu'd-Dawla Baha- 
dur Nasir Jang (f. 6-27b, 60b-63b), (3) many more to Mir 
Ghulam-'Ali Azdd (f. 28b-49), (4) one to Rao Balaji Pandit 
Pradhan (f. 75), (5) another to the same (f. 67b), (6) one also 
to Malharrao Holkar (f. 68b), and (7) an 'arz-dasht to 'Alamglr 
II (f. 76b). The last letter in the collection (f. 87) is addressed 
to Qutbu'd-Dawla Muhammad Anwar Khan Bahadur. 
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Undated. The colophon, which is in a different hand, says that 
the book belonged to Sayyed Shah Asadullah Muhammad al- 
Husaym of Sirur. It is dated the 14th Rajab, 1286/20th October, 
1869. 

Ff. 87. S e-6x4'i, 6-ix3. No Radicals. LL 16. Ind. clear bold jfos(. Or, brownish pap. 
Headings in red, Ff. 80-87 bound upside down. Margins of a tew page? somewliat wromaaten. 
Cond. good. 

Volume 29. 
40. 

INTEKHAB^E-MASNAWI (^^^U^Uiil). 

Rare selections from Rami's Masnmvl made by Darwesh 
Muhammad-e-Bukhari,,a disciple of Khwaja 'Ubaydu'llah Ahrar. 
At the desire of his spiritual guide he made these selections 
about the year 909/1503-04 (f. 2b) and systematically arranged 
them in 78 chapters, a list of which is given on the three 
folios preceding the short prose introduction, which begins (on 
f. lb) as follows : 

j.n*jfri a! t J Ju#^ -^ J— J 1^ eljLaJlj OfwlJ! iiUltj jlLJI i_jj Zi jJ'\ 
iSJ^. ^ (_riJJ-^ ^^^ iw«*>( -*ij^ ^JJ^ J -*^ -^ ^' 

The chapters are called bubs. The first bdb treats of the 
praise of God {liamd), the second the praise of the Prophet 
{na't}, the third of Abii-Bakr (.si/at), and so on. The first bab 
begins with : 

The last bab treats of j'y. '^' -^j^ and ends with the following 

verse : 

Of the existing selections of the MasnatoT, the most popu- 
lar and widely known is the ^y^'' vM by Husayn Wa'iz-e- 
Kashifi (the famous author of the Anwar-e-Suhayli), from 
which he made a father abridged selection entitled sj^ vM -r-" . 

IS 



114 

Other selections are ^j^ j^. j-r by j^>^ jT^ ^, J'lW j-»*>>!- by 
^^ }'. y} , and uj^ ji by J*-*- c.^^' V -4- or by a disciple of his. 
For a recent classification of the subject-matter of the Mamawl 
see tfj^' '^j- by c?-^ ^ ^^ , Hyderabad (Dn,), 1352 A.H. 

The colophorL says that the Intekhah-e-Mas7iawi was finished 
on 12th Z. Qa'da, 1263/22nd .Ctetober, 1847, at Nirmal and 
copied by iVIirza Muhammad 'All. 

Fi. 123. S9-2X5-5 to5-8. 5-4xS. LL 15. QooiNasl. Or. pap. slightly glazed. Head- 
ings of selections in red. Margins of some pagos slightly wormeateii. Cond. good. 

Volume 30. 
41. 

'ARUS-E-'IRFAN (jls^ o^jj")- 

This valuable work on Sufiisni, in Persian prose, by QazT, 
Mahmud Balirl, son of Qazi Bahru'd-Dln, known as Qazi Daryil, 
of GogT (near the Fort of Nusratabad) near Bijapur, appears 
to be rare in Europe. Very little is known about the author 
except what is gathered from his own works. He tells us (fol. 
7b) that he neither attended any school nor studied under any 
teacher, nor did he travel abroad, but that he remained con- 
fined to his native place, Ciogi. On fol, 8b he states that he 
is a disciple of Shaykh Muhammad Baqir Qadirl, who train- 
ed him for about 20 years, that the Sufiistic topics dealt with 
in the book were always carefully considered by him, and that 
in writing the book he has drawn upon his own experience 
and has not borrowed anything in prose or verse from anyone 
(fol. 9). With pardonable pride he asserts (fol. 96) that he has 
put 200 ornaments (zewar) on the body of this 'Arils (i.e., has 
dealt with 200 nikat, or subtle points of Sufiism in this book), 
that he has written a book in DakhnI verse entitled Mayi Lagan 
(fol. 130), that, at the request of a friend of his, the latter 
was rendered, {^J) '-■^J ^.M , into Persian prose entitled ''Aras- 
e-'Irfan, and that it was composed in the year 1117/1757-58, 
(fol. 130b), as is evident from the chronogram : 

>i j\*jC a^Jj^ ^^o * :>y_ ojjjl J^^y^^ J 
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though at the beginniDg of the book (fol. 5), the date given is 
1116/1756-57. From a passage quoted in the Urda-e-Qadlm 
by Shamsu'Uah Qadiri, p. 87, and said to have been taken from 
the 'kliatima of the ' Arus-e-' Irfan (but not found in this copy), 
we further learn that the author stayed at the Court of Si- 
kandar 'Adil Shah, the last ruler of Bijapur, for a couple of 
years and that he had composed masnawls, ghazals, ruba'ts, and 
qasldas in both the DakhnI and Persian languages amounting 
to about 60,000 verses, From the same source we learn that 
on the fall of Bijapur (in 1097/1685-86) Bahrl sent to Hydera- 
bad all the valuable presents which Sikandar 'Adil Shah had 
given him, but that robbers made off with them on the way, 
and that the presents thus lost included the collection of his 
works also. However "a dlwdn- consisting of yhazUyyat, marasT, 
etc., and a masnawl entitled Bangah-ndma have survived {vide 
an article on 'Bahrl and his Man Lagan by Sayyed Muham- 
mad Hafizj M.A., in the Allahabad University Studies for De- 
cember, 1929, and another on the same subject in the issue of 
tlie Urdfi for April, 1929). Bahri is said to have died at Gogi 
(near WadI, a. Station on the G. I. P. Ry, on 10th Shawwal, 
1130/15th August, 1718. Every year an 'Urs (fair) is held 
at his shrine. 

Begins ; 

In each zewar elegant prose is followed by beautiful verses, 
in which he adopts Bahrl as his tahhalhts. 

Undated. On the last fol. 131 and 131b, are a few stray verses 
in DakhnI written in different hands. On fols. 1 and 2, is an 
incomplete small Persian treatise on Sufiism. Fol. 4 contains a 
few Persian stray lines. 

Other copies ; IvASB Nos. 1283, 1284 (incomplete copies). 

Ft. 131. S 8-2X4-3, 5-6x3. Number of lines to the page not fixed, generally 19. 
Inelegant Naat. Or. pap. Cond. sood. 
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Volume 31. 

MAJMtJ'A-E-MASNAWIYYAT {^^.j^ *^J^-)- 

This is a composite MS. comprising the following six short 
Tnasnawls, all in Dakhni verse and in one and the same metre, 
the Mutaqdrib. 

42. Me'raj'Nama ( ^" r-'j**)- 

This masnawx deals with the Me'raJ of the Prophet and 
may be called Me'Tdj-nama. 
It beigns wdth: 

Ifc covers ff. lb-12. It was completed on 26th Rajab (year not 
mentioned). Copied on Thursday, 11th Shawwal, 1188/15th 
December, 1774, at the port of Melapur. 

43. Wujad-Ndvia ( <*^ ^J^J ) • 

This masnawJ contains a dialogue between Wujud and Jiw, 
beginning with : 

It extends over fi. 12b-13b and ends with the following couplet : 

From this verse it may be inferred that its author was Shaykh 
Mahmud. 

44. 'AU-Nama ( •^^' J^ ) ■ 

This magnrnvi may be called *-^i*or-«jJ^L.j» oUXir , 
Its author's name is Adam and his laqab Mansur. He says (fol. 
26b) that the original was in Persian, which he rendered into 
Dukhm verse in Eamazan, 1096/July-August, 1685, in the reign 
of Abu'l-9asan Badshah, otherwise called !^asan Qu^b Shah. 
This monarob is undoubtedly the same as Abu'l-JEjtefian Tana 
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Shiih, the last ruler of G-olconda, who reigned from 1083 to 1098/ 
1672 to 87, The masnawi deals with 'All's oomhats with the 
'Jinnee' dwelling at the bottom of the well called ^ jy. in Arabia. 

Begins : 

The last couplet (fol. 27) in which the laqab and the name of 
the author are mentioned runs as follows : 

Copied on Monday, 22nd Shawwal, 1188/26th December, 1774, 
at the port of Melapiir ( j^,^ j-^ ). 

45. Lorak wa Mayno. ,( ^j -^ Jj' ) • 

This is a romantic love story of a Prince called Lorak and 
a Princess named Mayna, compiled by MahdawT (fol. 49). It 
covers ff. 27b-49. Some space is left at the beginning of each 
section probably for the headings to be written in rubrics. 
It begins: 

46. TaniHll-e-Adaml wa Dvnya ( ^^j Lf^' j^ )• 

This is a short two-page masnaivi covering fi. 49b-50b. 
It gives a versified Dakhm version of the well-known allegory 
of the traveller (man) who, being pursued by a tiger (death), 
ascends a tree (life), the roots of which are being continuously 
gnawed by two rats, one white (day) and the other black (night), 
growing by the side of a well, at the bottom of which sits a 
gaping dragon (grave). Above the man is hanging a honeycomb 
(the world, the source of all sweet pleasures), from which honey 
trickles down. The traveller tastes it and forgets all the dangers 
with which he is surrounded. Meanwhile the rats, who are 
constantly at work, have cut through the roots of the tree ; 
and the man drops down into the mouth of the gaping dragon 
which thus becomes his grave. 
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Begins ; 

47. Shafd'at-Ndma ( <*^ e^^U-i ) . 

This poem covers ff. 50b-67b, i.e., to the end of the volame. 
It describes how the Arabian Prophet goes out in a wilderness, 
cries, and prays for the salvation of his foiiowers and secures 
it. The author's name is not given. 

Begins : 

Copied on Tuesday, 5th (15th) Z. Qa'da, 1188. The 5th of the 
month was a Saturday and the 15tb a Tuesday. As *r^ *- is twice 
clearly mentioned here, the date f!-^ (5th) should be ('-^ (l5th), 
which corresponds to 17th January, 1775. It was transcribed at 
the fort of Melapur by order of the exalted Lady, wife of Nawwab 
Khayru'd-Din Khan Samsamu'd-Dawlah Bahadur Zafar Jang : 

J>\f. iJjjJl j»L*«* jU J'ji\ J^ y-i\y -^JU J* J-U)l J-W ^H^ I. ■»■ 

The name of the copyist is f^iven as Ghiyas. 

Ff. 67. S 7-3X3-9, 5-6x3. LL 13. Ind. ^asi. Or. pap. Slightly wormeaten. Cond' 
good. 

Volume 32. 
48. 

SHARHU MUKHTASAR- ^.\^\ ^^ ^ 2.\ 
I'T-TAHAWl (,t>J^='^' .r^-^ CX^ '' " 

This valuable MS, once belonged to the Royal Library of 
Sultan Muhammad 'Adil Shah of Bijapur, whose seal it bears 
on the fly-leaf. Unfortunately the first few pages are missing. 
It was difficult, therefore, to determine either the exact title 
of the work or the name of the author. On the fly-leaf and 
at the end of the MS., it is referred to as jjL.J' ^^^ , This 
may mean either a Commentary hy Tahawi or on a work 
of Tahawi. It cannot be a commentary hy Tahawi, because 
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no such book is attributed to him by his biographers, and also 
because in the body of the book itself one often comes across 
such expressions as ^*^ ^sj^^^'' S'^ (fol. lb), >-^ y} j^' J* i.e., 
U* «i i^j (jjUU ^ ^ ^1) (fol. 3, fol. 36), ^ >jjUk)t \j.\jj (fol. 
64), etc. It is, therefore, undoubtedly a work written by some 
one else, but, until some time ago, it was difficult to deter- 
uiiae wlio it was that wrote it, because the relevant books on 
Tahawi were not locally accessible. A reference was, therefore, 
made, through Mawlawi Sayyed Bulayman Nadwi and Nawwab 
Sadr Yar Jang Mawlawi Habibu'r-Eahman Sherwani of Habib 
Ganj, Aligarh, to Mawlana Mahnmd Hasan, the learned biog- 
rapher of Muslim authors, residing at Hyderabad, Deccan. After 
a great deal of search he was able to conclude that the work 
was a Commentary by (Fluegel, ■Sjr^^^ ts>lii^ j>-»~- c-: ■^-^' j-^ y) 
j,U..^Vi (died 480/1087-1088) on Tahawi's Miikhfasni: He 
based bis conclusion on the following data: (1) Qarashi's state- 
ments in his al-Jau-aJiirul-Miidiijjja, (2) Hajji Khalifa's remarks 
in his Kashfti'z-Ziiniiji, and (3) t)ie statements made on the 
last page of this MS.* A comparison of these passages leaves 
no room for doubt that the conclusion is quite correct. I feel 
deeply obliged to all the three scholars for having helped ine 
to solve this double riddle of the title and authorship of this 
valuable work. 

Abu-Ja'far Ahmad b. Muhammad at-TahawI (from Taha, a 
village in Upper Egypt), the greatest Hanafi lawyer whom 
Egypt has produced, was born, according to his own state- 
ment (quoted in the al-JawaliirHl-mudli/ya), in 239/853-54. He 
studied various branches of learning, especially Traditions and 

al-Jau'dMru't-MiKltiitia {Hyderabad, Deccan, Vol. i, p. 127, No, li60) ; 

Ibid., No. 2G1 : 
-r'^ y} JJ-*^ !>. -"■' jW^-"^^ J^i -liy^ C^A'' ti-^' -fiL.1 ijjl jj-ol. j. jjr\ 

vj j^ii .j^ J ^j, jw# } "'^ ^''jK^ LKf'j'-' ^'^ ^ r^' ^^ ^f'^ ■> ^-'- 

j j*j J-jkJI ^^ ili y l^ ^jl J j il 4./1 xi^^ J-yll jj^l jj^ ^1 .tiLLl 
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Jurisprudence. The latter he studied for a long time under 
his maternal uncle, Isma'i! b. Yahya al-Muzani, a celebrated 
Shafe*! jurist and himself a pupil of Imam Shafe'i. On account 
of a difference of opinion on some principles of juriBprudence, 
he renounced the Shafe'i school and became a follower of the 
Hanafi. He prosecuted the study of the Hanafi jurisprudence 
under Ahmad b, Miisa, in Egypt, and Abu-Hazim 'Abdu'l- 
Hamid, the Hanafi Chief Justice of Syria. He soon became 
an authority on the subject and wrote a number of books on 
Traditions and Law. He died in 321/933. For an account 
of his life and works see al-JawdhiruH-Mudlyya, Tahaqatii'l- 
Alntaf, Brockl., vol. i, p. 173, and Encydop. of Islam, He com- 
posed his Mukfitasar, on the model of Muzani's mukJdasar, and 

Footnote o{ the preceding page continued : 

Kashfii7,- ^Uttun, (Fluegels's edition, vol. v, pp. Hi et seq.. Notice No. 11613) : 

j t^i-jjT Jt f' tSJ^^' 'V'j iS-^.'* "iji'-l Jj' rr* *:— j> a jl* j-"^ v^'J^ *;j j 

j_f^tL. J, iu-1 ^ ji' J JVt *^- j> ^"if^ '->jj^^ J>' u; -^ ^ ^•»' J! * J tfp' V^' 

. iA- <— jji' a^J-'l'' iij«W* 
On fol. 273b, the last !ol. of the MS. iine 1 et scqq. run &s follows : 

j J j-i. liUi JS" j j*j ^. j^' C* \^ Jf- ^ ^r*^ *^ *' **»-j -^^r*-? jJ».ji' iij'^ 

l^_j J Iflkij- 4pCill Jtj, U_/'i j-jjII Jt J;l-J fLiij f^ji' Jt V«f J.-.-'t'I^^-^ il^^ 
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collected in it a number of legal questions on Hanafite juris- 
prudence and answered them, supporting his answers with 
quotations from Abii Hanlfa and his two disciples. The book 
became very popular and several scholars wrote commentaries 
on it. About ten of these coninientaries are mentioned in the 
Kashf. Zun. Of these, the one represented by our MS. is by 
jU^-^i j,.^ ^ ju^i, who died in 480/1087-88. 
The MS. begins abruptly with : 

It ends with the following words : 

below which is written the name, partly rubbed out, of a for- 
mer owner: ^'-'.^j ^-^jp't-^ f^ j^^.....5^'« . 
After the last folio the binder has wrongly bound a folio which 
belongs to some other place. Ou the title-page, in the right- 
hand corner at the top, is a round seal of Sultan Muhammad 
'Adil Shah (1035-70/1626-60) of Bijapur. To the left of the 
seal, inclining upwards, is the ^-couplet of the seal, which runs 
as follows : 

Tn the left-hand corner at the top is the following note : 

t_j»^LaiU- diU j'_^ Jilbr -C-Ci iajtf :>l *iL" 

Below the seal is a memorandum note recording the year in 
which the MS. was acquired for the Boyal Library of Bijapur ; 

ojI oi «^W ilitfl^r Jsi-b iJjUl jbxtj j^ ^_jb j_^Ju *-jj; 
.(i.e. 1054/1644-45) ^'^\ -J^ Crt->- j ^j\ *;:« J JIjs'>- ^^ 
Another memorandum note below this runs as follows; 

After this there is a round seal bearing the legend: 

16 
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and just below this, a little to the right, is the date, the 23rd 
Shawwal, 32. Headings of sections and sub-sections are writ- 
ten in red. On fol. 225 (in the left-hand corner at the top of 
which is written ojj^:^ j iJlJi .j4-'), the hand changes and runs 
on to the end of the MS. On fol. 275, there is a Persian 
couplet followed by some remarks in Arabic. On the back of 
this fol there is a round seal which bears the legend \ ^■'^ j-r* 
j_^^t j> JiV , below which is an 'Arz-did, dated the 24tb 
Z, Hijja, year 13. 
The MS. is undated. Probably it belongs to the Xth cent. A.H, 

Ff. 276, 8 9-7 X 5-9, 7-3x4-3; in latar portion 6-3 or 6-5x4. ^o jadv.'als. The style 
of handwriting is what Mawlawi Mihmud Hasan calli tj'j'.Vl ^.^1 ^jiLJI l>ii. Written in two 
diSerent handb. Or. pap. of brownish coiour. Protected by fciuo paper. CoiiJ. good. 

Volume 33. 
49." 

SHARH-E-HASAN- . ■ r|! ,-\-^ * I , -. . 

E-CHALABI ( ^/-^' -^^C-^j.^u^C^h 

This is Hasan-e-Chalabl's hdshiya ("glosses") on Tafta- 
zani's commentary on NasafT's celebrated book entitled 'Aqa'i'd 
("Articles of Faith"). Najmu'd-Din Abu-Hafs 'Umar au-Nasaf! 
(1068-1142), called Nasafi from his birth-place, Nasaf, in Trann- 
Oxiana, was the greatest Hanafite teacher of his time. His 
most famous work is the 'AgaHd, which is a kind of Muslim 
catechism. It was published in India several times, and in 
Europe by Cureton. It was translated into French in the 
Tableau de Uempire Othoman by M. d'Ohsson, into German by 
Ziegler, and into English by McDonald. 

Sa'du'd-Din Mas'ud b, 'Umar at-Taftazam, a celebrated writ- 
er on Religion, Logic, Metaphysics, Theology, and Law was 
bom in 722/1322 at Taffcazan, a village near Nasa in Khora- 
san, and died at Samarqand in 791/1389. His commentary on 
Nasafi's ^Aqa'id was completed in 768/1367 at Khwarazm. 
Several super- commentaries have been written on it and they 
are noticed in the Kashfu'z-Znnnji and the Encyc. of Islam. 

Hasan-e-Chalabi, a famous Turkish scholar, devoted to Law 
and Theology, died on 14th March, 1604. (See Encyc. of Islam). 
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Begins (on fol. 2b) : 

On fol. 1 there is a remark in bold nasJcJi characters, which 
runs as follows: 

njfT ^ 0-ijl \i^y ojL ^Op ^J I J WjI jW «J Jai: p^ ic jj 

Below this are five 'Arz-did entries, dated respectively the 15th 
Rabi' II, of the 4th (regnal) year, the 26th Z. Hijja, 5, the 28th 
Rajab, 41, the 4th Safar, 48, and the 23rd Z. Qa'da, 45. On 
f. 2, in the middle, there is an oval seal of J^l' (•/' -u' j-*)I ^ 
with the date 1136/1723-24 ^\ritten in it, above which is the 
following note : '~'' 

To the left of the words '^ --^ and running upwards is the 
remark : o: j j. <*' j-e j_*Jt (ji;) jJij , At the bottom of the page, 
in the left-hand corner, is a fine heart-shaped seal bearing the 
Igend -^ ^j./* -v^' ->— »J' ^ iX>^j below which are the words 
j> ij^ vU. To the right a spherical seal of ^'j *>- ol* J^t 
j^Gw .Lijl , Nearly a half of f. 139b is left blauk, but the con- 
tinuity of the text is not broken. It is continued on the next 
page in a different hand, which again changes on f. 146 and 
runs on to four lines on f. 153, after which again a different 
hand is used and continued up to the end on f. 156b. The 
MS. ends with the following words : 

No colophon or date. Probably XIc./XVIIc. The accession of 
it to the Eoyal Library of Sultan 'Adilshah is dated the 5th 
Jumada II., 1028/lOth May, 1619. 

Ff. 156. S (in the first part) 9-3X5, 6x3; and (in tie latter part) 6-7 x3-2 to 7-i aud 
T-8X3-7. LiL 2S in the earli«i portion, bat more in the later. NasKh, in at least three diS- 
erent bands. Oi. pap. Kumber of pagea damaged by worms, Cond. fair. 
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50. 

KULLIYYAT-E-SA'IB (^.jUoLIS'), 

A very valuable copy of the poetical works of Mirs^a Mu- 
hammad 'All Sd'ib of Tabriz, (the original home of his ances- 
tors, where, according to some, he was bom, but, according to 
others, at Isfahan, about 1012/1603) and also of Isfahan, where 
he mostly lived and died. He is usually considered as tlie 
greatest of modem Persian poets and is regarded as the creator 
of a new style. This copy was completed three years befoie 
the death of the author and contains five odes in his own hand- 
writing. At an early age, he went to Kabul and became a 
favourite of the governor, Zafar Khan, through whom he was 
introduced to the Emperor Shah Jahan, who conferred upon 
him the title of Musta'idd Khan and the command of one thous- 
and. He stayed in India for some time, went to Kashmir, 
returned to his native place Isfahan, where he was appointed 
poet-laureate by Shah 'Abbas II (105-2-1077/1642-66), and died, 
according to good authorities, in 1088/1677-78- Other dates 
of his death range from 1080/1669-70 to 1089/1678 ; but 1088/ 
1677-78 seems to me to be the most reliable. Our MS. is dated 
1085/1674-76 and contains five odes written by Sa'ib him&elf. 
Evidently, therefore, he was alive in all probability in 108")/ 
1674-75 ; for this reason all earlier dates of his death are 
open to objection. For his life and works see She' ml-' A jam, Br, 
Lit. Hist. Pers. vol. iv, Majma'u'l-Fiisaha, Taghira-e~NasrJ - 
badl, TazJcira-e-8arkhush, Riydzti'sh-Shu'ard, Atashkadah, Jik 
vol. iii No. 341, R ii, p. 263, EB Nos. 1131-37, EIO Nob. 1606- 
1623, Pert p. 930, Spr pp. 112-151, 384, Ouseley p. 227, Fi i 
p. 597, Aum p. 38, Torenberg p. 110, and Encyc. of Iddm. 
Some of his poema have been translated into German by Tho- 
luck, Bluthemammlumj p. 288 sq. His diw&n was lithographed 
at Lucknow in 1292/1875-76. A selectiofl from it was also pub- 
lished at Lucknow, 1264/1847-48. Some selections from the di- 
wan, arranged under different headings, are entitled (1) Wajihu'l- 
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Hifz (made by one Darwish 'A.mila of Balkh, who visited Sa'ib 
at Isfahan and obtained from him a copy of his dlwdn), (2) 
Mi r'stu'l-Jamal, and (3) Mir'atu'l-Khiyal. For these selections 
see R p. 694 ; EIO No. 1618. The contents of this volume are : 
Fol. lb-11, qaspdas, beginning with: 

Fol. 1 l-13b, a masnawl, beginning with : 

The date of composition 1079/1668-69, as given by Ethe, 
is not found hero, 

Fol. 14, blank, contains two effaced seals, one round and 
large and the oiher sqiiar!s and small. 

Fol. 14b, the dJwan oi ghazah, arranged in alphabetical 
order, beginning with : 

Tlie diimn ends on f. 374. 

Oil the niar<;ins of ff. 373b and 374, five odes have been written 
by Ha'ib himself. They are introduced with the remark *JU . 
The style of handwriting is the same as that reproduced in 
Br. Lit. Hist. Pers. vol. iv, plate viii. The three odes, on the 
margin of f. 373b, begin as follows : 

t: O— JJJ Qy b Jt* Ji^ k <3 >*■ ^' * (t) 

* o— JjJ 4;/__^" jU- oW ji Ij (jKjii « 

•c^j^ iji iU Iji 1^'j!^ tijijw (r) 
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The two odes on the margin of f. 374 begin with : 

4 JU jUs j\ Ji ^1- ij X'\ ij:> j-Jki t ($) 

3 j-l I ^_^ j«^ I ^y^j S ^^-Sj' tjij>" * (o) 

« u_^L j:' ^'1 ji. ^_^^^n J. J ^ o 

These autograph odes are written in different ink and in a 
style of handwriting different from that of the dJwan. Sa'ib 
evidently used a very fine pen and very black ink. 

Fol. 374b is blank; bo is also fol. 375a except for a round 
seal bearing the legend jj'^ '^ ■^ .UA ^jn jU j\,_ jit an^ the 
date ] 141/1728-29. This seal is repej,ted on f. 386 and f. 44.'i 
(where the date is quite clear). 

Fol, 375b, vtatale' ("opening couplets") arranged in alphabet- 
ical order, begin with : 

U ^_-^ lcl Jy>j *ij <ij J^j-j o U d\jj ^5'U J^ji aCj 'dsjt.sj 

Fol. 385b is blank. 

Fol. 386 bears the round seal of jLp- j\ jjS . 
Fol. 386b, muiafarriqat, arranged in alphabetical order, begin 
with : 

Fol. 444b is blank. Fol. 445 contains the round seal of j^^ 

On fol. 445b are fardiyyat, arranged in alphabetical order 
and beginning with : 

The colophon on fol. 460 runs as follows ; 
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It is clear that this copy was completed by Muhammad 
Eabi' b. Hajt Barkhurdar-e-Isfahani on 5th Z. Hijja, 1085/20th 
Febr., 1675. Since it coutaina, as stated above, five odes writ- 
ten by the poet himself, it follows that he was, in all probabili- 
ty, alive in 1085/1674-75 and that he could not have died in 
1080/1669-70, as stated by some writers. The date of his death 
1088/1677-78 is very probably correct. If so, this copy of the 
IcuUiyyat was finished about three years before the death of 
the poet. A comparison with the Bankipore copy, said to have 
been finished ten (probably eighteen) years before the poet's 
death, may yield interesting results. 

Other copies : Ind. Libr. MF vii No. 66 ; AIA ; BISM No. 
32 ; Asaf i p. 726, Nos. 164, 377, 378, 405, 444, 472 ; MUA p. 
33, Nos. 34-36, p. 36, No 73 ; Kapur Or Coll Mag for Aug. 
1927; PU Or Coll Mag for, Nov. 1928; Bh Nos. 402, 404; Bk 
Nos. 341-349; IvASB Nost 783-785; IvC Nos. 274,741,742; 
IvS i No. 807. For. Ltbr. R p. 693 et seq; EB Nos. 1131- 
1137 ; ElO Nos. 1606-1623; Br pp. 296-300; RS Nos. 328-329; 
Pr p. 930 ; Aum p. 38 ; Fl i p. 597 ; Born C p. 398 ; Torn p. 
110; R Br pp. 45, 106; Br Sup Hnd Nos. 566-571. 

Fj. 451. Sa-lx5-2, 8-3X3-8 (including the ps/iii/o) and Cx 2'8 (the ??M;n within the 
imiet jadwah) . Mts/nr of 17 lines. Verses in the hmi/ji as wall as the (lasfeii^a, enclosed within 
fino golden jadiixils. Or, piip, Pers. Nfist. with Slmfl'a. Pol. lb mouDted, fine golden 'wi- 
Kan ni Satawl period, top and bottom portions of margin ds»tro\6d. Coud. good. 

Volume 35. 
51. 

BIWIN-E-ARZU ( J j J Cj\y_:> ) \ 

Odes of Siraju'd-Dln 'All Khan, with the talhaUm Arzn, 
who was related by descent to the saints Naslru'd-Din Charagh- 
e-Dehli and Muhammad Ghaws of Gwalior. He was born at 
Agra in 1101/1689-90 and was patronised by Raja Anandrain 
Miikhlis, Najmu'd-Dawla, and Salar Jang. Through Salar Jang's 
influence he received a monthly allowance of Rs. 330 from 
Shuja'u'd-Dawla at Lucknow. He died on 23rd Eabi' II, 1 169/ 
26th January, 1756, at Lucknosv, but was subsequently buried 
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at Shahjalianabad. He was one of the most eminent authors 
of his age. Amongst his works are : 

Gomnientaries : 

'(1) o'^Lj'-, a commentary on Sa'di's jL:~i^; 

(2) olj*j jV, , a commentary on Nizami's '^'^ j-c_sl j 

(3) j'j^j^, a commentary on 'Urfi's -*>*L-»i ; 

(4) JL"-- j-"^ ^^ , in Persian. 

Poetics : 

(5) lj-^ "^r* j' , on Bhetoric (J^^); 

(6) >jjf<t^, on Rhetoric (>JW^ ,1^.); 

i'^) S.^-'c'-^j 01^ comparative estimate of Persian poets; 

(8) jy^z}-^j 9* J"6ply to the adverse criticism made by 
MuUa Abu'l-Barakat Munlr of the poetry of some 
modem Persian poets ; 

(9) j^LiUl *__L- ^ a. criticism of Shaykh 'Ali Hazln's poetry ; 

(10) jKi'i/ljLj^j on Persian grammar; 

Lexicography : 

(11) -^^^ c'j-, completed in 1147 A.H. In this popular 
dictionary the author explains the words and idioms 
used in the poems of v^-j-I:^ ^s^J^, and points out the 
mistakes committed in the (J»t oU^ ; 

(12) ^J-i> (^j^ , in this work, the words and expressions used 
by the c/.j^^ ii''j^ are explained; 

(13) iLUVi jiijj J a revised and corrected version of 'Abdu'I- 
Wase' Hansawi's '^UJIi w-'>, which gives Persian 
synonyms for Hindi words ; 

Poems : 

(14) t>j> J u^-Hf , in imitation of the j'-^Tj jj- of Mulla Naw'i 
of Khabushan ; 

(15) j^j jj~ , a parallel to the jU' j ^j-*' of Mulla Zulali of 
Khansar ; 

(16) v^ ^^ , in imitation of the *^'^ j^ of Zuhtirl; 

(17) ■^jf- *J L_j , a parallel to the j-" j L** of Mulla Muhammad 
Quli Salim; 

(18) J^^ j'^^, in which the festival of Holi is described; 

(19) "J'^.^, consisting of ghazaliyy&t, ga§a'id, and rub&Hyydt; 
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Biography : 

(20) o-J. ^' ^ , a biography of Persian poets, composed in 
1164 A.H., and generally based on Taql-e-Awhadi's •^'^J- 
and Tabir-e-Nasrabadi's 'f^. 
The above list is taken from the f^Vi ^j^S of Hakim Sham- 
su'llah Qadirl, Hyderabad, 1935. For ArziVs life and works see 
Khizana-e-'Amera, Spr. p. 132 ; G. de Tassy's Liter, i, p. 69 ; 
Blocbniann's A^ln-e-Ahharl, pp. 25-28; Ousel ey's iVofi'ces, p. 180; 
Bk No, 399; and the abovementioned Q&mrisu'l'A'lam. 
Begins : 

Verses on fols. l-3b and on fols. 117-120b, in two columns of 
diagon<a! lines, the interspace also being covered with lines written 
at right angles to the ho'iKontal lines at the top and at bottom. 
These gltazals often consist of a few couplets only, The whole 
volume looks like a col]ectio\i of select verses. It ends abruptly 
with the following couplet : 

The MS. is not dated. 

Other copies : Intl. Libr. Bk No. 399 ; IvC Nos. 295, 296. 

Ff. 181. S S-5X5-4, 6'7x3-2. LLI5. Ind. S/uA. Or. pap. A few pages wormeateQ and 
affected b\ damp. Coud. l,\it. 

Volume 36. 

MAJMU'A ( ^y^. ) . 

This volume contains ten treatises, seven in Persian and 
three in Dakhni, as follows : 

52. Tu.hfa-e-Nas(i'eh (f^ <^)- 

This long Persian poem in the Rajaz octameter, with the 
letter j used as rawi, treats, in 45 sections, of various religious 
observances and ethical subjects, such as the Unity of God, the 
Articles of Faith, Ablutions, Prayers, Legal Alms, Fasting, Pil- 

17 
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grimage. Beading of the Qur'an, Contentment, Marriage, Charity, 
Lawful and Forbidden Food, etc. Its title appears in the body 
of the poem as Tnhfa-e-Nasa'eh : Wj fj'i Jj-j f^Xo:' f^ ^.L^" <»>=' 
The author gives his name as Yusuf and says that he wrote 
the poem for the benefit of his son, Abu'1-Fath by name : 

He further says that his spiritual guide was Riiaykh ilahmud 
(in the heading of the section called here ^t^ ^A -ly^ i^^-^^ t:r- •^f'^) 
and that the poem, comprising 786 couplets, was complcfcod on 
10th Rabi' IT, 705/23rd February, 1393. As re^^firds the ninnher 
of couplets, our copy agrees with that of the India Office (EIO 
No. 1276). Other copies have a smaller nmuber; for example, 
Bk No. 162 has 781 ; IvASB No. 592 kas 785; others have 781, 
775, 771, etc. j' 

Regarding the date of composLjion, our copy agrees \\ ith 
the two noticed in EIO, the one in Bk and tiie other in IvASB. 
But the St. Petersburg copy has 752/1351. With refei'ence to 
this, Dr. Ethe (EIO No. 127G) observes : " It is hard to say 
" %vhich of the two is the correct one; if the Shaikh XasTr- 
" aldin Mahmud is really identical wit!) tlie great Shaikli of 
"the Chishtl order, Nasir-aldin Mahniild Ohiragh of ])ihli who 
"died 757 = l;-:J56 A.l)., 752 has decidedly the better chance." 
The same view is held by M. 'Abdn'i-Muytadir (Bk No. 162) 
and M. Ivanow (I-s'ASB No. 692). I am afraid 752 has no 
chance at all ; because the saint, eulogised in the poem (and 
identified by the author of the ^^-^-^ Ji^-^ , Bk No. 162, and by 
S- Imamu'd-Din Ahmad of Nasik, in his V.*"^' ^^^j. p. 15, printed 
in Dehli, 1322 A.H., with the famous saint of DehU who died 
in 757/1356), is spoken of as having been dead: 

Evidently, therefore, the poem must have been composed after 
the death of the saint, i.e., after 757/1356. The Bombay Litho- 
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graphed edition, the MS. copy in Asaf, the three copies in 
JMB, and other copies have each 795/1393, which, therefore, 
seeiris to be very probable. 

M, 'Abdu'l-Miiqtadir (Bk No. IC'2) reinarks : " Not much is 
" known about the author of this poem ; Haj. Khal., W. Pertsch, 
" Dr. Ethe, and others have failed to identify him. Faqir Mu- 
" hammad, a modern Indian biographer of the Hanafite 'Ulamas, 
"in his *e^^ j^.'-^, alone gives a very meagre account of the 
"present author." The author of the ,LJjVi olf^, mentioned 
above identifies him with Shah Rajfi Qattal Husaynl, whose 
name, he says, was Bayyed Yusuf Raja b. S. 'All, who was a disci- 
ple and successor of the famous saint NasTru'd-Din Muhammad 
Chanlgh of Dehii and who composed the ^L^Jii^j^'^ u^jji^.j^ 
etc. The colophon of our MS. reads; v^ J' ^^ii b^*^, ^\^Sl\ ^ 
JU; iijJi (On tlie mar'gin >»-'j j-:- o^ji=- ) j^'j o'% ^ c->^ tr^ 
The copy in Asaf (vol. i p. 408, No. 173/1) is also attributed 
to Shah llaju Qattal Hus^yni, and the date of composition 
given therein is also 795/1393. The date of the death of S. 
Rajfi, as given in the -Uj^i^' -^'^j. as well as in IvASB No. 285/ 
5, is 731/1331, but the letter in No. 890 gives it as 827/1424! 
Beale's Or. Bloijr, Diet, says that Baju Qattal wrote Tuhfaiun- 
NasMjek and died in 806/1403. 
Begins : 

A commentary entitled £'jjJ' ^.^-^ by -^ C^ ^ -^ j;jij^ is men- 
tioned in JMB p. 375, No. 2311. Sayyed Shamsu'llah Qadirl, 
in his Urdn-e-Qadim (pp. 67-68, Lucknow, 1930), says that 
the Tulifa was composed in 795/1393 by SayyedYusuf Dehlawl, 
a disciple of Khwaja Naslru'd-Dln Charagb of Dehli for his 
own son, Sadru'd-Din Abu'1-Fath, and that Mulla Qutbl, a 
contemporary of Sultan 'Abdullah Qutb Shah (1035-1083 A.H./ 
1625-26-1672-73), translated it into Dakhni verse, in the metre 
and rhyme of the original, in 1045/1635-1636. For an account 
of the author, he refers to the 'v^-'^* ^.>^ , vol i, p. 366, and 
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the -^^ is^ *-^^* , P- 256, and points out that the date of hia 
death, as given in these books, viz., 774 A.H., is wrong, for the 
Tuhfa was composed about 21 years later, i.e., in 795/1393. 

Undated. The colophon gives the copyist's name as c/. iU^y. 
"j^ ^ . After the poem, about two pages and a half are devoted 
to a few formulae for making 'tJd-sticks and scented oils. 

Other copies : Ind. Libr. MF p. 129, No. 11 (where no date 
is mentioned); JMB p. 351, Nos. 2084-2086; Asaf, vol. i, p. 
408, No. 173/1; Bk No. 162; IvASB Nos. 592-94; IvS i. No. 
801. Dorn C. p. 440; EIO No. 1276-77; Pr. pp. 124-25; R 
Br p. 122. 

Lithographed in Bombay 1283/1866-67 and 1312/1894. 

S 9-9x5'e, 6-3x3 or 7-5x4. No jadwals. LL 15. Ind. Nasi. Or. p;ip. He:ii!iiigs in 
red. Marginal eiplmatocy notes. Retioulsted by worms. Cone!, bid. Protected by tis-iue paper, 

53. Pand-Ndma yd Karlma ( ^_J .« ^ -^^ ) • 

This is the world-famous Karlma of Ba'di. 
Begins as usual with: U JU- j; ij\^^ U_^ 

After the poem, an Arabic tradition, and on the next page, 
a medical recipe and the "^ f formula are given. 

It bears no date of transcription. 

Size same as that of No. 52 above, writ. sp. 7-4. LL 15. Ind Nii'^t. Or. pap. BflUoulat- 
ed by womjfe. Cond. bad. 

54. Faqr-Nama ( ^^ J^)' 

A very short Persian prose treatise on Fagr, consisting 
of two pages onl}'. 

Begins : ^^^-i^T ^r^ J^J "^ — i=r J^ ^J^ S -i^j \j }\ i}\y^ 

This treatise is not dated. 

Size of paper same as that of No. 52, writ. sp. 6-5x5-'2, ii lines in all. Ind. ff^st, diff- 
erent from that of the two preoediBg M8S, Or, pap. Cond. better than that of the preceding 
onea. 

Followed, on the next page, by a Persian ode attributed to 
Fayzl and beginning with: 
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The next page contains a recipe for the preparation of ink, which 
is followed (on the next page) by a versified anecdote in Per- 
sian relating to Ibrahim-e-Adham and the Arab who was looking 
for his lost camel on the roof of the former's palace. 

Begins : 

55. A Dakhni poem of 14 couplets only, beginning with : 

and referring to ^^ , J^ , .^ , '-^ , etc., in terms of their abjad- 
value. Neither the name of the poem nor that of the author is 
mentioned. 

56. Taju'l-Haqa'eq ( S^^ ^' ) • 

This is a prose work in Dakhni language, dealing with 
the moral and spiritual discipline of man, composed.by Wajlhu'd- 
Din Waj'hl, the famous author of Sahras (a suliistic prose work 
in the Dakhni language recently edited by M. 'Abdu't-Haqq, 
Secretary, Aujuman-e-TaraqqI-e-Urdu, Aurangabad, 19.32). Waj- 
hi was a court poet of 'Abdu'ilah Qui! Qutb Siiah (1035-1083/ 
1625-26 to 1672-73). (See Urda-e-Qadim, p. 108; and also In- 
troduction to Sabras, edited by 'Abdu'1-Haqq). M. 'Abdu'1-Haqq, 
in his Introduction to Sabras (p. 5), says that Wnjhfs other 
book, Taju'l'haqa'eq, treats of sufiistic and moral subjects and 
in several respects resembles Sabras. 
Begins : 

^^ j.iiii ^jj j,iij-i ^i- y > ^^1 j^ j,ji 4^ J \:ij. ^^ 

J jf ^Ik. / ^LT ^j^ ^\2l\ ^^ j.lill 
Sections begin with the words ^^ jj*, written in red ink. 

The oolophoQ gives the day, date, and month of transcription 
and also the name of the copyist, but not the year. It was 
copied by Jan Muhammad Mahrami ( ijj* ) Chishti, on Tuesday, 
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the 6th of Rabi' I. This copyist has also copied other treatises 
in this volume. 

Size samcas of No. 62 above, writ, ?p, 7x3-2, LL 15. lud. JtfiM/cA. The letter j is writ- 
ten as J,. Or. pap. Borders of pages repaired. Cond. fair. 

57, Bisala-e-Mir'dfu'l-Haqa'eq ( ijl^^ *^c/^ ^^J ) . 

This is an abridged Persian translation of the JBhaf/vad- 
Giia, with Muslim comments, by 'Abdu'r-Rahman b. *Abdu'r- 
Kasul 'Abbasi al-'Alawi al-ChislitT. Tiie author belongs to a 
family of Chishtl Shaykhs of Radawli, Oudh ; but he lived mostly 
in the village of Dhauiti on the river GomatI (Lucknow). He 
wrote four other books, each of which begins with the word 
'^y', viz., (1) otjUisV^ a translation from the original Sans- 
krit dealing with the Hindu coamogony in .the form of a dialogue 
between Mahadewa and ParwatT, with JJ^uslim comments ; (2) 
t.j\x.;T^^ a life of Sayyed Badl'u'd-Din Shah Madar, the pat- 
ron saint of Indian jugglers; (3) j^j-/^^ • V , lives of famous 
Chishtl Shaykhs; and (4) Li^>--— '^^ ^ ^ ][{q q{ Salar Mas'ud- 
e-Ghaz!. The author is said to have died in 1094/1631. 
Begins ; 

>. ^J^\ y^^.j^^.j^j o^ui ^ ^yi y. >VI j» MJ\ y. 

Copied by the abovementioned Jan Muhannnad on Monday, 
the 6fch Z. Qa'da, year not given. There is a copy in R iii, p. 
1034 b. 

At the end of the last page, the Gditri Mantra is stated 
in a manner favourable to Islam. On the back of the last page 
of this treatise in the right-hand corner at the top is an oval 
rubber stamp bearing the following name in Persian and Eng- 
lish characters : "Sayyed Shamsu'd-Din Shah Abdullah Husayni 
Qadiri Shattari Khatib, Bijapuri." 

Size same as of No, 62 above, ■writ. sp. T-8 x 3-9. LL 19, Ind, Nasi. Cond. fair. 

58. RisAla-e-Bumnzat (o\ jj/»j 4)l-j) , 

This is a Persian treatise dealing with the RumttzU or 
mysteries of Shartat, Tarlqat, Haqlqat, and Ma'rifat, and is 
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divided into a hundred Bumnz or 'mysteries'. See IvC No. 
444 (3), where it is stated that "It may belong to the author- 
ship of Dara Shikuh." It agrees with our copy at the begin- 
ning; but it contains 45 linmuz only, whereas our copy con- 
tains a hundred. IvASB No. 1340 has 100 Ihimiiz. The name 
of the author and the date of compoKition are not given. 

Size same as of No. 52 above, writ, sp, 8-3x4-3- LL 20-23. Ind. Nasi, mixed with 
Shik. Edges repaired. 

59. Bisala-e-KashfiCl-Azkdr (^J^i^\ Ul^ ZL,j) . 

This is a short poem in the Dakhni language deaUng 
with the various kinds of zihr, such as ^ , J^ , ■j^- , j~jj , etc., 
composed by Shah Sltarif. 

Begins : 

jjilj \j^ ^^ Jj* ^ cf^j ^ * '^y x" '^y^ 'Jji ^ fi^, *-'-?' 

Some hnes and hemisticlis are in Persian. Towards the end 
of the poem the Saint Shah Bnrhanu'd-Dln of Bijapur is men- 
tioned as living at the time : 

A little later tlie aTithor says that the original of tlie poem was 
composed in Persian by Shaykh Mahinud, which was rendered 
into Dakhni verse by liimself : 

i^j' L5 ^ :, (_jLa t-i j^ * ^yi> Jj' ^^ r^ <:=rr 

The authqr refers to Shah Burhanu'd-Din's son, Shah Amin, 
as the living saint. 

Ends: 

This treatise also bears no date. 

Size same as oi No, sa above, writ. sp. 7-3 xi. LL 19. Lid. A'i!st?t. Cond. fair. On the 
back of the flrat foiio in the' lett-haiid oorner at the top is the abovamentioned rubber stamp. 
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60. Risdla-e-Hiddyatih^f-Tariqa C-iijlajl vz-)iJk* 3u«_)). 

This is a sufiistic treatise in Persian prose in the form 
of question and answer compiled by the great Delhi Saint, 
Nizamu'd'Din Ahmad-e-Badayiini (Nizamu'd-Din Awliya). It 
appears that they were collected by Mahmud as-Sa'id NasIru'I- 
Hasan al-Kawsali {^/^), as stated at the beginning. 

Begins : 

iljiA iJjUl la* jl [c\ *Jt£. ^\ ij-j ^J3\ ^>J'^ jKtwaJ Ji-*Jl :>y^ 

ojJjA \j -l)Lj ij-l ^Uall iJjLr ^r'lj AiiLl jUj; .Uijall 

^■j^\ J jj-l i<^^Lfii diU jto J>^ j\ ji ol jjl ^iXii-l oUj; J *i^! 
J' \ <S\j^ 0\Jl^\ 4ic -iil i?-j JjU os^l ^>_ull i^UiJ jliaL, jJii\ j 

Copied by the same Jan Muhammad on Monday, the 20th 
Rajab. 

Size the same as of No. 52 above, writ, sp, 8-3x3-9. LL 20. Ind. Nast. Cojjd, lair. 

61. Mir'dtu'l-Muhaqqeg'in (tjxe^] i^^/')' 

A Persian prose treatise dealing with the knowledge of 
God and the Soul (^-^'-^^ ^ j ^j~^ ^^r*^ jU ji) and is divid- 
ed into the following seven chapters, the headings of which 
are more correctly given in our MS. than in IvC No. 462 (7) : 

(_j-«j J (not jLi as in IvC) JU ,_^ J ij~^ lJ^ '^\i -}^ (1) 

obj;r^ u^.J>T „ (2) 
^ J J^ J v=?-^j oL „ (3) 

ij.^ f^T^jj*T.i-^ „ „ (4) 

jS jU* j j^ .tJu „ „ (5) 
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^f JliT \ dj^K JliT jj»> _,i (6) 

c>''-? » » » (7) 

Begins : (lit j-> jl ^j-« j^"' -o U J'!)U-li o^,Ja?- Jb- j ju^ 

In the colophon of IvC No. 462 (7) it is attributed to Nasir- 
u'd-Dln-e-Tusi, while in this MS. it is attributed to •j'.-^^ ^ fy^ 
{ijJ—^ ■!) ^Jr'^ ". "^ . While describing the copy in the library 
of the Majlis at Tehrau (TIE No. 143), 'Y. Etessami' says: 

Copied by the same Jan Muhammad Mahrami Chishti. No 
date. In the right-band corner at the bottom of the last folio 
is the same rubber stamp. The next two pages contain the 
Gaiin Mantra and a Kliort account of the legend of Karna and 
Arjun's winning Drawpadi. 

Other copies : Ind. ^Libr. MF p. 12-2 No. 16 ; IvASB No. 
1345 (2) ; IvC3 Nos. 402 (7), 672 (2). For. Libr. TM No. 143 ; 
Lind p. 188. 

Size same as of No. 62 abave, writ, sp 7-6x3'7. LL 13. Ind. Nast. Setictitated by 
worms. 

Volume 37. 

62. '^BaMristan (o^j^^) . 

This is a short commentary on Sa'di's Gulisidn, by Mir 
Nuru'lIah-e-Ahrarl, whose name occurs on f. lb. He also wrote 
a commentary on Rumi's Ma.^naw't. He flourished in the sec- 
ond half of XIc/XVIIc. 
Begins : 

Ends: 

''*^ JJ* Ji* ^-jiji-a'' jU-iT?-^ jb^jlf, Ai ,_jfc--« ij\i.\ idAlil (j^ <::J: 

ji^^l J c-*-j -tic i^jUi 
Dated ; but the date is damaged by a lacuna. 

Other copies : Ind. Libr. IvASB No. 540 ; Spr pp. 550-551 ; 
IvC No. 215. For. Libr. EIO No. 1181. 

fl 9'6X5-9, 6'6x3-5.LL17. Ind. Jftwj. Or, pap. Original text over-liued in red. Stray 
marginal notes. Womwatm, Cond, fail, 

IB 
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Volume 38. 

MAJMU'A-E-RASA'IL-E-KHWAJA 



'ABDU'LLAH-E-ANSARI. 



i 



l_5jl ail ^Ili JLC 



A collection of safiistic tracts ascribed to Shiiykh 'Abdu'l- 
lah-e-Ansari of Herat, one of the oldest and most famous 
Persian mystics called Pir-e-Ansar (descended from the Prophet's 
companion Abu Ayyub-e-Ansarl) or Pir-e-Hirl or Pir-e-Herat, 
b. 396/1006, d. 481/1088. For particulars of his life and works 
see Jami's Nafaliai. A long list of authoritative sources for 
his life is given by M, Ivanow in IvASB No, 234. See also 
Browne's Lit. Hist. Pers., vol. ii, pp. 246, 269-270. These tracts 
seem to be rare except for one or two, which are somewhat 
common. They are not mentioned in the list of Ansarl's works 
given by Eth^, Browne, or Ivanow. S'everal portions of Ildh't- 
n&Ttia and Parda-e-liijah, as given here, are found, with slight 
additions, alterations, or emendations, in the treatise called 
Anwarib' t-Tahq'iq, asciibed to the antlior and printed in Bom- 
bay in 1313/1895-96, which includes his famous Munajat also. 
But the authenticity of several portions of the printed book, 
such as those in which lines of Sa'dl and Hafiz are quoted, is 
open to serious objection. The fol lowing works are ascribed to 
him by Browne and Ethe : •^WL-., c/.yLJ JjL^, Jr^^*^' j^>' , 
'^-'^-^ , *-^' irr'* , cyjL-Ji ji j , ji^i ^L-Tj <-j>-" >^LLJ»^ and ■J.^J-'' u-i-'^ 
^L^i ^ J _ Xo this list Ivanow adds ^i— ;. jlT^ which is noticed 
in IvASB No. 1158, but it is quita different from the tract 
bearing the same title in this MS. 

This volume contains the following tracts as stated in a note 
on the title-page : 
(1) olj^J^v*^, (2) ^'jj^.j-'^, (3) CrS^ L-J' j^ y L, J , (4) tJUj 

4-V (7) of jjJJ i) L.J J and (8) -l-V ,^»jt yL-j. 

63. Bad Maydan {Ci^Xjk Juo) 

These hundred j'-4-s comprise the 1,000 ("ij-s between 
JU-iT and iij*j^j-> and 1,000 J>>s between l/K'T and tf*^^-^'. On 
f. ^b it is stated : 
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li.JjA' jlj* (jT^'-N ^" l/^ ' J^ J c— *lw jl_)» ^jljC-ji I" tjLi,] j\ 

The first mnydan treats of ^.i (ff. 2b. and 3, 17 lines oaly); 
the second of ^s^ (f. 3, 12 lines); the third of ■^l-'' (fi. 3 and 
3b., 19 lines); the fourth of ^^ (if. 3b, and 4, 14 lines); the fifth 
of '^'^j' (f. 4 and 4b., 20 lines), and so on. The ninety-ninth 
'fnaydan deals with ^ {&. 29 and 29b., 18 lines); the hundredth 
with Li, (f. 29b, 7 iinoH), and the hundred and first with ^~* 
(f, 29b, 4 linefi). At t!ie end is the following remark: 

Ff. 'i'3. S lOxS-S, 7x3-5. >^o j/uhrah. LI. '25, Or, bro^vnish pap. Inelegant Naskh. 
Itcading^ of diwtiotis and the word^s'JUj Jjs , with which verses from the Qur'an are introduc- 
ed, are written Hi red, Kdj^&s of pages '»ljg}iU\ wonnicaten. Cond. good. 

64. Waiidaf ^oUjIj). 

A prose treatise beginning with : 

It consists of short clau.ses, which at first are introduced by 
the word -*^ and later on by ■^-^ , both of which are written 
in red. 

Pf. 30-3ib. Particulars of Biie, pfiper, etc., same as those of No. 63 above. 

65. Kama's- SdlikJn /i^^SJ'LJ\ yS ^ , 

A sufiistic tract in prose and verse. 
Begins, on fol. 35, with : 

On f. 36, the name of the author, the title of the tract, and 
its divisions are given as follows; 
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o'i/U* jJ Jjl i_jI) 4!1j»- Ai tjli iji^j; "JLj j;;'J J-JWr iJiJ^ iS^J 
t jji J ua* juj jj ^^^ «_j u t jjj J i_-i 4j>-L» J J ^ ji i_jI ( J-ie J Lac- 

Prose passages are interspersed with odes (ia which the takliallus 
used is either Vj*-^* or Lfji--j* -c,), quatrains, and couplets. On 
fif. 51 and 62 is a fine ode in praise of Darweshes with the radlf 
of .:^ — iLijjjjj which probably served as a model for the famous 
ode of Hafiz, ending in the same radff. 

FJ. 35-56b. Other particulars o{ siae, paper, style of handwriting, etc, same as of No. 63 
above, 

66. Parda-e.:^jdb, .j\^\^^_^2J^^^\^^^ . 
Haqiqai-e-Iman \ - - • ■^••' 

Another prose sufiistie tract beginning, on f. 57, with : 

JL;b_/^ j^y-i (J^ b tJW iJ'j J^' (J^^ ^'^ ^^ *"' ^*^J t^J^' 

It consists of short rhymed prose clauses containing the author's 
supplications to God. Each clause begins with the word jt", 
written in red ink and interspersed with lines of poetry. 

Ends; jUc I ^j^ I liJt^j; jiiC Ij If I J U j'ij; «lj jl ^W ^^ 

Ft, ST-6Tb. Particalara of size, paper, !>t}le of handwriting, etc., same as of No, 63 above. 
Lines genecally 21 to the page. 

This is also a small sufiistie tract beginning, on f, 68, with 
the following: 
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Consists of short rhi'ined prose clauses containing the author's 
supplications to God. Each clause begins with the word jfJ'' 
written in red ink. 

Ft. 68-70b. Purticulacs of size, paper, haadwritiug, etc., sime as o£ No. 63 above LL 22. 

68. IWa-Nama ( **^" ^* ) • 

A small sufiistic tract beginning, on f. 71, as folloNvs: 

Consists of small short rhymed prose clauses containing the 
author's supplications to God. Each clause begins with the word 

Ff. 71-74. Other particulars of size, handwriting, pjper, etc., same as of No C3 above 

69. Qalandar-Ndma ( "^^u jJ^ ) • 

A smalt sufiistic tract beginning, on f. 74, as follows : 

The author says that, while he was sitting in his school, a 
certain Qalandar, "an Alexander of the realm of contentment", 
clad in felt, came in, and reprimanded those proud scholars who 
through ignorance hurled taunts at Sufis. On hearing him, the 
scholars put down their books and began to listen to his speech, 
in which he displayed to them all his stock of learning. When 
his speech was orer, he left them and went hia way followed 
only by the author. On reaching a certain mountain, be sud- 
denly cast a glance at the author, who placed his head at liis 
feet and with tears in hia eyes, entreated him to give him a 
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piece of advice, which was done. The substance of this advice 
is reported in brief in the Qalandar-nama. 

T?f, 74-77. ParticukrB of size and paper same as of No. 63 above, except the number of 
Jiiies which are 24-25. Written in a bolder hand and in darker ink. 

70. Mahabbai'Nama {<*^ ^■^)' 

Another sufiistic tract, which begins on f. 77, as follows : 
-ail JLc A»'^\ i^\ Jl» 4Tj Jjf- ^iJu^ jvi- Jc ojLaJlj ^\^ Je ^ ^\ 

It is divided into the following twenty-eight sections or 
short paragraphs {hubs): -^-r*- , '^j^, v-*^, '^.,f'', v^^, '^^^ — ■, 

and -^y . 
Ends : 

At the end, there are three snjall oval illegible seals, below 
which is a memorandum note saying that the volume consists of 
220 pages and belongs to Khwaja Husamu'd-Dln-e-Gllani. 

Ff, 77-78. Size and other particulars generally the same ag of No. 63 above. LLi 25 to 
the page, written in a bolder band and in darker ink. 

Volume 39. 
71. 

ZADU'L-MUSAFIRIN ( Ctj U.1 jlj ) . 

This is another copy of Sayyed Husayni's sufiistic Tnmnawl. 
For a life of the author etc., see Yol. 20 above, where references 
to other copies also are given. This copy begins on f. lb. as 
follows : 
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The printed Nawalkishore edition omits the first five couplets of 
this copy. The MS. ends on fol, 54 with the following couplet 
(also omitted in the Nawalkishore printed edition) : 

o-*--» •-'\1j ty^J^^ ci-tJ <^j^j *^J *.=— iJ -i-aAA jj 

Here also the date of completion is 7''29/1328-29. 
On f. 54b is the colophon, which runs as follows : 

This is followed by a couple of verses and a medical recipe. 
It was copied by 'Israatu'Uah ^s-^on 10th Z. Qa'da, 1082/18th 
Febr., 1672. 

Ft. 54, S 8-3x5, 5-8x3. LH3. Fine hold A'rts/. Or. p,ip. Soniewlint wonnciteji. Coiid. 
(air. 

Volume 40. 

SHARH-E-KUBRA ( ^jf ^^ ) • 

This volume contains two rare Persian connnentaries, 0!ie 
by Mulla 'Isam and the other by Abii'l-13aqa, on the famous 
textbook of logic called the Kiihra by Sayyed Sharif of Jurjan, 
a theologian and philosopher, who was born, 740/1339, near 
Astarabad. Sayyed Sharif studied in Cairo and, returning to 
Persia, attached himself to the court of Shah Shuja' at Slalraz. 
When Trmur took the city in 789/1387, he was transported to 
Samarqand, where he spent his time in teaching and in literary 
disputations with the famous theologian Sa'du'd-Din-e-TaftazanT 
(d, 791/1388). He returned to Shiraz and died in 816/1413, 
after having written a number of philosophical, legal, and as- 
tronomical works (see Encyc. of M&tn). 
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72. Sharh-e-Ktihra az 'I^m (j»l-aP jl j^^^^). 

The first of the above commentaries ia by Ibrahim b. Mu- 
hammad 'Arab Shah of Isfarayan, better known as li'-^ f*-^ (f. 
3b) or r^-" >L. , 

Begins (f. 3b) : <r— xi^j dAU jjs [jjoi.] jj-e- j_j-fl» a^ 

It is noticed in Eashf. Zitn., where it is stated that Mir Abu'l- 
Fath wrote glosses ( v^ 1- ) in Persian on this commentary. On 
f. 2 are found the titles of the two commentaries under notice 
and an unintelligible round seal. On f. 2b. there is a memo- 
randum note, which says that it was purchased by Muhammad 
Najmu'd-Din at Hyderabad for one rupee on 5th Muharram, 
1151/14th April, 1738. Below this note, there is an oval seal 
of the same Muhammad Najmu'd-Din-e-Qadirl. 

On f. 3 are three seals, the one in the left-hand top comer 
is the same as mentioned:iabove, the one below it is indistinct, 
and the third, a small square one, in the middle at the top, 
bears the legend Ikhlds. The whole of this page is scribbled over 
with memoranda, four of which contain the title of the comment- 
ary. 

There is a copy of this commentary in MTJA, p. 3, No. 1/ 
160. 

F(, 40. S 7-3x4-9, 5x2-9 to 3-4. No jadieaU. .JL 23-26. Small Nast, incliiiiDg to 
Naskh. Or. brownish pap. Cond. good. 

73. Sharh-e-Kubra az A bu'l-Baqa ( UJ^ y} j^ ijjf ^^ ) • 

This is the second of the abovementioned commentaries. 
It is by Mir Abu'1-Baqa b. 'Abdu'i-Baqi al-Husaynl, who dedicated 
it to the Emperor Humayun. It is also noticed in Kashf. J^un. 

Begins with : JjLi ij ^J»^ ^rW-J "^ *jji^ ^*i^ *J^J^ 

Eieu p. 448 mentions a commentary on the Kubrd with the 
remark "contains neither title nor author's name". It is no 
doubt Abu'l-Baqa's commentary, for the words with which that 
MS. opens, namely, 
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ij^ (here J^) jy^ .-^r* -S'o~Jjj>- (oT) ^-%l^\ ji oy c^y 

jrtP ji are found here on f. 42, line 17. 

On f. 41 the same oval seal of Muhammad Najmu'd-Din-e- 
Qadirl has been repeated on the left-hand corner at the top. 
The whole of this page is covered with memoranda three of 
which contain the title of the commentary. On the last page 
there are a few verses of Jam! and Nasiml of Andujan, a versified 
rule for finding the mansion of the moon ou a particular day, 
and a few Persian verses about the measurements of j~^ , v , 
^jj, etc., written by Minhaju'd-Dm b. Mawlana-Zada, who wrote 
them on 13th Jumada II, 076/8rd December, 1568. From this 
it is clear that the transcription of the MS. must have been 
done before this date. It is no doubt of Xc/XVIc. 

S V-Sxi-O, 5x3-2. No;'rtrf!c<i?s., LL 21. Small W(is(. As a rule Setters hive not Leon 
marked with dots. Ori^pnal text ovcrlined in red. Or. brownish pap. Cond. Rood. 

Volume 41. 
74. 

HUSN DIL ( Ji J 0-^ ) . 

An extremely rare and valuable autograph copy of the 
masnawi entitled Hitsn o Dil by Muhammad Da'ud Amlahl, 
completed on Sunday, 2r)th Sha'bsin, 1054/18th Oct., 1644. The 
title is mentioned ou f. 77b: 

^-)\j~t> j\ jji ^\^ ^jj j,^ ^ ^ t-itLT ^\ iy £b 6b S'. 

The name and the takliallns of the author are mentioned in 
the colophon (f. 79) as ^/-i-' ^j'^ -^ . The tahhallm Amlahl 
(wrongly printed as js^--.* in my article in JBBRAS vol. iv, 
1928, and copied as such by M. 'Abdu'1-Haqq in his Introduc- 
tion (p. 10) to his edition of Sabras, Aurangabad, 1932) has also 
been mentioned on f. 8b, line 13 : 

It is repeated on (. 11, line 5: 

^^O ii^ij^j j,^_r^ « Ji dliij,\>, ^f^\ Jj 

19 
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and again on f. 72, line 2: 

One night, the poet tells us, he felt an ardent desire for ^ and 
t>>-^A*. These in symbolical language stand for Divine Love 
and God respectively, as he himself says : 

He felt impelled to listen to a love story and to reproduce it 
in his own verse : 

Jj-V;»- /^ j> jli_j jv-i^j-Ju <u o JL-i5 (*^W lJ**^ "OLJl 

Although there is many a versified love story told by several 
subtle poets, which deals with several aspects of love, yet, as 
he puts it, Amlahl is going to narrate a very wonderful tale 
in a novel style, free from all conventionalities : 

j^U l3 ij'l^j^ j J, \Sj^ '^ J^ — 'y^.J, \ J^^ lij 

Then follows the story of J^ , a prince of the West, son of J** , 
and ruler of the realm of iJ-^ , and ij— ' , a princess of tlie East 
and daughter of 3-^ , who lives in the city of j^-^.^ . Hearing of 
each other's beauty and happening to see each other's likeness, 
they fall in love one with the other. Negotiations, exchange of 
love-letters, meetings of the lovers, their trials, separation, and 
ultimate union by marraiage follow each other in rapid succe- 
ssion. This is a very elaborate allegory of the human soul exerting 
itself in search of spiritual beauty. Although the author does 
not indicate his source, it is evidently no other than the Persian 
poem Dastfir-e-'Ushshaq by Yahya b. Sibak Fattahl d. 852/1448 
(which enjoys an honourable position in Persian, Turkish, Euro- 
pean, and Indian literatures), or its prose abridgement called 
Husn Dil. The latter was translated twice into English by 
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A. Browne Dublin (1801), and by W, Price (1821), and In Ger- 
man by K. Dvorak (1889). Adaptations in Turkish prose by 
Lam^T (d. 1531) and Ahi (d. 1517), in Turkish poetry by Wdli 
and Sidqi, and in Persian prose by Bedil in India (1095/1684) 
are mentioned in the introduction to Greenshield's edition of 
the DastCir-e-''Uslishdq (1926). A Dakhni prose Tersion entitled 
Sabras was made by Wajhl at the desire of 'Abdu'llah Qutb 
Shah (reigned from 1035 to 1083/1625-2G to 1672-73). The 
latter was edited recently (1932) by Mawlawi 'Abdu'1-Haqq, 
Secretary, Anjaman-e-Taraqqi-e-Urdu, Aurangabad. In the time 
of WnjIiJ, but earlier than Bedil, our author, Muhmmad Da'ud 
Amlaln, produced this versified Persian version. 

Unfortunately the first two folios of our MS. are wanting. 
It opens (f. 3) with the following couplet : 

It belongs evidently to the /mw(?-portion of the poem ; for on 
f. 5 is the naH of the I'rophet, and on ff. 6-8b, the praise of the 
four Companions of the Prophet and of the Imams, Hasan and 
Husayn. The actual story begins on f. 11 and runs on to f. 
72h, whore it ends with the following lines : 

i\j — » J^ |f j^ ji;: i_p u iix ,^^ jijJJS ^y^ J Ji 

Immediately after this comes the following passage, in which 
the date of completion of the poem (1054/1644) is given: 

This is followed by a short section headed '^A^ ^r^ j= ■.^'-L^ , 
■which ends on f. 79, with the following lines: 
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After this the colophon runs a follows : 

ijli J^ jjl oil jK^" j^J J^'i\ ^y^ ^U Ca5^ Ji O-^JjC 

Dated 26th Sha'ban, 1054/18th Oct., 1644. 

Ff. 79. S 7-4X4-3, l-Gx2-5. NojodimJs. LH5. Ind. Nast., with a touch of Shtk. 
Or. browDiih pap. Edges repaired, Ink sticky. Wonneaten and aflectod b\ damp. Headings 
of sections are written in red, which has imparted a reddish tinge to those part< of the opposite 
page which press againat them. Cond. not good. 

Volume 42. 

75. 

MAJMtJ'A-E-JA'FARl (^>«r 5cy^) ■ 

A biographical account of Nawwab Mirza Malidl 'Ali Khan 
Bahadur Hishrnat Jang-e-Khorasanl, a Persian nobleman belong- 
ing to an ancient and respectable family of Khorfisan. He was 
born on 23rd Eabi' I, 1168/7th January, 1755. His father, Mirza 
Muhammad Sadiq Khan, u-as Hakim Bashy to the Persian court 
after the murder of Nadir Shah. He was sent to Turkey as Per- 
sian Ambassador by Shah Rukh Mirza, grandson of Kadir Shah. 
After visiting the holy places in Arabia and being invited by 

dXsr 4_J|£> j:Xf. jU- Ac K_i^ dUll i^jjjw 4jJ^\ jUiJIji 4_j1j> 

he came to India, landed at Surat in 1193/1779, went to Shah- 
jahanabad in 1195/1781, and proceeded, on the death of the Naw- 
wab, to Azimabadin 1198/1783-84, where he entered the service 
of the East India Company. He was appointed to a post in the 
Customs and Revenue Department at Ghazipur, and became a 
friend of J. Duncan, then Collector of Benares, who later, on be- 
coming Governor of Bombay, called him to Bombay and s^nt 
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him on a political mission to the court of the Persian Monarch, 
Fath 'All Shah Qajar. He rendered valuable services to the 
British East India Company, especially when the British were 
trying to expel the French from Egypt and the East. In appre- 
ciation of them he received from the Marquis of Wellesley a 
pension, and died on 17th Rabi' II, 1219/5th July, 1804. The 
author of the MajmM^a is the Mirzil's grandson, Mirza Muham- 
mad Ja'far, son of Mirza Muhammad Khan, better known as 
Muhammad Jan (p. 1), who has called the hook j>-^ <i>>, after 
his own name (p. 2). It is divided into ten chapters as follows : 

illsr o*-is" ji\f oWJ*^ (^V \j^ <^\y oUU Jijp-I ji J jl J^ 
l^ I jl jjui *i\jj J ^jj^ j-^ ^, <J' ii** <~J^y ^JjJ " (»>>- " 

t.-*|jil ob-Jj lyld' oLi*i» jl Xj^ jl^ J 
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jl j^i .sVj^ J^ oSXa tj\ J i_A» ij\y^ v^J* J^jS ji ^^ ij-^ 

j^ sLljl \Ss^ ^. ^^ ?l^ *J^J (i;^ <-'l:^ /z*^ " y'-* " 

Eight folios inserted between fol. 141 and fol. 154 are writteu 
in a different band. They contain coiihselg given by Ltiqinan 
and other philosophers to Kisra (NawSberwan) of Persia. At 
the end a sheet is attached, which contains a list of the rulers 
of Persia np to the accession of Nasiru'd-Bin, 

pp. 157. S 8-2X6-3, 5'8 to 0x4-3. No jadiials. LL l!i-14. Fine Perskii Nasi, mixed 
with Sliik. Strong European bSuish p,iper with waterma rlod lines. Cond. good. 

Volume 43. 

76. Makhzan-e-Shu'ara (»'^r^ '-^J^) • 

A valuable avtograph copy of an unpublished TazTcira 
(" Memoirs ") of Behhta (early Urdu) poets of Gujarat, written 
in Persian by Qa^i Nuru'd-Din Husayn b. Qazi Sayyed Ahmad 
Husayn Razawi Shirazi Fd'eq of Broach and completed in 1268/ 
1851-52. It opens with a Persian prose preface written in -an 
ornate style (headed by a caption in red ink, viz., is^. j^j> 
*^r^ Ji' <ij*> J-^ , by the author's friend, Mir Kamalu'd-Din 
Husayn Kamil, noticed in the TazJcira below, f. 51b), which 
begins as follows : 

In this preface the writer Kamil bestows high praise on the 
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Tazlcira and on the author's learning, style, and good taste 
in making the selection. This is followed by the author's 
introduction {dlhacha), which begins on f. 7 with the follow- 



ing words : 



^Jjy^^ 0\j t=-P^l| i^Ul S ^ C/,J U->^ 



The author says that he wrote the memoirs at the desire of 
two friends of his, viz., Mir 'Abbas 'All Shawq and Mir 
Haydar Saheb Ma'il, and named it Mahhzan-e-Shu'ara (f. 
8b). It contains very brief notices of 109 poets, including 
the poetess, Hijab (f. 22b), who wrote poetry in RekJtta or 
old Urdu. These notices are followed by brief extracts from 
the works of the poets. .The notices are arranged in the alpha- 
betical order of the takhallu^. This latter is written in red 
ink. The following poets have been noticed : 

f. 9. 



f. 10b. OL. ijL. 

f. do. iijLJjj-i 'jj-i j__ 'jj- 

f. 11. v-^ 

f. lib. c^x^Sj^ 'Uj 

f. 12. oL. j^U>^ 

I. 13. ^i->i .ui 

f. do. tji\iJj-'4^ li* jj-i'jU- 

f. 14. jS^\^ ,jij^ 
f. 14b. ' '^ 

f. do. Jj^ 

f. 16. v**-«^^ jjj-*jjy 
f. do. ^ ^ x_. '^ 

f. 17b. j^ .u-i i_. y 



-' 1 


f. 18. 


Jj>- J^' -^ 'iJ^^ 


15 


-1 2 




iI^.'lSj 


lj= JiJl^'Jl 


IG 




f. 18b 


>S 


.l(jLJ-l^W .Li 




I 3 


f. do. 




jA.lj^l 'JL. 


17 


' 4 


f. do. 


>^. 




18 


> 5 


f. 20. 




'■^J^.^. 


19 


1 C 


f. do. 




j>^ ^-U '^, 


20 




f. 20b. 




J-*^. ^r- J^V. 


21 


I 7 


f. do. 


^^ 


H J) ^ 


22 


^ 8 


f. do. 




i>,j|l J J; '^L:-H 


23 


1 9 


f. 21. 


O*"^ 


L^^-J .?;- '^.rj»:i 


24 




f. do. 


JjJ- 


.Li il j_c 'i_^' 


25 


' 10 


f. 21b. 


JJJ- 


. ^. JD) o^ '^- 


26 


> 11 


f. do. 


' 


ii .L.* j^.i '.u; 


27 




f. 22, 


*^( 


• •:iJ. j^ 'jV>r 


28 


1 12 


f. 22b. 


r- 


;i^^'^^ 


29 


> 13 


f. do. 




j^L. i^ 'juL 


30 


' 14 


f. do. 


c.f-^-- 


i5'L_^ 'vUj- 


31 
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f. 23. Ci~^^:U 'cr,j^ 32 f. 44b. > o-^ j^ '^U 63 

f. 23b. ,>^ ^ '.^ 33 f. 45. ^^ > j^ <> 64 

f. do. -^1 f^ ''^tJ^ 34 f. do. JJ>a.J= J-. '^>e 65 

f. 24. o-.j!' j^y. J^ 'j^> 35 f. 45b. o^J''. -^^j r^ 'J^ 66 

f. do. jW- j'** 'W' 36 f. 46. jy^^ ft^i '^> 67 

^1^. ^'^ ji <Uj1 37 f. 47. oL-^Uj-'vJt 68 

f. 24b. ■^jj- f, do. u^>.> 15-i^ 'cX> 69 

f. 25. ^-S^^ -^^ 'J^' 38 f. do. (.-'^•.1 <=fi> 'Ji 70 

f. 25b. f*''-r} -4- V^ 39 J- J. j.>li j^ 'j.iW 71 

f. do. >lA!jj^-4-'u^-jj^ 40 f. 47b. oU 

f. do. .^ ^ '/^i 41 f. do. The Eiuthor'^.t 72 

I 26. *' 'i-'^j '-^-^j 42 f. 49. >:i~' -4- "'^ 73 

f. 26b. if^ *»^ -v^ jj- *'j-j 43 ^ij.,1 ^l>:,Mvr-..> 74 

«i* o~«jj J.;— 'c->ij 44 f. do. ^^ -^j^^. 

f, do. Jjj- f. (io-, ij^''UjJ 75 

f. dp. '^Tj 45 f. 49b. J.^ j^ 'J^ 76 

f. 27. o:> -^ '^-r.J 46 f. do. j^y 'V^ 77 

f. do. 'j^ 47 f, do. j'^^ -i^ V 78 

f. 27b. Jjj- f. 50. Jj>- 

f. 37b. J J J- f. do. ol^ 

f. 39b. J^r^^^^-'j-- 50 f. 51. ^ir^ '^if 81 

f. do. Vv- 51 f, do. j^-^ a_ '>r 82 

f. do. jj\ ^^ '>l^ 52 .ji-^^.JUlfj- ' W' 83 

f. 40. ^ u-'^ jy 'Jj^ 53 f. 51b. ^>>j 

f. 42. .u.- <^\_^ 'Ia_i 54 1^.^ jux ^\j y./ 84 

f. 43. c^Ji ^ ^ '^ 55 f, 54b. -ii-s- J^-> jl^ -^^l-. 

f. do, iCL a-u oij,- '>_,o 56 {. do. (p-'' -^ ,s^ '^ 85 

i. 43b. 'j^ 57 f. do. ■*' ^^JJ ^^ '-lUJ 86 

c,4i Ju^Uj^'di^b. 58 f. 55, ^_j!1 ^ J5.. '.jLjj 87 

f. do. -^ f. do. jJ^ ^4- '^'^ 88 

f. 44. dCL*^»j^'^U, 59 f_56. ^.jt^Li^ 'j.^> 89 

f. do. i*6- ''*^-' 60 f. do. 0ri4!(jtf5UA_.',,Jl* 90 



f. do. jM f. 56b. ' -Jj-Jbjl- 

{.44b. -^.-^.^-JiOiJc^ 'j.> 62 f. do, >jUi)iji^'jj- 92 
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f. 67. *i v^ ij^ 'Oj-^ 93 f. 62b. tljU'^- jq^ 

f, do. *-^ -^ ''^^^^ 94 f. do. (^j^ 'UjI 103 

f do L I jLj 

f. 59. J-'j- o',-^ > ^ 96 

f. do. ^l^j^\'o^^ 97 ^•'i°- ^.^r'^^'-^j 105 

f. 60. a>^:>ii'jc- 98 f. 63b. j-.-^-*r^jj^-i '-^^j 106 

1 61b. ^^'jjii^ 99 f. jATj^i jj ^ 'jj 107 

f_ 62. ct-*oiU^'ji.V 100 f. 66b. «i j.j.i=^ 'i(j^ 108 

f. 62. jjj-'il jl-*jy'jj*^ 101 f. do. jU^ v>-". Vj^ 109 

Wall (No. 107) is the famous poet of the Deccan, who is generally 
regarded as the father of Urda poetry and about whose birth- 
place there is a difference of opinion amongst scholars. Here 
it is stated that he was" born and buried at Ahmedabad. It 
is farther stated (in a different hand) that he died at Ahmed- 
abad in the earlier part of the reign of Muhammad Shah and 
that his grave is located between the shrine of llusa Sohag 
and Shahl Bagh. The author adds that Mir Taq! Mir was 
wrong in supposing in his Tazhira that Wall belonged to 
Aurangabad, 

The date of completion of the Tazkira is given in the chro- 
nogrammatic title MaJchean-e-Shu'ara (1268/1851-52); but this 
copy was finished on Friday, I6th Sliawioal, 1270/ July, 1854 
(according to Pillai, the 16th Shawwal was a Wednesday,) at 
Broach. The colophon adds (f. 68b) o_i j: ia*iUU ^ ^j^ j ^^^ 
from which it is clear that this is an autograph copy written 
by the author himself. 

On completion, the Tazkira was sent to Mirza Asadu'llah 
Khan GMUh, the famous poet of Delhi, whose reply to the 
author is copied on the margin of the last page (f. 68b). It 
runs as follows: 

<<=^.-i f^ ^j^t \ tfLj-^V: ^ oJ^ 'rr'V- '-Ji/* j^^j^^j: ^ ^J^^ 

<i iln* jUT j^ jS J'<--*-L. y^ *J' jlaj ^ JS31 <L Cn* fis JaJ 

so 
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^^ (J*ij^ -U-ljj ^^j^ *<:=— ^J 0~.!>L jjl <:_^U:^^ /" 'Jcl j-jSo* 

This Tazkira was publislied its 1933 by the Anjiitna,ri-e-Taraqrji- 
e-Urdii, Aurangabad (Deecan), and edited by the Hon. Set^'e- 
tary, MawiawT 'Abdu'l-Haqcj, This eciitioii wa^ prepared {ride 
p, 8 of the Introduction) from two MSS., one of wiiich is this 
very MS. and the other belonged to tlie j^rundKon and name- 
sake of the author, Qazl Nfiru'd-Diti Husayn of Broacli. 

77. Mi>-'dtii'IJi>>sn (o-J-1 '^y). 

The above Tazkira is followed by a Persian mamau'l en- 
titled, Mir'atii'l-Husn, by QazI Xizaniu'd-])Tn Klian Faeq, The 
poem begins (f. 69) with: 

It is a poetical description of the various parts of the ideal 
beloved's body from head to foot (*','^-) and ends on f. 84 
with the following verse, which contains the tal-liallus of tlie 
author : 

This masnawt was copied by the author and coi)yi8t of the 
TazUra on 21st Shawwal, 1270/17th July, 18.^4, at Broacli. 
This Fa'eq is noticed on ff. 84b and 85 here, and also in the 
Khatitna of the famous history oJ Gujarat, iVlir'at-e-Ah- 
mmll, from which a suitable extract is given in the TazMra. 
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In US]/] 738-39, he was appointed QazI of Ahmedabad. He 
died in i Hi5/17ol-52. 

78. Sarapa-ti-Melm djjT' ^\,^j-^)- 

The aboveirientioiied masiiawT, Miyatii'l-Hns)!, is followed 
by another Persian maiinawl^ dealing with the same subject 
(}}j-) by the pocteH.s Mehrl. It begins on f. 87 as follows: 

and ends on f. 9'2 with the following verses, which contain 
the iallidlln^ of the poetess : 

This poem alsji was copied by tiie author and copyist of the 
Tazl-ira on 2-2iid Sliawwal, 1270/18th July, 1854. After the 
colophon, he give.s a short account of the poetess, in which 
he says that she was a Persian beauty brought up and patron- 
ized by Nur Jahan, the queen of Jabanglr. She was after- 
wards ntai'ried to her adnsirer, Haklni Khwaja Mahram 'Ali 
(f. 92). 

A copy of this poem, entitled Sarajxl-e-MehrJ, is noticed by 
Pertsch in his Berlin catalogue, No. 674,9. 

Pf. 9i. S m-6x6-5, 7-9x4-1. LL. 13. Kuled red border iines. Thin but strong 
Ijurop. pap. Ind. Nast. Ink iH eating into the pkper. The matter on the margins seems 
to have been added later, Cond. good. 

Volume 44. 

MAJMU'A i'^j^)- 

This volume contains the following four treatises: 

Jawah-e-' Attar:' ^ ^ . J^ J ^ J^ J )■ 

Though the title of this small poem (S. lb-25b) gives 
verisimilitude to its being an independent poem of 'Attar, yet 
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it IS impossible to believe that it was composed by the great 
Sufi poet. It is nothing more than a portion of the Maz- 
luvnCl-AjO,'ih, the question of the authorship of which has 
been discussed above in Vol. 24, where it is pointed out that 
that book also has been wrongly attributed to 'Attar. 
Begins (f. lb) : 

This passage is found on f. 149h of the Mazhar (Vol. 24 
above). It is stated that a certain Pir asked 'Attar a num- 
ber of questions (about 30), which he answered. The couplet 
No. 13, on f. 2b, in this manuscript, which refers to this matter, 
is incorrect and prosodically defective ; 

In the Mazhar (f. 150) it reads as follows: 

J^ <P J-. ^>: f>J ij <= ^s^- O^ J^ "^^y^ <s' J^ ^fyr 

The sequence of lines here is not the same as in the MazJtar, 
where, moreover, couplets often present slight textual altera- 
tions. 

A former owner of the MS. has written in pencil the follow- 
ing remark on the margin at the commencement of the poem : 

^ja^ jUac p^^ (jiJLJ J ij\i ii.i»!j* ^J^\j jlicl ij^j j\ JL-j ty) 
^y> Z^ iU» ijb jlc jL-J o_«aIlS [:i]j>- fJ^X\j>- ^Cl* iz.^\ \ji\ 

Another remark also written in pencil by the same writer is 
found on the margin of f. 8b., against the couplet : 

C«J \ji\ !^-'jUaC 0^,J5»- oUj; 1/ e— 1 ^^J ^i/" j^ jU-l jJt. ^\ 



Ff. 35. S 6-3x3-6, 1-1X33. Pages of dlfiaraat sizes oU rafraind. LL 11-1.6. San^. Ot. 
pap. Coad. good. 
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80. Asraru'l- WaJj4f-(.^fJ^ j^^ ). 

This Arabic tract begins on f. 27b as follows : 

^\J ]^ J^\ Jc Jjf- y\ JUS^I ^^\ ^\.^\ ^\ J\i 

After the astisd, it is said that, as reported by 'Ali, the Prophet 
asked God, the Almighty, "What act was the most excellent 
(J-^' Jlf "U) ^^1^ ?" He received a rather lengthy reply, which 
is reported here, each part of it being introduced by the words 
-•J-' \, written in gold. 

The colophon (f. 36b) gives the title mentioned above, the 
name of the copyist, Shaykh Mahmud, and the date, end of 
Safar, 859/Febr., 1455. F. 2G is blank ; on f. 27 is an oblong 
octagonal seal of Muhammad Qutbu'd-Dui al-Husaym. 

Ff. 27-36b. Size of page same as of the above MS. ; writ. sp. 4-4X 1-T within golden 
jadwala. LL 11. Very beautiful Pertian Nasi. Or. thick brownish pap., slightly tarafslidti, 
mounted. In spite o1 age, condition good. 

81. Lawdme' (/*>'_y)' 

An incomplete copy of Jaml's extensive commentary on 
the famous QasTd-a-e-Khamriyya of Ibnu'l-Farid (d. 632/1235) 
ending in mTm. Jdml himself describes it as follows: 

It was composed in 875/1470, as expressed by the last words, 
-^ j^, of the concluding line (f. 73). Nearly the first half of 
the book, containing introductory matter, is missing. 
Begins abruptly (f. 42) as follows : 

Oi ij <CLi (^j [t/^.J] -iS-"^ oUj^L' ja> ^ i sXa jji j ji^'iC) 

which agrees with line 17, p. 128, of the edition printed in 
Constantinople, 1309/1891-92. The Arabic couplets of Ibnu'l- 
Farid are copied in red ink. 
Dated 974/1566-67. 
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Otlier copies: Iml. Lihr, MUA p. 17, No. 97; Bk No. 181 
(7); IvABB No, «)1'2 (30). For. Lihr. EIO Nos, 1357 (16), 
1358 (] ); EB Nos. 894 (] -2) and 895 (6) ; Pert p. 282; K p. 808, 828. 

i'l. i'l-l'l. Folios a7-41 and 50 blank. Size of page same as of MS. No. 79 above ; writ, 
sp. 4x1.7- LIj 16-18. No jadwah. Or. pap. Inelegant Nasi, ixilh A Naskhl twist. Prtges 
repaired. Coiid. gtHxi. 

82. Hhnrh-e-YaJc Baijt-e-Hafz (-UU d-t; dl 7-^). 

A full explanatory note on the following couplet of Hai:/: 

'\ ij~^y ^^ -^\ J°^ J. Ct^' -■ "^j (■— ^ i* j; ^^ o-ij U jfu 

J5egins on f. 7.3b : 

■} o:Ju dl ^ O^ jJ A^Ji.^ ^1 ^\yJ\ Ju JJl ji-^ dU"-'a)l ^ 

It is unfortnnately incomplete and abruptly breaks off with the 
following words on f. 75 : 

Ff. "Sb-TS. Si2* cil page same as of IIS. No, 79 above; writ. sp. 4 xl-7. LL 16. Or. pivr. 
,Vfrs(. iiojadiinis, PagL> repaired. Coud, good. 

Volume 45- 
83. 

ASMARU'L-ASKAR { j\^^\ j\J\) . 

These Astndr or 'Night Discourses' contain Asrdr, that 
is. Mystical Interpretations o( the Quranic verses and Tradi- 
tions, by the greatest Musiim saint of the Deccan, Khwaja 
Banda Nawa?, Sadru'd-Dln Abu'I-Fath Sayyed Muhammad-e- 
HusaynT, better known as Genn-Daraz (" having long locks ")• 
He was born in Delhi on 4th Rajab, 720/lOtb August, 1320, 
(though the date usually given is 721/1-321), where he became 
the most famous disciple and khalifa of the Delhi saint Ka- 
siru'd-Dln Mahmfid Charagh (d. 18th Ramazan, 757/14th Sep- 
tember, 1366). On the death of the latter he went to Gujarat, 
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where he stayed for a long time with Khwaja Ruknu'd-Diti 
Kan-e-ShaJcar ("sugar mine"), came to the Decean, settled at 
Gulbargah in 815/141'2-13,,>p«i»-4iighly respected by the Bah- 
mani SuUdns, Ferozshah and Ahmadsliiih, aiul died on Kith 
Z. Qa'da, 825/lst November, 1422, aj^ed 105 lunar years. He 
was buried in a iiiagiiificeiit uiausoleuni at Gulbargah. He 
wrote a number of books, of which the most famous are <-£ ^ , 
^juiLJl J jjr J , *JL_ii( i>, jJ^ *-", ^---" *^ lii-' J JSLli »>^_^T ^ and j^ ^'-'^^ jW . 
See Perishta, vol. i, and tlie Akhharu'l-Ahhyar. M. Ivanow 
(No. 1219, 3) says that the Acinar is divided into 115 mninrn. 
It is true that some MSS. do give ti)is number, but in view of the 
remarks made by the author at the beginning of tlie book that it 
contains as many fiamarfi as the chitpters of the Qur'an, i.e., 114, 
it is but reasonable to expect ] 14 discourses only. This apparent 
difference, as lias been satisfactorily e.xplained by Hayyed 'Ata 
Husayn, m.a., in ins Introduction to his edition of the Annua; 
Hyderabad (Decean), 1350/ 193 1-32, is due to the fact that tlie 
m^narl^o. 74 is, in some MS8., split up (without any justification) 
into two separate ones. In our MS. {S. 162-f>4) it is not so split 
up; therefore, if this MS. had been complete, it would iiave con- 
tained 114 saiiiarii only, as originally designed by the author. 

Two of the pages at tlie beginning are wanting. Begins 
abruptly (f. 2) as follows; 

which agrees with line 8, p. 3, of tlie printed edition mentioned 
above. It ends with the following words oE 112tli «««!«/• (line 
19, p. 341, of the printed edition) ; 

^J^^y *^i (- J.li^ il»j Jjrl^ ^ VI l,i dU- ^ dlL. U 

Other copies: Ind. Lihi: IvABB Nos. 1219 (3), 1220. 
For. Libr. EIO No. 18()]. Other private copies are mentioned 
in the Introduction to the Printed edition referred to above. 

Pi. 239, 3 8-2 X 5-9, S-6X3-1. LL 15. Clear h»!d tad. Sast. P.iirop. piip. bluish tiiigf. 
■watermarked lines. Cond. good. 
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Volume 46. 

84. Maqsad-e-Aqsa (^^1 JLala). 

On principles of Sufiism, by 'Aziz b, Muhammad an Nasafi, 
who wrote a number of books on Sufiism such as S'.y^ OU. ^ 
>KJi jUi, jiUJ-l .-iiT, etc., and died in 661/1262-63 at Abarquh. 
The Maqsad-e-Aqsa forms the basis of E, Palmer's " Oriental 
Mysticism", Cambridge, 1867. Some Darweshes asked the author 
a few important questions on the subject of Sufiism, such as 
"Who is the Traveller?", "What is the Way?", "What are 
the Stations?", "What is the Goal?", "What are Shartat, 
Tarlqat, and HaqTqat ? ", "Who is the Perfect Man?", etc. His 
answers to these questions form the subject-matter of this book. 

Begins (f. 2b) : 

On f. 1 an Arabic Hadlth etc., and on f. 2, two seals, the 
square one of Sayyed Imamu'd-Din Ahmad and the oval one 
(somewhat defaced and repeated on the last page of the MS.) 
of Sayyed Qutbu'd-Din Khan Bahadur, bearing the date 1163/ 
1750. The same folio contains a memorandum note of a former 
owner, Fakbru'd-Dln 'AH, dated 1139(?)/1726-27. 

"Dated 13th Safar, 6th Julos year of Bahadur Shah (1119-1124/ 
1707-1712), i.e., about 1124/1712. 

Other copies : Ind. Lihr. Asaf i, p. 482, Nos. 779, 846 ; IvASB 
Nos. 1179 (2) ; 1180 ; IvC No, 414. For. Lihr. BL i No. 99 ; EB 
Nos. 1250, 1298 (49) ; Pert No. 6.11 ; E p. 834 ; EIO No. 1806 ; 
Br Sup Hnd No. 1235. Lithographed in Tehran. 

S 8-Bx4'V, 7-1x9-3. LL 17. Ked mled border lines. Or bro-wnpap. lad. bold siad cleat 
NaH. Cond. good. 

85. Fdl-Nama (<«U^). 

The MS. has no title, but, as it treats of fdk, or methods 
of taking auguries, it is given the title of '*-i''Jt, 
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On the back of the last page of the Maqsad there is a talis- 
manic diatfrain of eight of the points of the compass, Mashriq, 
Maghrib, Shimal, Jnniib, Bayeb, Isan, Nayrai, and Agney, with 
instructions for not going out in a particular direction on a 
particvilar day. It is foliowcd by six folios of a different paper 
written over in a different later hand. The first contains an 
account of the inauspicious days of a lunar month, while the 
reinaiiiitig five contain the Fdl- >idma-e- Sikandar, various amu- 
lets, and sfjuares of magical figures to act as charms against 
disease. 

86. '" liuq'at-e-Annr Ehtsraiv" ("j,/-^ J^^'^ ^^j") • 

This collection of letters is also called jj-'J^- j;-' X^'' (EIO 
No. 1231) and ^VL^ oV. ji^ (ivC. No, 126). For the con- 
tents and tlie authorship of this so-called Ruq'ai-e-Amlr Ehus- 
rarv, see Vol. 12 above, where they are fully discussed. In this 
copy the short prose preface and the first few lines from the 
masmiivi^ Dewalrdiu Khizar KJuln, of Khu-sraw are wanting. 

Begins : 

U' cz~Ji eiU Ojj; ^Jai (^_ c jl ..i-Jxi> J^j ^ jjj j (^& j 

The first letter beginning with f''j^ <'^' -r^ j- is found on the 
next page. A few pages from the middle are also missing. 
Copied on 19th Z. Hijja, l]81/7th May, 1768 at ^'h^. <=--^ 
{i. e., Aurangabad) by Qalandar Beg. 
For other copies see Vol. 12 above. 

Sizo of piipor samo as above, Writ, sp, 6x3. LL 13. Clear Ind. JVosi. Or. pap. Arabic 
versaa and headiaga of ruq'ac in red, Cond. good. 

Volume 47. 
87. 

TAFSIRU'L KAWASHI (J'^J^'^ jh-i") • 

The first half of a very rare commentary on the Qur'an by 

dr^Jr^ crV^i j>} cr.**i^ <^j* C>y^ cr. ^b 0; Cr-^ J: '-^y, Cr. -^^ 

11 
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Bumamed KawashI after a fort in Mosul (Mawsi!), where he was 
bom. He was a well-known. Shafe'ite doctor, who, according to 
Eashf. Zun. died in 680/1281-82. 

Begins on f. 3b as follows : -cb^ *ifl ^ H ol J^^-ii j oJ^ J?- ^ aJ-l 

The last chapter commented on is the Surntu'' l-Eahf, the Eight- 
eenth Chapter. On f. lb. are some directions for slaughtering 
an animal {(9), i. 2 bears an effaced round seal and contains 
Tha'labi's statement about the number of verses in the Qur'an. 
On f. 3 are the title of the book and a short biographical notice 
of the axitbor taken from the Tahaqdtii'l-Miifassirin. The notice 
has been written bj^ the copyist of the MS., whose name is 
mentioned in the colophon as Ibniliim b. Zayd b. 'All b. Jahaf 
al-FatimI az-Zaydi, who finished the MS. on Thursday, 12th 
Sha'ban, 1099/1688. (The l'2th Sha'bfui, according to Pillai, 
was Saturday, the 2nd June). 

S llxT'5, 7'9x4-G. LL-2Q. Red anilblue ruied border liiifs. Smiil clear J\'n,^A-/i. Qurauio 
text in red. Or, pap. Holes in tlio last six folios, t'ond. good. 

Volume 48. 

88. Oulslian-e-lidz ( j' J c^*^ )• 

This "liose-garden of Mystery" is "one of tlie best and most 
"compendious manuals of the uiystical doctrine of the Sufis, and 
"enjoys even at the present day a high reputation." (Br., Lit. 
Hint. Pers., iii, p. 146). The autlior, Shaykh Mahniud-e-Shabis- 
tarl (called after Siiabistar, his native place, eight leagues from 
Tabriz), tells us in the introduction that in the year 71 7/1 317- 
18 [though Prof. Browne in his Lit. Hist. Pers., iii, p. 147, and 
later on in the Cat. of hu Pen. MSS., ed. Nicholson, p. 228, 
gives 710/1311 j'ear, but this seems to be questionable, because 
the text here (f. 2) as well as in the printed editions, Persian, 
Indian, and European, uniformly reads Jl- -^-"^ j^ " j ^i-" *^ j-s ] , 
a messenger arrived from Khorasan and read out a letter from a 
contemporary Sufi [who, though not mentioned here, we team 
from other sources, was the celebrated Sayyed Husayn'i (see 
Yd. 20 supra)] , in which a number of questions dealing with 
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Sufiisrn were asked. Those who were present at the gathering 
asked the author (whom they liad often heard expounding the 
subject covered by the above questions) to answer them, and he 
did so on the spot. These questions, together with answers to 
them, incidental iUustrations, parables, and digressions are con- 
tained in this poem, so that it has become, in the words of Prof, 
Browne, "one of the best manuals of Sufi Theosophy which exist, 
"especially when taken in conjunction with the excellent com- 
"meutary of *'Abdu'r-E,aMaq al-Lahiji". {Lit. Hist. Peys.,iu, p. 
148). These fifteen questions, with the English version of them 
by Prof. Browne, are as follows : 

(1) "As to the nature of thought." 

Jin J^x^^/a^I 0-.1 jrt;- -t- (f. 3b) 

('2) "Why i,s thought sbmetinies a sin, sometimes a duty, and 
^shat sort of thought is incumbent on the mystic? " 

U1~.J>>\S Jb^ J c:^\\ii S\jr; a ^::— ftlj i?^ \j\a Ji Ui*^-^ (f- 4b) 

(3) "What am 'I"? What is meant by 'travelling into one's 
self? " 

^f Ji^ .i^- jS>\ jjb ^^^ ^ S -J?- u* '-i^ ^u^ O* f^\ ^ i^- 9b) 

(4) "What is meant by 'the Pilgrim', and what by 'the Perfect 
man'?" 

c— 1 ^\£ 2,y j\ £ f.y^fo <:. — i^jS" ij>j ij. jjs^^Lu (f. 10b) 

(5) "Who is the Gnostic i'Arif) who attains to the Secret of 
Unity?" 

(6) "If Knower and Known are one pure Essence, What are the 
inspirations in the handful of dust ? " 

• ^,«>U^^i•^Ul ^ ^ ^^j._ ^ ^ ^ji\ ^ ^ (died about 912/1506-7) is the author of the 
j^'' ^lii , "the eicellent commentary" meiitioaed by Professor Browne, while j'jJlJ;* 
(jW H 4(_» j,^ ^ j_ is the author of the ^V j^f and flourished during the reign of AbbuB II 
(A.D. 1642-67), to whom be dedicated his woik. Evidently ProJesaot Browne has mistaken 
the latter for the former. 
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S\ oli kJjW J <^)jM j\ * (f. 13b) 

tf o— 5 W ci-i» 1^) j^ J^ li_^ 4:^ >:, 

(7) "To what point belongs the expression, ' I am the Truth' ?" 

jj-t L'S cu-l jlaj Ij <Jai C^'l'^ (f. 14) 

(8) "Why call they a creature 'united";' How can lie achieve 
'travelling' and ' journey ' ?" 

(9) "What ia the union of 'Necessary' and 'Contingent'? 
What are ' near' and far', 'more' and 'less'?" 

'^:— i=rrjLr^j-^ j'-r'J'^.'^ '^^— i^^ V^^jJuSC:JLjj{f. 16) 

(10) "What is the sea whose shore is speech ? Wiiat is the 
pearl which is found in its depths ^ " 

j2{^yL.)^\^ Jii^^^zJ^ j^i^ ^ (f. I7b) 

(11) "What is that Part wliich is greater than its Whole ? 
What is the way to find that Part ■* " 



(12) "How are Eternal and Teinpora! separate ? Is this one 
the World and the other God ? " 

jLi ijt;- J!j, jT jLl lit ^\ ^ JJilj^r o^ f' j' <^-J^ J (<:-» (f. 21b) 

(13) "What means the mystic by those allegorical expressions 
of his? What does he indicate by 'eye' and 'lips'? 
What does he intend by 'cheek', 'curl', 'down', and 'mole'? 
(He, to wit, who is in 'Stations' and ' States'. )" 
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ojL-c ^_:^b (>. i^ Jj»\j^ As^ * (f. 22) 

C Olj\_il (wJ J ,*~^ (^>" ■^j'-^ '0 9 

(14) "What meaning attaclies to 'Wine', 'Torch', and 'Beauty'? 
What is assumed in being a haunter of Taverns ?" 

, o-l j^ ^\j Ju»b J ^^j i^ljJi ^ (f. 25) 

(15) "Idols, girdles, and Christianity in this discourse arc ail 
infidelity ; if not, say what tliey are." 

-■^ t/> olJ-> ' J W J J^' J J '^ * (f- 27) 

The value of the worlc can be estimated by the amount of 
attention bestowed on it by Eastern as well as Western scholars. 
A large number of commentaries have been written on it. As 
many as twenty-eight were inspected by Jiiml ; but perhaps the 
most famous is the jUV^ ^-U- by Muhammad b. Yahya b. 'All-e- 
Gllanl-e-LahijT-e-Nurbakhshl, whose talihaUusi was AsTrT and 
who died about the year 912/1506-07. This was lithographed in 
Tehran in 1301/1883-84. In 1344/1925-26, one Mnhannnad 
Naxir Siddlqi Fayisabadi piibhshed an Urdu translation or adapta- 
tion of it, without duly acknowledging his indebtedness to LahijT, 
under the name of Mashhad-e-Naz. He says, in his introdiiction, 
that he compiled it in a year and a half. In the last sentence 
on the last page (p. 413), he merely states that the poem was 
composed in 717/1317-18 by Shaykh Mahmud and that 61 years 
thereafter in 778 (!) Muhammad b. Yahya-e-Lahiji wrote a 
Persian commentary on it called Mafatlhu'l-rjdz). An abridge- 
ment of the mafatih was made by Muhammad b. Mahmud 
Dehdar F&nl, who died at Surat in 1016/1607-08 in the reign 
of the Emperor Jahangir, under the name of jL^Vi j^U. jWi 
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(see IvC No. 217). An abridged commentary bearing the same 
name, Mafatihu'l-Tjaz, was published in Bombay in 1312/1894- 
95 and in Lahore in 1330/1911-12, The Kashf. Zun. mentions 
three other commentaries: one by tsj'j^i Jj= oi-J'^Ji- , another 
by (e_^, .z-i* -r^L") ^■^. Ji-iJ' i'L-^ a. ^.ji', and the third by 
^\^;^ i,\ .^..^^ i^ \.\, In addition to these commentaries, one 
was also written by i.'>-' -^ o'.^^^j (IvC No, 704). The 
following commentaries are mentioned in TM No. 666: (1) 
jij*j j^ j,_jJl o^ j^y. J (2) J^"^ iS^^ ctr^ ^'^ ^j-i , (3) c^ c"^ 
jji^ ^\ ji j:\. .^ oi-^o, (4) JL/ c'.-J' £^W ^^-, and (5) c^ 

An anonymous commentary is noticed in EIO No. 1820 and 
two more in EB Nos, 1261-62, The famous poet 'Imad Faqih of 
Kirman lias composed his ^'-^t^' c*^-^ iii imitation of the Oulshan- 
e-Raz. The text of the Gulslian has been lithographed in Persia 
and India several times. The poenj was introduced in Europe 
by Tholuek in his Sufismus in ]821 and was partly translated 
into German by him in 18'25, It was edited and translated into 
German verse by Hammer-Purgstall, Pesth, 1838. Whinfield 
also edited it with an English translation and notes, London, 
1880 ; and in 1887 Triibner published The Dialogue of the Gul- 
shan-e-lldz. For an IsmiL'ilI interpretation of tlie Gul$han-e-Ed3 
by M. Ivanow, see JBBRAS, Vol. viii, Nos. 1 and 2, 1932. 

Besides the Gulshan, Mahmiid wrote the following prose 
treatises : c,-^ j* (published in Persia), '^^' ojU^^ and jj>liUL,j. 
He died in 720/1320. Cf. Br. Lit. Hist. Pers. iii, pp. 146-150; 
Kashf. Zun.; R p. 828; EIO No. 1814 ; Bk No. 121. 
Begins : 

Dated 1321/1903-04. 

Other copies : Ind. Libr. MF vii, 127; Asaf (i), p. 464, Noa, 187, 
198, 437 and p. 1484, No. 137 ; Bh No. 484 (i) ; Bk Nos. 121- 
122 ; IvASB Nos. 553, 554; IvC No. 461(1) ; IvS I, Nos. 854, 
876 (18); MUA p. 42, No. 70. For Lib. TM No, 666; EIO 
Nos. 1814, 1815 ; EB No, 1260 ; R ii, p. 608 ; Pert pp. 827-29 ; 
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Spr p. 477 ; Fl iii, pp. 425-26 ; Br ed. Nicliol. p. 228 ; R Br 
pp. 101, 109. 

Ff, 30. S lO'lxG, 7-6x3'3, LL 17. Bold cleat Nast, Or. brPwu strong pap., somewhat 
glazed. Bouad up with the next poeisi, Cond. good. 

89. Guhltan-e.-TawliUl (Xf-y^ytlS),'' 

Another Persian Sufiifttic mamaun attributed to AkJiiar 
(Muhammad Akramu'd-Din-e-Bukharl), as indicated by tlie 
title written just above the comuienceiiient of the poem and 
as shown clearly by the remark on the margin. The purport 
of the hatter is that the poem was ceinmeiiced in 1216/1801- 
02, and finished in 1221/1806-07 in Makka. The remark sliows 
tliat it was written by ^'^'^^ ^^j jjjS J^ ^j'^, jU' c/' -^ . As 
a matter of fact the poem was composed about three centuries 
ago by one l^brahim Shdiiidi Mait-JawT, wliose name luis been 
fraudulently struck out by Akldar in at least two places in this 
MS, and supplanted by G-hurbati (.>>), vide line 13, f. 32b: 

^ji»* \Sy^ t— jtj ji ijyj* i^JJtXl, . j) liL* " 

and line 7, f, 34b : 

tJj^ JJ^ T-lzi* c:.-iJ c iSjj' ij-^^ ^\jS ^y) 

In spite of the fact that in these lines the original name, 
ShahidJ, has been tampered with, there is enough of the name 
left to show what it originally was. Though Akhtar has struck 
oS the real author's name, he has failed to remove the coup- 
let in which the date of the composifion of the poem has been 
given by Shahidl. It still remains in tact and bears unimpeach- 
able testimony against the plagiarist : 

The last hemistich gives 937/1530-31 as the year in wliich Shahid! 
wrote the poem. He says that he had selected 600 detached 
couplets from RumT's Masnaw'i, but as they were disconnected, 
he composed, at the request of a friend, five couplets of his 
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own, suitable to the subject-matter of each one of Rumi's, and 
thus produced a connected whole of 3,000 verses ( = 600X5). 
Another work of his is Tuhfa-e-SJidhl, which is a Persian- 
Turkish ¥ocabulary in verse, composed in 920/1514-15. Here- 
in he tells us that he was a native of Maglah in the province 
of Mantashah and that his father "''' J^-*^ lived at Broussa, as 

a. Sliaykh of the Mawlawl order. Besides these works, he wrote 
8oine other ma-piaw7s and a dlwdn and died in 957/1550-51. 
Begins: 

Xot dated. 

Other copies : R p. 592-593. 

Sisse of page, writ, space, number of lines to a pag^, style ol writing, and quality of paper 
the same as those of the preceding 5iS. Coupiete from Bumi's fnasnaicl ajp in red. 

Volume 49. 

90. niwan-e-Naw 'All (^ j^'^ O^y?)- 

Select odes from the dhvan of Shaykb Nasir 'All {tahhal- 
lu.? ^Ali) of Sarhind, a great Sufi and eminent poet, who en- 
joyed the patronage of Sayf Khan, a distinguished nobleman 
of Awrangzeb's court at Allahabad. On the latter's death 'All 
went to Bijapur in 1100/1688-89, where he was patronized by 
Zii'lfaqfir Khan, son of A^af Khan, another powerful nobleman 
of the Moghul court, whom he accompanied on his expedition 
to the Karuatak. Aftenvards he returned to Dehli, where he 
died in 1108/1697 and was buried near the grave of Nizamu'd- 
l)iu Awliya. Sec Kldzana-e'^ Amera, Sarw-e-Az&d, and Mir'atti'l- 
Kkiyal. 
Begins : 

yi Ojlsi- ji Ol^ ^J'^ *jI(»- ii~^ « 

A commentary on this diw&n entitled jj> -J' C^^^j ^Y Jahangir 

b. Ghulam-Rastil Razawi Husayni Fawri and completed in 1183/ 
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1769, is noticed in IvS I No. 808. Another commentary by 
,_^ J'*' , a pupil of Munshl Tekchand Bakdr, is noticed in the 
Or. Coll. Mag. for November, 1928, as belonging to the Punj. 
XJnivers. Libr. 
The MS. does not bear any date of transcription. 

Other copies : Ind. Libr. MFJB vii, 13 ; Asaf i. p. 730, 
No. 425; MUA pp. 32, 33, 35, and 36, Nos. 22, 31, 60, 65, 
and 86 ; 13k iii, No. 363 ; IvC Nos. 278, 279 ; Spr p. 329. For. 
Libr. K ii, p. 69^; EB Nos. 1150-62; EIO Nos. 1639-48; Pr 
No. 9(J3 ; Br Sup Hnd Nos. C14-616 ; Lind p. 134, No. 921. 

S 4 X 2 • 2 , 3 ■ 8 X 1 • 9. Eight couiiluts per page. Written in beautiful ema)! Nast. in di- 
agonal oblong panels enclosed within golden jadvKtls. Or. br, pap., a beautiful specLmeD of 
high clas:i oalligraphy and ilium iaatiou. Firfit pages of this dlwdn as well as of the ne^t 
exquisitely illuminated Tvitb fine flora! designs in gold. The diwdn is preceded by a few pages 
of a di3(;rciit bind of paper c»iit»ining a vocabulary of difilcult words (written in red) and ei- 
pUined in Persian, These are followed by some pages of stray PeiBian verses written in fine 
2\ait. &i\d, Shik. Pottions of the first few pages wormeat^n. Gond. good. Bound up with the 
next MS. 

91. Blwan-C'Ghaiil {^J> O^yj)- 

Select odes from the diwdn of Muhammad Tahir, whose 
iakhalhu Ghaul is a chronogram yielding 1060/1650, the year 
in which he first began to compose poetry. He was a disci- 
ple of Mulla Mohsin Fdnl, much admired by poets like Abu 
Talib KalJtn, Muhammad Jan QudsTy and Sa'ib. He wrote a 
voluminous (Jiw&n and died in 1079/1668-69. See Sarw-e-Azad 
a.n3.Mir'atul-KhiyaL The c?7ws« was lithographed at Lucknow. 
Begins : 

Other copies : hid. Libr. Cama No. 187 ; JMB p. 397, No. 
2548; MRD p. 88; Punj. Univ. Or. Coll. Mag. Nov., 1928; Bk 
Noa. 334-35 ; IvASB Nos. 774-76 ; Spr pp. 410-11. For. Libr. E 
p.692; EB Nos. 1127-29; Br Sup End Nos, 585-88. 

Site and other partieulara aame aa those oE the preceding MS. At the end a few pages 
of whitish oriental paper, on which the sante plan of oblong diagoual panels within golden 
Jadwals JB continued. Coud. good. 
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Volume 50. 
92. 

DlWAN-E-ZUHtJEl (t^jjr^ O^y,^) ■ 

A very valuable copy of the dlivan {ghazals and ruhd'iijyat) 
of the famous Persian poet of Bijapar, Zuhan, generously pre- 
sented to this collection on 15th May, 1921, by Mr. Baqir 'All, 
then Secretary to the Urdu Textbooks Translation Board, Poona 
(now retired Deputy Educational Inspector). The value of this 
MS. lies in the facts that it contains several verses written in 
the handwriting of the poet himself and that the whole of 
the diw&n has been revised by him. On the title-page, there 
is a remark which runs as follows : 

In the middle of the page, the following remark is written twice 
over ^j j> v^-^ ■t^ j', and just below it is a fine round seal of 
fL^^l jJiX^ j^j t'U- J— J ^, 

Nuru'd-Din ZuJiUrl was born at Turshiz (not Tarshl^), which 
was in all probability a district and not a town ; for the town 
Turshiz, once a prosperous city in the middle ages and situated 
in the north-western corner of j'^-r* and south of Xishapur, 
fell into ruins after the sack of it by Timur in 783 (1381) and "dis- 
appeared from the map." Even at the present day there exists 
a district of Turshiz, but "no town of that name" (Le Strange, 
Lands of tlie Eastern Caliphate, p. 354). At an early age, Zu- 
hurl went to Yazd, where he enjoyed the company of the famous 
poet MuUa Wahshi-e-Bafaql author of the Khuld-e-batin. From 
Yazd he proceeded to Shiraz, where he stayed for seven years 
as an intimate friend of Darwesh Husayn, who was thoroughly 
versed in history, poetry, riddles, and calligraphy. In 988/1580 
he came to the Deccan and, like Malik-e-Qumml, first settled 
at Ahmednagar and then at Bijapur, where he became an inti- 
mate friend of the poet-laureate, Malik-e-Qummi, whose daughter 
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he afterwards married. Both these poets, who often colla- 
borated in. literary productions (like Beaumont and Fletcher), 
were Jiuich admired and munificently rewarded by Ibrahim 
'Adilshah 11 (988-1037/1580-1627). Besides the dlwan, Zuhtirl 
wrote the famous Mamawi called *-^" J*- , in imitation of Sa'di's 
Bostan and dedicated it to Barhan Nizam Shah II of Ahmed- 
nagar (999-1003/1591-1594), who sent him elephant- loads of 
presents. Besides being a gifted poet, he was a master of prose 
style. Amongst bis prose works are the three prefaces known 
as the J^ *- , so much admired in India, the -^'j ^, , and the 
j^*-. ^^ , all lithographed several times in India, His profici- 
ency it! calligriiphy was a source of income to him. He earned 
large sums of money by the sale of the copies which he made 
of the Uaivzatu'H-Hafd. .His ^liilmnia handwriting won the ad- 
miration of the author aii^Ma' am-'e-Iialfum., Our MS. presents 
specimens of Jjis naRt-cwtn-7tashh style. Among his contempo- 
raries may be mentioned tiie poets Fayp and Nazlri, with whom 
he used to enter into poetic contests. He died in 1025/1616, 
according to Azad and several other authorities, though other 
dates varying from 1024 to 1027 have also been suggested. A 
pretty full account of his Hfe and works is given by M. 'Abdu'l- 
Muqtadir in Bk iii, Nos. 284-87. See also Khizana-e-'Amera, 
Sarw-f-.lzful, Mir'dtii'l-Khiydl, Afashkadah, etc. Like No. 1503 
in the India Office Library, our copy consists only of ghazah 
and rnbii'iyyaf. It opens, like the India OfSce copy, with : 

4 Ij ("J*^ J '~>y- <*-;-« jw'j |>»1 (3 o 

The ruba'iyyat (also like the India Office copy) begin with : 

Copies of the diw&n in other collections are diHerently arrang- 
ed. Our copy is certainly more correct and more complete 
than the dnoan printed by Nawal Kishore in 1897. The latter 
does not contain the ruba'iyyat ; our copy containe a very large 
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number of them. Besides, the odes in the printed edition are 
arranged in the alphabetical order of the rat?7/-]etters, while in our 
copy they are not so arranged. Against the ode beginning with: 

ij JuU UUi) O'j^ Oi j> krAJJt>- ijiju « 

there is a remark on the margin, which runs as follows : 

After the first eight rubdHpyat, there is the following remark 
on the margin : 

On the margin against the ghazal ending with the racZT/ }j. , 
there are two couplets, below which <his remark occurs ; 

Undated; but it undoubtedly belongs to XIo/XVIIc. 

Other copies: Ind. Libr. MUA p. 32, Noa. 19 and 21 ; Bk 
iii, No. 284 ; IvASB No. 116 ; IvC No. 739 ; Spr p. 880. For. 
Lib. TM No. 4'23 ; R. p. 678 ; EB No. 1076 ; EIO No. 1530 ; 
E Br p. 105, 49. 

S 9x5-4, 6-4 or G-G)f6-7 or 7. LL 18 or 19. tiojadumh. Fine olrar NashhiNnsl. Or. 
hr. pap. soiled by water and cUnnp. Ink eatiug iQto the pfiiwr. Soinewlint wormeatec . CoDd. 
good. 

Volume 51. 
93. 

TA'ElKH-E-ALFl ( jl^ '(iJ^ ) • 

A portion of a most valuable and exceedingly rare general 
history of the Muslim world in the first niiflennium after the 
Bihlat ("Death of the Prophet"). Ita name Alfi is derived 

'For the text and tifmalatioii of this ode, ft facuimile reproduction of Zubftrl's hand' 
writing and the signifioanoa of the autograph odes in this MS. as welt as in Vol. .34 above, see 
my article oa "Two tJniqae Porttan MSB. in the University Uhrnty," published ia the Jour- 
nal 0/ the Univfrsity ofBotrthay lot May, 1934, pt, vi, vol, ii. 
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from alf meaning a 'thoasand', because it was to end with that 
year of the Hijra. It begins with the first year of the Bihlat or 
"Death of the Prophet", which occurred in 11 A.H., in conse- 
quence of which 10 years have to be added to every subsequent 
year in order to convert it into the Hijri year. The history 
is brought down to 997/1589. The arrangement is strictly chro- 
nological, and events are recorded from year to year. It was 
commenced at the command of Akbar in 993/1585 by Mulla 
Ahmad Tatawi (of Thatha in Sind) ; after his assassination in 
996/1588, it was continued by Ja'far Beg Amf Khan. The first 
two volumes were revised by 'Abdu'l-Qadli" of Badayun and the 
third by Asaf Khdn. That part of it which deals with Akbar's 
reign is the most valuable of alt. Bee A'lii-e-AJihar'i^ Muntalihah- 
u't-TatvcinkJi, and Ma' dsipi'l-Umard. 

Mulla Haljim Ahniad'of Thatha was the son of Nasru'llah, 
the Qaici of TSiatba. He travelled to Persia, studied theology 
and medicine at Mashhad, Yazd, and Shiraz, stayed for some 
time at the court of Shah Tahmasp, visited Karbala, Makka, 
and Jerusalem, and returned to India. After spending some 
years at the court of Qutb Shah at Golkonda, he went in 989/ 
1581-82 to Akbar's court and was commanded by him to write 
the present histor}^, which he continued to do until he was mur- 
dered on 15th Safar, 996/l5tli January, 1588. 

Thereafter the work of compiling this history was continued 
by Mirza Qiwamu'd-Din Ja'far Beg, entitled Amf Khan, one 
of the most eminent generals of Akbar and a good poet, whose 
father was ivazlr to Shah Tahmasp. He died in 10'2I/1G12-13 
after a distinguished career under Jabangir. 

Complete copies of this history are very rare. Our copy also 
IS incomplete and several pages are damaged by large lacunae. 
The first event described is the night attack by Muhammad 
b. Tumart, the famous Berber Chief of the Muwahhids of Mo- 
rocco (died 522/1128) on his enemies. The first year mentioned 
(in red) is 605 of the Rihlat (615 A.H./1122-23) on p. 2, 

Begins : ^^/-y ^ j«JUi Jji jl } ^ji ^ i£j\^jy^J (■^ J> «-^ 
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The volume comes down to a little after the death of Shah 
Tahmasp, which event is mentioned on p. 1004 (1.6). The 
chronogram found by Mirza Jan! and quoted here gives the 
date and the month, its abjad-yahie yielding the year: >— ,^'y^, 
(984/1576). The MS. ends on p. 1068, with the following 
words : 

JJJ CiJ^ '^'^- -J^'-Jjl J^ *J^l^ J^ O^ KZ-^ji jl^A lil J Jo'xibJ' 

JJ jl ^ eiji J»-b 

Other copies : Ind. Libr. MF iv, 42 (portion) ; IvASB No. 
41 (portion) ; IvC No. 4 (portion). For. Lib, TM Nos, 222 and 
223 ; Pr, Nos. 417 and 418 ; Lind, p. 11.1 (portion) ; Br Supl Hnd 
p. 302; R pp. 117-119 (portions); RS No. 424 (portion); EB 
No. 99 (portion) ; EIO Nos. 110-118 (portions).' 

Pp. 1008. S 13-3x8-4, 9-8 to 10 x5-i. LL 30. Fine fm-Ail Nmkk ; a few pages in Nast. 
Or. br. pap. Iso jadwah. Laige Jacunae on several pages; tut repaired. Coiid. good. 

Volume 52. 
94. 

MUFAEEEHU'L-QULUB ( ^J^^ ^>» ) : 

A Persian abridged version of the famous store-house of 
Indian fables, the Hifopadesha ("Salutary Advice "), which, the 
author says (f. lb), was in Hindu! (i. e., Sanskrit) language and 
consisted of four stories, viz., (1) -^^V J^ (for t^ "^ y- = fti^ 
?!m or " Acquisition of Friends "), (2) -i-r.^n^ (for -h*: >,rr' = ^^ 
"^ " Separation of Friends "), (3) 'J^. (for -j^ or •J'j = fa ir g 
" War"), and (4) ^ (for ^^ = ^fg " Peace "). The Persian 
rendering was done by one whose name, as given here, is Taj 
Mufti Malik! (f. 2) ; but in other copies, it is variously men- 
tioned as Taj-al-Ghani (EB No. 1320), Taj-i-Malik! (EIO No. 
133-5), Taju'ddin b. Mu'lnu'ddln al - Malik! (E), and Taju'dd!n 
Mufti al-Maliki (Aum), by the order of his patron, whose name 
is given here as follows: 
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M. Ivanow in IvASB No. 1709 gives the name of the patron 
after the word (^ as Baha-i-Nadlmu'llah (?), and, in IvC No. 
685, as Shaykh Baha'u'ddin Na'imu'Uah, and observes that he 
cannot be identified. In EB No. 1320, it is stated that tlie 
■work was "dedicated to Sultan Nasir aidaiilah wa-aldin, that 
"is no doubt the emperor Huma3nln, Babar's eldest son, who 
"ascended the throne of Dihli 937/1530." 

Dr. Ethe (EIO No. 198-3) says tbat he is "a ruler of uncertain 

"date identified by some as NasSr-aldin Humayun, by 

"others, like De Sacy, as a prince of Akbar's tini-e." The words, 
jV. ji i-J^ , which occur in the Brit. Mus. copy also, have been 
rendered by Dr. Rieu (p. 7-57) as "fief holder of Shikk (?) Bihar", 
in which the word 'Shikli' seems doubtful to him. It is ex- 
plained by M.- 'Abdu's-Salam, in his English translation of the 
liiydzu's-Salatln, "a standard history of Bengal", as follows (p. 7, 
note 1) : "The words used before Akbar's time to denote fiscal 
divisions or tracts of the country larger than the Pargana were 
Shaq, Khattah, etc." Several persons bearing the title of Na- 
§iru'd-D!n or Nasiru'd-Din are mentioned in the above history 
among the rulers or governors of Bengal, of which Bihar formed 
a part. The phraseology tends to locate the author and his 
patron in Bengal. See Notices et Extraits, X, and De Tassy's 
Later. Hindoui etc. I. In Blumhardt's Catalogue of Hindus- 
tani MSS. in the British Museum, No. 94, it is stated that 
the v>i" j2-^ was composed by the order of c--^' -?-^ -Li Nawwab 
of Behar. For an account of the original and the wanderings 
of its stories through different countries, see the Preface to C. 
Wilkins's translation of the Hitopadesha and Keith-Falconer's 
^'Fables of Bidpai". The author of the Hitopadesha is gene- 
rally believed to be Vishnu Sharma. But Dr. Peterson has 
shown him to be Narayan Bhatt. (See Kale's Pref Note to his 
edition of the Bitopadesha). A Gujarati translation of the 
MufarrehuH-Quhb is mentioned on p. 142 of MRD. Our copy 
begins differently from the Bodleian and the Brit. Mus. copies 
as follows: 
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\j\ S ij> ^^J-C» d\j j\ ^O ,^_^\ jfrjij; j^^Ul i_*j ^ j;^! 

It covers all the four chapters of the original and retains the 
iianjes of animals and places as in the Sanskrit. It was litho- 
graphed several times in India. Mir Bahadur 'All Husayni 
translated it into Hindustani under the title of Ahhldq-e-Hindl, 
which was published in Calcutta, 1803. 

Dated Thursday, 22nd Rajab, 24th Julus of Muhammad Shah, 
i.e., about 1155/1742-43, (for Muhammad Shah ruled from 
1131-1161/1719-1748). Copied by Asad Beg for ^Ju, ,.tj^./, 
son of Bayaji Pandit, Wakll of the Deshmukhs of Zafarnagar, 
the home of Da'udkhan Pannl. 

Other copies: Ind Libr. MF ix,,]S[o. 51; MFS ix, No. 6; 
IvC No. 655. For. Libr. R p. 757 ; EB No. 1320; EIO Nos. 1983- 
1986 ; Pr p. 1033 ; Aum p. 47 ; Mehren p. 29 ; Br Sup Hnd Nos. 
1229, 1230; E Br. p. 117. 

S 8-3X6-1, 6'5x2-7 to 3-5. LL 11-15, Vo jadwals. Indian Jfiwi. with SWft. Or. pap. 
Wormeaten. Cond. fair. 

Volume 53. 
95. 

HAL-NAMA YA GUY O CHAWGlN {o€j>:j ^f\ 4*BU) . 

An exquisitely executed and highly artistic copy of the 
allegorical poem called Hal-nama (f. 6) or " Guy o Chawgin" 
("Ball and Polo-stick") by Mahmud *Arifl, a celebrated poet 
sometimea also called S^' jU- ^ who lived and died at Herat, 
853/1449. He mentions his takJuiUtis in the following couplefc 

on f. 2b ; y» j! j; (jj^—*; ^l» t « ^_ji->-« tiJ_/t* _/^y (3 

The "Ball and Polo-stick" are symbols of mystic love. The 
author tells ua that he wrote the poem in the short space of 
a fortnight, when he was above 50 years of age (f. 22b): 
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and as a rew.ard received a horse and one thousand dln&rs. This 
poem has greatly influenced Hilali's Sh&h o Gadd. A Turkish 
translation of the Hal-nama by Lame'l (d. 937-38/1630-32) is 
noticed in the Kmhf. Zun, Besides this poem, Mri/i also wrote 
a treatise on Ijaw and a '-l-^i, see Dawlatshah, vii, 4. 

Begins; fS ^^^^ ji ^L-* j\ => fS^'^ V"^ ^cAh ^j 

A few folios are missing, as is evident from the catchwords 
on fi. 5 and 22, in consequence of which, the couplets referring 
to the patron, tlie time occupied in writing the poem, the author's 
reward, and the date of composition are wanting in this copy. 
In all there are 436 couplets in the MS. As other copies contain 
either 495, 505, or 510 couplets each, it appears that probably 
five or six folios have been lost. 

This MS. IS a beautiful specimen of high class Persian cal- 
ligraphic art. The text is written on fine zar-afsMn paper 
mounted on thick DawiatabadI frames, which are also richly 
sprinkled with gold, each page presenting a different shade of 
colour. There are four beautifully executed colour paintings on 
ff. 8b (Polo game), 14, 18, and 21. On f. 1, there is an undated 
signature in English, which reads as " Sidney I. Churchill, 
Tehran", probably the name of one of its former owners. There 
are two dates of 'Arz-Ddkhil, viz., 1105/1694 and 1127/1716. 
Moreover, there is a remark in Persian, in which mention is made 
of the title, the size of the volume, the kind of paper used, 
the margins and borders of pages, the variety of binding, etc. 
It runs as follows : 

<- — - Jb! ^j j^ >A 'fj^, M f jyT r^ ^.-^ J^J-^ ^^ 

Headmgs are written in white on a gilt and floral ground. In 
the centre of the cover on the outside is a lozenge-shaped tooled 

33 
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golden floral design with a beautiful antelope in a sitting posture, 
(see Frontispiece). 

Not dated ; but from the above remark it appears that it belongs 
probably to the end of XIc/XVIIc. 

Other copies : hd. Lihr. Bh No. 831 ; Bk ii No. 172 ; For. 
Lihr. Lind p. 14^ ; EB Nos, 872, 873 ; R ii p. 639 ; RS No, 283 ; 
Fl i, p. 560 ; J Aum p. 36 ; Br p. 365-66 ; Br Sup Hnd No. 379. 

Ff. 23. S 9-5X5-9, 4.6X2-3 to 2'6 (within j(KiKa;j), LL 12. ¥\na jadmaU. Eiqaisits 
Persian J/as(. Or, br. pap. Particulars of calligraphy and binding are alreadvmeationed above. 
Cond. good. 

Volume 54, 
96. 

AL-MASHRA'U'L-MURWI {^jj^\ ^^0- 

A valuable copy of short biographical notices of the des- 
cendants of 'All, the Fourth Khalifa, particularly of those who 
settled in the province of Hadramawt. It also gives notices 
of the 'Alawis of Surat (e.g., -jj- -r^l-° ^jj^^ -^ f. 149), Broach 
(e.g., o-jj-^ 5-^ i>^ -^^ [f. 198), Hyderabad (e.g., ^.tjj-v^' ii\ .^ ^ij-\ 
f. 201b), and Bijapur (e.g., j^Wr; v*^ -s^ cd-^ ._;^. ^. y} 
1 176b). 

The author's full name, as given here, is as follows: 
^\ ju? ^ J^. <3\ c/. -^"^ Cr. J^. di} ^^-^^ -^ <jj^ y) ^yA^ J^ 

He was born at Tarim in Hadramawt, in the middle of Sha'ban, 
1030/1621, and, after finishing his studies under his father 
(noticed here f. ] 74b) and other scholars, he visited India and went 
to Makka, where he was appointed a teacher in the madrasa. 
But owing to ill-health, he had to resign his appointment in 
a few years. He died in 1093/1682. He gives an autobiogra- 
phical account of himself on fif. 172b-174, where he mentions 
the following of his works: ^r^' ^ j J^j, on which he him- 
self wrote a commentary, which became very popular and was 
copied by many scholars from Egypt, Yaman, and India; two 
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long treatises on JT •% oU_H ^ ^ ^^ ^j< j'J\jj\ jkli Ujju, j jL,j 
*i^ill i^, Lfi:*:^! J ^U.11 JU)"I iij*^ J JLjj jiajJd^ j JL-j^ j JL.J 
^'jjJ.-V*, a comiuentary on Ibn-Hajar's c:^'^'^-*^, a com- 
mentary on Suyutrs f'j^'c^, a commentary on f(-Vi *!l-j 
jjijii j ^_^i_J , a commentary on <:r--^' *.i^y ^^i Vr' j" -r-»^ , 
a JiJ ("supplement") to ^Ul o>ll jL;-! j jitJl jj,- of Shaykh 
'Abdu'l-Qiidir, etc. Another biographical work entitled j*^A'' •'■^ 
j:ls. jiU-i c>>Ji jLi-l j jj-Ji ^ is noticed iu Bk xii No. 660. 

Begins : AiU^jl jjo^ <J>}y^ ^_3J^ ^^ i^oSl -di o^l 

The whole work is divided into a vvuqaddama, two 6afo, 
and a Jihatitna. The muqaddama deals with the great merit 
of blood relationship with the Prophet. The first hah treats 
of the descendants of 'Ali, their dispersion in different places, 
and tlie settlers of Tarini, while the second gives short notices 
of the 'Aiawls arranged alpliabetically. The Kliatima describes the 
ceremonies observed in connection with, and the miracles attri- 
buted to, tlie lihirqas ("spritual robes") used amongst the 'Alawis 
of Hadramawt. This is a complete copy said to have been 
transcribed from the antograph of the author himself. It is 
older than the one in Bankipore (Bk xii No. 807). There is a 
copy in t!ie India Office also, see Loth, p. 206. 
Dated 10th Jumada II, 1095/1 5th May, 1684. Copied by 'Umar 
b. 'Abdu'llah al-Hadrami. 

Ff, 33D. S 8x5-a, 6x3-i)l.o 4-2. So jadjeah. LL 25. Inelegant Arabic J?as;e?j. Or. 
br, pap. Interleaved with tsseue paper. Cond. good. 

Volume 55, 
97. 

MAFATIHU'L-I' J AZ ( j^ V^ ^'U* ) . 

The well-known comprehensive commentary on Shabista- 
ri's Gulskan-e-EAz by jf ^' JlU-* j* jh. i*^. j> lh. jJI ^ j^ , whose 
takhallm was Asm. He was the principal disciple and Khalifa 
of Sayyed Zaynu'd-Din Muhammad Nur-Bakhsh, the founder 
of the Nnrbakhsbl Order of Sufis, who died at Ray in 869/ 
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1464. After the death of his spiritual guide, L§>hijt went to 
Sbiraz and there built a monastery called * j^ 'UiU . He en- 
joyed the company of the famous philosopher, Jal&lu'd-Dln-e- 
DawanI (author of the AJchldq-e-Jaldll), at whose suggestion, it is 
said, he wrote the present commentary. He tells us (f. 2b) 
that he Gommeneed it on 19th Z. Hijja, 877/17th May, 1473, 
It is said that Shah Isma'il-e-Safawi, after taking Shiraz, went 
and paid his respects to him. He died about 913/1606-07. 
Besides this work, he has also written some treatises on Su- 
fiiam and has left a large dlwdn. His son was also a poet, whose 
takliallus was FidaX For a fuller account of Lahiji, see Ma- 
jslisv'l-Mu'minln. For Q-ulsJian-e-raz and other commentaries 
on it, besides the above, see Vol. 48 above. 

Begins : ^J^J* J^ t/-^^ *^ J»Li)l Jic^V^ d^l; 

Dated 1160/1747. 

Other copies : Ind. Libr. MF vi No. 12 ; Asaf i p. 480, 
Nos. 191, 286, 374, and 1107 ; MUA p. 15, No. 63 ; Bk No. 123 ; 
IvASB No. 565 ; Spr p. 478 ; For. Lihr. EIO Nos. 1816-19 ; 
Pr p. 829 ; AUM p. 20 ; Fi iii pp. 426, 427 ; E Br p. 109. 

Ft. 488. S 8-1 X4 6, C-5 X 3, No jadteals. LL 19. lod. ruDuiag NsM Or. pap. Slightly 
TTormeaten. Coti<l. fair. 

Volume 56. 

98. Bwala-e-Hafiyya ( <^j^ ^t-j ) . 

Neither the title nor the name of the author is mentioned 
in the treatise, but, in accordance with the subject dealt with, 
it is called Risala-e-Sufiyya. 

Begins : J^y ^ 5- ! ^i— jl ji^ i»" j j\ jf, 4i ijprj* ij:— -jl ^ J^^' J* 

It is a Persian commentary on an Arabic treatise on Sufiism. 
The original Arabic text is distinguished from the Persian ex- 
planation by red and black lines drawn over the former. 

Dated 8th Rabl' I, 1292/14th April, 1875. Copied by Sayyed 
Imamu'd-Dln in Bombay. 

Ft. 16. S 91)(6'a, T-TXi'S. Vojadwali, LL 16. Ind. c\mi iTatt. Or. pai>. Cood.good. 
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99. Zamlrun-Ins&n ( jUj*i/\ ^ ) • 

A short biography in Arabic of the famous saint of Mahim 
(near Bombay), Makhdum Faqlh 'All, by jj^^ j> j_. >> ^\j} a-. 
iil» ^^s-J-t. The full title of the book is JL^' "koV jlliVS ^ 
i>^J' f* J' >*r^' . The principal source of information is a cer- 
tain book of Mulla Muhammad Khatib of KalyanI (Kalyan). 

Begins : O^J^j ^)\ O^^^ VJ*^ J^ t^-^' -uJo?-! 

It is divided into three chapters. Ch. I deals with the 
saint's lineage, the date of his birth (776/1374-75), and the 
date of his death, *-J:' iJ (Thursday night), 8th Jumada II, 
835/llth Feb., 1432, (accordiog to Pillai the 11th Febr. was 
a Monday). He was 59 years of age at the time of his death. 
It is further stated that he was buried on Friday (f. 20) at 
Mahim in the graveyard jn which his mother and other relatives 
were buried. -Ch. II treats of the miracles he had shown before 
he attained maturity. Ch. Ill gives an account of the miracles 
shown thereafter and of his meeting with Khigr and contains 
also a list of his works (S. 25-25b) : u-^-^ c^, ^Uks ^XiS^ 

J jJT J* 41— J J-j-ij U" jLpH- f\^ <frj Ji liil i^^j < -^ .i ^-l l LT*^', ^jL.- ^^ ^J^jj 

and "J^ji" jy-iJ . 

Dated 17th Muharram (Wednesday), l292/23rd Febr., 1875. 
According to Pillai 17th Muharram, 1292, was a Tuesday. 

Ff. lflb-39. Size of paper and quatitv same as sbove ; writ. sp. 6x1, LL IS. Clear bold 
Nashh, Or. pap. 

100. EUdla-e-Jdm-e-Jahaii^nnvid (U o\fr (*W ^L«j). 

On Sufiistic theosophy treating of various degrees of exist- 
ence by jj^l jir^ U-^. ^x Jilt ^.jJ ^ j> o: JJ' , who calls him- 
self (f. 32b) JL-j ^J ^-L.. The title is mentioned on f. 33. 
This MaghribI died in 809/1406-07. But in Kashf. Zun., the 
name of the author is given as ot^ j-^-» -ty Oi jj-"^ <>i-^ '^W* j;- 
'^i^^, who died in 948-49/1541-43. An Urdu Shark entitled 
i/** jiT j-^ by cjw^ ^jj. ^as published at Biinaur (U, P.) in 
19P8. 
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Begins : ^^,-^^ »\-ii* J^-^J ^(3^^ (J^y^) ti^J- -^ J^J -i^J-i^ 

Contains three da'iras or "circles" illustrating some technical 
terms of Bufiism. Immediately after the MS. comes to an end, 
we find a large da'ira with a diameter measuring 5-7 inches. 

Dated 27th Sha'ban, l264/29th July, 1848. Copied by Mir 
'Abdu'llah Husaynl. 

Other copies: hid. Libr. MUA p. 13, No. 38; p. 17, No. 
95; Asaf i, p. 412, No. 473, 859 ; IvASB Nos. 1299-1302; IvC 
No. 469(3). For. Libr. R p. 866 ; EIO Nos. 1927, 2914(4) ; 
EB Nos. 1291(4); 1298(18); B] i No. 153; R Br p. 143. 

Ft, 32b-38. S 9-2 X 6-3, 7-2x3 9. l^o jadu<ah. LL 21. Ind. Nasi. Or. pap. Gond. good. 

101. S it' alai-e- Husaynl ( (ii*-^ "^^^^^ ) ■ 

These are the famous questions of Sayyed Husayni, which 
Mahmiid-e-Shabistarl has answered in his Gvhhan-e-Bdz (see 
Vol. 48 above). The questions are not generall> met with sep- 
arately. Here they are in a more complete and connected 
form than in the text of the Gulshan or its commentaries. In 
this MS. they are in the form in which they were probably asked 
in the original letter addressed by the author. They consist of 
the following twenty-eight couplets, twelve of which, marked 
with an asterisk, are found neither in the printed text of the 
Gulshni nor in its commentaries: 

T 

Jjo (_jI jSiS ^jIj iil>- ■: 
-> '■*^./' J' JJ-^a*- J-^1 J^ ' 

o^liT j.'€j ^11^ -iT \j^ . o-^ij \>j. ijU >* c^ \S 
>$ jt^ iy- j.xl ijb ^ ^ s ^^ ^ '} "^^ cj* ^. ^ 

'Notjoucd in tfa« printed texts of Qndiham'i-'Bai ot in tbe pnitt«d commentaries theieou. 
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•■^ flc :>y' j\ £ fj \f =, ^^^\ ^\jf JJ^j iy^ Oy^ j\^ 

<s Ji- DJ \1\ o— iUi 1 J (*U or ^) -ulaj ^:^4 l-nS* .^ 
J__J' J^U ^J* -L^ jl ^ J , 

•Not found in tlwpnnted texts of GuUl^n-cHa, oriu th« printed commentunes thereon. 



Pf. 89-39b, These questioBS are foUowad l,y a statemeut ia Arabic, ittributed to Pir-e 
I>art»glr fAbdD'l Qidir-e-JilanI). A Persian pamphraae of the statement written in pencil 
and dated 24th Ramadan, 131S;i6th February, 1898, is appended ,t the end oi the M8. 

Ff. 41-41b contain some magicai formulae against the bite of a rabid dog, » serpent, etc. 

102. A'lna-e-Haqa'iq-Numa ( U "jjilto- ijT V 

A commentary on the aboYementioned Jam-e^Jakan-mima, 
by Ibrahmi Shattarl Jamiatabadi, a disciple of Muhammad Kha-' 
tlru'd-Din al-' Attar, who says that he composed it at the desire 
of some friends of his while at Ahmedabad, and gave it the 
above title (f. 4ob). It is divided into a viuqaddama (f. 45c) 
and four asls : 

(f, 47b) ^ cr) *^^^ J i*L.j (^^y) ^y, J, Jj\ ^\ 

<f- 48b) ^ ,^j „ ^^, „ 

(f. 50 ) ^_^\j J ^_J>.| J ^y, ^ „ „ 

The commentary proper begins on f. 53b and contains eight 
small and six large d&'iras, one of which has a diameter of 9 
inches and is full of technical terms of Sufiism. 

begins ; J. Vi Jl J jVl ^ V' -»-V -x^l 

Dated 15th 2. Hijja. 1291/23rd January, 1875. 

Ff. Mb-134b. Size of paper and quality same as above ; writ. ep. 7 xl. No jadi™i!. LL 17. 
Cleat fine Ind. Nasi. Cond. good. 

,«« Volume 57. 

103. 

TARABU'L-MAJALIS (^\4\^J>). 

A rare sufiistic and ethical prose treatise dealing, in the 
earlier part, with the creation of man, his superiority to other 

•Nolloiuid in tb« printed tan* of OuMu)n-$-Sai or In the printed oouuneiittrlai ftweon, 
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other creatures (proved by the admissions of other animals, 
which remind one of the Ikhivdnu's-Safa) and, in the latter 
part, with the important virtues to be gained and the vices to 
be shunned by a prospective Sufi. It is called here (f. 2 and 
f. J 16) TarabuH-Majalis and is attributed (f. 116) to j^' ^^ 
jjdi j-J-i j->-:r Oi j~^ j} c^. ("^ ^. ^iy-^ -v- ■i'.-^j ^'^j. Dawlatshah 
(Br ed. p. 226) also calls it Tarahu'l-Majalis and gives the 
naiue of its author as Sayyed Hnsayni-e-Herati (i.e., Mir Hu- 
saynT Sadiit). Kashf. Zun. also calls it Tarahi'l-Majdlis and 
attributes it to HusaynT b. Hasan b. Bayyed al-Husayni and 
says about it : 

^ jt>j jj^h J'j^J^ o\J ^ 0~\j ^Ldl j ^-iSt ^Ji 

Rien (p. (508), ho-wever, 'calls it Tarabiil-Mahasm. As stated 
in the Kashf. Zun., our copy also is divided into five qisrns 
(fi. 8 and 4). 

Begins abruptly : 

Dated 10th Ramazan, 26th Julus year of Awrangzeb (1069-1118/ 
1659-1760), i.e., about 1094/1682. 

Copied by Nur Muhammad, a resident of VrV in Gujarat. 
Three small oval seals of a former owner *' j> <e'^ 'fj' 'j-^, 
bearing the date 1111/1699. 

Other copies : Ind. Libr. MF ix, No. 34. For. Lihr. K p. 
608; Lind p. 229. 

Pf. 116. 8 8-2x4.3, 5-lxa'8. Soja^uviXi. LL 15. Gie&t 1-ai. IJast. Arabic quotatiomi 
in red. Or. pap. aflected by damp. Slightly -wonneaten. Ccnd. lOoA. 

Volume 58. 

104. Bhvan-e-Barhaman ( O^j, O^yJ ) • 

Lyrical odes of Chandrabhan 'Barhaman\ Although Dr. 
Eth6 (EIO No. 1574) and M. Ivanow (IvASB No. 762) both 
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pronounce his tahliallus as 'Brahman', yet the poet himself pro- 
nounces it, as a rule, in his Dlwan as 'Barhaman'. Compare 
for example the following couplet: 

^ ^\j JrJ J^ o— >\j« j^jK iy^ it ly^j, f^yf" *^J *^ JwL 

The same pronunciation is met with in Hafiz and Ghalib. 
]^afiz says ; 

Ghalib has : 

Sometimes in the dhvdn we come across 'Barahtnau' also, e.g., 

« 
Chandrabhan was the son of a Brahmin of the Punjab called 

Dharamdas and was born at Lahore, j^fter studying Persian 
etc. under Multa 'Abdu'UKartui, he becauje Secretary to ifulla 
Shukru'llah-e-Shlrazi, entitled Afzalkliait, who later on became 
WazTr-e-KuU in the first year of Shah Jahan's rei<?n. On the 
death of his master, he was appointed jj-^^ ^.j^ <^^j, and his 
duties were to attend on the Emperor on his journeys and to re- 
cord daily occurrences (c!-''j) at the court. In the ^Auml-f- 
Saleh, the official history of Shah Jahan, he is included in the 
list of eminent poets and prose-writers of the reign. He was 
sent by Shah Jahan on a mission to the king of Bijapur. 
The Prince Dara Shukoh admired his simple style of prose and 
poetry. After the death of the prince, to whom he was attach- 
ed, he retired to Benares and died there according to tlie 
TazMra-e-Lodl in 1073/1663-63 ; but other writers place his 
death in 1068/1657-58. 

Besides the Dlwan, he wrote the following works also: '^^j 
u^j. , *••'■■ j^, 'jjjj' (^ , ^jjj^ <^ , U-i^ ix^'j and <-^-4^. 

Begins : 
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These odes arranged in alphabetical order generally consist 
of iive couplets only. After the dlwan, comes a short masnawl 
beginning with : 

This is followed by 7-uba'ii/y&t beginning, as usual, with: 

j:>j LLi iji' JU: j>^ \j\jt 

The MS. does not bear any date of transcription. 

Other copies : Lid. Ltbr. Asaf i, p. 718, No. 453 ; IvASB No. 
762 ; IvC No. 740 ; Spr p. 376. For. Libr. R pp. 838 and 1087 ; 
EB No. 1123 ; EIO Nos. 1574 and 1-575 ; R Br p. 158 ; Br Sup 
Hnd No. 517 ; Lind p. 129, No. 584. 

S5-5X3-6, 3.5X1-9. KeAjadwals. LL 10-12. laA. Nasf. Eed and blue ruled border 
lines. Or. pnp. Some pages of a bluisli tsnge. Original pages mounted. Bound op with the 
foHov.i!if; tjooks. CoTwi, good. 

105. Blwan-e-AhdiCr-liazzaq ( Jb J^ "^ <^^y?)- 

liyrical odes of a poet who uses 'Abd-e-Razzaq as his 

tahhaUns. 

Begins : al ^j^ j ^j^ 'i^\ > "^ ^-r^ ' *^ *j' ■^ 

Tliese odes are arranged alphabetically. The peculiarity of 
this diwCm is that only one ode ending in each of the letters 
of the rad\j is given ; and every couplet ends in the same letter 
as that with which it begins, as is the case with the Dlwan-e- 
Mahmad o Ayaz. See MS. No. 108 below. 
This MS. also does not bear any date of transcription. 

Siise of page same as above ; writ, sp, within jadteali, 3-2 X I -2. LL 12-13. Ind. Nost. 
Or. br. pap. Red and blue border liues^ Pages mounted. Cond. good. 

106. Pand~Nama-e-' Attar ( j^ <»^ •^^)- 

The most popular and the best known poem of 'Attar. 
Generally used as a school textbook and therefore found in in- 
niunerable copies. Lithographed several times in India, Persia, 
and Turkey. Edited by J. Hindley, London, 1809 ; edited and 
translated into French by De Sacy, 1819 ; translated into German 
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by Neeselman. For a life and works of 'Attar, see Br Lit. Hist 
Pers. and the authorities quoted ia Vol. 24 above. 

Begins : i^U- c^-^ j^^ olcj jS^' ! o V k i.?^^ i/^ ^^ <J ^^ 

Other copies : Ind. Libr. MF vii No. 20 ; MFS vii No, 25 ; 
IvASB Nos. 477 (10) and 480 (2) ; IvC No. 204 (3). For. Lih. 
EIO No. 1031 (4) ; EB Nos. C22-25. 

Size of page Biune as thst of the above MS. ; writ. sp. 3'7 x3a. Jadvals. LL 10-13. Ind. 
Nasi. Or. pap. of a, bluish and brownish tinge. Firitt page ninunted. Four folios of a, 
different paper written in a diflerent and later hand, in which some linos ate left incomplete. 
At the end are two effaced seals. Cond. good. 



107. Nazm-e-Kag}mz (JplS'iiJ), 



This poem is written by Lutfu'Ilaii Ivban Liiffl in praisp of 
Paper. The word kagliaz is used as radlf in each couplet. The 
design of the poem appears to be one of stanzas, each consisting 
of five couplets and the maqta* containing the fakkaUus, Lvffi. 
But this plan has not been strictly carried out. Defective rlnines 
are used in the stanzas. After 39 verses conies an ode witli tlie 
word -^jJ used as radif, and ^V^ , j^-j, etc., as qafiya. This ode 
also consists of five couplets and the maqfa'' cotains the ialhallns, 
Lutfi. 

Begins: J c^fe'.^^j^' juijl LJl' « iclS'oLiij:i j>- jtI' ij_ 

There is a copy of the poem in the Government Historical 
Museum at Satara. 

The MS. under notice is not dated. 

Size of page &ame aa that of the preceding MS. ; writ. np. ViiX,\\\a ja^it'ah, 3^SX^. TX 
0-11. Ind. iiasi. Or. browutah pap. Pages mounted, Cond. good. 

108. Dlwan-e-Mahmsd ( -^J^ U'^.J ) . 

A very common and popular dlwdn, also known as >j^ 'j'^.' 
ji-.'j for in the maqta^ of each gJtazal both the names of Mahmud 
and Ayaz are used. Another peculiarity of the odes is that cacii 
couplet ends in the same letter of the alphabet as that with 
which it begins, like the diwan of 'Abdu'r-liazsaq noticed above. 
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Begins : 

Lithographed several times in India. This is an incomplete copy 
requiring three couplets at the end. 
The MS. does not bear any date of transcription. 
Other copies : Ind. Libr. IvASB No. 894. 

Si«e of pagB a»m« as that of the above MS. ; writ. sp. within j(j</«wls, 3-3X2-1. LL 
9-10. Ind. Nasi. Red and blue botder lines. Pages mounted ; a few niatilatod. Coud. fair. 

Volume 59. 
109. 

EAWA'IH (£^Jj).\ 

A very rare copy of the Snfiistic treatise written in imi- 
tation of JarnVs Lawa'ih, by Shaykh Ya'qiib-e-Sarfi b. Hasan- 
e-Kashrairi al-'Asimi. No copy is mentioned in Kashf. Zuu., 
Brit. Mus., Bodle., BAS., or Bk. The author (whose name is 
given on f. 4) says (f. 3b) that he wrote it in imitation of 
the Lawa'ih. It is a very close imitation of Jami's work. 

Begins : 

JU\ di;Li) ^y J^ U J ^jS J>- U 1^ J J>- ^jlfe'ji^i dii 

The date of composition is given as 986/1578-79 in the follow- 
ing chronogram at the end of the book : 

ti}} '^ u*i (^ -^ f^3j o vi-iS' iJ- J^.J^ >J^ f-'^ yr 

Below this chronogram there are two oval seals with the 
following legend J^^-i- ^>i JVf. j-^, bearing the date of 1211/ 
1796.97. On f. 1, there is a memorandum note, which states 
that "the MS. was copied by Baba 'Abdu'llah b. Baba Muham- 
II mad Murad b. Hasan-e-Kanashi ( ? ) b. Baba Abu'1-Fath b. 
"Baba Mul?ammad Pa^il b. Hazrat Muhammad Sharif, elder 
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"brother of the author, who is Ya'qub-e-Sarf! b. Eanosfa! (?) 
"b. 'All b. Biiyazld al-'Asim! al-Kashmiri. The abovemen- 
"tioned copyist, 'Abdu'llah, died in 1201/1786-87. His widow, 
"Blbl 'Arifa, daughter of Baba Muhammad Maqsfid b. Bab& 
" Abu'1-Fath mentioned above, made a present of this copy, 
"together with the Lawaih etc., to the writer (of the note) 
" or r.ather sold it for a price. So the humble writer purchased 
" it ; there is no owner in reaUty except God." Below this 
note is the abovenientioned oval seal. 

S 7-6X1-6, 5-5x'2-7. No jad«w?s, LL 15. Clear bold Nast. Or. pap. A Jew blank 
sp&ces. Cond good. 

Volume 60. 
110. 

AKBAE-NAMA ( <*t' jf^ ) . 

An epic poem by Ma\^lawi Hamidu'llah Kashmiri, who 
bore the iakhaUii.s Ham'id {vide IvASB No. 889), celebrating the 
heroic deeds of Akbar Klian (son of Amir Dost-Muhamraad Khan 
of Afghanistan, r24'2-1280/1826-1863) who played a prominent 
part in the disastrous Afghan War of 1840-42. One night a friend 
of the author asked him to justify his claim that he was an ori- 
ginal poet by versifying the heroic deeds of Akbar, the hero, the 
'Young lion,' the 'Breaker of Franks' (f. 8) : 

Accordingly the author composed the above poem in about 
twelve months, in the year 1260/1844 (f. 8) : 

It opens with an account of the hostilities of Shah Shuja'u'l- 
Mulk with Payenda Khan-e-Barakza'i. Shah Shuja' goes to 
India, obtains help from the British, and invades Kabul and 
Qaadahar, but is defeated by Amir Dost- Muhammad Khan. 
Banjit Singh sends Sardar Han Singh, ^ubahdar of Peshawar, 
against Amir Dost- Muhammad Khan. A battle is fought bet- 
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ween Harl Singh and Akbar Khan, the hero of the poem. 
Hari Singh is defeated and killed. The King of England feels 
sorry for the destruction of the British army and plans the con- 
quest of Kabul. Arrival of Alexander Burns and his murder. 
Akbar Khan ascends the throne at Kabul. Murder of the 'War 
Lord' (i.e., Sir William Macnaghten). The British army assem- 
bles at Bala Hi^ar and marches on Kabul. It perishes on account 
of the severe fall of snow. Political disturbances in Kabul. 
Dost-Muhammad is released. His entry into Afghanistan and 
meeting with Akbar Khan. They return to Kabul, and Dost- 
Muhammad Khan ascends the throne. 

The first few pages are missing. The first couplet, with which 
this volume opens, is as follows : 

The MS, does not bear any date of transcription. 

There is a copy in IvASB No. 889. An account of the 
expedition to Kabul sent in 1838-1840, in I'rdu, entitled J*- 
J^B" dC- by ^M. J-^. ^ u!>-j- 'jj j^ is noticed in Blum. No. 9. 

S 9>3x 5-5, within jodirals 7>5x3-3. LL 19. Teit written between margins ruled iti 
gtoen, yellow, blue, and red. Clear bold Hast. Some pages mutslatod, but repaired. Ink stickj , 
and so interleaved with tissue paper. Or. pap. Headings ot settious ni rod. Cond. gcKjd. 

Volume 61. 
HI. 

BAHEU'L-JAWAHIR ( ^\_^S >; ) . 

An Arabic dictionary of medical teiTus by .— ^' '-^>'. .>'' -^ 
'Sjj^ (f. lb), who says that he had compiled it from various works, 
but that during the political disturbances of Khorasan, it "became 
as if it was naught", until he received an order from (f. 2b) 
j.jjiL. jj\._ ^^^iX\ jj- ^y_ajtj Ljjji oiL-Jtj jjji ^ to arrange and 
improve it (It-w^-^L^Vj W^^), and he hastened to carry 
out the order. Here there is a clear indication of the patron's 
being a wazlr. The words j.jj iC, ^l ^^i are quite clear. The 
work is alphabetically arranged and gives the names of drugs 
and their properties, botanical and anatomical terms, names of 



192 

diseases, and even short biographical notices of famous physi- 
cians like c-^ ^\ '^}-''^ j^ r) f Lu- o-} y y} , J-r- j.\ and 
LT+'^.jJ^j'. Some of the above terms are explained in Persian. 
Lithographed in Calcutta, 1830, and later in Bombay also. 

Begins: <;^1 oU!l J>_tj J-i*: ^^H^ \S i'^ J^' <J-*»"' P*^ -^^ 

The MS. is not dated ; but at the end there is a date detached 
from the text, viz., 10th Sha'ban, 1119/26th October, 1707. 
The MS., therefore, cannot be of a later date. 

Other copies : hid. Lihr. JMB p. 208, No. 820 ; Bk xi 
Nos. 978 and 979 ; hS i No. 903 ; PU. Or Coll Mag for Nov. 
1932 ; Ram p. 469, Nos. 25 and 26. For. Libr. EB No. 1690 ; 
Loth Nos. 1024-1026; Br Sup Hnd No. 164(a). 

S6-7xi>7, within jfldira/s 5 to 5-5x3 to 4. LL 17 to 20. Borders ruled in red ud 
Wua. A few pages \i\iiaskh and some in iiast. In diSerent hands. , Several pages testa to 
have been added aftetw.irds. Some pages repaired. Coud. good. 

Volume 62. 
112. 

BAYAZ-E-GHAZALIYYAT ( ^Uj^ J^\i ) . 

A collection of select lyrical odes from a number of Per- 
sian poets. The first ode is of £'am(l^e-Khujandi and the last 
of Hafiz. 

Begins ; 

\^\ c:««l ^li* *s^j ^^:— ^ ^ Jj** *'7 Cj} * 

These odes are arranged alphabetically according to the 
radif. At the beginning of each ode, the name of the poet by 
whom it was composed is given in red ink. It also indicates, 
by2the addition of the words Jil*> ^' j*, that a certain ode is 
in imitation of a preceding one. 

S 6-6X4-6, withiiija<j!i,'oI«4-9x2-7. LLll. Margins ruled In yellow and blue, ^athi- 
jf(i-«p»ce also enclosed irith Wue lines. Fine lad. Kcat. Ink sticky, therefore interlenved wHh 
tisBvta i»per. Two pages entirely danuhged b; the stioldiieeB of the ink. Or. pap. slightly worm- 
eaten. Cond, good. 
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Volume 6i3. 
113. 

DIWAN-E-ZUHTJEI {<Sjj>^ ^^y?)- 

Another valuable copy of the lyrical odes of Zuhurl. In 
the earlier portion of this copy, there are very useful interlinear 
and marginal explanatory glosses and notes. For an account 
of Zuhuri's life and works, see Vol. 50 above, where references 
to other copies are also given. The first few pages are missing. 

Begins abruptly with: 

a .ijj ^J lj\ j^ J,:, j^ f\ ~:i^\ ^j>- U ^j>- « 

^ \-A j'^' j' •jO'j' o*-jj l5^ ^>^»=»* * 

« 

At the end of the MS. there is a remark written in a different 
hand which gives the date 25th Shawwal, 1266/1850. 

S 8-3 x5'2, G to 6-4x3'5, within J(«i«Mis of yellow, blue, and red. LL 11. Clear Ind. 
Nast.-(ut>i-Skik. Or. pa.p. First two folios, viitbontjadtfais and in a difit. hand. Hashiya space 
also eiicloeed in red lines. Somewhat wormnaten. Cond. iair. 

Volume 64. 
114. 

DlWAN-E-ZUHCEl (iSjj^ ^^y?)- 

A third copy of the lyrical odes of Zuhurl. For his life 
and works, see Vol. 50 above, where references to other copies 
are also given. 

Begins : 

« U N.^i^'ji^ z;^ 'r'^^ wA*-* J *^ •> 

J'hese odes are arranged in alphabetical order in accordance 
with the radlf. This copy is wanting in a few odes at the end. 
The last couplet with which it ends is : 

as 
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* ijij>_ djS Oy^ J s i-jl 1^-1 ji; \j cPj*^ *■ 

No marginal notes or glosses. 

S 7-5x4'4, witim jadwaU 5>4x2-2 to 2-6. LL the in»s/or is of 15 Imea Fine clear 
Ind. Nast, The text ia written within yellow coloured i<«Jwni«, eicept on the first two folioB, 
which are on a difierect paper inserted later. Coud. good. 

Volume 65. 
115. 

QASA'ID-E-'URFI ( jjt jTUs ) . 

These are the qafidas, of Sayyed ilul,iamtnad b. Zayuu'd-Din 
'All b. Jamalu'd-Din-e-Shiraz! with the taJchaUiiSf.'Urfl, who was 
bom at Shiraz about 963/1555, where his father was employed 
in the department of 'Urf, i.e., 'customary law', from which 
he is said to have derived his iakhaUus. At an early age, he 
left Persia and came to the Deccan ; whence lie went north 
to Fathpur SikrT, attached himself first to Fayzl, then to Hakim 
Abu'I-Fath-e-Gilanl, and, on his death in 997/1588, to t\m 
celebrated Khan Khanan. The last, himself an accomplished 
scholar, appreciated the extraordinary poetical merit of 'f/z/i and 
introduced liim to Akbar, who rewarded liim richly. He died 
at Lahore in 999/1591, when he was only thirty-six years of age. 
Some years afterwards his bones were taken to Najaf and in- 
terred there according to hia wish. His fame rests chiefly 
on his qasidas, in which he has adopted a novel style. Amongst 
his other works are a diwan, a prose treatise entitled, «->L_j 
trJ^, a poem j'Sl^Vi ^^^ in imitation of Nizami's j'j~Vi ^jjj* , 
and another poem „j_^.Ji^ j '^j* , in imitation of Nizami's 
O'.jiAj jj~^ . These mamawis were published under the title of 
jjt oLj^JL. by Muhammad Ibrahim in Bombay, in 1,346 1927-28. 

For 'Urfl's life and works, see ^r^ j^ , ^^^j /^- , Jt_i' 'V, 
•^W i;i>- , 'hhj" , and 'j-^'T. The following scholars have 
written commentaries oa his qafdas: 



196 

(1) ^ . Probably ^ -^^j^ y} ^ (d. 1054/1644), See EU No. 
108 and IvASB No. 366. 

( 2) 'J>^ 'j./' . His commentary, entitled -^^^ c^^^i was complet- 
ed in 1073/1662-63. 

(3) ^-ir, <^ ff-i^^ j_c o: A^^ His sUarli was published at Cal- 
cutta in 1306/1888-89. 

(4) ij* <i'A^ '^ "^ ■ His commentary, called J" j'>, com- 
pleted in 1093/1682 , was published by Munshi Navalki- 
shore at Lucknow in 1885 A. D. 

(5) Jt+: ici -j*^ -4^' -^ <j}^. His shark, written in Urdu and 
called v^.> j vr* , was published by Navalkishore at Cawn- 
pore in 1307/1890. 

(6) ^^ j^' J . His commentary, entitled j^ JjU jLG ^ ^vas com- 
pleted in -1111/1699-1700 (see EU No. 108). 

(7-11) Five Turkish commentaries are noticed in Fluegel i, pp, 
694-95. 

(12) A number of his qasidas were translated into English, 
with critical and explanatory notes, by the late Professor 
■ Mawiawi Muhammad 'Abbas, M.A., of St. Xavier's College, 
Bombay, and published in 1908. 

Begins : 

The qmidas were lithographed several times in India. 

The MS. does not bear any date. The colophon is disfigured. 
Probably it belongs to Xlllth century A.H. 

Other copies : Ind. Libr. MF vii, Nos. 106-107 ; JMB p. 
399, No. 2578 ; Bk Nos. 253 and 254 ; IvASB No. 683 ; IvS I 
No. 816(20) ; MUA p. 37, Nos. 9 and 111. For. Lihr. R p. 698 ; 
EB No. 1063 ; EIO No. 1452 ; Pr p. 65 ; Br MSS. ed. Nich. 
p. 265; Edin No. 107; Br Sup Hnd Nos. 578-581. 

S 91x6-e, wiUua jodtcaU 1-i to7-6x3'7 to 3-6. Jodiiafa of two red and cue black 
lines. ISL U. Ind. Niut. Ot. fttp. Slightly wormaateit. Goad. good. 
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Volume 66. 
116. 

DlWAN-E^ASAFl ( ^ d\y^i). 

liyrical odes of AsaJ't, son of Khwaja Muqlmu'd-Din Ni'- 
matu'llah of Quhistan. His father was for some time wazir or 
Asafoi SuHan Abii Sa'ld Mirza (855-877/1451-69), and probably 
the poet derived his taJchaUiis from the office held by his father. 
He was a pupil of JamI and a persona] friend of Mir 'All Sh6r and 
Badi'u'z-Zaman Mirza, the eldest son of his patron Sultan 
Husayn Mirza, The date of his death, according to the best 
authorities, is 923/1517. See Bk No. 219, AtasJikada, etc. 

Begins : 'j (^U— * i^-* Jw _^ *j.«l ij Ij t^'jiJ J-^ I ljt»- i\A jL- 

The odes are followed by ruha'vjydt. 

Other copies : Ind. Libr. MKD p. 88 ; MUA p. 32, No. 15, 
p. 33, No. 33, p. 34, No. 43 ; Bk Nos. 219 and 220 ; IvAKB No. 
647 Spr p. 310, For. Lib?: EB Nos. 990 and 991 ; E p. 051 ; 
EIO Nos. 1393-97 ; Pert p. 74 ; Mehren p. 41 ; AUM p. 34 ; 
El i, p. 220 ; E Br p. 50. 

S 9-1 X 6 -8, within jaduxiU 7'6x3'S. JadwaSs oi two red tines and oiiebkcfc. LL17. 
Ind. Nasi. Or. p^p. The taWuilhtt in red mk. Ink la aticky. Somcwh.'it wormeatcn ; repaired 
Tith tissue paper. Cond. good. 

Volume 67. 
117. 



EAMAYAN (cl^j). 



An abridged metrical translation of the Eamayan, which is 
also known as the story of Udma o Sita by Shaykh Sa'du'llali 
Kayranawi of Panipat, whose takhallus was Masth or Maslhd. 
In the colophon remark it is ^r— . He is not to be confounded 
with Hakim EukuS Masih of Kashan, to whom the poem has 
been wrongly ascribed in EIO No. 1672 and in B p. 689. The 
author flourished in the reign of Jahanglr, whom he has praised 



^Uii 


^ ij] 


Jj-^ ^. 


jj-^ 3 j*-^ . 


jl \j iy^ ^ 


Begins: 
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in the poem, If. 9-lOb. He has also sung the praises of his 
spiritual guide called here Shaykh Mir Muhammad Abu'l-Qasim 
{f. 8), but in Eth^, Abu'1-Baqa. On 2. 12-14 occurs the praise 
of Hindoatan. The poem is in imitation of Nizami's Khusraw o 
Slurln and also of Amir Khusraw's imitation of it. On 3b. he 
prays to Almighty God and says : 

y o^ S iJ^ J^ of 

Other copies : Ind. Libr. Asaf p. U78, No. 26 ; MUA p. 42, 
No. 80; IvC No. 265. For. Libr. EIO Nos. 1967-69; EB No. 
1315 ; R p. 1078. 

S 8'Gx5-8, G-8to7-5x3'6 or4. iiojaivah. LL 15-19. led. inelegant iYas(. Or. faii. 
Several pages m the middle of the MS, aro written in ft different and mora elegant b,irid. 
Several pages damagesl by worm». Cond. fair. 

Volume 68. 
118. 

DIWAN-E-JALAL ^SJiJ ( Jt-^ J ^ d\j>J ) • 

Lyrical odes of Mirza Jalal b. Mirza Mu'min of Shahris- 
tan (Isfahan). Though he was a pupil of Fasil?! of Herat, he 
admired Sa'ib greatly and was in turn admired by him. Abfi- 
Talib Kallm also praised him. He was a son-in-law and inti- 
mate friend of Shah 'Abbas I, and was addicted to drink. He 
died young in 1049/1639-40. See Sarw-e-Azdd, Mir'atuH-Ehiyal, 
and Bk iii, No. 303. 

Begins : 

Dated Sunday, the I9th Jamada II, ll00/31st March, 1689. 
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Copied by Saleh of Shihabu'd-dinpur. An oval seal of a former 
owner, Shah RamazaQ wd. Shaykh Nur Muhammad Qadiri. 

Other copies : Ind. Libr. MF vii 42 ; BISM No. 80 ; MRD 
p. 88; Pun Uni Or Coll Mag for Feb. 1928; IyASB Nos. 737-740 ; 
MUA p. 36 No. 72 ; Bk Nos. 303-304 ; Bh Nob. 389-390 ; Spr 
pp. 342, 343. For. Libr, TM No. 351 (dated 1062) ; R p. 681; EB 
Nos. 1096-1100; EIO Nos. 1541-51 ; R Br p. 51 ; Br Sup Hnd 
Nos, 602 and 503; Pr p. 915. 

Sg-lor9-2x5-l, within Jadif all of double red lines 7 -7x4 -5, or 7- 2x3-4. LL 22-28 
touplcts to a page, written in diagonal and perpendiculut lines in the earlier part of the 
dlu-dn, but further on iu horiEOutal lines generally 19. Ind. Noit. Or. pap. Cond. good. 

Volume 69. 
119. 

DIWAN-E-NASIR 'ALI ( J& ^^ i^y_^ ) • 

A valuable copy of the lyrical odes of Isasir '^j!-e-Sar- 
hindi. For his life and works, see Volume 49 above, where 
references to other copies also are given. 
Begins ; 

t, WjI jlJS' ajj c^ J^ J* jl ^1.5 iC'j: c 

Dated Thursday, 14th Muharrain, 8th Julus Year of Muham- 
mad Shah (i.e., about 1139/1726-27), in Gujarat during the 
Subadarl of Nawwab Mubarizu'1-Mulk. Copied by Muhammad 
Kazim b. Akhund 'Ubaydu'llah. 

6 9-7x5-6to5'7, within jadjsala 7 x 3 Of 3-1, LL 16 couplets to the page, Ind. Nasi. 
Written in diagonal lines, and at the top and bottom in horizontiil ones { with margiCAl 
glOK^es. nidges repaired. Or. pap. Cond. good. 

Volume 70. 
120. 

HUNSHA'IT.E-ABU'L- .;-^^\J ol:^^. 
FAT^-E-GILANI V^ - C^ -^- ^^— **; 

A small collection of Lettere (also known as Ghahdr 
Bagh) of the famous physician of Akbar's court, Hakim Abu'l- 
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Fath-e-Gilani. After the conquest of his country by Shah 
Tahraasp in 974/1366-67, he left it and came to the court of 
Akbar, where he soon acquired great influence. He patronized 
'Urfi and was himself weilknown for his literary taste and 
scholarship. He died in 997/1588-89. T^his is not a treatise 
on epistolography, as stated in IvASB No. 351, but a collection 
of private letters, written by the Hakim to his brother Hakiin 
Humam (died 995/1586-87), to Khan Khanan, to Shah Fath- 
u'llah, to Mirza Sharaf-e-Jahan, and to others. Our copy con- 
tains thirteen letters. 

Begins : A^— <i j -^u oJu^ ts ^"^''t*" ^ ^ s''^^ 'J V"^ ^ . -^W 

Other copies : Ind. Libr. IvASB No. 351 ; St. p. 90, No, 15. 
For. Libr. R p. 667, 1090"; EIO No. 2063. 

S 9'7x5, Gx3-l; Nojadwals. LL 11. Fine cle-ir Ind. Nast. Or. pap. Headings la 
red. Cond, good. . 

Volume 71. 
121. 

KULLIYYAT-E- SALMAN 



E-SAWAJI 



( J^J^ o\^ oU^) . 



This MS. contains qa„fdaSy yhazah, ruhaiyydt, etc., of Sal- 
nian of Sawa, who died in 778/1376. For his life, works, etc., 
see Vol. 1 (5) above. Qafidas begin with : 

o oil Jl jrj jlpr Ji i_r^ lS^ * 

After qa^ldas, git^as and tarjtlands, come the ghazals. The 
first ode begins with ; 

Bated Thursday, 24th Sha'ban, 1001/16th May, 1593. On 
the last page a few lines in praise of 'All and a round seal. 
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Other copies : Ind, Libr. Bk No. 147 ; Bb Nos. 321-323 ; 
IvASB No. 584 ; Spr p. 656. For. Lihr. EIO Nos. 1237-43 ; BS 
Nos. 220 and 265 ; EB Nos. 807 and 810 ; Lind p. 134 ; Pr WM 

No. 2. 

S 10x6-1, TvHliiB jodirals 7x4 to 4-3,LL 13. In&.itast. Couplets containing names ol 
patrons in red. Or. pap. Wormeaten ; repaired with tissue-paper. Coed, fair, 

Volume 72. 
122. 

SARW-E-AZiD (:j1 jT j^) . 

This MS. represents a portion of the well -known biogra- 
phy of the Persian poets who flourished after 1000/1592 and who 
were either born in India or arrived^ here from other countriea 
(including also short notices of the learned men of Bilgram, 
and of a few Hindi poets) by the famous scholar and critic, 
Mir Ghulam-'AlI Azad of Bilgram. After completing his great 
biographical dictionary of ancient and modern persian poets 
called Yad-e-Bayzd (compiled in 1145/1732, and revised in 
1148/1735), Azad thought of writing a book giving short notices 
of the learned men of Bilgram. Accordingly he wrote it and 
divided it into two volumes. Vol. i is called i^j'^' J c^jOl J\* 
f'^ and Vol. ii -^bT j^. The latter comprises two fasls. 
Fasl i contains biographical notices of 143 Persian poets, who 
were either born in India or came here from other countries, 
including an account of the learned men and poets of Bilgram. 
Fad ii gives short biographies of eight Hindi or Bhasha poets. 

Of the 143 notices of Persian poets, our MS. contains only 
39, 37 being complete and 2 incomplete. In this tazhira, the 
author gives a pretty long autobiographical account, which is 
wanting in our copy. The following particulars of his life are 
taken from it, as given in the edition published by 'Abdu'llah 
Khan, Hyderabad (Deccan), 1913. 

Azad was a Husayni Sayyed, whose family originally came 
from Wasit. He was born on 25th ^afar, 1116/18th June, 1704, 
and was brought up at Bilgram. He belonged to the 9ana- 
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fiyya School and the Chishtiyya Order. He studied Persian 
and Arabic under his grandfather and other learned men of 
Bilgram, went on a pilgrimage to Makka in 1150/1737-38, 
and, returning to India, settled at Aurangabad and attached 
himself to Nizamu'd-Dawla Nasir Jang {son of Nizamu'1-Mulk 
Asafjah), whom he accompanied on his expeditions to various 
places in the Deccan, such as Seringapatani, Burhanpur, and 
Arcot. At the last place his patron was killed in a battle 
with the Afghans of the Karnatak, who were assisted by the 
French, in 1164/1750-51, after which Aaad returned to Au- 
rangabad. He completed the tagkira ^^nder notice in 1166/ 
1753. 

We learn from other sources that, after having led the life 
of a scholar and become well versed in the various branches 
of Islamic learning, he died at Aurangabad in 1200/1786. He 
was buried at""Khuldabad near Daulatabad. He has written 
immerous books, of which the following are mentioned in the 
recently published Qdmfisu'l-A'ldm of Sliamsu'llab Qadirl of 
Hyderabad : 

Arahic : 

1. jj'j-Ji .j^' , a commentary on lSj^ ^ , from the beginning 
to the end of '/j^ ■r''^ . 

2. -'■''jiJl iJ— > contains his Arabic qasldas and notices of Arabic 
poets. 

3. jb_ jji* jt*T j jW^' *-^ , composed in 1177/1763-64 ; contains 
an account of India and her excellence, short notices of Indian 
''ulamd and scholars, and a dissertation on Indian (Sanskrit) 
Rhetoric. This work was published at Bombay in 1299/ 
1881-82. 

4. j^ -4- u- -»-^ j ijj 1- J jy.J i-l^ deals with Adam's advent 
into (South) India after his departure from Paradise. 

5. olfjj .„Ji-, an Arabic tna^nawi in Persian style. A copy 
exists in the A^afiyya Library at Hyderabad. 

6. j^^.i contains more than 3,000 verses. Printed at Hyder- 
abad (Dc.) in 1300/1882-83. 

ae 
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Persian : 

7. Li-^ ■^. , a general iazMra of Persian poets, completed in 1148/ 
1735. 

8. ^'jTj^, noticed above. 

9. ./Ic *j!>^, another tazJcira, compiled in U77/1763-64. It 
deals with those Persian poets who received rich rewards 
from their patrons. It was printed at Cawnpore in 1871. 

10. c'j^ j^, another tazhira of the ^ulama and masha^ekhln 
of Hindostan, especially of Bilgram, printed at Agra in 1901. 

11. .UjVi i>jj , a tazkira of the saints of Khuldabad. It was 
printed at Aurangabad in 1300/1882-83. 

12. *-J" '-r^ deals with genealogies pi the mashd'ekhiti of Bil- 
gram, 

13. -^ -Lj'^ji-, composed in 1178/1764-65. It deals with In- 
dian (Sanskrit) Rhetoric and Ndyekdbhed. 

14. oIjLJ x^ ^ on the excellence of Sayyeds, published in Bom- 
bay in 1282/1865-66. 

15. JjS^^, a copy of it exists in the Asafiyya. 

16. ij'x* contains ghazals, qaftdas, rubck'ts, and qat^as. 
Begins : 

This is found on p. 150 of the printed edition mentioned above, 
i.e., in the notice of Mirza 'Abdu'l-Qadir Bedil. The poets noticed 
are the following: <^-^. , -^ , '^'i''-*'' , sJ-T^ v^^^^, >^^-*J , Jj-j , 

vJ'*, JJ-*', ^-"', '^.j', 1^, JJ^ , .n^t -^^Ji, yLi, ^j*, ^'.^, 
l-j, >>-*', j*J^^', i^.i-1, ijji^ , j-^^ , j-i*, Lr*, .fr*, and J^'j. 
In order to form a critical estimate of the value of Azad's ta^kiras, 
especially the f'^' f^-' , it is desirable to read the Jt* ^-if'j-=, 
another work deaJing with the biographies of eminent Bilgramls, 
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compiled by Ghulam Hasan Siddiqi, another scholar of Bilgram, 
who wrote it with the avowed object of correcting what he called 
the wrong statements made by Azad. A somewhat defective 
copy of Siddiqi's work is noticed in IvASB No. 277. An ord- 
inary poet of Bilgram, Muhammad Sadiq HuMuinwar by name, 
wrote a treatise entitled j>j^' *|j- j j^j—" j^^' , in which he con- 
demned Aaad's style and poetry. A friend of Azad, 'Abdu'l- 
Qadir Samarqandi Dehlawi, wrote a reply to it called i'.^i'^ v.->^' 
J.J-J1 v-j jC jj in which he defended him and answered the false 
iiccusations of Sadiq. (See IvASB Nos. 397 and 398). 

Other copies : Ind. Lihr, Asaf i' p. 320, No. 16 ; Bk viii, 
No. 697 ; Spr p. 143. For. Lihr. EIO Nos. 683 and 684 ; 

S e-3x!(-7, 5-2x2-e. LL 12, Ind. stvlish Sink. Pages mountsd, uncut. Or. pap. 
Names of pcwts are written in red. Slightly wormeaten. Coud. good. 

Volume 73. 
123. 

QASIDA-E-BURDA (e^j-. Su^). 

and 
MANZUMA-E'BURDA {o^j, '^_^), 

This is the celebrated Arabic poem, popularly known as 
the Burda ("Mantle") by ^-t-* ^J* -^^^ >>, j> il j-c y} c-i-Jl •~'j-^, 
who was bom (in Abu Sir, a village in Egypt, whence the name 
BflsTri) on 1st Shawwal, 60B/7th March, 1212, and who died 
some time between 674 and 697/1295-98. He was buried near 
the grave of Imam Shafe'l. He has composed a number of 
poems in praise of the Prophet, but the Burda is the most 
famous of all. Dr. Nicholson {Lit Hist. Arabs, p. 327) 
observes : "It is said that he composed the Burda, while sufEer- 
"ing from a stroke which paralysed one-half of his body. 
" After praying God to heal him, he began to recite the poem. 
"Presently he fell asleep and dreamed that he saw the Prophet, 
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"who touched his palsied side and threw his mantle (burda) 
"over him. 'Then', said Al-Biisirr, *I awoke and found my- 
"'self able to rise'. However this may be, the Mantle Ode is 
"held in extraordinary Yeneratiou by Muhammadans. Its verses 
"are often learned by heart and inscribed in golden letters on 
"the walls of public buildings ; and not only is the whole poem 
"regarded as a charm against evil, but some peculiar magical 
"power is supposed to reside in each verse separately." 

It is generally known as Qafida-e-Burda, but its full title 
is ".j^ ^ ^-^ j *j-J* yS^/^ . It is also sometimes called '-4-** 
4^^> .jjOi. No other Arabic poem appeare to have attained 
to such fame. "Over 90 commentaries have been written on 
"it in Arabic, Persian, Turkibh, and Berber languages ; the 
"takhmis, the tathlith, and the tashpr* that have been made 
"from it are innumerable" {Encijcl. of Islam). For the various 
commentaries see Kashf. Zun, The original poem was publish- 
ed several times in Persia, India, and Europe. Amongst the 
European editions and translations may be mentioned the one 
by Uri published at Leyden in 1761, with a Latin translation. 
Rosenzweig's ed. (Vienna, 18'24) is accompanied by a Gennan 
translation and notes. But the best edition is said to be that 
of Eolfs, Vienna, 1860, with a translation each into Persian, 
Turkish, and German. A Prench translation appeared in De 
Tassy's Ejc])os. De la Foi in Paris, 18'22 ; and another by Basset 
in Paris, 1894. There is an English translation by Redhouae 
(in Clouston's Aral/k Poetry for English Headers, Glasgow, 
1881). Another English translation, with the original text 
and notes, by MuUa Shaykh Fayzu'llahbha'I, B.A., late Head- 
master of the Anjuman-e-Islam High School, Bombay, was 
printed in Bombay in 1893. Several Urdu translations have 
also been published in India. JMB p. 239, No. 1068, mentions 
a coramentary entitled '>j^ j^j-- by if-*-^ J->t ol-J' vW-^ is>^ . An- 
other commentary called "ji'>* by ii-^.j>.» i* j'^^^ji^i)^ was 
published at Delhi in 1315/1897-98. 

* jtkii is droppiag half, Le., throe oat of six feet of a rerse of tba metre ^j or fij^ . 
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In this MS. tlie original Arabic text forms the principal 
part, and on the margin are two metrical renderings into Persian. 
Each page contains nine lines or hemistichs. The first, the 
fifth, and the ninth are in bold large nashh, with a turn of 
f^uls, while the rest are in smaller but elegant naskh. The 
central hemistich is written in red ink. The Arabic text is 
fully vocalised. On the margin there are two verse traslations 
ill Persian, one by the famous poet Janii and the other by 
Wazlrl. On the last page there is a remark in red ink, which 
runs as follows : 

It follows, therefore, that this Wazlrl completed his verse 
tranpJation in the year ^^ , the numerical value of which is 



900/1582-83. 




Begins as usual : 






P '^ 


i- t^i jJ*;l Ojljl CL-;^ jI j J\ 


• t/W- 


C: rr <^ ^"^^jOy-Xl <>J^ Ji>; SS\ ^ 





The text is preceded by a versified Persian introduction be- 
ginning with: 

On p. 38, tw6 round seals of jA** '^^y -^.^ >J^ J* -v-. 
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A memorandum note bears the date last day of Jumada I, 25th 
Julus Year, i.e., about 1094/168.S. It follows, therefore, that 
the MS. cannot be of a later date. 

For diJSerent editions of the text, commentaries, and transla- 
tions see EncycL of Isldm and Kashf. Zun. Ind. Libr. JMB p. 

241, Nos. 1090 and 1091; Bh No. 436; MUA p. 118, No. 5; 
Asaf ii, p. 1248, No. 133; p. 1242, Nos. 26, 45, 48, 79, 128, 

and 138; IvASB Nos. 989, 990, and 991 ; IvC No. 350; For. 

Libr. Pert No. 2275 ; Loth Nos. 817-822 ; R Ar. 1079-81 ; R 

Br pp. 53 and 76. 

Pp. 40. S7-3X4-5, within jadvals 3.5x3-l. LL 9 of the Ar. text; on the margin, 
sometimes fi^e couplets of each of the two poets, somttimfs tltree onlj. The Ar. text lo 
ytiskh. and the Pers. traiibl. in Nasi. Or. hr. pap. Central portion of the pages containing 
the Ar. text is getting detached. Much wormeaten, but repaired with tissue paper. Cond. 
fair. 

Volume 74. 

MAJMU'A ('^y^)* 

1 24. Soz Gndaz {j^-^ J j^) • 

The volume opens witli the foilowing lines : 

i ») ^\i\i C«Xji Jajtf i.^a>bd« ;j ic-w) j-j ^J—^- i^}^ ti-c-L ^^ 

Immediately after this begins the Hoz o Oudaz {ft. l-20b), a 
tragic masnawl by MuUa Eaza, taJihalhis Naw'i, of Khabushan 
near Mashhad. who came to India in the days of Akbar and 
was patronised by prince Daniya! and, on his death, by 'Abdu'r- 
Rahim Khan Khanan, to whom he has dedicated his Sdql- 
ndma. For this and for his qafidas, he received a rich reward. 
He died at Burhanpur in 1019/1610-11. For his life, see 
Sarw-e-Azad and Ouseley's Notices. 

This tragic poem was written by the order of prince Daniyal. 
It describes a historical incident, which took place in the days 
of Akbar. A beautiful young Hindu widow immolated herself 
on the burning pyre of her dead husband and became a SatJ. 
The poem is printed at the end of the first volume of the 
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Akbarnama, Lucknow, 1284/1867-68. It has been translated 
into English and published by the late Dr. Kumar-Swaml of 
Ceylon. 

Begins : 

Other copies : Ind, Lihr. MUA p. 42, No. 81 ; Bk No. 272 ; 
Spr pp. 516-17 ; IvASB Nos. GOB, 699, 700 and 939. For, Libr. 
EB Nos. 1064-66 ; Pr Nos. 674 and 928; R p. 651 ; R Br. pp. 
158 and 159. 

Ff. 20. B8-5X4-3, 6'lx3 2. KojodwaJs. LL 13. Ind. .Va-r(. mixea with Shils, Or. 
p,ip Slightly wormeate!!. Cond. fair 

Bnha'^iyyat (ff. 20b--25b) begin with -^^ ^^= ^^y ^j^ ^j'^s^ , 
which are foilpwed by three folios containing a portion of a 
mmuau'l which begins with : 

(1) This is followed by another short masnawl (ff. 28-29) 
by Ghan'i of Kashniir describing a hajjam. It is incomplete. 

Begins with : 

(2) Haft.hand (or Jam) of Mulla F»,:(7/f (ff. 30.-42) begins 
with ; 

This is a " rare poem " by ]\Iuhaunnad or Malmuld b. Su- 
layman-e-BaghdadT FuziilT, an eminent Turkish poet, died about 
970 or 976/1562 or 1568, There is a copy of his diwan in 
R p. 669. The poem is divided into seven jams or "bowls", 
each of which is followed by a mminzara or " dialogue " in 
praise of some musical instiument such as the -->*, ^y^, jj-^, 
*-^> ^'-^i >-*^ and J. 

LL 13. Other particolara aaaie as abova. 
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125. Jang-ndma {^^ <^)- 

This is a poem by Glmnl describing the war between 'Alam- 
gTr and his elder brother Dara Shukoh. It occupies ff, 42-58 
and begins with : 

On f. 43b, there occurs the takhallus of the poet in the following 
couplet; 

LL 13. Other pstrtiealara same as those of the preceding. 

(1) Tarlah-ha}id-e-Tteqadiyya (-ij^.slilcl oj <-S J). This is 

a poem by Muhammad Rafi', elder brother of Nawwab Wazir 
Khan. It occupies ff. 59-64 and begins as follows: 

The bands after the l-lianas contain the naujes of the twelve 
Imams. The last couplet is as follows : 

Probably the taliluillus of the poet is Mai'in.. 

Written in JVasi. mixed with Sftit. LL 13. Other paiticularE tha hAwib air, nbove. 

(2) Marsiya az MuhtasJuim (^r^^ jl Vt^)* T^is elegy 
by Mawlana Muhtasham (d. 996/1688) covers if. 65-68b and 
begins as follows: 

:, <Z^\ ^W J jls^ J.J S '^ — i j^ *^ Cx) j\ c 
LL 13. Other particulars the same as above. 

(3) Haft Band-e-MuUa-e-Kashl (^jilTi^^U Xj cJa). These 
famous seven strophes by Kamalu'd-Din Hasan-e-Kaahi (d. circ 
720/1320) occupy £E. 68-72 and begin with the following couplet: 
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A commentary on these "bands" by -.^'^ .!!-»i j> ^ y, «ii ^ 
(jl^i JU.U. Jj^ a^-*=) is noticed in Lind p. 169. 

LL 11-1S> Other particuJairs th£ satqe Aft &bove. 

Ff, 72 to 80 contain oS^i^ ^ "^-Ljilj^ jj^C jUii, i~.v, and j^* 

(4) On f. 81 begins a masnaw7, called the Masnawl-e-SJuim' o 
Pavwana ('''Uj; J ^ <Jj~*}, which opens with this couplet : 

It ends with the following hne : 

(5) (Ff. 82-8;3). The questions and answers of >^ and W*, 
by Bedil begiji as follows: 

(tj) (Ff. 83b-85b). A qasida by Zuhurl requesting his pat- 
ron, named liere in the heading Mirza Mlnu-Cbehr, to give him 
a village. 

Begins : 

In the coarse of the poem he says: 

^/j^U" jj oil jijJ oT Jj iS' D i\ji' JiiJ'JUA^s^Ji^jii^y- 
iyi. 85b-88b) a few select odes of Jalal Asir, 
(Ff. 88b-90) do. Nasir 'All, 

(Ff. 90b~94) do. Mirza Sa'ib, 

(Ff. 94b-96b) do. Ghanl-e-Kashmiri, 

(Ff. 98-110) do. 'Izzat, Kahi, FanT, Saleh, 

Kasikh, & others. 
(Pf. llOb-115) Ruh&'iyy&t of Abii-Sa'id Abu'l-Khayr, 
(Pf. n5-l22b) singk stray Ibee. 

87 
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(Ff. 122b-127b) Bostan-e-Khiyil, consisting of verses written 
by several poets on one and the same sub- 
ject, using the same ryhme and radif, e.g., 

jilt ^ _fj_i ^_^ JgU (_5-i uJU _P \ 

(Ff. 127b-129b) viutafarreqat. 

(Ff. 129b-13lb) a few lines in praise of 'jW. 'Li^j-pi jijOj.>j-. 

(Ff. 131b-133b) a vtusamman in praise of the Prophet 
by Khwaja 'Isniat. 

126. Masnawl-e-MuUa BazmT. (ijy, y^ ^Sjr-*)- 
It covers ff. 13.3b-140b and begins with : 

This poem describes how a lover spirited away liis beloved 
from her grave, in which she had managed to get herself 
buried alive by her husband, when she feigned death. The 
fraud was exposed by a washer-woman, whose suspicions were 
aroused when she saw the woman in the house of her lover. 
She forthwith informed her husband of the fact, and he, on 
opening the grave, found, to his amazement, that there were 
no bones in it. He reported t!ic matter to the king, who 
ordered the guiity pair to be arrested an^l killed. On f. 149 we 
find: 

The poet likens the wicked neighbour of the story (■*■. ii^— >) to 
o~^ , the ' unchaste woman ' ( ^j\ ^' ^j) to i>^ J-** , and the 
'deceiving old woman' (^^b X^) to "J^j, and draws the 
conclusion ; 

\j yr^^ *J' j^ ^_f~ j; *-^ * 'JJ=*" i-=--j ij^ '*''■>(/* ij~^ 

(Ff. 150-152b) a mustaz&d by Shams-e-TabriK, 
(Ff. 152b-195b) several mustaz&ds, ta'r'iJchs, etc. 
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(Ff. 195b-197b) praise of 'All by i^*. 
(Ff. 197b-199) praise of 'Ali by Ahli. 
(Ff. 199-211) stray verses. 

(Ff. 212 to end, i.e., f. 220) prose treatise about o-^ -> c->-> 
i-i* J by Jj-^ . 
Begins : 

Lower jHjitionB of payos are loru ofi. 

(Ff, 220-224) an extract from i^j^' -i^ -v* -t; *J^-j beginning 
with : «-u! oUji ^^ji Ij oV-!u ojjj j ,_sl 

Pa^es are in a dilapidated condilioa. 

Volume 75. 
127. 

WAJIBU'L-HIFZ ( ^^^ v=^^ J ) . 

Select odes of Sa'ib, for whose life and works see Volume 
34 above. 

Begins ; 

These odes are alphabetically arranged ; but they do not agree 
with those of the MS. bearing the same title and described 
in EIO No, 1618. This MS. was finished on Thursday, lith 
Shawwal, 10th Julus year of Muhammad Shah, i.e., about 
1141/1728-29, 

It was copied by Muhammad Maslh. There is an oval seal 
of Muhammad Maslh-e-Ja'fari. After these selections a few 
folios also contain odes of Sa'ib. 

St-lxi-S, 5'9to6x2.9or 3, JadwaU ot red and vellow linos, TJL IS. Ind. Nast. 
Fagea of difeteut shades of colour. Or, pap. Cond, good, 
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Volume 76. 

128. Qism-e-Hatim-e-Tal ( J ll» /C U ^ ) . 

This is a story of the adventures of Hatim of the tribe 
of Tay related in Persian. Hatim is not a mythica!, but a 
very historical personage of pre-Isiamic times, the last half of 
Vic and beginning of the Vile. It is said that " his mausoleum 
may still be seen at a little village in Yaman called An ward" 
(Edin No. 354). He was a knight and poet and a conteiuporaiy 
of *^.^' and ^jy^ cr. -u-j= . His ideal generosity and hospitality 
earned him the title of Jawdd. His rffet?d« contains verses mostly 
in praise of generosity and unselfishness. He was glorified in 
Arabic literature, but in Persian (and through Persian litera- 
ture in Muslim India) he is the hero, of a very popular romance, 
which is partly represented by this MS. The text of tiie Q'^isa 
was edited by G. J. Atkinson, Calc, 1818. It was translated 
into English by Forbes, Lond., 1830. The Persian as well as 
its Urdu version, the Jru;A7/-e-Mfl7/_^/by Haydarl, have been pub- 
lished several times in India. 

Begins: jl'' ^j^tlAs l' j jU-1 , '^\}'^J ^' ii^\ 

The first story is that of sKo—^ on p. 4. 

Other Copies : Ind. Lihr. BISM No. 28 ; Asaf. p. 1278, No.s. 
91 and 133. For. Libr. Munich Catai. p. 55. 

Pp. 46. S 14x8-6. 11x5-5. No jadKala. LL 20 to 90. Ind. Kast. mixai with SM:. 
Ear. pap. of Wilmott, 1817. Several folios blank. Buand up irith the next. 

1 29, Intelihab-e-Arauh-e-Mahfil ( J^ J-^J V^' ) • 

This is a portion of the Ardish-e-Mahfil, which is an Urdu 
translation by Mir Sh6r 'All Afios of Munshi Sujan Kai's Persian 
history of Hindustan entitled ^j' j^ *-^ . The author is mis- 
named Sanjan (by Morley and Sprenger) and Sub^ao (by Elliot 
and Lees.) TKe j*j'j^' i-^'^ contains an introductory ascoant 



213 

of tbc Hindu traditions, creeds, and castes, n description of 
tiie Sabas of Hindustan, and a History of India from the efir- 
lieRt times to the accession of Awrangzeb. It was completed 
in the 40th j'ear of the reign of the Eniperor corresponding to 
1107/J695'06. Its contents have been fully stated by Morley, 
p. 69, and by Elliot, Hist, of Ind., vol. viii, pp. 5-1-?. Com- 
pare N. Lees, JBAS, ISew Series, vol. iii, p. 423, and R p. 23('. 

ifir Sh^r 'All Afsos, a descendant of Imam Jsi'far-e-Sadiq, 
was born at Delhi. After receiving a good education he entered 
the service of Nawwab Mir Ja'far of Patna. After the latter's 
de|)OKition be went to Luckno'w and thence to Calcutta, where 
he was appointed Head Jlunshl in the Hindustani Department 
of the College of Fort William. When he had ooinpletcd his 
Hindustani translation of fia'dls Gulisfan and revised Hawda s 
KuUiyyat etc.,. he was asted by i\Ir. Harrinj(ton to translato 
into Urdu the aboveme^itioned Khiihimtirf-Tawarllh. He com- 
jileted the translation of its first part, as far as the liistory of 
the Hindu kin^a only, in 1805. He did not live to finish the 
translation of the second part. According to Beale {Orh-ntai 
Biof/r. Diet.), he died in 1800 ; but, according to Dr. Spreager 
{Cat. p. 198), in 1800. The Araish-e-Mahfil was printed sev- 
eral times in India at Calcutta, in 1808, 1848, and 1868; at 
Lahore in 18G7 ; and at Lueknow in 1870. It was translated 
by Major H, Court and pulished at Allahabad in 1871, and 
again at Calcutta in 18«'2. See Bhimhardt, Cuta. llindnst. 
MSS. Ind. Office, No. 39, and Ennid. of Islam. The MS. 
opens with an account of the Hrihas of ^u-'^r^Li, ./T^ .iTji, 

j>*v, ^_ur, j.r, etc. 



Be 



gms 



This is followed by a short vimnawl in Urdu entitled J^-' ^" 
by Taql, and by another poem composed by Sawda, as a satire 
on Mjrza Fakhir. For p.articulars of the life of Tufp and Sawda 
see .U^e-Hayat t^nd Saksena's Historij of Urdu Literature. 
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Dated 1255/1839-40. Copied by Shaykh Muhammad Bulaqi, 
son of 'Abdu'l- Latif, an inhabitant of Burhanpiir. 

Siso of paper the same as that ot the above IIS. ; writ. sp. l'iXi-5. No jadtixils, LL iO. 
Oleat bold Jud. j^ast. with ruhrications. Eur. pap. oIC. Wilmott, 1817. Several folios blaak. 
Cond. good. 

Volume 77. 
130. 

].iAHHIYA-E-'ABDU'L-'ALl ( ^^ -^ \r^). 
The full title is; 

A very popular Arabic work on iitot.apliysit'H, ronsistin'' of 
llashhja ("flosses") by 'Abdii'l-'AlI Bahru'l-'Ulum on the Ha- 
ssliiija written by Mir Zahid on Jurjanl's Sharh or " connneiitary " 
on the Maivdqif composed by 'Azudu'd-Dln-al-TjI, who was a 
contemporary of I^afiz and who died in 750/13-50. 

'Azudu'd-13ln (called IjT after Ij, a place in Pars between 
Dilrabjird and Nayrl/, where lie was born), was a Sli;l,fel Lawyer, 
a QagJ, and a Theologian, He wrote a number of bcwks on 
pliiiosopliical, ethical, and religions subjects, but the most cel- 
ebrated of them all is the Mawdqif {c'^^ ^* J ^ijli) "Stations", 
a theolot>ical and philosophical work. 

A number of commentaries and super-commentaries written 
on it have beejj noticed in the Kashf. Zun. Of all such coju- 
luentaries the most famous is the one by Sayyod Sharif of 
Jurjau, about whom see Vol. 40 above. He completed it in 
1:^7/1404-05, and dedicated it to Sultan Ghiyasu'd-Din Pir 
Muhammad, grandson of Timur. 

Mir Muhammad Zahid bad acquired great fame on account 
of his writings on logic, theology, and other subjects, in the 
reign of Shah Jahaii (1037-69/1628-59). This jnouarch appre- 
ciated his merit and appointed him Inspector of Weights and 
IVIeasures to the Army and afterwards Official News- writer to the 
Government in Kabul. After Shah Jahan's death, Awrangzeb 
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conferred on him a respectable post in Kabul, where he finaliy 
settled. He has dedicated his hasihya cu Jurjaiu's conimciitary 
to Awraagxeb (10G9-U18/1()59-1707). 

'Abdu'l-'Ali Jluhammad b. Nizamu'd-Dln, commonly called 
Bahrti'l ^Ulu)n, is famous tlirotighoufc India on account of las 
learned works, in Arabic and Persian, on lo^ie, theology, juris- 
prudence, sufiism, etc. He was born at Luckuow, where he 
studied under his father and other 'Ulavia. \\'lien lie had com- 
pleted his studies, he was appointed Principal of the State 
Madrasa at iiampur and afterwards of the Jiuhar Madr^iba in 
liuhar. He served there for some years and then \n ent to Madras, 
-ft here he continued to teach till his death in l-J-J5/i81Q. 

The author's name appears on folio 2b as follows : 

Jiegius: J^./*Jj s^^-jLiSl jkj ^!A^=» J^r* . >il 

Three seals of a former o^\ller, Hakim Jamalu'd-Dlu, witii 
the inscribed date 1-279/1862-63. 

Dated Jumada I, IM'2/ December, IB'JG. Copied by Muham- 
mad Njzamu'd-Diu b. Muhammad Ibrahim, resident of Madras, 
by the order of his 'master and teacher', M. Muhammad Amiu- 
u'd-Din Khan Saheb b. Hakljii Mulid. Sadiipjarkhcm 8aheb, at 
Melapur (jy^). A square seal of Muhammad Sadiq bearinji 
the date, i'27"2/l855-5G, at the end and at the beginning of 
the MS, 

Other copies : Ind. Libr. P>k x No. 54S ; Asaf ii p. 1302 
No. 376; MUA p. U'2 No. 'S± 

S ll-2xG-7, 6x4>3. Ho jadivah, LL 17. lud. iViisf. Or. pap. Wurmoiiteu. P.iges 
rep^iiied. Cond. fair. 

Volume 78. 
131. 

IRSHADU'T-TALIBIN (UAJUaJl ^b^l). 

A rare work on religious, ethical, and suSistic subjects 
by the famous Afghan saint and founder of national Afghan 



216 

literature, Akhund Da,rweza-e-NingarharI {'torn Ningarbar, the 
name of a tract of country near Jalalabad in Afghanistan), 
who flourished in the reign of Akbar. The title of the work 
is given on folio lb r^V c^JU=-'* j^j' 'j -J^-j i>,* cV as well a3 
in the colophon, where the name of the author occurs as follows : 

Ke did much to nullify the iiifiuence of the Bawshaniyyas, in 
the days of Akbar. 

He is also the author of c^^'' '^y*- , a comprehensive work 
in the Pushtu language, " on the observances, rites, and dog- 
mas of Isliniism, according to the Suunite creed, written for 
tlie purpose of guarding liis Afgha,n countrymen against the 
heresy of a certain heretic or atheist {Jk-^j), Bayazld AnsArJ, 
hOii of 'AbduUali of Kandahar, conanonly known as YOsuf Zl, 
the founder of the E-uslianian sect, wlio was finally defeated 
by Akbar's general Mahsiiikli^n. Comp. on this heretic and his 
sect Dr. Leydeu's excellent treatise in 'the Asiatic Researches', 
vol. xi. pp. 363-4'28, entitled 'On the Rosheniah Sect and its 
founder, Eayezid Ausari', and Graf Noer, Kaiser Akbar, vol. ii, 
pp. 180-'21D, Leyden, 1885." (KIO No. 2632). See also R p. 39, 
and IvASB ^So 1074. 

Begins : o J>-j *-^-J^*^ -o ti '^ J'J '>• -^ '^J -^ <J. -^ 

It is divided into four chapters as follows : 

Chapter 3, Fasl 1 j^ J j> 

Fas! 2 ulcj f'i j^ 

Fasl 3 O*^ l*:t>L» J j^J S^ ->^ 

Fasl 4 jU* S ^ -^^ 

Chapter II, Fa§l 1 ^.y ->^ 



Fasl 2 .... ^'^ f.^ J >'^Jft ^^^ J' 
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Fan! 3 oT^^^j k jj> 

Fas] 4 O^XX^J^ 

Chapter III, on ^jL Ji ji 

Cliapter IV, Fael 1 e>J~f j;)^-! ji 

Fasl 2 -Ujii J%^1 ji 

Fasl 3 jw. ji 

Fasi 4 ^_^ ji 

Diited TiHirsday, 27th Rabi' J, 1127/22nd March, 1715. 

Other copies : Ltd. Lihr^ MUA p. 12 No. 13 ; a printed copy 
ill A^af p. 3nn,>'o, 988. ■ 

S n-GxT-i, 0-5 X SI. 'S<f jtubcals. LL 23, Ind. A'flji(. Or. pap. Pages repaired, 
liiid. good. 

Volume 79. 

132. Jri.vaw-e-il/v«ra/;7uV/a« (0*^=-^ (»Lil). 

A rare treatise in Persian on the refutation of the doctrine 
of -^j' -L-* . The name of the author is not given; but he 
must have been an Indian, for he quotes Hindi verses, e.g., 

Towards the end of the MS, he .says that the treatise owes 
it.s existence to the favours of bis spiritual guide Shah Hida- 
yatu'llah. 

Begins ; 
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The seven classes of J * -i-j- described are (1) ^J^'> jj-j-, (2) 
tfjj-*j j,j-, (3) ;^L^ Arj-, (4) j.^:- ^j^^ (5) ju\ j^^^ (6) 

<i4i !• -i^>- , and (7) J-^ Jf -^j- . 

S 8-3 X 4-6, 6'8xa-8. HojadumJs. LL 13. Ind, cletr Natt. Or. br. pap. Cond. good. 

133. Nashatu'l-'Ishq ( J^< i'Lii) • 

A Sufiistic treatise sometimes also called v'>^ c^ « con- 
sisting of a detailed commentary on the Ghawsiyya or Risala- 
e-Ghatvsu'l-A'zam, by S%=r^ Jiu^J ^ja_>J Jl* Jj; i>. i>-*- j'. «*j^ , 
who uses MaJckl as his takhallus. 

Begins : 

In the MS. the various statements are introduced by the words 
|Jie.'>/i ^> I Jli . The original text is overlined in red. 

Other copies : Ind. Libr. JMB p. 360, No.'457; IvASB No. 
1771. For. Libr. R Br pp. 80-81. 

Si»6 of page same as that of the above. Writ, sp. 5-9 x 2-8. ^o jaduialt. LL 13. Cle»t 
Ind. Nast. Oi. pap. Slightly wormeaten. Coad. gooel. 

134. Bisala-e-'Aynu'l-Quzat (J^' O^ ^^j)- 

A treatise on Sufic theosophy by t^^' ■*> c ^'^■i^ JUH _y} 
J*-^, sumamed '^-^^ c>^, of Hamadan, a disciple of Ahmad- 
e-Ghazzall, brother of Imam Muhammad-e-Ghazzali. The date 
of his death, as usually given, is 533/1138-39. 

Begins 

jj-fli»j oii 3jf^ S jj^ oT j; ijJ>«J ijji J J* *i/Ml V Jill 



Siise Df pages same lis that of the ftbove MS. Writ. ap. S-TK3S. No jodatal*. lad. oleat 
WiM/. Or. far. pap. Cond. good. 
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Volume 80. 

135, Sab'lyyat (*^W*)- 

This Arabic work by ti'^-^ «yJ*-^ i>. j> j^^ y} treats 
of the importance and the various manifestations of the number 
7 in groups of seven things. God has ' adorned ' seven things with 
seven other things ; (1) the seven Heavens are adorned with the 
seven planets, (2) the seven Earths with the seven seas, (3) the 
Fire with the seven heiis, (4) the Quran with the seven Qurra, 
(.5) the human Body with the seven parts, (6) the Age of man with 
the seven stages, and (7) the Earth with the seven climes. Each 
of these subjects is further elaborated and dealt with. The book 
is divided into seven majlises, which treat of the seven days of 
tlie week and-the various traditions and memories attached to 
these seven days. The full title of the work, as given in the 
Kashf. Zun., is ■^k-^" i^^^ j oL*_J, 

Begins : jLJ! ^_^^\ jUl yj^] jUH dilil ^ J-1 

Copied by : yrj S^ "^J^^ j^ ^% J^j eilj oji-\ ^j\ '% 

Other copies : Ind. Lihr. JMB p. 193, No. 716 ; Ram p. 344. 
For. Lihr. RS (Ar.) No. 763 (viii) ; De Slane Nos. 1314, 1315, 
4597, and 4398. 

8 9x6-5, 6'exS-9 to *. No jadmh. LL 13 to 27. Inelegant Naskh, Or. br. pap. 
Cond. good. Bound up with the neit MS. 



1 



36. Sharafu'l-'Uhm& (.Uult ci^). 



A short Arabic treatise on the excellence of the 'UlamS. 
The author's name is not given. 

Begins abruptly with : 
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It is divided into four chapters as followa : 

Chapter I iJt j Ldl j Jud! J^ j 

Chapter II ic J*l ^ ^ j 

Chapter III .lUl J^ j 

Chapter IV J«JI *-. Ul Ji» j 

Copied by the scribe who has transcribed the above MS. 

Other copies : A MS. bearing the same title and ascribed to 
jl^ o; ^^ ^ is mentioned in JMB p. 193, No. 7'20, Another 
MS., entitled .U^' j ^' -'^ and ascribed to •^'■j^ -h^ c.-*!'-^^ -4^, 
is also mentioned in the same catalogue on p. 321, No. 181 U. 

Siae of pages the same as that of the procediag JiS. Writ, sp- 7 x 4 ■ -2, Nt> Jadwnh, LL 
S3 to 25. Inelegant Naskh. Some pages are aflected by' damp. Ink stiok'i. Coiid. fait. 

Volume 81. 
137. 

WISA WA RAMIN (^^j J -t-lj). 

The celebrated romantic Persian poem, based on the firi- 
ginal Pahlawi and describing the love adventures of Wis or 
Wisa and Ramin, by Fakhru'd-Din As'ad of Jurjan, who died 
about 447/1055. The poet compOKed it at Isfahan about 440/ 
1048-49, at the request of 'Amldu'd-Dln Abu'l Fath-e-Kisha- 
piiri, who governed it for Sultan Tughril, the founder of the 
Saljuqid empire. This poem has considerably infliienoed the 
compilation of the Khusraw o Bhlrln of Nizami, as regards both 
the style and the metre. See Balbarisidn-e-Jdnil and Br. Lit. 
Hist. Pera., ii, pp. 274-275. Complete copies of the poem are 
rare. Our copy is also defective. It opens with the following 
couplet : 



« /»Li I" ^in the printed ed. ^) ^^ ^j'"** -^^ ^^, j=t » 
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-which occurs on page 80 of the edition printed (from a defective 
copy) in the Bibl. Indica, 1865. The MS. ends with the follow- 
ing verse : 

which is given on page 403 of the ahovementioned printed 
edition. This latter comes to an end after eight pages only. 

The Royal Asiatic Society of London published in 1914 an 
English translation by Oliver Wardrop of the Georgian Version of 
this romance of ancient Persia, under the title of Visramiani, the 
story of Vie Loves of Vis and. Bamin, Oriental Translation Fund, 
New Series, Vol. XXIII. The translator observes in the Preface: 
" The picture it gives of the life, manners, and morals of a 
remote age is invaluable. ' It is a presentment of the attitude 
of the time towards the most fascinating of all social relations. 
Of its moral tone the reader will be able to judge. The perjury, 
treachery, cowardice, and roguery of the chief characters are 
mercilessly set forth. The author sometimes shows his con- 
tempt for them ; he perpetually poses as an ethical teacher; 
but he is evidently fond of Vis and Ramin, and will not have 
them blamed, for they are the slaves of relentless Fate in its 
most forceful form. The modern reader will probably find them 
less immoral than Tristan and Isolde. The survival of the 
tale in Persian literature is due to a poetical version of great 
excellence, the text of which was published at Calcutta in 1864- 
65 under the title Wis o Ramin : An Ancient Persian Poem 
by Fakhr al-Din, As'ad al-Astarabadi, al-Fakhri al-Gurgani, 
Edited by Captain W. Nassen Lees, ll.d., and Munshi Ahmed 
Ali (in Bibli. Ind., New Series, No. 53). Of this poem a 
long account was given by K. H. Graf in vol. xxiii., Zeitschrift 
d. Deutschen Morgenl. GeseUschoft, Leipzig, 1B69 (pp. 375-433) 
....Not only has the book a vahie as literature of high quality 
and as an undoubted antique, but there is reason to believe 
that it may have had a good deal to do with that develop- 
ment of European romanticism which finds utterance in the 
songs of the Minnesinger, the laj-s of the Troubadours, and 
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the letters of Heloi'sa. In N. Eth^'s Essays und Studien, Berlin, 
1872 (pp. 295-301), a comparison is drawn between Fw and 
Samin and Gottfried von Strassburg's Trisian und Isolt Ref- 
erence may also be made to the monograph published in Moscow, 
in 1896, by Baron E. R. Stackelberg." 

Other copies : Ind. Libr. IvASB No. 429 ; Spr p, 338. For. 
Lihr. Pr Nos. 666 and 681 ; R p. 822 ; EB No. 522. 

S 8-2 x4'9, within jadiefflJs S>5 to 6-6X2-7 to 2-9. LL 15. Written between mftrgins 
ruled in gold and blue. Cleat Ind. Nasi. Or. pap. Headings in red, Cond. good. 

Volume 82. 
138. 

majm:u*a-e-khutut {^J^ *^y^) • 

A collection of letters consisting of three parts: 

Part I. Letters of one whose name, as can be inferred from 
the following three statements, appears to be Muham- 
mad Taqi Lashkarl: 

(i) On folio 13b in the 'arzddsht to the king, he says : 
^zj^j^ o(ji^ ^J^ iS3-^ l^^-ib -^^ ,_:^.-^ 

(ii) On folio 14b in a letter addressed to Nawwab Asaf 
Khan he says : 

ojuie (>»jl=^ J^J^ ^r^y. ^J^ ij^ ij^ 

(iii) On folio 16b in a letter of congratulations addressed 
to Nawwab Islam Khan he says : 

The first letter is addressed to Khan Zaman, in which 
he is congratulated on the capture of a fort which oould 
not be reduced by any of the past kings, and is in- 



223 

formed that this success could be regarded as 'a precursor 
of the conquest of Bijapur'. It begins with the following' 
words : 

Ft. 1-93. S7-8X4-4, 5-9x3-3. Hojadwala. LL13 to 14. Written ituJiftgonalUnes and 
Ind, Shilaitta. Pages cepaited. 

Part II. Letters of Abu'l-Fazl. The first letter is addressed 
to Khan Khanan. It begins as follows : 

5 1--^ O— ji J)\j *jl>- ^j\j!i (j,** 

Ff. 33-61. Siae of page same as above. Writ. sp. 5-9x8. LL 17. Clear Ind, A'osf. Or. 
pap. Pages repaired. 

Part III. Other stray letters. On folio 53 a letter of Shah 
Jahasj addressed to 'Adil Shah ; on folio 53b, his reply 
to it. In another letter reference is made to the great 
harm done to Rajpurl by the 'infidels' ; in this letter 
Dhana Jadhaw and Eamchandra are referred to. A 
third letter refers to Ghiyasu'd- Din's i^jj'^ of the 
fort of Eamgir. A letter on folio 60 is addressed to 
j:^^^ by one GhasTram. 

Amongst the remaining letters of some interest is 
one on folio 6b, which is addressed to Chandrabhan, 
the poet and Munslu of Afzalkhan. On folio 29b there 
is a copy of the firman of Jahanglr issued to Prince 
Shah Jahan, and folio 30b contains a reply to it in 
verse. 

Other copies: A copy of Jahanglr's /?•»!««, with a metrical 
reply to it, is mentioned in R p. 551 (2). 

Volume 83. 

139. Bis&la dar Nujum {^^r j:» ^lUj). 

An astrological treatise in Persian, defective at the be- 
gmning. The author's name is not given. It begins abruptly : 
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It appears to deal with the nature of the Zodiacal signs. On 
folio 2, one reads : 

Dated 2nd Ramazan, 1244/8th March, 1829. Copied by Mir 
Qamaru'd-Din at ,s~^ (^) j.fr'-^^ *^a • 

Ff. 18. S 8-7x5-6, 6x3-5 to *, i^o jadii-ah. LL 11. Ind. SJitk. Pages otdifieront sizes. 
Or. br. pap. 

140. Ri.sdla dar Eayfiyyai-e-Burfij {'TJj' *-^rr*r J"^ ^^j) . 

Another astrological treatise irf Persian and Dakhnl. Ff. 
29-32 are wrongly bound. The riaala begins o'n folio 33 with 
the following words : 

The Kayfiyyat of the twelve Zodiacal signs are given. Partic- 
ulars of each burj begin with a few verses iu the Dakhni language, 
written under a curve, on the two sides of which are inscribed 
two circles. These are followed by a description of the burj 
in Persian prose. 

Size of page same as above. Writ. np. Gx4-5. No jadwals. LL 13 to 14. Ind. Shik. 
Tethnical terms in red. Or. pap. Gond. good. 

Volume 84. 

MAJMtJ'A (^y^)- 

141. D'twan-e-Ahmad-e-Jdm {^W -^^^ *J'ji-^) • 

Lyrical odes of Abii-Na§r Ahraad, usually called J- '•*''-'? 
bom at Ndmaq (whence sometimea called Namaqi), in the 
district of Jam, in 441/1049-50, and died in 536/1141-42, At 
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the age of twenty- two he became an ascetic and, after spend- 
ing sixteen years in solitude on a mountain, returned to normal 
life and again began to mix with people. It is said that under 
his influence about 60,000 persons repented of their sins and 
turned to God, Three daughters and fourteen sons survived 
him and became holy persons and authors. Forty of his dis- 
ciples have become saints. He wrote about fourteen works, of 
which the following are well known: oij-'i— * ci'j~-, ^LlJ.* ^.^^^ » 
and -i-V:^' J^ . For a detailed bibliography of his works, see 
IvASB No. 245. For his life see Nafah&t^ Hablhi's'Siyar, and 
Atashlcad-a. 

Begins : 

After the dlw&n^ there is a ?nasnawt beginning with : 
This is followed by rubaHijydt , beginning with: 

Dated 26th Jumada I, 1266/26th July, 1840. Copied by 'Ab- 
dn'1-GhaiEar daring the reign of Muhammad 'All Shah, 

Other copies: Ind. Libr, Punj. Univ. Libr. Or. Coll, Mag. 
Febr., 1927 ; Bk No. 33 ; IvASB No. 436 ; Spr pp. 323-26. 
For. Libr. R pp. 551, 552; EIO Nos. 910 and 2863. Litho- 
graphed in India. 

S7x4. i-6xl-9. LL IS. Ind. NaU. THo joduialt. Or. br. pap. Oond, fait. 

142. ZUu'l'Musafirln {OiJ^^ ^b) • 

The famous Sufiistic poem by Sayyed Husayni. For partic- 
ulars of bis life and works see Vol. 20 above where references 
to other copies also are given. 

Begins: s. ._:. lf \ j,j, ^\;T t, JCiT jS**«* oT j\ ^* j; ^^\ 

29 
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In this copy the date of composition is given as 729/1328-29. 

Dated 4th Shawwal, 1064/8th August, 1654. Copied by Shaykh 
Taju'd-Din b. Shaykh 'Abdu'l-Gliani. 

Size of page same as above. Writ. sp. 6-7x3-1. LL 15. tnd. Naii. mixed with Shik. A 
lew pages bave doutila border lines ttiled in red. Throe small oval eeals. A tew tolioa of 
recipes and atrajr liuee of poetr}'. 



143. Oul Mid 



(J-jJ^) 



A short masnawl by Sa'adat Yar Khan Bahjatl (ir*p.). 
Bahjati 13 mentioned in IvASB No. 935. He uses his tahJuilltis 
as folJows : 

The king who is praised in the poem is Jahangir (1014-37/ 
1605-1628). 

Begins : 

The date of composition, as indicated by the chronogram, "V '^} , 
is 1024/161 5-16. ■ 

Dated 19th Sbawwal, 1064/23rd August, 1654. Copied by Taj- 
u'd-Din, the scribe who has also copied the Zddii'l-Musafinn. 

8i» of page «ame as above; writ. tp. 5'4xa-3. LL 15. Jad-mtts. Ind. Shik. Or. pup., 
wonneaten. Cond. fair. 

144. Mahfilu'l-'AHfln (C^j^^ J^)- 

Selections from various prose and poetical works of Sufi 
authors, such aa Riimi, Sayyed Husayni, Pir-e-Anijari, B6dil, 
JamI, 5u8ayn-e-Wa'iz, and others. These selections are divided 
into 30 mahfib^ according to subjects, such as '*'M,'r-^, etc 
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On the last folio ie a ^mttkhammas on the famoue ghazal of 
Qudsi, beginning with: 

{J)J^J J^ u-i ^^J h^^ l5-4- 

SJze of pftge sajne as abow ; writ. ep. S-fl to 6 x 2-9 to 3. No jadwah. LL IH3, Ind. 
ATojit. Or. pap. Coiut. got^d. 



Volume 85. 
145. 

JAWAHIR-E-KHAMSA {<*^ j^'^yr) • 

Also called Awrad-e-Ghawsiyya. This is a Persian version 
of a remarkable work said to be originally written in Arabic 
by Muhammad b. Khatjru'd-Din (whose full name appears on 
folio 2 as j^J^- -»•.> *^'>- ^} ■!'.>>. ^j: ^>..j1I^J.j- c/ a>^^ popularly 
known as Shaykh Muhaniinad Ghaws of Gwalior. He was a 
descendant of Khwaja Farldu'd-Din 'Attar and is considered 
as one of the greatest saints of India. He practised asceticism 
for thirteen years in a jimgle at the foot of the Chunar hills. 
Thence he went to Gwalior and began to lead people to the 
path of God. He died in 970/1582 and was buried at Gwalior. 
He says in the preface that he was directed to see j>*^ j;^ 
jj-^ j^^ (clearly written here as Ha?ur, but in EIO and Loth 
as Huzur), from whom he received his spiritual training. The 
following particulars are also given by him in the preface. He 
spent over thirteen years in retirement on a certain mountain. 
At the end of that period, when he met his spiritual guide, 
he showed him the book in which he had recorded his spiritual 
experiences. It was much appreciated by him. Afterwards 
when he went to Gujarat, some persons derived much benefit 
from it. He was 50 years of age when he wrote the book in 
956/1549. He has divided it into five jawhars as follows : 






jl (i>»J jUs^ V^r*-* O^jW JUil J jlS'il ji pV^ " 

The third jawhar is the chief part of the work. It has been 
largely drawn upon by Herkelots in the compilation of the twen- 
ty-ninth chapter of the Qanoon-e-Idam. The fourth jawhar 
deals with the spiritual exercises avdfraetices of the Shattariyya 
order of Sufis, to which the author himself belonged. 

The original Arabic is noticed in Ea/shf. Znn., and described 
at length in Loth on page 185. See also Kam p. 334. An 
Urdu translation by Mirza Muhammad Beg Dehlawi was pub- 
lished in Delhi at the Mujtaba'i Press in 1348/1929-30. 

Other copies: Jnd. Libr. Bk xvi No. ^364; IvASB No. 125^; 
IvS I No. 860. For. Libr. EIO No. 1875; Loth Nos. 671-72. 

Pf. 96. S 8-2X5 8, 5-3x3-a. LL 33. Clear small Kaakh. Or. br. pap. Headings o( sec 
tious etc. in red. On folio 1 iin oval seal of j^ Juj^ j, dr3j->^^ ju>-J! , Coud. good. 

Volume 86. 

146. 

KAYFIYYAT-E-JANG-E-KABUL { J;^' ^ '^^) ■ 

A short account, in Persian, of the march of the English 
army on Kabul and the battle of Lahore with the Sikhs, by 
Sayyed Badru'd-Din, a resident of Ahtnednagar. 

Begins : 

It ends with 21st April, 1845, and the last event mentioned 
is the attack on Lahore by Muhammad Akbar Khan. 

Ff- 9. 3 U '2x7-9. 8-Tx5'T. LL lS-30. KojadmUt. lad. Shik, Or. 7»p. Cond, good. 
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Volume 87. 

147. 

LATA'IF WA ?ARA'IF (»-*j> J ^.llal) . 

Witty, humorous, and amusing stories of kings, nobles, 
saints, scholars, poets, wits, and humorists, who followed various 
professions and belonged to different classes of society, by 
J^y j^* ^ ^ Ji*iji cj-i' o'. i* , son of the famous Mulla 
, Husayn-e- Wa'iz-e-Kashifi, author of the A nwar-e-Suhayll. This 
SafI died in 939/1532-33. After a year's captivity in Herat, he 
was released from prison and went to the court of Shah Mu- 
hammad Sultan, the ruler of Gharjistan, for whose amusement 
he wrote the above worl; and divided it into 14 chapters. He 
died shortly after it was, completed. The book has been pub- 
lished in Persia-, India, and Europe and edited by Schefer in 
Chresto. Pers. Vol. I, 1883. §af! is the author of the Bashakat^ 
which contains biographical notices of the Shaykhs of the 
Naqshband! order. 

Begins; ,_jfJl olj-*si v_*Lla) (>^^.i^) J^^-i' j^ •^. 

Other copies : Ind. Libr. MF is No. 44 ; IvASB No. 297 ; 
Bh Nos. 443-44. For. Libr. R pp. 757-58; RS No. 100; EB 
Nos. 454-57 ; EIO Nos. 778-79 ; Liud p. 154. 

B 6-9X4.3, 5>lx2-6. LL n. JadwaU oi Aouhle blueliaes; Aos'itya-spice also encfoeed 
in single blue border lines. Ot. par. slightly wornieatan. Cond. good. 

Volume 88. 
148. 

DURRU'L-MAJALIS (lP^'j^)- 

Religio-sufiistic anecdotes by Saif ?afar (folio 3b). After 
his name jjW-. > is not mentioned here. 

Begins; otjW ulj; ,_,tJl <^}^ jl b' j ju?- 
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The list of contents given on folio 4 shows 36 stories in 
all; but in the book itself the last story on the last folio is 
numbered 36. The titles of these stories diSer considerably 
from those in EIO. A paraphrase in Dakhnl verse by 'Abdtt'l- 
lah Kamina, is noticed in Blum. Ind. Office Cat. No. 168. 

Other copies : Ind. Libr. MF ix No. 26 ; JMB p. 353, No. 
2700 ; Bk No. 1375 ; IvASB No. 1306. For. Libr. R p. 44; 
EIO Nos. 1762 and 1882-89; Fl iii p. 444; Aum p. 58; Leyden 
p. 359 ; Pert. Berl. page 980 ; Br Sup Hnd No. 476. 

S7-S?<4-7, 3-9or4x2a. No;ad««t(s. li, H. Clear J?aj(, Or. pap. Headings in red, 
The first and the bist folios are of a diSerent paper aod written in a different hand. Cond. 
tail. 

Volume 89. 
149. 

LATIFA-E-FAYYAZI (^5^^» '**:^)' 

Letters of Fayzi, the poet-laureate of Akbar'e Court. Col- 
lected and arranged by Nurn'd-Din Muhammad, son of 'Aynu'l- 
Mulk, a physician of Shiraz, who had distinguished himself in 
Akbar's service. The compiler was Fayzl's sister's son. In 
the perface he says that, while the poems of Fayzl were collect- 
ed by Abu'I-Fazl, his prose compositions had been neglected. 
He, therefore, collected his letters and gave them the above 
title, which yields 1035/1625-26 as the year of compilation. 
For his life and works see Vol. 11 above. 

Begins : 

These letters are arranged as follows : 
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(_^l"ili j^ iZto<i i-ijiy oljij ^ji " 
Other copies: For Libr. R ii p. 792, iii p. 984 ; EIO No. 1479. 

S lO'SxS'S, S'Sxl-T. No /otfirab. lad. clear ^ott. Or, br, pap. Some pages dam- 
aged by large lacunae. Cotid. fair. 

Volume 90. 
150. 

'AINU'L-'ABHIQIN (^i^Ul c^). 

These are 27 letters of o-.J' jj ^ . They are addressed to 
various contemporaries, such as oi^i' -*•.> ^ ^*-^* tr" , >j^ jrr^, 
uri^ (^' VV^, j-ik. J.U1, and others. 
The title is given on folio 2. 

Begins ; 



H8-*Xi-7, 7'2x8'5, LL 18-22. lai, Nnst, Quotations in Arabic are overlined in red. 
A tem {olioj at the end are written on paper ot a different kinol and size and in a different 
band. Cond. good. 

Volume 91. 
151. 

AJWIBA-E-MUNAYRI (t^Jh* '^ j^O- 

A small treatise containing 24 answers to as many ques- 
tions on Sufiistic topics, put to Sharafu'd-Diu Yahya-e-Munayrt 



232 

by Zahid b. Muhammad Ni?am and other friends. This Sbaraf- 
u'd-Din Atimad, a great Sufi Saint of India, was bom in Manayr 
a Tillage m Bihar. He was a disciple of Najibu'd-Dm-e- Fir- 
dawsl. He died in Bihar in the odour of great sanctity in 
782/1380, His Makfabat (" letters ") are famons for the learned 
disco^jrses on Sufiistic subjects which they contain. 
Begins : 

*-b4)l ^ ^ ^ Jl ^> ^t ^j\ ^ ^^ ^^1 ^_, 

Voiume 92. 

MAJMU'A (^y^)- 

152. Intikhdb az D%wd?i-e- , iiii . i i . . 

"Selections" from the lyrical odes of Salit of Yazd. There 
were two Sdliks, contemporaries of each other, who flourished 
in the reign of Shah Jahan. One of tlieni belonged to Yazd 
and the other to Qazwin. These selections are from the dlwdn 
of the former, for on folio 2 we find : y 

This Salik, after staying at Shiraz and Isfahan, came to the 
Deccan and entered the service of Qutbshah of Hyderabad 
(Deccan). After some time he went to Shahjahanabad, where, 
through the intercession of his fellow-townsman, Shafi'a-e-Yazdi, 
he was presented at the Court of Shah Jahan in 1066/1655- 
66. He died according to Sprenger (page 554) in 1081/1670-71. 
See Sarw-e-AzOd and Sprenger, page 554. Copies of bis diwHn 
are rare. 

Begins : 
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Other copies of his dTwdn : Ind. Libr, Asaf p. 724, No. 404 ; 
Spr p. 554. 

89x4-9, 7'9x3-8. No jadwa's, LL 18-23 couplets to a page, written in Ind. Nasi. 
in diagonal and vertical lines. Or. pap. Bound up with the next MB, 

153, Iniilihab as iHwan-e-Lazzail (jjJ O^yj^ j^ «_jUil). 

'Selections' from the Lyrial odes c* Muhammad Afzal, whose 
iahhalliis was Lazzatt. One Lazzati has been noticed in IvS I 
No. 766 as a poet of the Karnatak. These selections cover 
two folios only. 
I3ef,Hn3 : 

Size of paga same as aSiove ; writ. sp. 7-9X3-7, rrojoJtm;*. LL 23-26, io diagonal an* 
verfcicjil lines. Ind. Na&i. Or. pap. 

154. Intil-hab az Dtican-e-Hmda (j-^ O^y^ j^ *->Uj;i). 

A few ' selections ' of lyrical odes from the dlwan of Gopi- 
nath Hi7idn. These cover two folios only. See Vol. 105 below 
and EIO No. 1559. 

Begins : 

Size of page sitme as above ; writ. sp. 8x3-8. Hojadwals, LL 35-42 in diagonal, Terli- 
cil, and horizontal lines, Ind. Naat. Or. pap. Ckjnd. good. 

Jam Aslr i^^ ^^ '^^^■^ ^^ '^^^) • 

Select lyrical odes from the dlwan of Jalal Asir, about 
whom see Yol. 68 above, where references to other copies of his 
dlwan are also given. 
Begins : 

Si« of page tame a$ above; writ. ^. 6-3x81. Ho jadxcala. LL 17. Ind. Nasi. Or. 
pap. Cond. good. 

30 
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Volume 93. 
156. 

MtlNISU'L-AHBAB {^\=^^^ ^^j*)- 

Consists of ruba'iyydt or "quatrains" to be quoted in cor- 
respondence and letter-writing, composed by one 'Abdu'Uah. 
His name occurs in line 8 of the short prose preface in wbich 
he says that he wrote it by the order of the King, who is here 
called CitU-i a <JSai j. otU-i ^. jLUi-j ^ jUJL-JI o-. jU^JLJI, and whose 
name is not mentioned, but only a small space has been left 
blank apparently for the purpose of writing it. However, some 
light 13 thrown on it by the following line: 

Cr-^ (prob. oeO >y) *^ J^JJJ Jj-^ 

The author is, no doubt, \j'^j^ j> ^ «i j-j ^jIi^l^ <=!■'>-, 
a native of Kirman, who was raised, to the rank of Amir by 
Sultan Husayn Mirza of Khorasan and entrusted with the royal 
signet after the death of ^ J^ -t* . He was an excellent poet, 
who used Bayain as his takhallus, wrote, besides a diwan, a 
masnaivi called a-r^^ j jj— ^ , and died in 922/1516. See R iii 
p. 1094 ; Edin No. 331 ; and Tazl-ira-e-Dawlaishaht. 

Begins : 

A complete copy, but not dated. 

S 8-4xi'8, 6'5x3-3. ifojadteaU. LL 12 or 13, but mistar of 19 lines. Ind. ole,u 
Natl. Or. br, pup. Coud. good. 

Volume 94. 
157. 

MAHDI KHAN (^^-^^ '^^ '^^-^^ 

It is also called rfjj*-' .^j^UUiL J^x^ ("Chronological 
tables of the Indian Timurides "). Although it 1b stated in 
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the introductory note that the tables begin with Timur and 
end with Shah 'Alam (1119-1124/1707-1742), yet, as a matter of 
fact, they are brought even up to 1258/1842-43. They give 
the following particulars of these kings: their names (with those 
of their fathers and mothers), kunyats, alquhs, dates of birth, 
julas years, their ages, conquests, names of their children, causes 
of their death, etc. The name of the author is given as follows : 

iSy^^ j \i^ -V b -?if v^ ^\ i \jjf 

The author, according to Dr. Ethe (EIO No. 412), is the 
sajne as the famous historian of Nadir Shah, the author of the 
^jA- jLiCL^^ ifjjV :jij and ^j^ .W^ (see IvS I No. 911). For 
his life etc., see Rieu i, p. 192. 

13egins: . . * _ *iWi^ kiAlU ^\j)\j-* (^^d t-rV* 

A few lines below, it is stated that: 

JU ojllgt-. J ({!»( i OJJ.J (Jl_j>-1 jl L*s<l4 | j i > . Va" « o— JjJo;- ^\ 

\i»tJ W ut J b O « j u Ovji J**-* J**' O'jil-*-!.^ OJ/Ja»" 

jil|. iW eli Jifct JbS^ ^;^J^!i ^J^ JL— ^^^ y\ 4Jii\ i?-j i_fiy^ 

The date of completion, as given towards the end, is 1142/ 
1729-30; the chronogram Jl^.-s- 'j** "-^, written in red ink, 
also gives the same year : 

vi-JUj ^\ A 6j<. — ' (ills' eJjij ^ (»6j| ^ .^\ f^'^ j^jt 

It is quite probable that tlie tables were brought up to the 
above date. But the actual list beginning with Tlmur comes 
down to 'Liil jJ'i ^ ^J^ Lf«, whose "recent accession to the 
throne in 1258/1842 " is mentioned. The latter entry has, it is 
evident, been inserted by a later scribe. It is not found in the 
copy noticed in IvASB No. 167 (where it is called Jadwal-i' 
P&dshahan-i- Tivwri) . 
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This last entry ia followed, on the opposite page, by only a 
list of the names of i'ulers belonging to the House of Timur 
and ending with Mu'lnu'd-Din Muhammad Akbar Badshah, who 
is spoken of as ' adorning the throne at present', i.e., in 1263/ 
1847. This is the year in which the MS. was copied. 

This list is followed by another containing the titles by 
which seven of these rulers are mentioned in history after 
their death. They are as follows : 

Babiir is referred to as .... .... iJ^ o'J-^J 

Hiimayun „ ,, .... ,,.. ,_jLilci^ 

Akbar „ „ .... .... jLlT^^ 

Jahangtr „ „ .... .... J ^ siU:r 

Shah Jahan ,, ,, .... ... i3l--^ Ly^^j 

Awrangzeb „ „ .... .... J>4 J^ 

Bahadur Shah „ „ .... .... jl^^ jA»- 

After these titles are given, on the next and last page, the 
dates ,of the death of notabilities amongst the author's con- 
temporaries. The first entry is about the deatli of * -^'^ jUj,> 
>j^^, the ruler of Hyderabad. The date of his death is not 
clear. 

Then the names of rulers of the NiKtlin Siiahi dynasty are 
mentioned. The last name is that of Saiabat Khan, who died 
998/1589-90 This is followed by the dates of the foundation of 
Ahmednagar, Kotia, and some buildings of Hyderabad, The 
last item refers to Tipii Sultan. 

Dated 1263/1847. Copied at i^ fJi (?) 

Other copies : Ind. Libr. IvASB No. 167. For. Libr. EIO 
Nos. 412-14. 

S 9-Sx5-6, e-5x4-2. No jadvsah. LL irteguUit, l-U. Itti. 8hik. Or. p«p. Ink 
sticky, Uterefore interlMred nltli tiasoe paper. Some folios of bluish ooloor. Nvnw oi 
Una? in led. Cond. good. 
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Volume 95. 
158. 

BAYAZ-E-SANAWAT ("^ ^J^ J^\i)' 

A mere note-book, which opens with the following words : 

After explaining what is meant by the Hijrl, the FadJ, and 
the Julus j'ears, it gives a list of 18 kings, beginning with 
Tlmwr and ending with Akbar II. It also gives, against the 
name of each of the kings, the number of years of his reigu 
in the first column, the HijrT year in the second, and the 
corresponding Fash year in the third. This list is followed 
by another, a more detailed one, consisting of four cohiinns, 
which gives for-evdy ^ Jiih'is year mentioned in the second 
column the corresponding Christian year in the first cohmi, 
the Fash year in the third, and the Hijrl year in the fourtii. 

The last entry is that of the 30th Jidm year of Akbar II 
and the years of the other eras corresponding to it are given 
as follows : 1854 A.C., 1263, A.F., and 1270 A.H. 

This is followed bj' another short list, that of tlie Bahri 
Nizam Shahs (of Ahmednagar), beginning with Ahmad Ni?am 
Shah and ending witii Bahadur Nizam Sliah. As in the first 
list of the Mughal kings mentioned above, so also in this list 
are given, against the name of each of these rulers, the total 
number of j'ears of his or her reign in the first colunm, the 
Fasli year of the commencement of the reign in the second, 
and the corresponding Hijii year in the third. This short list 
IS followed by another in greater detail, consisting of four 
columns and giving particulars similar to those in the second, 
namely, the detailed list of the abovementioned Mughal kings. 
The last entry is the third regnal year of Chand Sultan [a] and 
Bahadur Nizam Shah, with the corresponding years of other 
eras, viz,, 1604 A.C., 1003 A.F., and 1007 A.H. 



All these tables occupy the right half of the page, the left 
half having been left blank, apparently for the purpose of writing 
the principal events of the year. 

AH these dates are wrong ; nor are the years corresponding 
to them correctly calculated. 

After theee lists comes a statement about the mode of mea- 
suring the different kinds of gaz or yard followed by a table of 
numerals, with their names in Arabic and the numerical symbols 
used in Siydq, 

S 8-6x6-3, 6'2x4-2, He jaduais. LL 8. Ind. A'a!(, Or. pap., slightly wonneatOD. 
Cond. goocl. 

Volume 96* 

159. 

TA'DAD-E-SILSILA-E-AFGHINAN (jliW 'J-L ila*r). 

Deals with genealogies of the Afghan tribes. The MS. 
is so called after the words with which it opens : 



jl;U»t ^Ul. ^^juJ j.i jfLi. 



,1 



It is the Vlth Chapter of the J^' ^y^ S^^ i^ji'. On folio 9 
it is stated: 

The Ta'Tikh-e-KMn JaMnl is a further abridgement o f Ni'- 
matuUah's History of the Afghans, which is divided into a 
muqaddaTna, seven babs, and a kh&tima. Oar MS. represents 
the sixth h&h. See EIO No. 576 and Bk 629. 

The author served Jahangir as a waq&e^'imms for eleven 
years, and then entered the service of Khan Jahan Lodi 
(the military commander of Jahangir), whom be accompanied 
on his Deccan campaign. At MalakSpflr (in Berar), at the 
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request of a friend, he commenced the work in 1020/1611 and 
completed it at Burhanpur on 10th Z. ^iija, 102I/22nd January, 
1613. It was dedicated to Khan Jahan. Cf. Klliott, Hi$t. of 
Jnd., V 67 ; Dorn, Hist, of the Afghans. 

Other copies of the Ta'rlkh-e-Khan Jaham: Ind. Lihr. Bk 
No. 529. For. Lihr. BL I No. 510 ; EIO Nos. 576-77 ; EB Nos. 
2025-26 ; R 210-212 ; Mor p. 74. 

Ff. 3i. S 9'3x6, T>7x4-a, 'So jadwals. LL 14. Ind. Nasi. Proper Dain(>s overiined 
in red. Or. pap., wormeaten. Gotid. fair. 

Volume 97. 
160. 

AHWAL-E-MAKATHA SlWAJl (eT^Jr- "^^ ^^J^^)- 

The title is a misnomer. Although it is called 'Ahwal' 
of Siwaji Maratha, it__contains, as a matter of fact, a very 
brief account oF tlTe events that happened from the accession 
of Bajlrao II to the end of his reign and the settlement on 
him of a monthly pension of a lac of rupees and permission 
to reside at Bithur and Gaya. The author is Mir Badru'd- 
Dln of Chichond (near Ahmedaagar). 

Begins ; 

c:-ilj; oj^l^ ^^j^y j'j^ijj^*^}^ ^y^ ^^ o^ilj-^ 

n. 9. S 9-4 X SB, 6-7xS'9. No jadwaU. LL 12-14. Ind. Shik. Or. pap. Cgnd. 
good. Prob. an autograph oopj. 

Volume 98. 
161. 

SAB SHIKAN-E-MUSHEI- . -C • fer- . r* \ 

By the same (see Vol. 97 above) Mir Badru'd-Dln alias 
Bad6miyaa, a resident of Chichond (near Ahmednagar). He 
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says that he has given in the treatise an account of the creation 
of the world, the ages of the Prophets, the followers of Islam, 
and the worshippers of Idols, having drawn his information 
froni works on Islam, and Pothls, Puranas, and Skastras of the 
'Kafirs', e.g., HujjaUCl-Hind and Haddiyya-e-Hind (?), so that 
their deviation from the right path and their irreligiousness 
may become known to all, and that he has called the niiskha 

Dated Wednesday, 1st Rajab, 1268/21 st April, 1852. Finished 

at jS^-^^ '-r.'^ . 

Se-4x6-7, 6-3X4-2. Nojndirals. hli 15-17. Id. Shtk. E'jr. pap. Ink sticky, henc« 
interleaved with tissue paper. Oond. good. 



Volume 99. 
162. 

LATA'IFU'L-MA'NAWI ((j?j^' *-A^)- 

A commentary on the famous Sufiistie poem, Rumi's mas- 
nawt, by 'Abdu'l-Latif b. 'Abdu'llah al-'AbbasI (died in 1048-49/ 
1638-39), who has compiled a critical edition of the great poem 
and called it '•^^' *'*-' . He has also written a special glossary 
of difficult words occurring in the MagnawT entitled oUJSi ^j.:UJ . 
This latter was dedicated to the Emperor Shah Jahan. It ex- 
plains difficult Persian verses and Arabic quotations from the 
Qur'an, the Traditions, etc. 

Begins : <^j J ^5" J ^ 4K-i* oL 1 ^Ja*i ^^ iA J *yi \ ^j 

The commentary on Daftar I runs up to folio 23b ; about 
a third of the Daftar is wanting. The commentary on Daftar 
JI begins on folio 24 ; about two- thirds of the beginning of 
this daftar is missing. The commentary on Daftar III (as 
remarked on folio 1) 18 entirely absent from this copy. The 
commentary on Daftar JV is on folios 27b-47b, on Daftar V, 
on folios 48-71b, and on Daftar F/, on folios 72-90. The com- 
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ment&ry was lithographed at Lucknow, 1866, and at Cawn- 
pore, 1876. 

The MS. being incomplete is undated ; but the following 
remark on the back of the first page mentions the date 1062/ 
1652: 

^jj-^:/u3i J^jisr l;Vj^(^^ r^ j' j*^ ^,iy} ^.j^ *^ **«» 

Other copies ; /«<?. Liir. Asaf i p. 450, Nos. 850, 421, and 
ii p. 1486, No: 3; Bk^No.'74; IvASB No. 607; Spr p. 494. 
For. Libr. E pT'S^'.'Pert Ber No. 775. 

Ff. 90, S 11-1X6-7, e 5x4-7. Noja4«ials. LL 17. Ind. JTo*!. Or. pap. Ar, text and 
headings of aectioss and Btoties in red. Cond. good. 

Volume 100. 
163. 

KISiLA-E-TlR ANDA2I (t5j^-^*l J^ *^^j). 

A small tract on archery, beginning with the following 
words : 

J-«* jW -> ****** '^,^. S*^-^ i^j'-^^ JV c— jj -JLj j«l ^Iji, 

The name of the author is not mentioned. The technical 
terms of archery are explained and illustrated by quotations 
from Mawiana-e-Tahirl. A complete copy, but not dated. 

A treatise entitled ^/^ jj>>** vfjUijj yUj ^ belonging to the 
Punj. Univ. Libr., is mentioned in the Or. Coll. Mag. for Nov., 
Lahore 1932. 

Ff. E. 6 7-lxs, e-lx3-l. Kojodwois. UjIS. deu lod, Jf«K. Ear. pap. ^th wwter- 
B^i^lwd Ubu. Oond, good. 
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Volume 101. 

164. 

MUKHTASARU'L-QUDtlRl (^JJ-^^ j^^) • 

A celebrated work on Hanafite law by Abu'l-Hngayn 
Ahmad b, Muhammad al-Quduri al-Baghdadi, who died in 428/ 
1036. It cont^ina 12,000 masa'il ("cases") and is liighly es- 
teemed amongst the Hanafites, as is evident from the large 
number of commentariea writtea on it and mentioned in the 
Kashf. Zun. 

Begins : ^^^ CX-J^^ Vj \. J^' -^^ '-'^ *jl^l <^'^ 

The original Arabic was translated into Persian by o'.J'A>'j 
CfJ-LJ and into Urdu by Md. 'Abdu'i-'k^I. J.ilil of Parrukh- 
abad (o.p.). The latter was published in Delhi in 1898. The 
original Arabic also was printed in Constantinople in 1281/ 
1864-65; in Lahore, 1287/1870-7] ; in Dellii, 1292/1875-76 and 
1305/1887-88; in Bombay, 1303/1885-86 ; and in Lucknow, 187(5. 

Dated Jumada II, 50th Julus year of 'Alaingir, corresponding to 
1117/1705-06, Copied by (Qazi) Muhammad Siraju'd-Din Na- 
gori, son of QazI 'Abdu'l-Malik. Below the colophon is an oval 
seal of the abovementioned Siraju'd-Din bearing the date 1119/ 
1707-08. Another memorandum note in red ink says that it 
was collated by Siraju'd-Din of Nagore in the first year of the 
reign of Shah 'Alam at Gandapur. 

Other copies : Ind. Lihr. JMB p. 134, Nos. 387 and 388 ; 
Asaf ii p. 1098, No. 424; MUA p. ia2, No. 13, p. 104, Ho. 39; 
Ram p. 248. For. Lihr. RS Ar, 274; Loth 262; Pert 994; R 
Br p. 61; Br Sup Hnd Nos. 1167 and 1168. 

S iax7, 7x3-a. IXo jadwaU. LIi 7, Naskh. Murginal sotca oa th* fl«t fcW pagw- 
FavM nMlred, Or. nap. Gond. good> 
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Volume 102. 



165. 

srf^RH-E-WIQAYA (-^i^j ^^). 



There are a great many Arabic works on Muslim Law of 
the Hanafite school. One of the well-known of them is j ^rl* *'-H , 
which is an introduction to the study of the Hanafite Law by 
Shaykh Burhauu'd-Din 'Ali-e-Marghmanl (died in 693/1197). 
He has himself written on it a commentary called ^j^ J **-^, 
wliich has been much appreciated, and a number of comment- 
aries have been written on it (for which see Kashf. Zun.). 
To enable the law student to study and understand the <:'-« 
well, Imam Burhanush-Shari'a Mahmud b. 'Ubaydu'iiah wrote 
his (**j) or *JjjJ' ^'•j . A commentary on it (*.^j c.-^) was 
written by * Ub{i^u:iJ,.^4f b.Mas'ud (died in 745/1344-46). This 
*i^j ^j^ has become extremely popular, on account of its per- 
spicuous explanation, and has been used as a textbook in Indian 
Madrasas in preference even to the "-J-^ itself. 

Our MS, represents a Persian, translation and paraphrase of 
this Arabic •h^'j ^j-^ , made by one whose name is clearly written 
on folio lb as JjU' jA*j-j (in other copies J^W or J^^^ !) 
of Sarhind. He composed the work, by the blessings of his 
spiritual guide Shaykh Muhammad Ma'sum, in 1076/1665-66 
and dedicated it to the Emperor Awrangzeb. It is divided into 
a number of babs. A list of the 334 babs is given in this copy, 
on the three folios preceding the folio numbered 1. This c.-^ 
\'ij (Pers. Vers.) was published in Bombay, 1278/1861-62, and 
in Delhi, 1283/1866-67. An Urdu translation of it by Wahidu'z- 
Zaman, under the title of *'V jj", was published at Cawnpore, 
lS26/1907-0a 

Begins : 
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On folio 1 is a circular diagram explainins; the leogfch of the 
shadow cast by the sun in different seasons to enable the ques- 
tion of J 'jj to be understood and the time of the midday prayer 
to be determined. 

Other copies; Ind. Libr. Asaf ii p. 1120, No. 56; IvASB 
No. 1040. For. Libr. EIO Nos. 2590-91. 

Ff. 335. S 13-3X7-4, 8-5X4-5. No jadieah. LL 17. Fine clear Ind. .Va»(. Of. pap. 
Coad. good. 

Volume 103. 
166. 

BUSTANU'L-'ARIFIN (0?j U)l j Il-j ) , 

An Arabic work on meditation and moral precepts, based 
on the Qur'an, the Hadls, and otherVorks dealing with religion, 
law, theology, sufiism, etc., by Abu'l-Lays*i,'t».5rti. Muhammad 
b. Ibrahim as-Samarqandi, a famous Hanafite jurist and tra- 
ditionist, whom Huart {Hist, of Ar. J At.') calls "a most prolific 
polygraph". Brockelmann, Vol. i, p. 196, enumerates eleven 
works of his. He was born in 290/902-03, The date of Iuh 
death is variously recorded. It varies between 373/983-84 and 
393/1002-03. On folio la, two titles are mentioned : one of 
them, the ctJiUn *— i; , ig in a bolder and the other, o\:~i v^, 
in a smaller band. The MS. is called Tamblhu'UGhafitin, evi- 
dently after the former, but the title is misleading. As a matter 
of fact, it is the other work, viz., sBvstafni'l-'Arifin. These are 
twa dififerenb works of one and the same author. 

Begins (On f. 3) : 

^\j.\ ^ j.^ ^ jji\ y\ jj,]'j] uili Ji; --^Ul^j ^jJ-\ 

According to Kathf. ^vn., it consisted of 150 h&h$ ; the copy 
in Bk xiii Np. 821, comprises 162 HU ; the Egj'ptian ed. of 
1339/1920-21 has 159 and our MS. 157, A full Uafe of these 
bah* is given on fols. la-3a. 
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Dated 1102/1690-91. 

Other copies : Ind. Libr. JMB p. 185, No. 672 ; Bk xiii 
No. 821. For. Libr. Pert Ber Nos. 8322-23 ; Br Sup Hiid No. 
174(a); BI (Ar.) No. 4810; EB p. 16. 

Printed in Egypt in 1289/1872-73 and 1339/1920-21 ; in 
Bombay, 1304/1886-87 ; and in Calcutta, 1868. 

SQ-lxS-a, 6'8x3'*. Tfo jadwaU. LL 25. lud. Kasl. inclining to Naskli. Eur. pap, 
watermarked linea. Headings in red. Sliglitly wormeaten. Coud. fair. 

Volume 104. 
167. 

DAH MAJLIS (^r^")- 

An elegiac account of the deaths of the Prophet Muham- 
mad, his daughter. r«tVioa, his son-in-law 'All, the Imams Hasan 
and Husayn, and the saintiy persons who were martyred in 
the battle of Karbala. It is chiefly based on the Hawmttt'sh- 
Shitliada of Kashifi (died 910/1505). The name of the author 
is not given. 

Begins : 

Here the beginning is different from that in IvASB No. 1106. 

The Ist Tnajlis refers to the death of the Prophet. 

The 2nd do. do. the Prophet's daughter. 

The 3rd do. do. 'Aii. 

The 4th do. do. Imam Hasan. 

The 5th do. do. Muslim b. 'Aqll. 

The 6th do. do. the sons of Muslim. 

The 7th do. do. ^ur. 

The 8th do. do. 'hhha.^' Ml, the' Akundar. 

The 9th do. do. 'All Akbar. 

The 10th dp. do. Imam Husayn. 

Not dated. Copied by Shewan Saljeb. 



246 

Other copies: Ind. Lihr. ItASB No. 1106; Bh No, 35. 
F&r. Lihr. EB No. 136 ; E p. 155. 

S9-3X6, T-lx3'3 withm luled i«d bordei lines. LL 11. Graceful clear led. Hast. 
Ot. pap. First Jew folios wormt^ten. Ckind, fair. 

Volume 105. 
168. 

DlWAN-E-HINDtl (j-^ ^-l-'^Jl-^) • 

A rare copy of the qasTdas, ghazals, and rub&Hyij&i of a 
poet whose taklmlhis was Hindu and about whom Dr. Eth^ 
(EIO No. 1559) says ; " no biographical notices of this poet 
" can be found in the fadhkiras." He further obser\'es that the 
poet "is probably identical with the author of an epic poem, 
" ^j^ J ^ , composed in Shah Jahaii.'s reign, before 1055/1646- 
" 46, and described in Bodleian Cat. Na lt01»r..,.Ke seems also to 
" have written a mathnawl, ■y.jy^ j -'-r-', see ib." In the Bodliean 
Cat. (No. 1101) it is stated that he "lived in Shah Jahan's 
" reign. In the introduction (to the jj^ ir') he praises Bd,bar, 
" Humiyiin, Jah4ng{r, Shahjah^n, and his three sons-the Prin- 
" ces I)ar4 Shukuh, Shuj&', and Aurangzlb." 

From this MS., especially from the qasidas (not found in the 
copy of the India Office), it is evident that the poet lived in the 
reign of Awrangzeb also. He refers to the 'martyrdom' of 
Shaykh Mir, one of the best generals ot 'Alamgir, who was 
killed in the battle between the Emperor and Dara at Ajmer, 
on Sunday, the 29th Jumada II, 1069/13th March, 1659, and 
was buried by the orders of 'Alamgir close to the tomb of 
Khwaja Mu'inu'd-Dln Chishti. The poet has composed the 
following chronogram: 

The MS, opens with qafidas^ which begin with : 
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He praises the Emperor Awrangzeb in the following line : 
o J 3 ^J» <^.J ^^ J ^jj^ VI J " 

In another q^a^Xda he refers to the advent of Islam Khan 
{Wazlr of Shah Jahan, appointed Governor of the Beccan, 
where he died on 14th Sha\\wal, 1057/2nd November, 1647) 
in the following lineB: 

jy^i iljCU iJU- ^ >— t ^y^ t—i-tfjjis It C^^jfr ^.* la »u JL* I ^y :s j j-i-*j 

In another qasJda he refers to the defeat inflicted by Mir Jumla, 
Mu'azzam Khan Khan-Klianan, the general of Awrangzeb, on 
Shuja' in Bengal: 

« o i j Uo^ »b Ij ^_ -^ »c_j» L' i_jl J i Oj'T' * 

After the qafdas there is a masnawl in praise of Prince 
Awrangzeb, beginning: 

The gJtazals begin with: 

* "J?, -J^' J ^ J -1 j^ (v*") '■^^— * '^**' -^ J ■* t/ ^;:— * • 

This is a parallel to the famous mafia' of ^afiz ; 
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Towards the end there are a few ruba'iyydt, beginning with ; 

oil Jfi\i y jfl^ Jjl o\j jii> oil jLli- iJj^O^l Ji ^s\ 

other copies : Ind. Lihr. JMB p. 398, No. 2563; MUA T^hi, 
No. 45 {glmzaliyyat); No. 51 (Kulliyyat). For. Lihr. EIO No. 
1559. 

S 9x*-9, 6-6x3-4. 'So. jadwals. LL 17. Ind Naa. Or. pap a few folios of blue 
paper, some fobos damaged by damp. Somewhat wonnest^n. Cond. fair. 

Volume 106. 
169. 

KULLIYYAT-E-ANWART. {<Sjj^ ^W^). 

Poetical ■n'orks, principally qliftdas, of the famous Persian 
poet Awhadu'd-Dln 'Ali Anwati^ generatly -?«gfl*ded as the great- 
est gfflsTiZa-writer of Persia. Born at Mahna, in the district 
of Khawaran (from which he had originally taken his takhallus, 
Ehawarl, but which he subsequently changed to Anwarl). He 
was educated in the jVIansfiriyya College at Tus, where he 
studied the various branches of classical learning, especially 
astrology. He is said to have writtes several works on as- 
trology, one of which is known as -h^ . He had attached 
himself to the court of Sultan Sanjar (died 362/1154), in praise 
of whom most of his qafidas are written. The famous pre- 
diction regarding the historic conjunction of the seven planets 
in the sign of the Libra, which took place in 581/1185, proving 
a failure, he was subjected to great ridicule and humiliation, 
on account of which he bad to go to Nishapur and then to 
Balkh, where he died, according to the beet authorities, in 
585 or 587/1189-91. For his life and works see Br., Lit. Hist. 
Pers. Vol. ii ; Shibli's She'ru'l-'Ajam ; Zhukovski's monograph 
in Russian on his life and poetry, St. Petersburg, 1883 ; Ferte, 
Journal Adaiique, 1895 ; Bncycl. of Isldm I ; R p. 564 \ Bk 
No. 25 ; Taikira of Dawlatshah ; Jtashhada ; Khieana~e-'Amera, 
etc. 
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The "fullest and best critical monograph on Anwarl"* is 
that of Professor V. Zhukovski written in Russian and published 
in St. Petereburg in 1883. It has peen considerably utilized 
by Professor Browne in his Lit. Hist. Pers., Vol. ii, pp. 368-391. 
" The third chapter of ZhukoTski's book", says Professor Browne, 
" discusses the difficulty of Anwarl's verse and the aids for its 
"comprehension, especially two commentaries thereon by Mu- 
" hammad b. D4'iid-i-'Atawl of Shddabddf (who also commented 
" Khaqini's poems), and Abu'l-Hasan Farahanl, who flourished 
" in the latter part of the seventeenth century. Of the latter, 
" who used oral as well as written sources (whereof sixty-eight 
" different works are enumerated), Zhukovski expresses a very 
" high opinion." t 

The MS. consists of qafidas, ghazals, and miiqatta^at. They 
are not arranged alphabetically. A few pages at the beginning 
and at the end are missing. Begins with the following couplet : 

This verse occurs on p. 239 of the lithographed Nawalki- 
shore ed. of 1898. 

Other copies: Ind. Lihr. MF p. 162, No. 124; BORI No. 125; 
Asaf i p. 742, No. 598 ; MUA p. 35, No. 59 ; Bk No. 25 ;. Bh 
No. 290 ; IvASB Nos. 450-54 ; Spr pp. 331-333. For. Libr. 
ES No. 211, 216, and 218-220; EB Nos. 543-668 and 1980; 
EIO Nos. 935-949, 2864-65; Br 205-207; Aura p. 10; Fl i p. 
502 ; Br MSS. ed. Nich., p. 237 ; Br Sup Hnd Nos. 1052-63. 

8 0-7 X 5-6, 7-6X3-6. NojadMJoia. LL 15. Ind. Hasi. Or. pap. Wonneaten. Oond. fair. 

Volume 107. 
170. 

KHAZINATU'L-A'DAD (^^-i«^Vl ^Jr^)- 

A rare work, which deals with Arithmetic, Algebra, and 
Prac tical Geometry and includes towards the end a few astro- 

•Btowiw's hU. JTi»(. ?«■«., ToL li, p. 868. 

tBa^iet ShMlyibid near Handu, in M»Iwa, C«at»] India. ThJa oojmii«ntatoi floo- 
Adxei in the reign oflJtUira'd-Dln Khabjl, the rata o( Main*. 906-916/1600.16X0. 
SBiDTOe'* IM. Sitt.J'tn., Tol. il, pp. 890, 891. 
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nomical problems, by 'Atau'Hah, who says (f. 2) that he wrote 
it for the benefit of beginners and for the use of persons em- 
ployed in the various departments, such as Eevenue, Finance, 
Land-tax, Eeligious duties, Commerce, etc. For his life and 
works see Vol. 18 above. 

Begins : 

j'_\ <jiy JjU* ejJi \jy ^^1 J (L> ^_f..*ji\ J«>- (^jjl ^ J^] 

It is divided into a mvqaddavia, two miftahs, ten bdbs, one 
kajJiol, and a khdtima. The title is chronogrammatic ; it yields 
the year of completion, 1178/1764-65. Cf. f. 3b: 

Not dated. Copied by MuUa MuhaEimad-e-Kabuli. 

S9-1X6-5, 6>3x3, T>!ojadimls. LL 15. Ind. clear N/al. Or. pap. slightly polished. 
Figures and diagrams in red. Wormeaten but repaired. Cond. good. 

Volume 108. 
171. 

TUHFATU'L-'IRlQAYN {C^ ^j^^ ^) • 

A well-known Persian poem by jW ^ j_ ^"^j} J. j. oA'^ J-=^' 
J * jy-s J * *.- . His proper name, according to several ^aaftira-writers, 
was Ibrahim, while according to others, 'Ugman. But he him- 
self says that he was named Badil (J: A) by his father : 

jV Ji-*; J* f^ (•->■*{ *r^ CyJ^ U (3^ Olfr jJi\ ^m j« JJj 

In this poem he tells us that his father was a carpenter, his 
mother a Nestorian Christian converted to Islam and a cook 
by profession, his grandfather a weaver, and his uncle a medical 
practitioner. He was bom in 600 (1106-07) at Ganja, modem 
Elizavetpol. He further tells us that he lost his father when 
he was still a child and that therefore he was brought up and 
educated by his uncle, who taught him (often with the aid of 
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the cane) Arabic, Metaphysics, Medicine, and Astronomy. In 
the poetic art his teacher was Abu'l-'Ala of Ganja, who gave 
him his daughter in marriage. The father-in-law, who held 
the post of poet-laureate at the Court of ShTrwan, further favoured 
his son-in-law by introducing him to the King and asking him 
to adopt the takfiallu^ of Kkdqaiii in honour of the reigning 
King, Khaqan-e-Kablr Miniichehr. Afterwards the two poets 
became jealous of each other and, falling out, wrote bitter 
satires against each other. After the Khaqan's death, his son 
Akhtisan (died in 684/1188) patronized the poet, who wrote 
brilliant panegyrics in praise of him. In the Tuhfa he describes 
the pilgrimage he made from Shirwan to Makka and Madina 
and his return journey, with special reference to the two 'Iraqs, 
the *Iraq-e-'Ajam and the *Iraq-e-*Arab, through which he pass- 
ed. This poem also provides a good deal of material for his 
biography. On his returp Horn the pilgrimage, he was impris- 
oned for about seven 'months and then released. He died at 
Tabriz, according to the best authorities, in 59.5/1198. For his 
life and works see Khanykov, Journal Asiatiqiie, 1864 and 
1865; Br. Lit. Hist. Pers.Yol. ii ; She'rti'l-^Ajam ; Khizana-e- 
'Aniera ; Bk No. 32 ; and R p. 679. Two commentaries on the 
poem exist in the Punjab Univ. Libr. as stated in the Oriental 
Coll. Mg. for Febr., 1927. 

Begins : J'jll ^\^ j J!li]l ^J^ ^^w-i j>^ J jV^ -Jlili 

•^^ *jf»J j>- <*^ tJj » iJl^' ,^_^]^jLlii ^tU 

Lithographed several times in India and Persia. After the 
heading at the beginning of the poem, there is a small oval 
seal with the letters ^ u- c and the date 1210 (?). The same 
seal, but effaced, is repeated at the end of the book. 

Other copies : Lid. Libr. MF p. 129, No. 12, p. 187, Nos. 19, 
20 ; A?af p. 1476, No. 98, 107, and 165 ; Bk Nos. 32 and 33 ; 
IvASB Nos. 461-62 ; IvC Nos. 197-99 ; Spr p. 463. For. Libr. 
TM No. 326; MRD p. 87; Fl i pp. 506, 508 ;Pr Nos. 744-46; 
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EIO Nos. 952-960; EB Nos. 674-579 ; R Br p. 100 ; Edin No. 
278 ; Br Sup Hnd Nos. 278 and 279. 

S 6-3 X 1-6, 6-1 X 3-9 within jadimla of led ruled lines. LL 15. Ind. lfa»t. Or. i»p, 
Uarginal and tnterlttiear glosses. Headings in ted. Cond. good. 

Volume 109. 
172. 

SHAEH-E-HIKMATU'L-'AYN (O^^^ i^^^). 

This is the celebrated commentary in Arabic by Mirak 
on the Hihviatu'l'Ayn ("Philosophy of Essence") of Najmu'd- 
Dm 'All b. 'Umar al-Qazwini (died 675/1276), a well-known 
treatise on Metaphysics and Physics. Tlie commentator, Shams- 
u'd-Din Muhammad b. Mubarak "Shah-e-Bukharl, commonly 
called Mirak, flourished in the Vllle/XIVs. He says that he 
has included in the work the entire glosses oa the text by 
Qutbu'd-Din-e-Shirazi (died iu 710/1310). 

Begins : *iJy^^ J^^l oiji Je^ *b) j^ _l« Ul 

As stated in Loth No. 498, the commentary is divided into 
two parts. Parti ((.rtJ'i" ^ S) consists of four maqalas, viz., 
(1) *-U! j^Vi j , (2) oVjUli J jU J (3) ^i_,*V! J ^\_^\ ^^\ J _ 
and (4) ^j^P ■■r^^j >^Ui j, Part II (,ywiJi ^ J) comprises 
five maqalas, viz., (1) f-^^ flS^' ^ , (2) ^ >' -i^W- J , (.3) f ISL^' J 
i!:*iVi, (4) ^U-J j, and (5) v'^r^-' j *^lJf,j.J^ j. 

The MS. is complete, but not dated. Copied by o; >' Ji^ 

other copies : Ind, Lihr. MF p. 117, 6 ; Bh No. 325. For. 
Lihr, Loth Nos. 498-501 and 583 ii, 693 i, 594 i\i'BB Ar. No. 
726; Berl. Cat. 6081. 

S B'7x4-5, e-SxS-T, ISo jaAieaU. LL 81. Ind. Itofefc. Or. p«p, wonna»ten, ?i»l 
two loHw ci^»d Aa • diSenot puper siul lo a lat«r lund. Oood. food, 
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Volume 110. 
173. 

MAHMtiD O AYA.Z (jtj j :>j^). 

The best known of the ' septet ' or seven Persian masnmols 
(•jW- t~) ^^ Zulall of Khoasar, north of Isfahan, who flourished 
in the reign of Shah 'Abbas I and was a panegyrist of Mir 
Muhammad Baqir Damad, an influential Sayyed. He died in 
1024 or 1025/1615-16, shortly after he had completed the poem 
in 1024/1615, which was commenced in 1001/1592-93. Besides 
the above, he has also written the following six poems : <L.-i 
j^\>, jj- ji-^L>->-, jj-^ J jiT^ ^Uw. , i—jyi- J .ji , and "--V JlA-. 

Begins: «i— l.jLl j jli iUi jJ" <, o— \ j^} J^^y^ -SjT(»b 

Lithographed af Latknow,* 1290/1873-74. 

Other copies : Ind. Libr. Bk No. 282 ; Punj. Univ. Or. Coll. 
Mag. Febr., 1928; IvASB Nos. 709, 711-14 ; Bh No. 377 ; Spr 
p. 593. For. Libi: R pp. 677a, 678a, 845a; EB Nos. 1081-83; 
EIO Nos. 1494-98. 

8 8'4x4>7, 6'6xa-6. 'So jadvials. LL 13-19. A few ff. at the boginQiug ia ;j<is(. mixed 
with SWft ; later on the writing is cloar NaU. First few ft, oq a different paper and in a 
di£Eateat hand, and aflocted by damp. Or. pap. Wormeaten, but repaired. Cond. good. " 

Volume 111. 
174, 

?ADIQA-E-SANA'I {S^<k-^)- 

^ The famous sufico-ethical poem of the great Sufi poet, 
^aklm Sani'i of Ghaznt, whose full name is :,. :>,x^ j^\ y\ 
jLj ^j He is highly spoken of by Eumi. He flourished in 
tbe reign of SoHan Bahram Shah (511-647/1118-52) of Ghaznl, 
to whom the poem is dedicated. For his life and works, see 
^r. Utmt Pertt., Vol. ii; Shibll's She'm'l-'Ajam, Ta§kiras of 
i>awlatshah, Agar, and others ; B pp. 549-550 ; Bk No. 17. 
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Begiita (on folio lb) : 

After this it seems that a few folioa are miaaing. Fol. 2 
opens with the following words; o^ vj*«. Ji-^ Jrr* j' 'j '-•jj— usK. 

On fol. 7, the prose-preface of Khwaja 'Abdu'l-Latlf comes to 
an end, with the chronogram of its date, i>«j Ji'-^ *^^.> , below 
which the date 1038/16'28-29 is written, although the ahjaiU 
value of the expression comes to 1039/1629-30. A detailed list 
of the contents of the poem is given on folios 7b-12b, which 
is followed by a versified list of the contents. On folios 13-l3b 
is found a prefatory paragraph by 'Abda'l-Latif 'AbbasT, refer- 
ring to his correct edition of the dibdcha of the poem by Sana'I. 
Folios 13b-23 contain a copy of the pj-eface written by the poet 
himself. Folios 23-29 are devoted to '^'^ ' c-^ ''■ -f^'*^ W^i^ 
and the dedication to the Emperor Sliah Ja'han, including the 
ia'rllih of completion, viz., 1042/1632-33, composed by IlahT. 

The poem itself begins on folio 29, as usual, with the follow- 
ing words : 

^Lii: ij- ^ Ji}^ ij^ ^) c ti'jt j^j; J3r d}ji J^ 

The text is accompanied by copious marginal notes and 
interlinear glosses in a very small hand, followed by a glossory 
of difficult words explained in Persian. 

It was lithographed several times in India. The first Mb 
was edited and translated by Stephenson, Bibl. Ind., 1911. 

Dated §afar, U06/Sept.-Oet., 1694, Copied by i^ o. ^~^)^ ^ 

Other copies: Ind. Lihr. Pr WM No. 13; MP pp. 133, 134, 
23-25 ; Cama No. 184 ; BISM No. 45 ; MUA p. 41, No. 49 ; 
Madr p. 79; Asaf i p. 414, Nos. 388, 389, and 497 ; Punj. Univ. 
Or. CoIL Mag, Febr., 1937; Bk No. 1 7 ; IvASB Nos. 438-444 ; Spr 
p. 557. For. Lihr, TM No. 652 ; EB Nos. 628-632 ; EIO Nos. 
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914-922 ; R p. 549a ; Br Sup Hnd No». 392-394 ; Pr Nos. 684, 
717, and 718 ; Lind p. 148 ; Br pp. 294-298. 

S 8'4X4'5, S'Bxa-S. 'So jadmaU. hL 16. Nasi. Or. roS7 paper. A few folios damag- 
cd by wormB. Cond. lair. 

Volume 112. 

175. 

MUTAWWAL (JJ**)- 

A highly esteemed work in Arabic on Ehetoric, by the 
famous schoUr Sa'du'd-Din Mas'ud b. 'Umar-e-Taftazanl. It is 
ill the nature of an explanatory commentary on the ^Uxli ^ a. _ jJL,- 
of Muhammad b. 'Abdu'r- Rahman Khatib-e-Dimishq!-e*QazwInI, 
which itself is a short commentary on Sakkaki's fjLJl ^Lii, . Jt 
is commonly called J A* , sometimes -ij^^ ^j-i" , and occasional- 

Siraju'd-Dln Abu-Bakr Yusuf al-Khwarazmi was sumamed 
Sakkaki (1160-1129 a.d.), because he originally used to work 
in metals and to engrave dies and make intricate locks, Hia 
(.jUJi ^lii- was the most comprehensive work on rhetoric written 
up to his time. It was soon superseded by an abridgement and 
commentary on the third part of it by the j-i-** v-?^ {died in 
739/1338-39, otherwise known as Qazwinl) under the title of 
jl^Liii ij*7~'' , which is a standard work on the subject and has 
itself in turn become subject of numerous commentaries (see 
Kashf. Zun.). Two of these are very popular, viz., the JjJ^ and 
the ^*=j^ or J W J ■ '" ■ , both by Taftazani, concerning whom see 
Volume 33 above. 

Our MS. represents the earlier and larger commentary called 
the Mutaimoal. This and its younger sister *'have held sway 
'* in Arabic literature till the present day," (See Encycl. of 
Islam), It was completed in 748/1347-48 and dedicated to 
»/ ^ c^i j\ ^M ^^ Saltan of Herat (732-772/1331-1370). 
The name of this King occurs here on folio 3b. The MS. is 
defective ; a page or two at the begimung seem to be missing. 
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Begins : -JoU-VI j*i -^ bfi^l j1jc*\ j ^L^ j t_>tJOl tJU j 

These words occur on page 3 of the edition printed in Egypt, 
1330/1912. 

Other copies : Ind. Ubr. JMB pp. 206-07, Nos. 809-811 ; 
Asaf i p. 156, Nos. 9, 190, and 194; p.. 158, Noe. 198, 299, and 
200 ; MUA p. 132, Nos. 1, 4-6, 8 ; p. 133, No. 17 ; See also Bh 
No. 399; Ram p. 568. For. Lihr. Loth Nos. 852-860 ; PI i p. 218; 
Aum p. 310 ; RS Ar. No. 983 ; R Br p. 125 ; Br Sup Had Nos. 
1208 and 1209; Bl (Ar.) No. 4820; Lind p. 72, Nos. 327, 360; 
EE p. 64. 

Ff. 321. 3 Bxi 7, Cx3 8. NojadtroJj LL 19. C\esi,t Natldi Or pa,p. A blMk or red 
Ime dr&TQ over tbe ongioal text. Somewhat wormeaten, but repaired. Cond. bir. 

Volume lis. 

1 76. T'lmnr-NAma ("** ^ JJ*i) • 

An epic poem describing the campaigns and warlike ex- 
ploits of Timur, written in imitation of Nizami's Sikandar- 
n&ma, by 'Abdu'llah-e-Jaml, with the takJiallus Hatifl (died 
in 927/1520-21). He was a nephew of the famous poet Nur- 
u'd-Dia 'Abdu'r-Rahman J&mT. This poem also goes by the 
name of Zafar-nAma-e-HoLtifl or J^afar-mLma-e-Tdnun. It is, 
however, referred to as Tlmnr-n&Tna (^-i- j.^^') in the body of 
the book itself. It is one of the five poems which the poet had 
projected as parallels to Nizami's Khamsa, but of these, be- 
sides the above, be could write only three others, viz., Haft- 
Manzar, Lwyla wa Majmn, and Shlrtn wa Khusraw. For his 
life and works see Tagkira-e-Datolatshdkt ; Tuhfa-e'S&ml, Vol. 
16 above ; Br. Lit. Hi^t. Pers., Vol. iii ; R p. 652 ; Bk No. 
222; and Spr p. 421. 

Begins: ^j: <4 j' ^^' ^ ^jV * ^j^ j Jj S J*^ (k 
This poem was lithographed at Lacknow, 1869, IQIW. 
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Other copies : Ind. Libr, Bh Nos. 363 and 354; IvASB Noa. 
649-52 ; Bk No. 225 ; Madr No. 145 ; Spr p. 421. For. Libr. 
TM No. S'28; EIO Noi?. 1410-16 ; Br 280-82 ; R p. 652 ; Lind 
pp. 146-147 ; ES Nos. 295 and 306 ; EB Nos. 996-1016 ; Pr pp. 
888-893; Fi i pp. 581-582; Gotba C p, 107; Leyden C lip. 
121; Br Sup Hnd No. 344. 

177. Layla wa MajnUn {Oj^ j JJ) . 

On the margin of folio 2 begins an incomplete copy of 
Hatifi's jOther poem, Layla wa Majruin. The text is mutilated 
on this folio, because of its edges having been repaired. At the 
bottom of the page the Mmi&jat begins as follows : 

The text ends on folio 69 wit'h the following line : 

The poem was lithographed at Lucknow, 1862, and edited 
by Sir William Jones, Calcutta, 1788, 

Dated 1052 (?). 

Other copies : Ind. Libr. MF p. 165, No. 132 ; Bk ii No. 
222 ; MUA p. 41, No. 53 ; IvC No. 245. For. Libr. R pp. 652, 
819, and 654 ; Zett pp 455; EIO Nos. 1398-1409; EB Nos. 995- 
1005; Edin No. 297; Br Sup Hnd Nos. 1112 and 1113. 

S S-S xfi-T, 5-7 X3-3 within ruled border liaee. LL U. Some iolios have no border 
hueo. tlatl. Or. pap, Fol. 1 copied on diSerent paper and iu a, dil!«teiit bimd. On tbiee pre- 
ceding fciUo«, a bic^rapbicsl notice of HitlD, Cond. good. 

Voiume 114. 

178. Bisala-e-Qaskji (J^J ilLj). 

An aatronomicaljlpgatiae in Persian by *Ali b. Muhammad 
al-Quahjl, i.e., the "falconer" (so called because either he or 
his father was the falconer of Ulugh Beg). Qushji was a famous 
astronomer and grammarian, who died in 879/1474. He finished 
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the Zich^e-Ulttg Begi at Samarqand. The Ottoman Sultan Mu- 
hammad II (855-886/1451-81) appointed him Professor at the 
Aya Sophia in Constantinople. Here he wrote astronomical 
treatises both in Persian and Arabic. (See Encycl. of Islam, 
and Eieu p. 456 et seq.). Our MS. represents one of these 
Persian treatises. 

Begins : 

The treatise, after noticing brieflj' the subjects of geometry 
and physics, deals with the heavenly bodies, the figure of tiio 
globe, its division into climates, the effect of the various po- 
sitions of the planets, their volumes, and distances froui the 
sun. Katibl-e-Ruiui (died in 970/1502) has made a Turkisli 
version of it ; and MusJihu'd-Din Muhaniniad-e-Lari (died ni 
979/1571-7-2) and Shahnilr (Hibatii'ilah) have written Persian 
commentaries on it. It was published at the Mujtabai Press 
in Delhi, 1898, 

Other copies: hid. Libr. MCA p. 22, Nos. 4, 15; Asaf p. 
812, No. 142; p. 814, Nos. 150, 151; IvASB No. 1489; IvC No 
571, Far Lihr. E p. 458 ; Krafft p. 139 ; Auni p. 137 ; J^IO Nos. 
2240-41; EB Nos. 1534-38; Pert Ber p. 351. Lind p, 121. 

Ff. 38. 8 lO'TxT. 7-7 >; 3-9, within golden jadwaSs, siirromided by red mid btue line- 
Haahtya-s^aca also enclosed within bluo tiQOb. LL 15-10 Cle»r liold Nast, Or. pap. creuii; 
coloured, and slightly polished. Spaces apparently ronervesd for diagrams have been Ii'Ii 
blank. Intaileaved with tiswe paper. Ornanteiital 'unwan, Cond. good. 

179. Tashnhu'l-AfldJ; (^^^V^ ^^')- 

An astronomical treatise in Arabic by Bahau'd-Din-f- 
'Amili, a native of Jabal 'Amil in Syria, (whence his nisbat) born 
in 953/1547 and died in 10-31/1622. He was a prominent Shi'a 
theologian of his time and has written a number of books con- 
nected with the Shi'a dogma and jurisprudence. His ^j-^ c"^ 
and c^ ^lii. are well known. His J^-^ and the Persian 
masnawU, 'j^ j *>V and J^ j -t^ , are popular. He has also 
written several mathematical and astronomical treatises. His 
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^Ui.1 i-^ and ii:^Vi ^^jlj ("Anatomy of Heavens") are held in 
great esteem. Our MS. represents the latter work. Imamu'd- 
Din b. Lutfu'llah Muhandis Labor! has written a commentary 
on it called ^-r*^ • Another commentary by ** ■j: - - * c ^j^^ 
jj^jl^ is mentioned in Bam p. 427. 

Begins : 

^Ul cfJ^Wr^ ^ ^i J\ ^^ J^ '^i \ J* oil^ U bj 

It is divided into a mnqaddama, five fitsal, and a khatima. 

Lithographed, together with the commentary at-Tasrlh, in Delhi 
in 1294/1877 and 1312/1894-95. 

Other copies: Ind. Libr. MF p. 11 No. 16 ; JMB p. 216, No. 
900 ; MUA p: 121, No. 2 ; B)i No. 352 ; Ram p. 422. For. Libr. 
ESAr. 763; Loth No..l043 (vii). 

Ff. 396-97. Size same ss the above. LL 15. Clear bold Natl. Other particnlarB same 
as those of the above. Ornamental '-untain. 

180. Al-Mulahhhluis {o^:^^^)- 

The full title of this Arabic treatise on Astronomy is 
■^' J c>*j^' . The name of the author is given at the begin- 
ing as Mahmud b. 'Urnar al-JaghminI, called after Jaghmin, 
or Chagmin, a district in Khwarazm, where he was born. He 
was an astronomer of repute, and his works on the subject still 
enjoy great popularity. This Al-MuktJchkhas or "Compendium" 
is very much esteemed, and a number of commentaries have 
been written on it, of which the most famous are those of 
Qaz! Zada-e-Rural and Jurjani. A German translation of the 
MulaJchhltas by Rudloff was published in the Zeitscher-der D. 
Morgml. Gts, XL VII, 213 et seq. The astronomer probably 
died in 745/1844-45. 

Begins : 

j^ O'. ^y^ ZiMf-j J\ jjLill aJj^jlc Jjl 4jl:fli\ .Uj -ut jt^\ 



260 

Other copies : Ind. Libr. MF p. 13 No. 20 ; JMB p. 218, No. 
921. Generally it is accompanied by the above mentioned com- 
mentary, for which see JMB p. 218, No. 918; Bh No. 349. For. 
Libr. ESAr. 760 and 761; Loth Nos. 751-754, 768; Slane No. 
2330; BI (Ar.) No. 4945; R (Ar.) p. 190 ; Lind p. 44, No. 322. 

Ff. 40b-70. Bias of page same as the above ; writ, ap. 7 - 6 x 4 • a. LL 15 . Other particulaw 
Bame as those of the above. 

181. Tuhfata'l-Vstad (:>^V1 '^)- 

A Persian treatise giving directions for determining the 
qihloj the point or direction towards which the Muslims turn 
their faces while praying. The author, Abu'l-Qasim also known 
as Buqrat-e-Samarqandi, says that he wrote the treatise on the 
*M '^-^ , dedicated it to his master, Yflsuf-e-Qarabaghl, and gave 
it the abovementioned name : 

O^i ^U J* tS-^y ^"^J^. JjA^ 'i^^' y) '&,J^ *-A^ u-J 

*-^Ji ^'^J* ^ZijJa:r- ^ib-i i^jJS^ i^\1 (»lj Ij tj)_\ <._Ju- ^y\i_ 
jjLi JuIjJ _;jj*; dil^Sij ij JUl Alt Ju j^Uj* 

Begins : 

This MS. is an autograph, for in the colophon it is stated : 

izJ^y >y ^■^J ^***f: ij'j^ * Ji "^ »•«; ji {S\ At } 

F{. Tlb-TT. size of page tbe same >a above ; writ. sp.'7'8xi. X£ ttf. Otiiarp*rtl«nla» 
MQte M the above. 
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Volume I (B.U.L.). 

MIR'lT-E-A^MADl (iS^^ *V) • 

The fullest and a most valuable history of Gujarat (as a 
province of the Mughal Empire) by Mirza, Muhammad Hasan, 
surnamed 'Ali Miihammed Khan, " the last of the imperial 
"diwans" of the province, who held the office from 1746-1755, 
when the Mughal rule in G-ujarat became extinct. It gives 
the history of the province from 1000 to 1760. The veteran 
historian, Sir Jadunath Sarkar, in his foreword (pp. vi, vii) 
to the excellent edition of the Persian text of Part II (edited 
by Mawlawi Syed Nawab Ali, m.a., formerly Prof, of Persian, The 
College, Baroda, and sometime Education Member and Director of 
Public Instruction, Junagadh State, and published in the Gaek- 
wad's Oriental Series, Vol. KJfxiv, Baroda, 1927), says, with refer- 
ence to the merits of the -a'crk; "The pre-Mughal portion of the 
" work is necessarily very concise and derivative. But from the 
"reign of Akbar onwards, his book is unique among the Per- 
" sian histories of India inasmuch as the author has incorporated 
"lu it the full texts of a very large number of official letters 
"and orders of the Imperial Government, e.g., farmans, par- 
'^loafiahsy and dastur-ul-amaJs. Thus the best raw materials of 
" social and administrative history have been preserved by him 
" for us. This is specially the case with Aurangzib's strenuously 
' active reign of half a century. For the half century foliow- 
"ing the death of Aurangzib (in 1707), the Mirat gives the 
" fullest history of the civil wars among the Mughal generals, 
' the Maratha incursions, and the natural calamities and popular 
"disorders which attended the fall of the Mughal empire in 
"that province. In fact, we have no such complete, graphic, 
' and systematic account of that decline and fall in any of our 
provinces The narrative history is supplemented by a sec- 
ond volume giving a very detailed topographical description 
of the ofHoial classes, their salaries and duties, and the ad- 
ministrative system in general. In short, the Mirat-i-Ahnadi 
'is the only work of the class after Abal Fazl's justly famous 
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" Ain-i-AJcbari, as a source of accurate information of divers© 
"kinds relating to the Mughal empire." 

Begins : J j«^ j i--«ai ^ ,^Ji^ dUU « li jL Jjf J$'j*i <i%^ vs— _;^ 

The whole work consists of Parts I and II, and a Khdtima. 
Part I and the Khatima were published by the Fathu'l-Karlm 
Press, Bombay, 1306/1888-89. Part II has been published in 
the Gaekwad'a Oriental Series mentioned above, and the sup- 
plement was translated into English, with explanatory nqtes 
and appendices, in 1924, by the abovementioned Prof. Sayed 
Nawab Ali and C. N. Seddon, Esquire, I. c. s., sometime R&- 
venue Minister, Baroda State. About a third of the first part, 
that is, up to the death of Akbar, was translated by Dr. J. Bird, 
in his History of Qoozerat (Or. Transl. Fund, 1834). See also 
Bayley's "T/ie Local MuJiammadan Dynasties Gujarat", 1886. 

The first part of the Mir'at^-Ahrjiadi was translated into 
Gujarati by QazI Nizamu'd-Dln of Ahmedabad in 1913, and the 
Swpylement in 1919. The second part, as published in the 
Gaekwad Oriental Series, was recently translated into graceful 
Gujarati by Diwan Bahadur K. M. Jhaveri, m.a., ll.b., two khands 
or "parts" of which were published by the Gujarati Vernacular So- 
ciety, Ahmedabad, in 1933-34. It is a valuable contribution of 
permanent importance to the historical literature of the Gujarati 
language. An Urdu translation -not very accurate-o/ a portion 
of the Mir" at by M. Razlu'1-Haqq was published some years ago 
under the title of A'lrui^^Gujardt, 

This MS. contains only two parts. At the end of the 
second part, it is stated that it was completed on 10th ^afar, 
1175/lOth September, 1761. 

Dated Thursday, 10th Posh, Sambab 1881, copied for Brijdas, 
SOD of Banglldas of Nagar, Bishnaw Coioimnnity, at Juoagadh. 

Other copies: Ind Libr. BBRAS p. 20, No. 7; Bk vii No. 
611. For. Libr. Morley pp. 84-86 ; Cat, Codd. Or. Lugd. Batav. 
Vol. iii, p. 13; EIO No. 444; K pp. 288-89; Lind p. 122. 

a 10.9X6-6, 7-7x'4.7. SojadMOi. LL 17. IniWoK. Or. p«p. Btank ipMei J«ft fc» 
lieMtingi ol Hctioni to be written in md. SUgbUy wiinB«ftt«[i. C«d. good. 
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Volume II (B.U.L.). 

WAQE'lT-E-BABUBl (iSj'S ^^^j)- 

A complete copy of the Khan Khanan's Persian transla- 
tion of Babur's famous Memoirs originally written in Chaghta'i 
Turki. It is sometimes called iij}. ^jj also. The translation 
was made by Akbar's order in 998/1589. 'Abdu'r-Rahim Khan 
Khanan (b. in 964/1556 and died in 1036/1626), celebrated as 
a general, was a great patron of learning and literature and 
was himself wellversed in Arabic, Persian, Turkish, and Hindi. 
His liberal patronage attracted men of learning from Persia. 
For his life see Blochmann's A'xn-e-Akbari, Vol. I, pp. 334-339. 
.\n English translation of the Woqe^at by Ley den and Erskine 
was published in London in 1826 ; and an abridged edition of 
it was also pubHshed in London in 1844. Leyden and Erskine's 
translation, annotated aid re\'ised by Sir L. King, was puh- 
lisjied in two Tolumes at Oxford in 1921. Extracts from the 
Wdqe'&t have been included in Elliot's History of India, Vol. IV, 
pp. 221-287. The original Turk! text was published by N. Ilmi- 
liiski at Kazan in 1857. A French translation from the Turki 
was made by M. Pavet de Courteille, Paris, 1871. An English 
translation of the original by Mrs. Beveridge was published in 
London in two volumes in 1921. Another Persian version made 
by cr-^ tj\\ ij^ of Ghazni is noticed in Br Sup Hnd No. 1351, 
and in EB No. 179. A third Persian translation by u'.j'l oij j^ 
j'j', with the takliallus j*j , is quoted in EB No. 376 (68). 
The Turki^ text, edited by Beveridge in 1906, was published 
in the "E. J. W. Gibb Memorial" Series. 

Begins: ^jJl oliil *it_^ 'i-tVj ji ^j ^yj JualJ*<L-oV-**j*U ^i 
Ends: " 

Other copies : Ind. Libr. Bk vii No. 649 ; a fine illuminated 
copy iaj>reservea in the Alwar Palace Library; IvASB No. 113. 
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For. Libr. EIO Nos. 216-218; Br p. 162; R p. 244; RS No. 
75; EB Nos. 180-183; EU Nos. 205-207; Lind p. 124. 

8 11x7-1, 8'4xi-8. i'lo jadwah, LH7. Nasi. Eur. pap. Ctind. good. 

Volume III (B. U. L.). 

TAFSIR-E-HUSAYNI (Jir-^ Ji^') • 

The famous Persian commentary on the Qur'an, also known 
as ^r^ s-*'j^, by Kamalu'd-Din Husayn "VVa'iK-e-Kashifi of Herat 
(died in 910/1504). He flourished in the reign of Abn'l-GhazI 
Sultan Husayn (873-911/1468-1505) and was patronized by hh 
minister, -^^ ^i* -^' , himself a learned poet and patron of men 
of letters. The author was an accomplished scholar and an 
eloquent preacher. Besides the above work, be has also written 
Jawahiru't-Tafsir, a more extensi.ve commentary on the Qur'an, 
Anwar-e-Suliayli, Aklddq-e-Muhsinl, MakhzanuU'Jimltd, Kawzni- 
v'sh'Shuhadd, etc. The MS. is divided into two parts. 

Part I. la bis preface to the work, Kashifi says tbat he 
undertook to write it for his patron, the aboveinentioued minis- 
ter, in 897/1492. At the end there is a quatrain composed by 
his son, which gives the following clever chronogram of the 
date, the month, and the year of completion: -J'j-^ j ,-r^ cj^, 
which is equal to 899/1494. 

Begins : (J^>^^* lJ^* u^^ J lJt'' -^^ -^'j* -^zt^ J ^ ■'^ 

This part consists of the first half of the work, from tbe begin- 
ning of the Qur'an to the eighteenth cliapber. 

8 10-GX5-7, S'lxS'S, witbia golien jadrmh. LL 27. Ind. Naskh, The original Qiir- 
iinic text is dietinguigfaed from the commentarj- by a red line drawn over the former. Or. br. 
pap. Oriental strong leathei binding. At the end of the MS. on the two sides of (he page at 
bottom, there are two small octagonal seals of Muhamoiad 'Abdu'l-Malik of Tonk, and on tbo 
back of the page a memorandum note, which says that the volume was sold by Mohammad 
?uharu'l-Istam, son of Muhammad 'Abdu'l -Malik mentioned above, to yifij 'Abdu'l-Hamid 
Khan of Tonk, The amount for which it was sold was noted down, but the writing haa been 
efiaced. Three seal* of ?uhfiru'l-I»lim and foar of witnesses. Cond. very good. 

Part II contains the remaining half of the commentary and 
begins with; ^.jI 0\*>-» "r^^j* ->* o^*:r 
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Dated 1st Kibi' I, 1128/1716; copied by Muhammad Bhahid 
of Muradabad, by the order of Mir 'Abdu'l-Laitif Khan. 

Other copies of the Tafslr: Ind. Libr. MF viii 66; JMB 
p. 305, No. 1706; Anj. Isl. Ahm.; Bij. Mus. No, 20; Asaf i p. 
564, Xos. 257 and 262 ; Bh Nos. 147-148 ; IvASB Nos. 959-67 ; 
For. Libr. EIO Nos. 2681-2690; R pp. 9-11; RS No. 1; EB 
Nos. 1805-1808; Fieis. p. 390. 

S 13-1 X 9, 9-9x5-y, within golden jtulwals surrounded by blue lines. LL 19. Fine 
Ind. jVrtiWi. Or. oreiim-ooloured paper. Original test of the Qur'an in red. Two octagonal 
seals of Muhammad '..Vbdul- Malik buaring the dute 1283/186C-67. Oa the neit page a memo- 
ra iidum not« to the effect that the volnme was sold for ten rupees by Muha,iani^ ZuhOni'l- 
IsiSm, son of MuhammaJ 'Abdu'I-JIalili (Tutor to the NawwiLb of Tonlt), to Hif5? Muham- 
iniKl 'Abdul-Hrtiiiid Khan of Tonk, on 3nd Rajab, 13*24. Two seals of the seller and three of 
wiuit'sfcta. Oriental strong leather binding, tooled, Cond. very good. 

Volume IV (B. U. L,). 

Mtj>!TAKHAB-E-SHAH-NAMA (-^-^^ V=^^)' 

The well-known prose abridgement of Firdawsi's great 
Hhali-iiama, with extracts from it extending over the period from 
CWiy Ulnars to .\rdashir, by Tawakkul Beg, son of Tolak Beg. 
It is also called ''-'^■^L; ;^^U J Li^j^jV^ and J*^ -5-^ f.j^". It is 
Ktated in tlie preface that in 1063/1652, Prince Dara Shukob, 
then governor (j*-> *.^) of Kabul, sent Tawakkul Beg as o^.j <-i'j 
and o^^ to Ghazni, where he made this abridgement at the re- 
(juest of Shamsher Khan, the Governor. 



Begins : Ij .Sj^jJi <-Jrlj t^V-^^j-^*^^ "^Vti ^J^ J ^^ti. 



jjf 



It was printed at Calcutta in 1263/1846 and lithographed in 
Delhi, Cawnpore, and Lucknow. It was translated into Eng- 
lish by J. Atkinson in 1832. A metrical Hindustani transla- 
tion, entitled fj^i-^ l-L»Lij by Mulchand, poetically surnamed 
Mumhi, is noticed in Blumhardt No. 108. For a later abridged 
edition of Firdawsl's Sh&hn&ma, by Bahadur 'All, which is 
practically a copy of Tawakkul Beg's MuntakJuib with the verses 
quoted in the Muntahhah omitted, see Vol. XXXVIII below. 
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This Ta'rlth may be regarded as an abiidgeraent of Imamu'd- 
Dln-e-Husaynl's work, with some additional matter thrown in. 
The name of the historian as given in Bli (vi, No. 530) ie ii-*-, 
but in E (iii, p, 905) it is i-^-. Both the words .^i—^ and J-4- 
are correct. Here the name clearly appears as ti^-* ij'^' o;->!* ^t*' 
*^> J-^ ': — '. The history comes down to the murder of 
iLUif^L,? and ^" l^ his vizir, and the withdrawal of the British 
troops from Afghanistan. The latest date mentioned is 1264/- 
] 847-48, in which year it is stated that Amir Dost Muhammad 
Khan was alive and was ruling in Kabul, 

Begins : ^j^ ^ J U^ o J>^ j^j^ j 1 a-c Js j« i j^j 1^ 1 L 

This MS. appears to be a 'press-copy', or it may be a copy of 
the edition printed at LucknovV in 1266/1849-50. It has a 
preface written by 'Abdu'r-Rahraan b. Haji Muhammad Roshan 
Khan, who says that, after the great fights and battles of ancient 
kings, the exploits {-^^M) of Ahmad Shah-e-Durran! are most 
marvellous. He, therefore, hastened to have Munshi 'Abdu'l- 
Karim's history of the king published (if, 3b and 4). Towards 
the end there is a i^-^ ^^, in which it is stated that it was 
printed by the order of ' Abdu'r-Rahman Khan b. Hajl Muhammad 
Roshan Khan and that the copy was made by Ghiilam-Murtaza 
b. Ghulam-NabI b. Khan-Muhammad, on Tuesday, 20th *^^ 
(on the margin jj^, i.e., ^y/;) 1914 (i.e., 1274/1857), at Lahore. 
A lithographed copy of the book entitled -^^ '^j'^' is mentioned 
on p. 68 of the Oriental College Magazine, Lahore, for Novem- 
ber, 1927, and is shown there as belonging to the Kapurthala 
State Library. It was lithographed at Lucknow in 1266/- 
1849-50. 

Other copies: For Lihr. E p. 1054a, li, and 905b; Br Sup 
End No. 228. 

8 10x6,7x3-8. HojaduMli. LL 18. Clear Ind. J?im(. Or. br. psp. Cond. good. 
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Volume VII (B.U.L.). 

SHARH-E-SIKANDAR-NAMA (^^ j-^ ^^)' 

A commentary on the famous 'Alexander Book' of NizamI 
of Ganja. The name of the author is not given. 

Begins: i::^\j ^U^l j^ Ijji^ ^Ui^-jj ^ jJ-\ 

On comparing this MS. with the printed commentaries by iSir^-^, 
oi>i jL.*^, and ^^ j-jtlj_fi, I find that it does not agree with any 
of them. This is a complete copy. 

Dated 4th Rabi' I, 1241/17th October, 1825. Copied at Shah- 
jahanabad. Name of copyist effaced. 

S 11-1x6, writ, sp, in the earliar portion S'5x3'7, later on 6-3 X 3-7. 'So. jadicals. 
LL I4-iy. Ind. Nasi. Or. pap. Some^^hat wormcttou, but rtipstired. Cond. good. 

Volume VIII (B. U. L). 

MISBAHU'Z-?ULAM (^' ^V^)- 

A religious Shi'a work by Muhammad Hasan b. Muhammad 
Husayn-e-Daniaghanl. In the Introduction he says that, as 
he was not blessed with a son, who after his death would have 
prayed for his salvation, he composed the work on the -H^-" Jj-*' 
(of the Shi'as), so that those who would read his book might 
pra3' for his salvation. It is divided into a muqaddama, five 
hah, and a khdtima as follows: 

^ j-^ ^^ i/^ ir-*H " " (*j^ " 
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Begins ; 

j_yi»- alCiii jK JUj L.1 jUl -Uc J jLiVl jU 4^j!l -i oi-l 

The writer is evidently a rabid Slu'a, who delights in abusing 
Abu-Bakr and 'Umar, as for example, in the section on ■^t~> 
*^^' J. A peculiarity of the MS. is that at the top of each 
page is mentioned the hah dealt with and at the bottom the 
particular .subject treated of. 

Dated 4th Eabi' I, 1263/20fch February, 1847. This is the first 
miisawwada or "original draft" written by the author himself. 
It is, therefore, an autographic copy. The colophon is as 
follows: 

... J ^ 

'Ctb r^ij^ '^^? J - ' — ■« .Sjs^ jS 



S li'4x8-5, 9-7X5-1. Nojorfwab. LL 15. Periian A'osi. Or. p^p., margins of sev- 
eral ioUofi coQtaic notes and sometimes the coiitmuation oi the teit. Headings of sections 
Ln red. Slightly wormeateii. Good. good. 

Volume IX (B.U.L.). 

LiLAWATi (Jj^)- 

Another copy of Payzi's translation of Bhaskaracharya's 
Sanskrit work on Arithmetic etc. For sources of Fayzi's life, 
the date of the composition of LllawatJ, references to other co- 
pies, etc., see Vol. 11 (Govt. Coll.) noticed above. 

Begins: f,_f ^^^ cri^ j ^b « f:J'i^^^\,*^J ^J^ 

The MS. ends with the chapter on the Determination of 
Shadow. It was finished on 16th Rabi' II, the 33rd year of the 
reign of Shah 'Alam, corresponding to 1206 A.H,/13th Decem- 
ber, 1791 A.D. 

8 6-35X4-5, 4-35xae. LL 13 to 18. Writing on nurgio* also, Ini. Shik. Buint 
and £garee in red. Ind. pap. Wormeates, but protected with tii«u« pttper. 
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Volume X (B.U.L.). 

A composite MS. containing (1) nine qafidas of 'Urfi and 
(2) an incomplete copy of the Maniiqu't-iayr. 

(1). QASA'ID-E-'URFl '{3j^ J^^) ■ 

Nine qa?i(las (on the first 15 folios) of the famous Per- 
sian poet 'Urfi, who died at Lahore in 999/1580. For partic- 
ulars of his life, works, sources of biography, commentaries, 
and other copies, see Vol. 65 (Govt. Coll.) noticed above. 

Begins; *« — J^Ul oU j^j\ ji jjj s-L-U ^^\ 

These qaftdas are not arranged in alphabetical order. 

S 7'Dx4-l, 4-7X2-4. 'Sajadnah. LL 15, Ind. Nast. Titles ol the qofldoi in ted. 
lad. pap. Bound up vrtth the ncit. ' 

(2). MANTIQU'T-TAYR (^^jk-). 

A defective and incomplete copy on ii. 16-41 of the cel- 
ebrated Sufiistic poem of Shaykh Faridu'd-3Din ''Attar, composed 
about 583/1187. The ManUqiCUazjr or "Speech of Birds '\ 
the most famous of his mystical masnaWis, "is an allegorical 
"poem of something over 4,699 couplets. Its subject is the 
"quest of the birds for the mythical Simnrgh, the birds typifying 
"the Sufi pilgrims, and the Simurgh, God, the truth" (Br. Lit, 
Hist. Pers., Vol. II, p. 512). The poem was printed several times 
in the East. It was published by Garoin de Tassy in Paris 
m 1857, and a French translation of it by the same appeared 
m 1863. An excellent English version of the poem, the first 
of its kind, by Mr. R. P. Masani, M.A., was published in 1924 
under the title of "The Conference of Birds." For particulars 
of the life and works of 'Attar, see Vol. 24 (Govt. Coll.). This 
copy is defective, the first few pagea being missing. 
Begins : 

3S 
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Aa stated in the colophon it was finished on Sunday, 23rd Rabi' 
I, 1004/16th November, 1595, by 'Adil Beg(?) at Lahore.' 

Other copies: Ind. Lib. Aaaf. p. 490, Nos. 78, 839, 946; Punj. 
Univ. Or. Coll. Mag. for May, 1927; Kapurthala State Libr. 
Or. Coll. Mag. for August, 1927; Bk No. 46 (III), 50, 51; IvASB 
No. 477 (7), 479 (1), 480 (1); IvC No. 205, 674 (14); Biih 
No. 300 (iv), 301; Spr p. 354. For. Lih; EIO Nos. 1031 (5), 
1043-45; EB Nos. 622 (13), 628-31; Pert pp. 73, 777; R ii pp. 
577, 578, 816, 870; Fl i p. 509, 511. 

Ff. 26. S7-9X4-4, 5>8><2-8, ^o jadwaU. LL 17. Ind. Nasi. Ind. pap. Wormcaten, 
but protected with tisBus paper. 

Volume XI (B.U.L.). 

TAZKIRATU'SH-SHU'ABA (*'^-iJ^ ifj:). 

An old copy of the famous "Memoirs of Persian poets" by 
♦UjJjj of Samarqand, composed in 892/1487 and containing a 
<.ji.j in which ten Arabic poets are noticed, seven oliJ. com- 
prising notices and short specimens of the poems of about a 
hundred and thirty-five Persian poets, and a « i>^ devoted to 
an account of six contemporaries of the author. A detailed list 
of the biographies is given by S. de Sacy in his Notices et Ex- 
traits, vol. iv, pp. 220-272, Hammer's Schone Bed. Pers. and 
Ouseley's Biographical Notices of Persian Poets are based on 
these Memoirs, The text was lithographed at Bombay and 
Lahore. An excellent critical edition, forming the first volume 
of his Persian Historical Texts Series, was published by Pro- 
fessor Browne in 1901. The author gives an account of him- 
self '-v'^" o:' /.>" 'T-^- J vJ^ JU ..; — - in the Introduction to his 
Tazhira. See also Browne's Lit. Hist. Pers., vol. iii, pp. 436- 
437, the Introduction to his edition of the text, and EIO Nos. 
656-663. A Turkish translation entitled .' .r^-iJ *^rr^ was published 
in Constantinople in 1259/1843-44. 

This is a somewhat defective copy: about twenty lines at 
the beginning are missing and the first few pages are mutilated. 
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These latter have been mounted and the missing text supplied 
in another hand. 

The MS. begins with: dde ,L* ^^^a?-] V ^':J^^=> /^ 

The two folios at the end are in a different and later hand. 
The greater portion of the book is no doubt of an earlier date. 
A cursory comparison of this MS. with the text edited by 
Professor Browne shows that in several places the text of our 
MS. is decidedly better and more correct. The following quota- 
tions will bear out this statement. On p. 93 of Prof. Browne's 
edition the last couplet is: 

Our MS. fol. 171, gives *tbe verse as follows: 

j^r—^ isJ"-^ ^1^ j\ '*A ij_ f 4 
On p. 04 of the European edition, after quoting the viatla' of 
a certain qafda by 'Usman Mukhtari and that of Khaqanl's 
celebrated jawab to it, viz. : 

J-i\i jl j JiL. J* J cu-JLr ^, J i 1^ c 

Dawlatshah refers to the jaw&b of Amir Khusraw of Delhi and 
says that "nowadays Mawlana Jami is engaged in writing his 
jawab:\ Professor Browne's edition does not quote the maiW of 
Jami's jaw&b, but our MS. supplies this omission as follows: 

* (j^ *^ i isry^ J c— 'jj-TjI JiW J. J ^ 

On p. 97 of Browne's edition, one reads a couplet of Sana'i'e 
Hadlqa as follows: 
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Our MS. gives it as: 

r 

The colophon of Dawlatshah given in Browne's edition ia not 
found in this copy, in which the test ends with ^1-. jl^ o-.'if j 
jjj JtTj_ 'YhQ person, Muhammad or Faqir Muhammad, who 
supphed the missing folios towards the end says: 

and dates the remark 5th Karaazan, 1273/1857. 

Other copies: Ind. Lihr. MF vii, No. 15; Asaf p. 318, No. 
$6; Kapurthala (see Or. Coll. Mag. for August, 1927); IvASB 
No. 218; IvC Nos. 49, 50; Buh No. 90; Bk viii, .Nos, 680, 681; 
Spr 7, 8. For. Libr. R i p. 364; Aum p. 1; Flueg. ii p. 366; 
Dorn p. 349; EB Nos. 348-359; EIO Nos. 656-663. 

Ff. 209. S 8-6x6-1, 6-5x4-6. Bo jadvials. LL 17. InS. Nasi. Ind, pap. Headings 
of notices in red. Wormeaten, but protected with tiasae piper. Cond. good. 

Volume XII (B.U.L.). 

SINGHASAN BATTISI (^s^. J-^-)- 

A Persian version of one of the most interesting and popu- 
lar collections of Indian tales known in the original Sanskrit as 
Sinhasandwatrinshati, i.e., the "Thirty-two stories of the throne." 
These are said to have been told by the statues (J^a , Sans. 
puttali) of thirty-two maidens on a throne, which was alleged 
to have been discovered by Raja Bhoj in the eleventh century 
A.D., when he desired to sit on it. As this MS. does not contain 
any preface or introduction, it is difficult to find out who the 
translator is. In the colophon, which gives the date of tran- 
scription, neither the name of the translator nor that of the 
scribe is given. 



277 
The MS. begins with : oj j- J^'^j, ji^ ^-f* i^y- t=-*j *^ 

This story-book seems to have been extremely popular in India, 
Besides the Bengali, Maharashtri, Hindi, and Urdu versions of it, 
the following eight different Persian versions have also been notic- 
ed : (1) Perhaps the oldest version is that which was made by 
'Abdu'l-Qadir Badauni by the order of Akbar, in 982/1574-75, en- 
titled Ehirad-Afza, and revised in 1003/1594-95; (2) another was 
composed in the same reign by Chaturbhujdas Kayath, entitled 
Shdhnama; (3) in the nest reign, that of Jahanglr, Bharimal 
brought out a third version in 1019/1610 ; (4) Ibn-e-Harkaran 
or Bisab Eai produced another in the reign of Shabjahan ; (6) 
during the reign of Awrangzeb, one Kishandas Basudew^a of 
Lahore is reported to have ma^e a fresh recension ; (6) another 
by Chand bin Madhuram and (7) an anonymous one entitled 
Gv.l'Afshd?i are noticed in Mehren, p. 20, and Eieu vol. i, p. 
230, respectively; and (8) a modern translation by i* ''-^* -4- 
and tH^ ■^W-.^r- was made in 1845 for Mr. Bayley (Rieu vol. 
iii, p. 1006). A French translation of a Persian version by 
Baron Lescallier was published in New York in 1817. The 
oldest Hindi version in the braj hhdsha is that of Sundar- 
das, who bore the title of Kaiol Edi under Shabjahan, This was 
put into Urdu in 1801 by LallujI Lai Kawl and published in 
Calcutta, Agra, and London. A metrical version by Chaman was 
published at Cawnpore in 1869. A prose version by Eaja Durga 
Prasad was brought out at Agra in 1862. For a Hindustani 
version see EB No. 1324 and Garcin de Tassy's Hist, de la 
Liter. Hindttst., 2nd edition, vol. ii. 

According to the colophon our MS. was finished in 1225/1810. 

Other copies : Ind. Lihr. Cama p. 171 ; Bh No. 446 ; IvASB 
Nos. 1701, 1702. For. lAbr. EIO No. 1988 ; R ii, p. 763 ; Pr 
pp. 1034, 1035; EU No. 329; Br p. 398. 

8 T-£x4'5, 5'Txa'9. BuM borders oi blue and double tred lineit. LL 13. Or. pap. 
Headings in red, Cond, good. 
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Volume XIII (B.U.L.). 

NAL DAMAN (t>^ S)' 

The famous Persian masnmvi by Fayzi (or rather Fayya^l, 
as he calls himself here), the poet-laureate of Akbar, dealing with 
the love romance of Nal and Damayanti, which is regarded as 
"one of the most beautiful love-stories in the world" (Penzer's Nal 
Damayanti), The story is very old and of unknown date and 
authorship. The oldest and most important version of it is that 
found in the Makabharata. From this version, practically all 
subsequent Indian translations, adaptations, and abridgements 
have been made. One of the most important is found in Som- 
deva's Kathdsaritsagara (Xlth cent. A.D.), for a summary of 
which see Penzer's The Ocean of, Story, vol. iv, Lend., 1926. 

For sources of the life of Fayzi see Vols. 11' and 89 (Govt. 
Coll.) noticed above . An excellent notice of his life and works is 
given in Bk ii, pp. 202 et seqq. In the year 993/1585, when he 
was forty years of age, Fayzi projected a scheme for writing a 
complete yawa& to Nizami's Khamsa; but unfortunately he died 
before he could complete it. He had planned to write (1) jS"^ 
j^ji' (completed in 993/1585) as a parallel poem to Nizami's 

jl^^/tojit; (2) ..r^. J JW- to ->.^- J Jj^; (3) o-> JJ to Jj^ J JJ 

(4) jj-iJ'.^-i* to At: '^^-"; and (5) ■^^" -^' to *->'' jj-^. Accord- 
ingly Nal Daman is the third poem of the projected quintuple. 
It was composed in 1003/1594-95. Several editions of it have ap- 
peared in Calcutta, Lucknow, and other places. A part of it 
was printed in Spiegel's Chrestomaihia Persica, Leipzig, 1846. 
Surdas (died about 1563), the celebrated Hindi poet, made a 
Hindi version of it. 

Begins; jljj; -^ J^ (^Lic o j^^ j y ^sy^ j S^ ji ^\ 

Others copies: Ind. Libr. Asaf p. 1492, Nos. 142, 150; Punj. 
Univer. (see Or. Coll. Mag. for Feb., 1928);- IvASB No, 696; 
Bk ii Nos. 263, 264; Spr p. 402. For. Libr. R ii p. 670; 
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EB No. 1057; EIO Nos. 1468-78; Pert Berl p. 905; Aum p. 38; 
Mehren p. 42. 

S 10-2x6, 7-S or 7-6 X 3-1 or 3-T within jadwals o£ blue and double red lines. LL 11 
to 19, Ind. NasL two diSerent hands. Or. pap. Some lines incomplete. Blank spaooa for 
headings of sections. Cond. good. 

Volume XIV (B.U.L.). 

MUNSHA'AT-E-TUGHRA (1>UoIl*:*). 

The prose works of MuUa Taglira of Mashhad, who came 
to India and was appointed tutor to Prince Murad by Shah- 
jahan. He has praised Murad in a number of prose treatises 
known for their highly ornamental and florid style. He tra- 
velled with the Prince in the Deccan, and accompanied him 
on his expedition to I?ajkh. He finally settled at Kashmir, 
where he died about 1078/1667, and was buried beside the tomb 
of Abu Talib Kal'tm, whom he had satirised. Though a poet 
of distinction, he is better known as a prose-writer, whose 
treatises enjoyed wide popularity in India, and were published 
in several places. He is the author of a voluminous dlwan, 
in which, and especially in a qasida in praise of Raja Jaswaut 
Singh, he has used many Hindi words. For his life see Sana- 

e-Izdd, Bk iii No. 333 ; EB No. 1389 ; EIO No. 1586 ; and K 
ii p. 742. 

Begins: ijjj -U- J t\j ji JjJl-1 ^\ jlkli ^ ^ ^^Wjfe'jjj 

The volume contains fourteen rUalas as follows : 

(1) »>J. oUij (if i_28). This maZa begins with : 

(2) i.l^i> .'>t (fl 29-43b). This contains a description of 
the Spring. 

Begins: ^\^ J^ J.yr ^\ '^ f\ l>t. JjUl j\j\ 
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(3) ^UUJ ^\^ (ff 43b_48). Written in praise of Sayyed 
Bahadur Khan. 

Begins : ^ ^ j\ ^ JU Ji^ \j^ .^Ui)! -l^ 

(4) ,>-. ^ j^ (ff 48-53). An allegorical account of two 
royal youths, viz., j-i* and 



Begins ; J: t j^-l; J _^L^i ^t,^,^ 

(5) ^ *>.jr (ff 53-57b). Describes the Kainy season and 
begins with : ,j^l>L iJL":>j2 ij j,l ^\^ 1; ^^ 

(6) jii ^ (ff 67b-61b). Complains of the want of liberality 
in the king and his son and begins with : 

(7) <r'J^ (2 61b-77b). Describes the accession of Aw- 
rangzeb and begins with : 

(8) ^-l- v>^T (ff 77b-178b). In praise of Zulaii's seven Per- 
sian masnuwls. 

Begins : S ^^ Jj^ -^ ^y jy^ j^ j>^ Ji j J^ j 

(9) .L^Vii^- (fi 179-184). In praise of Awrangzeb. 
Begins : ^Ij Jjj Ca^ ^ ^^^ iJ j=5- k' ^. V ^'>^ 

(10) *i-^j (ff 185-206). Contains metaphors taken from 
Music. 

Begins: fj tlji^i <JJ '^1 jjb .Ui! ji o'jT^-ul' ^1 

(11) > 'J (ff 206-226). This mak contains metaphors 
taken from Medicine. 

Begins : i ,j^ Jl '^ ^fi ^ Ijjj J* JV: j** -sj J ^ I 
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(12) jy*' ^L-> (H 2-2(j-2d'i). On a famine which prevailed 
ill tlie Deccan. 

Begins : J^ JL. ^y -^i r' ^j^ >Jj~" '■^t^ 

(13) j^ i^^ {& 233-271). Describes the ^'^ of the Pro- 
phet and begins: ^yrj *^^ ij' c C^ ^'"^ t-*^ <*-^ 

CJ4) . -l^... (fl ■271b-28-2). Praises Shah 'Abbas III of Persia. 
Begins : V /b <s'^ '^ o'^J ^.-^ f^ kl5j=7 ^>1^ ^^.^, 

^for^t oE thc!ie treatises were pablisbed with marginal notes at 
Cawnpore in 1871. On tf. 43b, 61b, and the last, the name 
of tbe scribe is nientiotied as •^''^ ■^^ j) >* j^U jUj. \j>i^\ A'i . 
The colophon gives the date of the copy as j>-^ it-\v <^- , 
whicb stands for 1712. 

Other copies : Ltd. Llhr. Anjum. Isl. Ahmednagar ; Asaf 
p. no, No. 180, and p. 122, No. 65; Bk iii pp. 333; IvASB 
.\os. 371-373; 8t No. 17, on p. 90 ; IvC No, 145; DU p. 18. 
For. Llhr. EB Nos. 1389, 1-390; R ii pp. 742-744, 850, 876; 
J'erts p. -24; ElO Nos. 1586-1591. B Br p. 112. 

Ff- 2Sa. SS-3x4-y, 0x3-6, Ha jadmah. LL H. laA.Nast. Ind. pap. Headings 
in rod. Sijghtly ^vy^^le;^t^'n, but protoctod with tissue paper, Cond. good. 

Volume XV (B.U.L.). 

'lYAll-E-DANlBH {J^^^^ j\f ) • 

This is a siiupiiiied prose version in Persian of the famous 
Aiiwar-e-Suhaylj, made by Abu'l-Fazl in 996/1588. In the 
preface he says that he was ordered by the Emperor Akbar 
to produce in simple language and easy style an abridged ver- 
sion of Kashifl's Anwar. He did so and restored, on the basis 
of the older Persian version of Nasru'Uah, the two introduc- 
tory chapters which had been omitted by Kashifi. Abu . Fazl 
was born at Agra in 958/1550, studied the various bramches 
of Islamic learning under hie learned father, and entering 
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Government service rose to the position of Prime Minister. He 
wrote the great history of Akbar entitled Akbarmma, whicli 
comes down to the year 1010/1601, within a year of his death. 
The Aliharnama includes in its third volume the famous A'ai-e- 
Akharl. He was assassinated on 4th Rabi' I, I011/12th August, 
1602. For an account of his life see Insha-e-Abu'l-Fagl, or 
Makailb-e-' AlldmJ, daftar iii, in which Abu'l-FazI gives his 
own autobiography , Blochmann's translation of the A'ln-e- 
Akbart, and the Darbdr-e-AkbarJ. For the original Sanskrit 
and its various versions in many languages of the world (in- 
cluding Pahlawi, Arabic, and Persian), see Keith-Falconer's 
Fables of Biclpai. The date of completion is given by Abu'l- 
Fazl in six different eras, probably with the object of protecting it 
from the vagaries of copyists. Eut in spite of this precaution 
the relentless scribes have played havoc with them. jThe dates 
fjiven in EIO No. TOT differ from tliose of our copy, but aro 
in some respects more correct. As' stated in our copy, the 
work was completed on (i) the Farwardin Day, IDth Tirmah 
of the Ilahi era, 33rd year*, = (is) 22nd Tirmfih of tlie Jahili 
era 1005t, = (iii) 14th Adanujih-e-qadiml, 977 of the Yazdo- 
jardi era5i, = (iv) Sunday, 15th Sha'ban, 907 A.H.**,=(v) 17tli 
Asar, 164oK, = (vi) Rum! year 890 1. 

The MS. begins: b ^^Oij^j^ Jl^ j Jji ^L- 

The text was lithographed at Lucknow, 1892. An Urdu trans- 
lation of it is known as Khirad Afroz. On tlic back of the 

•Same an in EIO. 

tlu EIO the year given is 51. which is nbnurd. 

•iHere 977 ib wrong. EIO gives 3G7 or 957. OJ course 957 is the correct year, which 
commenced OH .91st October, 1587 {vide McCuddea's Oriental Eras, Bamhay, 1846). 

"Here 907 is evidently an error for 996, correctly given in EIO. But the corruaponding 
Christian dntc, viz.. 10th Ju!y, given there is quite wrong. It Bhoald be 3Qth June, l.'ifW, 
(or it 18 a Sunday, and it corresponds to the Hindu date; whereas lOtb July, 1588, is Wc<l' 
Deeday {vui* Pillai'R EpJiemeria). 

ttSame as in EIO ; but the nsimc of the month given by Dr. Eth^ as .\spar is not cof 
rect, Ititi undoubtedly £»ar or Ashadh. The Hindu era, though not named, i» tho Vikram 
Samwat, then current in Upper India (nide MoCuddou's OriirUal Bros, p. SO, Bombay, 
1846). 

IThis is absurd, EIO gives 1899, which appears to bo cotroot. 
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last folio of the MS. under notice are four oval seals, bearing 
the name >'^ J' ''^j> --^ and the date 1122/1710-11. On the back 
of the first folio are three square seals, which bear the name 
j-^. j^^ and the date 1124/1712-13. Below these seals there 
is a memorandum note by the same Amir Bakhsh, which gives 
the date of the birth of his son, Sikandarkhan, viz., Sunday, 
IGth Rabi' IT, 1'228/1813. 

As stated in the colophon this copy was made at the in- 
stance of Lala Lachmaadas alias Mehta of Kalanaur by Harnath 
of Batala, on Monday, 3rd Bajab, U90/19th Aug., 1776. 

Other copies : Ind. Libr. MF p. 227 ; Bk viii, Nos. 735- 
737 ; IvASB Nos. 292, 293 ; Buh No. 445 ; Madr No. 153. For. 
Libr. EIO Nos. 767-777; EB Nos. 438-440; R ii pp. 756- 
757; Aum p. 47; Fliigel iii..p. 286; Pert Berl p. 974; R Br 
p. HO; Edin^No. 340. • " 

S ]!-lxO-G. 7'2x3-9. ^o jadwah. LL 17. Shih-Nasl. Iiid. pap. Ccutl.good. 

Volume XVI (B. U. L ). 

IKHWANU'S-SAFA 0^^ J*>^) • 

A complete copy of the famous fifty-one treatises, divided 
into four volumes (here bound in three) in Arabic, on the 
philosophical and scientific learning of the Muslims as it existed 
towards the end of the tenth century A.D. These treatises 
(rasa'il) were produced by a remarkable societo- or fraternity 
of Encyclopaedic and Philosophical writers, known as the 
Ikhwanu'.s-Safa or Brethren of Purity. They established them- 
selves at Basra, where they "met together quietly and un- 
" obtrusively in the residence of the head of the society, who 
"bore the name of Zaid, the son of Rifaft, and , discussed 
"philosophical and ethical subjects with a catholicity of spirit 
"and breadth of views difficult to rival even in modern times. 

" They contemned no field of thought; they culled ' flowers 

"'from every meadow' As a result of their labours, they 

"gave to the world a general resume of the knowledge of the 



284 

"time in separate treatises, which were collectively kno%va as 
"(lij)» j^ J U^ jV* J-'^-j), i.e., 'tractates of the Brethren 
" of Purity and Friends of Sincerity ', These naalas range 
"over every subject of human study — mathematics, incUuiini,' 
"astronomy, physical geography, music, and mechanics ; pli y- 
"sics, including chemistry, meteorology, and geology, biology, 
"physiology, zoology, botany, logic, grammar, metaphysics, 
"ethics, the doctrine of future life. They form in fact a popular 
"encyclopaedia of all the sciences and philosophy then extant." 
(Sayyed Amir 'All's Spirit of Islam, pp. .399-4eK), Calc, im>2!. 

Nearly all these tracts were tninslated into Gecniau by 
Dieterici, who had drawn a summary of the whole encyclopaedia 
in his Philos. der Araber. An excellent account of tlie system 
of the Ikhivan is given by Stanley Ij:ine-Poole in his Htudien in 
a Mosque. For a list of the contents of the four volumes see 
Browne's Li^. Hist, Fers., vol. t, pp. 870-80. A ccnriplete edition 
of the text was printed in Bombay in 130-5-06/1887-80. About 
six years ago, i.e., in 1928, another edition of the work was pub- 
lished in four volumes by Khayru'd-Dln a/-ZiirkalI in Egypt, 
with a foreword by Dr. 'Tuba Husayn. The end of our copy 
corresponds to line 15, p. .3-16, vol. iv, of this Egyptian edition. 
A brief comparison shows that there are sligiit differences 
between the readings of these two copies. 'I'lu^ original Arabic 
text was published at Calcutta also in 1812 and a portion of 
it was lithographed at Cawnporc and Lnckuow. Ikram 'All 
translated a small portion of it into Urdu. A part of it was 
also published in London. Urs. Forbes and liieu edited the whole 
of the Urdu translation in London, 18B1. J. Platts rendered this 
Hindustani version into English. An abridged Persian transla- 
tion of the rasd'H, entitled *-^^ J> , was made by a man of 
Khorasan and dedicated to Sultan Timur (771-807/1370-140-5). 
See EB No. 1492. A copy of this Persian translation is noticed 
in MFBrand Dhab. p. 69, No. 1. A Turkish adaptation under 
the title of >J*--J'^' i-*^- was made by j^'^ ,> cr. J\^ ,>, jj> in 
933-34/1626-28. For details of the publication of the variou.s 
parts and translation into German, see Buh No. 837. 
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Begins; '^\ jla-^^ t>.jll ^-^^ ^ ^^J -i" ■'^^ 

As stated in the colophon, this MS. was copied by 'Abdu'l- 
Karim b. Nfisir AbT Israa'il, on Sunday, Z. Qa'da, 1-297/ 18CXJ. 
Other copies : Ind. Lihr. Bk p. 317 ; Bh No. 337 ; Ham ]). 
378; Aaaf p. 1202, No. 8. For. Libr. Pert Bert Nos. 5035-42; 
Brit. Mas. Suppl. No. 708 ; Ind. Off. No. 474 ; Paris 2303-00 ; 
Munich No. 652. 

S 11-1 X 8, 10-2 X5-4. No jddiM/s. l,\, 29. CSear Was'.fc. Uti^rtings iiiid. flirtsriuns it] 
roil. Europ. inp. bearing wateraiatks, tlie name, Sheikh Ahmed Xnorpotliii and the ye«r 
1879. 

Volume XVII (B.U.L.). 

KlTABirL-IKHTILAJ ({r^^*^* V^) ■ 

Corresponds to Xa, 1., oT Banaji's Catalogue of the. Library 
of the UniversTty of Bombay, Boinbay, 1901. It is an ineonipletc 
and undated treatise of six pages, in Persian, on the significance 
of the fluttering of the various parts of the human body, s\K:h 
as head, ears, eyebrows, eyes, lips, etc. The author is not 
mentioned. 

Begins: <JS ^\fA\x\ jj-x:>- ^_ r'^l^'i^ ^^ p .ijrl (»lj 

A tract entitled c^i du^ is noticed' in MF Br and .Dhah, 
p. 70, No. 3, and p. 71, No. 4. 

Tiie MS. bears no date of transcription. 

Pp.6. S "X4-5, 6'3)^8. l^o jadti-ah. LL IS. Ind. Ka si. Undhig^ in ivd. Or. p*p. 
Margius of pages repuiiod. Cond. good. 

Volume XVIII (B. U, L ). 



1)ASTAN-E-RUSTAM WA AKWAN 
DEW WA ISFANDIYAR 






An undated and incomplete extract from Firdawal's Shah- 
7iama, relating to the story of Bustani, Dew-c-Sufed, and 
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Isfandiyar. It corresponds to Xa, 2, in Banaji's Cat., p. 268. . 
Regarding Firdawsl and his works see Vol. XXXVI (B.U.L.) 
below. 

Begins : ^" d\y_^ jj'd\^^\j^ * ^T -l^j jl_^_j, l" ^^^ 

This couplet occurs in line 13, p. 69, of the lithographed edition 
of the ShahndTnu, published by Injouanda ibn-e-Sh^miard at 
Poena, 1913. 

The first folio of the MS. is numbered 9 and the last 120, 
in Gujarati. It ends with the following couplet : 

S 6-9X4, 4-1x3. Ho jadimh. LL n, Ind. .Vasf, Or. pap, Coixl. good. 

Volume XIX (B.OJ.L). 

ISFANDIYAR NAMA ('^^' j\ -^^0- 

An incomplete extract from Firdawsl's Hhahnaiim, dealing 
with the episode of Rustam and Isfandiyar. It corresponds 
to Xa, 3, of Banaji's Cat., p. 268. 

Begins : <^j jsj J S,j)\ -b^ J^ o J ^_sli5^ J \j ^, jT o: i: 

Neither dated nor folioed. 

S 6-7x4-8, 4X3. 'Su jadwaU, LL 9 or 10. Ind. A'ajf. Or. pnji. Somowhat worm- 
eat£ii. Margius repaired. Coad. not bad, 

Volume XX (B. U. L.). 

DASTAN-E-RUSTAM . i ,.- i - , , , 
WA ISFANDIYAR (j^- -^' J f-J o\^h). 

Another incomplete extract from the Hhcihna.ma of Fir- 
dawsl, narrating the episode of Rustam and Isfandiyar. It 
corresponds to Xa, 4, of Banaji's Cat., p. 268. 

Begins: } jb' j j;\» OW 3j 3 ^ J J^j^i ^ :jj^^z^\ J>M*t 
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Neither dated nor folioed. 

8 7'0xi-2, 5-7x3-5, "So jadwals. LL 13. lad. Nast. Or. pap, Worme»ten. Cond. 
iiol bail, 

Volume XXI (B.U.L.). 

BAHMAN NAMA (^^ Cr*r.)- 

An incomplete extract from Firdawsi's Shahnama narrat- 
ing the atory of Bahman. It corresponds to Xa, 5, of Banaji's 
Cat., p. 268. It is defective both at the beginning and at 
the end. 

Begins ; iy i-J^iLi Ju* j^jS j § ^ .j^ "-^^jt* c^j-j ^J^ OU^ 

This couplet is found on p. 38, vol. iii, of the lithogra- 
phed edition of the Shdhnanfa publislied by Amo/anda ibn-e- 
Bhennard at Poona, \9l''A, 

Neither dated nor folioed. 

f5C-9x4-fi, 4xy. No jVii/tm/s. LL 3. hid. Xaat. Headings in rod. Or. pap. Wornv- 
eaten. Coud. not bad. 

Volume XXII (B.U.L.). 



Z AP^AK-N AM AY A D ANISH- 
NAMA-E-ABtlZARJMEHR 



{jl^jjy} i*^'^ \ <»^' j^) 



This is a booklet of twelve pages, written in Persian and 
corresponding to Xa, 6, of Banaji's Cat., p. 268. It is stated 
in the Introduction that one day Nawsherwan asked his minis- 
ter, Buzurjniehr, to compose for him a book, in excellent style 
and pleasing language, which would enable one who read it to 
gain the object of Religion and Life in this world. The minis- 
ter agreed to carry out the King's order and asked for a week's 
time. Meanwhile he went to Aristotle and informed him of what 
the king had commanded him to do. Aristotle said, "Very well. 
Put. me questions, and I wilt answer them". Thereupon the 
minister began to ask him question after question, to which 
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the philosoplier gave laconic answers. These questions and ans- 
wers are embodied in this booklet. On completion it was pre- 
sented to tlie king, who appreciated it very much and ordered 
it to be copied in letters of gold (p. 2). He called it Zafar-n&rtui 
(p, 8, I. 1) and always had it by him. 

These questions and answers are undoubtedly the invention 
of the brain of some Persian Muslim, who has cleverly managed 
to put them into the mouths of two of the most eminent men 
of ancient times. Notice the manner in which the book begins ; 
^JUi vj « -^^ -l\ i>\ ^,, Then again on p. 4, one reads the 
question: "Who is a man of good fortune, C-^-*^. >iLj)?" The 
answer given is : The man of good fortune has three qualifica- 
tions, by which he can be made out, viz., (i) manliness (li^^'j^), 
(ii) pleasing address {^ ■^), and (iii) the ability to read the 
Quran. A couple of traditions ascribed to the Prophet Muham- 
mad are also quoted. ' • 

Begins : ^ f'^ -*J J^ U- -J ^'^ J-^ ^ J^ .jt*^jy. i*Liib 
The MS. b(^ars no date of transcription, 

Pp. \-2.. S 8-2xi-6, Cxa-imjfidiiials. LL 13.15. Ini. Nasi. Or. pap. Cand. good. 

Volume XXIII (B.U.L.). 

DURC U'L-WAgiYA (^^J^ ^JJ^)- 

An Arabic work, the title of which is found in 1. 2, fol. 
4b, and which deals with the prayers to be offered, the in- 
vocations to be made, the fasts to be observed on various days 
of the month, and the reading of certain chapters of the Qur'an 
in certain months. The names of the days are Persian, It is 
divided into twelve fash, ennumerated on folios 4b-6b, and is 
generally based on the prayers offered by the twelve Imams. It 
corresponds to Xa, 7, of Banaji's Cat., p. 268, but the author's 
name given there as Tusi does not agree with what is found 
in the MS., viz., Ta'us. The authorship is attributed in the con- 
cluding note after the colophon, on fol, 184b, to »*->- in ^ ju_JI 
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^-ii ^jjlUi (died in 664/1265-66, according to Asaf, p. 53). 
The author says on fol. 3b tliat, when he had composed ^"^ 
j;UJl ^U" j >"i-ii ((jii the 'anial for the day and the night) and 
other works Uke -v^* c^^ ^ -^W-, (2'-^'' -^-'' ^^^ t-*^"^* '^^ > ^^ 
became aware of cei'tain prayers (v^'*), which were like armours 
(protecting those who offered tlieni) against dangers and which 
lie has collected hero in Ijook form. 

Begins : 

Tiic coloured 'muvan bears the title of the work on a yellow 
background. The red oblong border is divided into small squares, 
some of wKicli ai-e purposely 'and designedly left blank. These 
blank, white squares form Kufie letters, which in the top lines 
undoubtedly represent the formula f^ )^ i>''J' «' ^ . 

The eolopiion (on foJ. IB4, the two sides of the ifiiatn of 
which have conic out of the judival and are detached from it, 
in spite of the fact that the inargins of this folio as well as of the 
procediisg have been repaired) gives the date of transcription 
and tlie name of the copyist. The concluding note, which follows, 
gives the name of the author and also states that the copy 
was made for the treasury of the Minister (--i-^ •j-i»' '^^j^) . 
This copy once belonged to ^■^>— ^j'^ o, jLj^ c/. ojJi^ . 

Dated 18th Z. Hijja, l(X)B/12th July, 1598. It was copied by 
ff -y. — i-' j; -^ . Kashf. Zuii. (No. 5052, Flaegel's ed.) men- 
tions a work entitled ■vj'j'* £^jj-J^ in the following terms: ^^j-J* 

■^i ^s^u J* i iJ-i *!ji o_i!!_ It, is tiiig same work as the one 
described above, with this difference that, while there is a ■-» in 
the title given there, it is a clear j here. 

Ff. ISi. S 7-BX5-3, 5-lx31. JodwaJs of coloured, tnlea lines. LL 11. Naakh.. Or. 
pap. Some pages have lacunae. Concl. good, 

37 



290 



Volume XXIV (B.U.L.). 

FIRDAWSIYYA-E-TUGHRA Oj^ VjV)- 

A description of the indescribable charms and beauties of 
Kashmir, its beautiful flowers of various hues, delicious fruits, 
delightful music, pretty buildings, pleasant gardens, especially 
the j^. J^ ^. , and the praiseworthy qualities of his royal 
patron, in highly ornate and rhymed Persian prose and verse, b\- 
Mulla Tughra of Mashhad. Tughra came to India, was appointed 
tutor to Prince Murad, settled finally in Kashmir, and died there 
about 1078/1667. See Vol. XIV (B, U. L.) noticed above. 
It corresponds to Xa, 8, of Banaji's Cat., p. '2Gb, 

Begins: J^ ^^\^\Jj \j ojy' o— t->Jl .0 ^J'jy, jV: "S^ 

The text has a few marginal notes, written in a ditiereut 
hand and different ink. A noticeable peculiarity of the My. i-s 
that it is, so to say, punctuated. The termination of the various 
rhyming clauses is indicated b}' tJio mark >-* . Tlu; treatise is in- 
complete and undated. But the first folio, which is quite 
independent of the treatise, though bound up with it, and 
which contains a few verses and quatrains in Persian, is dated. 
One side of it (la) bears the date, '2Gt!i Z. Hijja, lUl/3rd 
Jnne, 1700, and mentions the name of the place where it was 
copied, viz,, Burhanpur. On its reverse (lb) are foimd the date, 
111 (probably 1116/1704-05) and the name of the writer, Tahmiisp 
Bakhtyari. The Firdatvsiyya has been lithographed several 
times in India. 

Other copiea: Ind, Lihr, IvASB No. 373. For. Lihr. KB 
Nos. 1389, 1390; EIO Noa. 1686-1-501 ; R ii pp. 742-744, 875; 
E Br p. 112. 

Pf. 25. S 6-8X3-3, 4-5X10. Jadtoals of doubie blue lines. LX, 12. Nast. Or.' p'p. 
WormeBten. Margins repaiwd. Cond. uot bad. | 
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Volume XXV (B.U.L.). 

FAEAMURZ-NAMA ('^^ jj^^j)- 

An incomplete copy (defective both at the beginning and 
the end) of the Fcirdniurz-nama, which deals with the episode 
of Faranmrz, son of Rustam. It is one of the imitations of 
Firdawsi's Shdhnama. It corresponds to No. Xa, 9, of Banaji's 
Git., p. 2fi8. The first section (f. 2b) of the poem is headed 
oU-JJ-^-. ji J^'^y\ j^*> jL_ii jliT^ and the last bears the follow- 
ing title; ^.j^ j-r^. ^^j. 'jj^ J jy'^j i/-H li-*--* -h^ o-^S^ , 

The name of the author i.s not mentioned. 

The MS. itself begins with : 

* (jlij ) j'aS jjf>\ k^ ^ Ah. — Lf- 5, 

R Br ([), 107) notices a poem entitled o^ol j^i> ^ which 
contains 5,455 verses and " differs essentially from the MSS. 
"iti the British Miiseinn (RS Nos. 196, 199), which do not 
"contain above 1,500 verses." It appears therefore that there 
are probably two different poems bearing the same title. 

This MS. bears neither the date of transcription nor the name 

of tiie copyist. 

Other copies: Ind. Lihr. MFS p." 32; Cama pp. 151, 177; 
.MM) p. 91. For. Lihr. RS Nos. 196, 199 ; EB No. 1978. 

Ff, AG. Foiioa 1, 2, 4, 6, 41, i2, and probably 4T and 48 are wanting. On foJs, 26 and 
40 is an octagonal eeal of ji_* jlkU jj. Jt juf . 8 8'3x;6-*, 5-6x3-6, Nojodwais, LL 11, 
,Vrts(. Or. pap. Somewhat w-onneaten. Cond. good. 

Volume XXVI (B. U. L.). 

OULISTAN (j\^-ii ). 

. This is only a portion of the dlbdeha ("preface") of 
Sa'di's famous Guldstan. The formula '^'' ^j} f^. , which pre- 
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cedes the ^^ «* i*— ^ , shows that the pages have been copied by 
a Zoroastrian scribe. Some expressions and the Arabic por- 
tions of the introduction are accompanied by an interlinear 
ungrammatical Urdu translation. It correspond.s to No. Xa, 
10, of Banaji's Cat., p. 268. 

Begins : '^^^^.J V^>* JJs^^ £ ^ ^ ^ \j\ji^ o-^ 

The MS. is not dated, 

Pp.6. 3 9'8x5-8, 9x14. Va jadivaU. LL 33. Nasi. Or. px\>. Wurmciitcn. Cond. 
iair. 

Volume XX Vil (B.U.L.). 

AL-HIKMATU'T-TIBE (v^^ *SiX\) . 

An Arabic work on uiedicino, describin^r diseases and thoir 
symptoma and indicating the treatment of tlieni. It is defective 
both at the beginning and the end. Evidently it belongs to 
an age later than that of -either Avicenna, Muhan:tnad b. Zaka- 
riyya, or the author of al-Kdmif, since all tiu-ee have been 
mentioned on fol. 13b. It looks like a connnentary on an 
original test, for certain portions of the text are distinguished 
from the rest by red lines drawn over tlieui. It corresponds 
to Xa, 11, of Banaji's Cat., p. '208. The name of tiie author 
is not given. 

Begins: Jjl«l.l ^y> Jil ..__jj^_ J^j^^ J (^r^V^ ^ 

The MS. is neitiier dated nor folioed. 

S 9-2X6-2, 5-8X3.5. "Ho jadwaU. LL I'J. ^S'tvsJih. Rod and bliiuk wi'itittg. Or. p;ip. 
Biightly wormeaten. Cond. good. 

Volume XXVIl! CB.U.L.). 

JAHlNGIR-NAMA (^^^ ^'W)- 

An incomplete Persian poem in imitation of Firdawsi's 
Shahnuma, narrating the legendary story of Jahanglr, the Son 
of Rustam. The author, whose name is not mentioned, takes 



293 

up the story from bfie point where Kastam kills liia son, Sohrab, 
as narrated by Firdawsl. Cf. fol. lb : 

After wandering in grief for having killed Sohrab, Rustani 
happens to come across a beautiful damsel, Dilnawaz by name, 
daughter of Maslha-e-'Abid, with whom he falls in love and 
whom he afterwards marries. The author then describes the 
various adventures of Kustain with demons and his fights with 
kings. It begins with : 



-"o^ 



It corresponds to Xa, 10, 'of Banaji's Cat., p. ■^68. 
The MS. is neither dated nor foHoed. 

S 8-3x5-9, 5-8x4-0. Ho jad't'ais. LL 13. AVi/. Or. pKp. Woimeatci!. Contl. not bad. 

Volume XXIX (B.U.L.). 

DASTAN-B-KAMUS-B-KASHANT (j'i^^j*^d'^\i)- 

A complete extract from the ShdJinama, containing the 
story of Kamfis-e-Kasbapi. It corresponds to Xa, 13, Ban, Cat., 
p. 268. 

Begins : oij jo ^ji- ^_;^^^ 'j^ h •> oL» j j~^jj^ jki_jijL>- j»L) 

For Firdawsi's life, works, and other copies of the Shah- 
nama, see Vol. XXXVI (B. U. L.). 

It was finished on the day Mehr, iu the month of Tir, 1044 
A.Y./1674-75. Copied by Hirba.d Darab b. Hirbad Hormazyar b. 
Hirbad Faramurz b. Hirbad oiJ-W* b. Hirbad Hamjiyar of the 
family of Sanjana (*;U.— (J—-) J-*") • 

S 9-6X6-2, 7-2X2-9- NojocJmaij. LL21. h'ast. Or. [Kip. Wormoateii. Coud. not bad. 
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Volume XXX (B. U. L). 

DASTAN-E-KATJS (o^j^d^^:>). 

Another extract from Firdawsl's Shahnama containing 
tlie legendary history of Ka'us. It corresponds to Banaji's Cat., 
Xa, 14, p. 268. 

Jiegins: y^j~^J^eXjj\^\jyiy ^ jjj el^:^ cj_^ ^jfe* j>- 

For FirdawsT's life, works, and other copies of the SMJi- 
ndma, see Vol. XXXVI (B. U. L.). 

The MS. is undated and unfolioed. 

y 6x3-9: 4-Gx3, 'Scjoibrals. LL H-18 ; three hcmistichs to a line, Nmt. Or. par, 

CO!)(i. gofxl. 

Volume XXXI (B. U. L). 

KA'IlS-NAMA ('^^ U'J^)- 

Another copy of the story of Ka'us from Pirdawsi's Shah 
iHiiiia. It corresponds to Xa, 1-5, of Ban. Cat., p. 2G8. 

Begins : y-J _^ u-t o jj jy»- Ijji ^ o j-i — ^ eb oijC ^J^ _■>■ 

For Firdawsi's life, works, and other copies of the Shah- 
nama see Vol. XXXVr {B. U. L.). 

Dated the day Khordild in the month of Isfandarmad, 1024 
A.Y./1654-55. 

Copied by Hirbad Izadyar b. Hlrbad Wekjieu (j^.j) b. 
llTrb. Kuka b. Hirb. Hamjiyar Sanjana, This copy was written 
for Ardawanjieu (^r^ j'j^j') . 

S 9x5. 6'4x2-5. No jadvjaU. LL 16-18. A'<u(. Or, pap, A few amrgins repaired, 
Snnvevhnt wormeatCD, Cond. not bad. 

Volume XXXIl (B.U.L.). 

BHAGWADGlTA {^^•^>-Ni)• 

This is not a part of a Persian translation of the AfaAa- 
bharaiat as stated on the label aflBsed to the MS. and inscribed 
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ap the fly-leaf and also entered in Banaji's Cat., Xa, 16, p. 268. 

It |s a part of a Persian translation of the Bhagtvadg'iia, On 
comparing the Persian text viith the Marathi prose translation 
of the original Sanskrit by Shastria L61e and Mukund ('2 vols,, 
Poona, 1918), I find that the portion covered by the Persian 
MS. extends from the beginning of the tenth akandha to tlie 
89th section {adhydya), which latter is incomplete. The Per- 
sian cannot be said to be a translation of the original, as it 
only gives a brief summary of the principal events mentioned in 
each adhyfiya. 

liegins : <sjy I4; (j^ J" »•> ''^ j^ J^^ '^ -=^,.J^ ^^j S-^>^ 

Tlie MS. is neither dated nor fo!ioed. 

S 8-5x5, 7x3. i^o Jadwah, IjL 15. Kasl. xnisod with SJiih. Elo-jiding'. af socticn^ in 
red. Or. paji, Wormertten. Good. fair. 

Volume XXXIII (BUL). 

PAND-NAMA-E-SA'DI (u5-^*- ^^' -H) • 

An incomplete copy of the weil-knowsi Karhiid, which is 
generally attributed to Shaykh Sa'di. It corresponds to Ban. 
Cat., Xa, 17, p, 286. 

Jiegins : U JU- j; (_^lii~ Aj ^„y 

It does not bear any date of transcription, 

S 6x4-5, 6-5 to7--2x3-2to3-5. V^o jcu!ii:ats. LLlOtoU, JN'u«(. Some mnrginsi re- 
paired. Slightly worrneateii, Cond. fair. 

Volume XXXIV (B.U.L). 

DASTAN-E-RUSTAM , I ,.• I - M- I \ 
WA ISFANDIYIR (j^-"^' J f-'J ^^'^) • 

Another copy of an extract from Firdawsl's Shaluiama, 
containing the episode of Rustam and Isfandiyar. It corresponds 
to Ban, Cat., Xa, 18, p, 268. 

Begins : <--i j jjj y Jij I Ja^ ijci « <-J ^LiX J \j |^_^Te— i^ 
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Dated the day Asman in the month Amardad, year not given. 
Name of the copyist also not given. 

S 4-Tx3'0, 3-3x3. lio jadKals. LL 11, throe hemisliolis to a line. Nait. Or. nap. 
, Wormeaten. Some margiae repaired. Good, fair. 

Volume XXXV (B.U.L). 

SIKANDAEA'AifA (^^' j-^)- 

An incomplete copy of the famous Atexaader-Book by 
Ki?.ami of Gaiija. It begins with : 

Begins : ij JU <S«— -* — J t,r-^ « » Ij iJl j*_^ 6t Jn! ^jc j;^ 

For the life and works of Nizami, undoubtedly the greatest 
romantic poet of Persia, who was born in 535/1140-41 and died 
probably in 599/1 ■20'2-0-S, see the PerE?ian iazMras', viz., iy»LuJj3 
..iCu'T, U.--JI ^, .yV ^'j^^ ete. A reference is also invited 
to Prof. Browne's Lit. Hid. Pen., vol, ii, where the infor- 
mation supplied is largely drawn from what he appreciatively 
describes as " a very eareful and .scholarly monograph " by Dr. 
Wilhelm Bacher, published at Leipzig in 1871 and entitled 
Nizami'-s Lehen vnd Wcrkc etc. (of which an English transla- 
tion was published in London in 18T3 and reprinted in S. 
Robinson's Persian Poetry for Engiish Headers, 1883), to Dr, 
Etbe's lyie Jwfische iind romarttische Poesie der Perser, Hamburg, 
1887, to Agha Ahmad 'All's Haft Asman, Calcutta, 1873, and 
to M. Shibll's fihc'ruH-'Ajam. Nizaml's Jihamsa or " quintet", 
also called Panj Ganj or "Five Treasures", consists of the 
following masnawiSy which are justly regarded as the most 
charming poems in the language and which have, since their 
publication, served as inimitable models for a number of later 
Persian, Turkish, and Indian poets. 

(1) j^j-"^' ^j^ . It was composed probably in 572 or 673/ 
1176-1178, according to Dr. Ethe (EIO No. 972), who consid- 
ers all other earlier dates, sach as 659/1164 (mentioned in 
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i^^ ^iiT, oL-T >n^, and (i^-Jt ^ or 661/1165-66 (adopted 
by^TDr. Bacher and Prof. Browne), as wrong. As regards the 
king to whom it was dedicated, there is similarly a difference 
of opinion among scholars. While Dr. Bacher and Prof. Browna 
take him to be Ildigiz, the Atabek of Agarbayjan, other 
authorities like Hajji Khalifa, Amin-e-Razi, Dr. Kieu, Agha 
Ahmad 'All, Dr, Eth^, and M. Shibli correctly say that he was 
Fakhru'd-Din Bahram Shah of Arzanjan in Biim. The poem 
wae lithographed in Persia and several times in India, with 
marginal notes. It was edited by N. Bland, London, 1844. An 
English translation fay J. Hindley is preserved in manuscript in 
the British Museum. A Persian commentary, entitled j'^^^^ jjrfc 
and attributed to one Zuhiiru'l-Haaan, was published by the 
Nawalkishore Press in 1885 ; but it appears to have been 
entirely based on, if not quite identical with, another com- 
mentary by-ur^r" ij> i>. ^^* ir. ^j o. c'> o; •>>, noticed in Bieu, 
EIO (No. 99&), and IvASB No. 469. Two other comment- 
aries, one by Ibrahim of Thatha and the other by Amanu'Uah, 
are mentioned on p. 63 of the Soft Asman. From BIO No. 
972, we learn that Sham'i (who died about 1009 or 1010/1600- 
02) wrote a Turkish commentary on it. In fact the Makhzan 
proved so popular and stirred the imagination of Persian poets 
to such an extent that a large number of them wrote parallels 
to it. Seventy-eight of such parallels or imitations hare been 
noticed by Agha Ahmad 'Ali in his Haft Annan. 

(2) u'.^ J j^-^ . According to Dr. Eth6 (EIO No. 972), 
it was composed in 576/1180-81 , 'but Dr. Bacher and Prof. 
Browne give 671/1175-76 as the date of composition. In tha 
Introduction the following three personages have been eulogised : 
(i) j^ji o: J^J- jLUl-, (ii) jijir. ji^ j^ ati, and (iii) ^^^ 
j-%.j\ J^" . The poem was published in Persia and lithograph- 
ed several times in India. A portion of it containing the ep- 
isode of Farhad (comprising 608 couplets) was edited by H. W. 
Dudsk and published under the title of "Ferhad mid SchlrXn" 
by the Czechoslovak Oriental Institute, Prague, 1933. 

88 
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(3) <j>* J iVrJ . There is % general agreement amoaffM 
scholars that it was composed in 584/1188 and dedicated to Ijjp. 
Shlrwin Shah. It was lithographed in Persia and several times 
in India. An English translation of it by J. Atkinson was pub- 
lished in London in the year 1836. 

(4) ^. — i* . While Dr. Eth6 and M. Shibli give 693/ 
1197 as the date of composition, Dr. Bacher and Prof. Browne 
give it as 695/1198-99. Regarding the patron to whom it was 
dedicated, there is a difference of opinion amongst scholars. Dr. 
Eth6 (EXO No. 972) is inclined to believe that it was jy ^y^ 
<j^j* u-.j" , while, according to Dr. Bacher and Prof. Browne, 
he was ^^.y} o-.J' 'j^ ■^y^ . M. Shibli calls him ■^'^ jUJ- 
(i>^— »^ i>.-^' .^ ij^j' v^ a-^\ while Prof. Wilson, who has 
translated the poem into English, with a Commentary (published 
by Probsthain), states that he was ^•^-^jj''^ >J-^ a-^^ .^ , the 
ruler of fjj'>^ (the modern Khanate* of Khiva), and not Qizil 
Arsalan or Nurn'd-Din Arsalan. The poem was published in 
Persia and lithographed several times in India. See also P. v. 
Erdmann, 'Behramgurund die russische Fiirstentociiter', Kasan, 
1844, and also Heft Peiker, Ein romantisches Epos des Nizami 
Gengei, Herausg, von H. Ritter nnd J. Rypka, 1934, vol. iii, 
'Monografie Arch. Orient., Ceskoslovensky Orient. Ustav'. 

(5) <-V jAiX- . Br. Bacher and Prof. Browne mention 
587/1191 as the date of composition, while Dr. Ethe gives 597/ 
1200-01 as a probable date. M. Shibli gives 509/1202-03. The re- 
vised edition of the first part of the poem, known as the Sikandar- 
nama-e-Barn, is dedicated to Atabek Nu$ratu'd-Dln Abu Bakr 
Bish Kin, and the second, known as the Sikandar-nHma-e-Bakrl 
or Khirad-nd7na-e-Iskandarl, to 'Izzu'd-Din Mas'ud I, the Atabek 
of Maw§il (Mosul). The latter was edited by Dr. Sprenger, 
Calcutta, 1852 and 1869. The whole poem was published in 
Persia and lithographed several times in India, often with mar- 
ginal notes. The first part was translated into English by W. 
W. Clarke, London, 1881. Amongst the commentaries written 
on it may be mentioned the following : 
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C^) J. The anonymous commentary noticed in Vol. VII (B. U. L.). 

^\ The commentary of Muhammad Gulhawi (or Ghulwi), 
published at Lahore, 1903. 

(.3) Muhammad Ghufran's commentary published also at La- 
hore, 1887-88. 

(4) The commentary of Na§Iru'd-Din b. Sultan Sufyani al- 
Qurayshi (JMB, p. 387, No. 2437), published at Cawnpore 
in 1873. 

(5) A very full and useful commentary was written in Urdu 
by 'Abdu'I-Majid Khan under the title of Biy&z-e'TahqXq 
and published by Nawalkishore, 1302/1884-85. 

(6) A commentary known as Muntakhabitsh-shurtth, by the 
Scholars of Calcutta, Calc, 1812 and 1825- 

An interlinear Urdu prose translation by Munshi Balak Bam 
Qohar was published at (Daw'npore in 1313/1895-96. Another 
Urdu translation in verse of both the parts, that is, barri and 
bahrt, by Mawlawi Ghulam Haydar Haydar Gopamuwi, was 
published by Nawalkishore in 1295/1878. 

Other copies : Ind. Lihr. PrWM No. 6 ; MF p. 151, Nos. 84, 
85 ; JMB p. 385, Nos. 2419, 2420 ; BOEI Nos. 121 ; BISM No. 
41 ; AIA 2 copies ; SM p. 12, No. 6 ; BM No. 1 ; Asaf p. 1478, 
Nos. 8, 44, 6& ; p. 1480, Nos. 125, 61, 170, 174 ; MUA p. 38, No. 
13 ; p. 41, No. 62 ; IvASB Nos. 466, 467, 473, 474 ; Spr p. 519 ; 
St Nos. 4-13. For. Lihr. R ii pp. 664 et sq., EB Nos. 585-619 ; 
EIONo. 972, 981, 985, 1007-1017; Pert p. 67 j PI i p. 503; 
Mehren p. 34 ; Cat. Codd. Orient. Lugd. ii p. 109 ; Torn p. 94 ; 
Aum p. 10. 

8 9-3x5'5, 3xS-5. 'SajadwaU. LLIS. \ndL.Nast. Marginftl Dotes on a tew pag«e. 
Headings of eections In red. Borne pages wormeateu. Goad. fair. 

Volume XXXVI (B.U.L.), 

shahnama (<*\; »b) . 

. This MS. corresponds to Xa, 20, of Banaji's Cat., p. 268, 
and contains a portion of PirdawBi's famous ShUhnSma, from 
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the beginning of the poem to the birth of EuBtam and 4|>9 
coming of Zal to see him. ^^ ., 

Begins : ijJSiji 4Jb_jjl Jj ^^ «, 3j>- j jU- oIjIjs^ |»Ij 

Pirdawsi of Tus, the greatest national epic poet of Persia, 
was probably born in 323 or 324/934-36*. He developed early 
a strong taste for epic poetry and versified some dast^ns, e.g., 
the beautiful love-tale of Bezan, the Persian hero, and Mane- 
zeh, the daughter of the Turanian Afrasiyab, " which Chaucer 
could not have told more charmingly'". This tale was ori- 
ginally read out to him, from the Daftar-e-Past&n, by his wife, 
at whose express desire he versified it*, about the year 365^/ 
976-76. The general approbation with which this performance* 
was received led him to conceive the bold idea of undertaking 
the tremendous task of writing the great national poem, the 
Shdhjidma. He travelled to Bokhara, Marw, Balkb, and Herat 
in search of materials for it", and definifely commenced the ver- 
sification of it about the year 37079B0-81, when he was about 
48 years of age*. After devoting thirty or tbiity-five years to 
it, he finished the "first edition" of it in the year 384/994-95, 
as stated by Bundarl (the Arabic translator of the Shdhndma), 
and the "second edition" in 389/999, and dedicated it to Ahmad 
bin Muhammad bin Abi Bakr of Khanlanjan', known at present 
as Ehalanjan, near Isfahan*. The "third or final edition" is 
generally supposed to have been completed on the 25th day (Ard) 
of the 12th month (Sipandarmadh), 400 A.H,, 2.5^1 February, 
1010 A.D.*, and dedicated to Sultan Mahmud of Ghazul 
(388-421/998-1030). After staying at the Ghassnawid capital 

* Biovne {after Naldeks), Lit. Hist. Pen., toI. ii, p. 134. 

1 Dr. B. A. Nicholson's kiticl«, Firdauti; tht Poet and Hit Work (p. T), ooatribated 
to the Firdausi Supplement of the Near Eatt and India, dated the 18th Octoher, 1934. 

3 ProfeBBor MabmBd Khto Shirint'B Urdu article {pp. 41-44), published in Part i oi 
the Orwaial ColUge Xagatiite, tAhoia, lor Februar;, 1930. 

3 Ibid., p. 49. 4 Ibid., p. 48. 5 Ibid., p. 62. 6 n^id., p. 57. 

T Firdaiai.fUU)ta-e-Mehr, p. 541, No«. 5 and 6. Mebr and Xbanmlh, 1313 (Solar). 

6 FroE. L. BogdanoT'ft EngUab translation of Nfldeke'a D<u TraniKhe tfationalepei.,fab- 
liahed in the Journal of the E.B, Ciuna Oriental Institute, Bombay, No. 6, 1935, p. ii, 
tootnote a. 9 Ibid,, p. 99. 
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fcr tt least six years"*, he left it in great disappointment and 
tpt'jrned to his native place, Tiis, where he died in 411/1020- 
21 or 416/1025-26, and was baried in his own garden". 

The Persian nation has recently erected over his grave a 
magnificent mausoleum, as an outward expression of their appre- 
ciation of the great services done by him in immortalizing the 
glory of ancient Iran, which was opened by His Imperial 
Majesty Eeza Shah-e-PahlawI, on Friday, the 12th October, 
1934, on the occasion of Firdawsl's millenary. A number of 
distinguished scholars and orientalists, from all parts of the 
world, attended the Firdawsl Congress held on the occasion in 
Tehran and delivered speeches and read critical papers on 
various subjects connected with Firdawsl and his Shdhndma. 
For a brief account of the transactions of this historical Con- 
gress as well as for interesting articles on the poet and his 
poem written by Persian soholars, see Firdawsi-nama, published 
by the journal Ife/ir, Tehran, Nos. 5 and 6, for the months 
Mehr and S-banmah, 1313 (Solar). The Firdausl Supplement 
to the journal Near East and India, of 18th October, 1934, 
contains short illustrated articles on Firdawsl, such as "The 
Life History of Firdausi" by Dr. R. Levy ; "Firdausi : the Poet 
and His Work" by Dr. E. A. Nicholson ; "Influence of Fir- 
dausi in Persia" by A. U. Pope; "Persian Literature" by 
Sir Denison Eoss, etc, 

A large number of books and magazine articles have been 
written, both in the East and the West, on Firdawsl and his 
works. The following are some of the most useful sources of 
information for the purpose of a critical study of Firdawsl and 
his works : 

I. Life and Works: 

(1) Autobiographical passages in the Shahnama, " exhaustively 
examined, with admirable patience and acumen, by Pro- 

10 Oriental College Magaeine, Feb., 1930, p. 69. 

H Of, the inacriptioa on Pirdawai's grava-stone in hia Irdmgah, rececti; opened by His 
Imperial Majesty Raji Shah-e-Pahlaw!. on the occasion of the poef a miltBusry as raptoduced 
In the Sil^ma-t-Pan, published on the ooawioD, 1813 (Solar), p. 56. 
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feasor Noldeke and Dr. BtW. Every serious student 

of the ShahMma must needs read the Iranisches Nation' 
alepos of the former scholar, the... .articles on this subject 
published by the latter... .and the chapters germane to 
this topic contained in his NeupersiscJie Litteratur in 
vol. ii of the Grundriss der IraniscJien Philologie"* . For 
these autobiographical passages, see also the excellent 
article in Urdu contributed by Professor Mahmud Khan 
Sh^rani to the issue of the Urdu magazine entitled Urdu, 
Aurangabad, for July 1921, April 1922, January 1923, and 
January 1925, and to the Oriental College Magazim^ 
Lahore, for February, 1930. 

(2) The " Old Preface " (,-^ ^r^.O of the Shuhndma. It was 
translated by Wallenbourg in his 'Notice sur la Shah- 
name', Vienna, 1810. The text was published by Hakim 
Shamsu'liah Qadirl in the Vrdu for April, 1927, Aurang- 
abad. 

(3) The ClialiAr Maqala of Nizaml-e-'Aruzi-e-Samarqandl, 
"who visited Firdawsi's grave at Tus in A.D. 1116-17, only 
about a century after the poet's death, and embodied the 
traditions which he there collected in"! Anecdote XX of 
the Maqala. The Persian text of the ChaMr Maqdla was 
published in the Gibb Memorial Series, vol. xi, 1910, and 
an English translation of it by Prof. Browne (revised edi- 
tion), was also published in the same Series, vol. xi 2, 1921. 

(4) The Dlbaclm-e-B&ysangharl, written in 829/1426. This 
was printed in the Introduction to Turner Macau's edi- 
tion of the Shahndma and at the beginning of several 
lithographed editions of the poem. " See on the rather 
fictitious character " of this preface and " the whole 
question of the so-called Bdisungharl recension, the excel- 
lent remarks of M. James Barmesteter in the Bevtie 
Critique, October 20, 1890, pp. 215 and 216" (EIO No. 
863). ^ 

' Browne'* LU. Hitt. Pert. toI. ii, pp, 1«0-<U. 
t Srowiw'i Lit. Bi$t. Per$. vol. ii, p. 181. 
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(5)' The long lutroduction to J. Mohl's French translation 
of the Shdhndma. This was translated into English by 
Mr. J. D. Khaudalwala, Judge of the Varishtha Court, 
H. H. The Gaekwar's Service, Baroda, 1898. 

(6) Professor Th. Noldeke's monumental German monograph 
entitled Das Iranische Naiionalepos, 1896, re-edited, 1920. 
It was translated into English by Prof. L. Bogdanov and 
published in the Journal of the K. E, Cama Oriental 
Institute, Bombay, 1925. An Urdu translation of the 
German original by Professor Iqbai, m.a., ph. D., appeared 
in the Oriental College Magazine, Ijabore. 

(7) Introduction to Warner and Warner's English translation 
of the Shdhndma (the only complete translation in Eng- 
lish), 9 vols., London, 1905-25. 

(8) The Tashiras of Persian Poets, such as the Luh&hu'l- 
Albdb, the TazJcira-e-Dawlatshdht, the Atashkada, the 
Khizana-e'Amera, the Majma'u'l-Fusahd, the She'ru'l- 
'Ajam, etc. 

(9) Professor Mahmud Khan Sh^rani's Urdu articles contri- 
buted to the Urdu journals, Urdu, Aurangabad, and the 
Oriental College Magazine, Lahore. 

(10) Firdawst-navia, published in the Persian magazine Mehr, 
Nos. 5 and 6 for Mehr and Abanmah, 1313 (Solar). 

II. The Sliahnatna. 

(1) Principal Editions: 

(i) By Lumsden (only one Tolume), Calcutta, 1811. 

(ii) By Turner Macan, carefully collated with a number of 
the oldest and best Manuscripts and illustrated by a 
copious glossary of obsolete words and idioms : with an 
introduction and life of the author in English and 
Persian and an appendix ; 4 vols., Calcutta, 1829 ; re- 
produced in the lithographed texts of Bombay, 1849 and 
1856 • Cawnpore, 1874; Tehran, 1245/1829-30, and 1267/ 
1850-51. 
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(iii) By J. Mohl, with a complete prose translation jnto 
Frencli ; vols, i-vii (Tom. 7 completed by Barbier de 
Meynard), Paris, 1838-78. 

(iv) By VuUers and Landaur, 3 vols., Leyden, 1877-84. 

(t) By Amuzanda ibn-e- Shlrmard (photo-zinco.) Poona, 1912. 

(vi) By Muhammad Ramazani Khawar, in 5 volumes, Tehran, 
1310/1892-93. 

(vii) By Darvish Parvardehye-Iran, Vuller's text collated with 
new MSS., with a Persian translation of the Latin notes, 
and 100 illustrations, 4 vols., Tehran, 1934. 

(viii) By Mirza 'Abbas Khan Iqbal, a new (projected) edition 
of Viiller's text, revised and collated with fresh MSS, 
See the Iran of 2nd October, 1934. 

For other printed and lithographed editions, complete or 
partial, see columns 248-54 of Edward's Catalogue of Persian 
Printed Boofcs in the British Museum, London, 1922. 

^ (2) Chief Translations: 

(a) Arabic. By JW-^-'iJj^-^ -^ o: ^ iy. ^ u-^^ f'> . This prose 

translation was made between the years 1223- 
1226 A.D. It has been recently edited with 
great care and scholar&hip by f' j* -r-L* J^ v j>^-»'* , 
in two volumes, Cairo, 1932. 

(b) German. By Gorres, in abridged prose. It extends from 

the beginning of the history to the death of Rus- 
tam. Berlin, 1820. 

(c) Do. By Schack, in verse. - It extends from Faridun to 

the death of Bustam. Berlin, 1865. 

(d) Do. By Buckert, in verse. It extends as far as Eu£- 

tam and Sohrab. Berlin, 1890-96. 

(e) Italian. By Pizzi. Complete metrical translatitm with 

an elaborate Introduction, Vols, i-viii, Toiioo, 
1886-88. 
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{fP Trench, By J. Mobl. Complete prose translation. Vols, 
i-vii (Tom. 7 completed by Barbier de Meynard). 
Paris, 1838-78, and separately in 1876-78. 

(g) JBnglish. By Champion. Extends from the beginning of 
the poem to the birth of Bustam. Calc, 1785. 

(h) Do. By Atkinson. From the beginning of the poem 
up to the death of Alexander. Abridged in prose 
and verse from Tawakkul Beg's Muntakhah-e- 
Bh&hn&ma. See Vol. IV (B.U.L.) above. 

(i) Do. By Warner and Warner. The only complete 
English translation, partly rhymed and partly 
unrhymed. Vols, i-ix, London, 1905-1925. 

(j) Gujarati*. By M. C. Langdana (Mansookh), in verse, pts. 
i-ix, Bombay,' 1872-74. 

* 

(k) Do. • By Dastm: M. J. Jamaspasana, in prose, pts. 
i-iv, Bombay, 1911-16. 

(1) Do, By M. N. Kutar and F. N. Kutar, in prose (the 
Persian text transliterated into Gujarati, with a 
Gujarati translation side by side on each page), 
vols, i-x, Bombay, 1914, etc, 

(m) Do. By Dr. D. N. Patel, in prose and verse, Bombay, 
1923. 

(n) Do. By R. N. Master ('Adil), in verse, pts. i-xii, 
Bombay, 1916-24. 

Besides these there are part translations, abridgements, and 
adaptations in Gujarati. For instance : 'Shahnavm up to the be- 
ginning of the reign of Minocheher', by the late Dr. Sir Jivanji 
J. Modi, Bombay, 1904 ; 'ItustaTn-nSma according to 81iM,hn3,nui\ 
in prose, by the same, Bombay, 1917 ; 'Episodes from the SJiah- 
nS,ma\ pts. i, ii, in prose and verse, by the same, Bombay, 
1906/07; 'Female Characters in the SMhnSma\ in prose and 
verse, by the same, Bombay, 1908; 'Sankshfep Shdhmma' 

' Foi tlwse panioularB I am indebted to Ur. B. T. AnUosarift, H.A., and Mt. E. £. 
PiuMgw, B,&.,.Iiib»iiaD oi the E. B. Cuua Institute, Bombit;, 
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('An Epitome of the Shdhnama'), in prose and verse, by'Sr. 
D. N. Patel, Bombay, 1915 ; 'Bezan and Manljeh' an opers^, 
based on the Shahnama, by K. N, KibrAji ; another by the sarrie, 
entitled, 'Behrdmgor and BanU Hoshang'; and a third by the 
same, called 'Bustam and Sohrab'. 

For other translations, partial or complete, in English, 
Latin, Eussiaa, Swedish, Dutch, Turkish, Georgian, etc, see 
Mohl and Sa'id Nafisl's articles published in the Bdl-nama-e- 
P&rs, 1314 (Solar), pp. 7-17, and in the Firdaics'i-navia-e- 
Mehr, Nos. 5 and 6, Mehr and Abanniab, 1313 (Solar), pp. 
468-472. 

(3) special Dictionaries : 

(a) Lugliat-e-Shahnama, by 'Abdu'l-Qadir of Baghdad, compiled 

in Turkish in the seventeenth century and 
edited by Salemano,. St. Petersburg, 189-5. 

(b) Ganj-nama, with its full title <-»tjU clJJ j.^ j> <*t ^ in 

Persian, by urU«— fii jj^ o-.'^ S-^^ M, completed 
in 1079/1668 (EIO No. 891). 

(e) Professor C. E. Wilson's Contnbutio7i fo the Lexicogra- 
phy of the Shdhndvta, published in parts in 
the magazine, Islamic Cnliure, Hyderabad 
(Deccan). 

(4) Abridgements : 

(i) Selections from the Shdhndma made by the poet Mas'ud- 
e-Sa'd-e-Salman, who died in 625/1131 (EIO No. 882). 

(ii) MuntaJcIbab-e-SJidhndma, by Tawakkul Beg, see Vol. IV 
(B.U.L.) above. This is an abridgement of the poem and 
consists of extracts from it, connected by a prose nar- 
rative. It was translated into English by J. Atkinson 
under the title of The Shahn&ma of Firdaus'i, London, 
1832. 

(iii) Shdhndma-e-Bakhtdwar Khdni. See Vol. XXXVIH (B. 
U.L.) below. 
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-Although the Hhahn&ma has been printed and lithographed 
in various editions both in the East and the West, it is a pity 
trKit there does not exist any edition which may be regarded as 
absolutely correct and thoroughly scientific. There are many old 
and reliable MSS., carefully preserved in public and private 
libraries in Europe, America, Persia, Central Asia, Afghanistan, 
and India, and a mass of valuable information regarding ancient 
Iran ia being daily made available by modern historical, ar- 
eheological, and philological research. Until a standard edition 
of the Shdhndma, based entirely on the above materials, is pre- 
pared and published on the lines of the excellent edition of its 
great Indian rival, the Mahabhdrata* , it is in my opinion im- 
possible to obtain a satisfactory solution of many important 
problems that hinge on the internal evidence of the poem and 
of those that are inseparably, connected not only with the life- 
history of th-e poet and fhe poem, but with the political, re- 
ligious, and social life of 'pre-Islamic Persia and also with the 
whole range of poetical, especially epic literature of post-Is- 
lamic Iran. 

III. Yusuf Zulaykha. 

This romantic poem is generally regarded by a number of 
Eastern and Western scholars (such as Lutf 'All Beg Azar\ 
Resia Qull Hiclayat^, Aqa-e-Homa'T^, Dr, Hexa, Zada Shafaq*^ 
Dr. N6ldeke^ Dr. Ethe% Prof. Browne', Dr. Nicholson^ Dr. 



'This gigantic project launched at an estimatfid cost ol Es. 600,000 (p. 254, Annals of 
the BOKI, vol. zt, 1933-3i), by the Bhandaikitr Oriciiui! Research Institute, Poona, in 
1919, ia being adaiirably caTried into execution by the great Sanskrit scholar, Di. V. 3. 3uk- 
thaakar, M.A., Ph. O., whose teoeot edition, the first critical and scientific edition of the 
Adiparvan, Poona, 1933, so highly epokeu of by no less an Orientalist than Dr. Winter- 
nitz, in his masterly review of it (Annals of the BORI, (quoted above), has justly earned hi>n 
a world-wide reputation in th« dotnain of critical Sanskrit scbolaiehip , 

1 Atashyada, p. 97, Bombay ed., 1399yi881-82, 

2 Majma'u'l-FuialfS,, p. 383, Pefs. ed. 

3 Firdawsi-tidTOa-e-Mohr, p. 541. i Ibid., p. 687, 

5 Prof. Bogdanov's trans,, in the Journal of tht Cama InsiiiuU, Fo. 6, p. iS, Boci., 1025. 

6 Browne's Lit. Hist. Fers. ii, p. 141. 7 Ibid. 

8 Fwdami Suppletnmt (p. G) of The NcarEast and India of leth October, 1034, 
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IJevy^ and M. Ivanow*) as a genuine composition of Firdawsl, 
written by him about the year 385 or 386/995-96, or between 
400/1009-10 and 411/1020-21, and dedicated to "one of tM 
princes of the House of Buwayh, Baha'u'd-Dawla, or hia aon 
Sul^anu'd-Dawla, who succeeded him in A.H. 1012, as Noldeke 
thinks ; Majdu'd-Dawla Aba 'I'alib Eastam, as Eth^ seems to 
believe."* Dr. Ethd made a special study of the poem, land 
the results of it were published in the Acts of the Seventh In- 
iemational Congress of Orientalists, Semitic Section, Vienna, 
1899. He also published a critical edition of a portion of it 
in the Anneedoia Osconiensa, Aryan Series II. Schlechta Wsse- 
herd translated the poem into German, Wien, 1889. It was 
lithographed in India (several times) and in Persia (Daru'l- 
Funun-e-fehran, 1299/1881-82). This generally accepted view 
has found its way even into th.e inscription* on the grave- 
stone of the poet in the Aramgah recently erected by the Persian 
nation on the occasion of the poet's millenary. * 

The fact is that the poem has nothing to do with the 
author of the Shahnama. Dr. Eeza Zada Skafaq in the re- 
marks made at the beginning of his article u»-ji> if ^ j j ^-*— a , 
which he contributed to the FirdawsT-nama-e-Mehr (pp. 687* 
692) observes: 

But he do^ not state who these ^r^^*". are, or on what grounds 
they have denied the connexion of the poem with Firdawsl. 

1 Ftrdmiti Svfptemenl of The Ktar Skui and India ot IStli Octobai,. ISSir p. 4. 
3 It ABB ITo. 43S. 9 Brofme't tit. Bitt. Pen. ii, p< 141, 

i ^^' a-J*J f^j} ^ !>■*• rfJ* J*! "^J^' J J^J >- * > J^ iX^ 
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Whatever these argumenta or grounds may be, they cannot be 
stronger than those advanced by Professor Mahmud Khaa 
S^^ranl, in an Urdu article contributed by him to the Urdu of 
Aurangabad for April, 1922. With characteristic patience he 
has made a diligent search for external and internal evidence on 
the question and has been forced to the conclusion that the two 
poems, Sh&hTidnia and T^uf 2ulayJcha, were written by two 
different poets, who belonged to two different periods and lived 
in turo different countries. He has advanced eleven strong argu- 
ments in support of this view. According to him Yasw/ Zu- 
laykhd was composed in the first half of the sixth century of the 
Hijri era, i.e., more than a century after the death of Firdawsi, 
and somewhere in Trans-Oxiana. 

IV- Other Poems. For Fisdawsi's other fragmentary poems, 
each as Ghazaliyyat, Rub&'iyydt, Muqatte'at, and Qa^did, collect- 
ed with diligent care from a number of tazhiras by Dr. Ethe, 
see his articles Firdausi als LyrtJcer in the Munch. Sitzungsbe- 
richte for 1872 (pp. Q75-304) and 1873 (pp. 623-653). 

V. Satire. Kegarding the famous or infamous Satire, it is 
enough, I think, to point out that Nizamr-e-*Aruzi-e-Samarqandi, 
the oldest Persian writer who has written about it, says: "Fir^ 
dawsl wrote a satire of a hundred couplets on Sultan Mahmud 
in the Preface, and read it to Shahriyar sajring, T will dedicate 
this book to you instead of to Sult^an Mahmud, for this book 
deals with the legends and deeds of your forbears* Shah- 
riyar treated him with honour... ..and said, 'O Master let 

the ShAhnHma stand in his (Mahmud's) name, and give me 
the satire which you have written on him, that I may expunge 

it, and give you some little recompense' ....And next day 

be sent Firdawsi 100,000 dirhams, sajring, 'I buy each couplet 
at a thousand dirhams, give me those hundred couplets, and 
be reconciled to Mahmud.' So Firdawsi sent these hundred 
verses, and he ordered them to be expunged; and Firdawsi 
also destroyed bis rough copy of them, so that this satire was 
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done away with and only these six verses of it remained,"' 
In a footnote" Professor Browne remarks : "This is a remark- 
able statement, and if true, would involve the assumption thai 
the well-known satire, as we have it, is spurious." Again, 
Dr. Nicholson, one of the profoundest living Persian and Arabic 
scholars, observes: "The text (of the satire) as we have it runs 
to a hundred verses ; much of it has been proved, I think, to 
be a cento pieced together from verses which occur in dilierent 
parts of the SMli-ndmah."^ The soundest Indian critic of Fir- 
dawsl and his Sluiltmima, Prof. Mahmud Khan Sherani, after 
fully going into the whole question, has thoroughly exposed 
the spurious nature of the satire in his contribution to the 
magazine Urdu. It may be mentioned here that the number 
of verses of the so-called 'satire' varies in different books and 
MSS, from six to a hundred and sixty ! 

This MS. corresponds to Xa, 20, of Ban. Cat., p. 268. 

Other copies of the SMJmiDna'. MSS. of the poem are in- 
numerable. Evei-y good collection of Persian MSB. contains as 
a rule a copy or two. Ind. Libr. PrWM No, 18, three mag- 
nificent illustrated copies; BBEAS pp. 10-11 ; MF pp. 152-53, 
Nos. 90-95 ; BORI No. 117 ; BISM Nos. 6-8 ; Bh Nos. 276-77 ; 
Bk Nos. 1-9 ; Spr pp. 405-07 ; IvASB Nos. 421-22. For. Libr. 
EIO Nos. 860-92; 2858, 2859, 2992; Br Nos. 196-99; EB 
Nos. 493-503 ; E pp. 533-39 ; RS Nos. 195-99, 2G3 ; Pr pp. 732 
sq ; Aum p. 6. 

S 8-1 X5-9, 6-4x4. iSoJadwats, LL 15 to 17. lad J/a«(. Or. pap. HeadingB in led. 
Wormeaten with koles and lacuna*. Some margins repaired. Cond. fair. 

Volume XXXVII (B.U.L.). 

shAhnama (<.Ub) . 

Another portion of Firdawsi's Shdhndma, from the battle 

of Yazdahrukh, fought for avenging the murder o£ Siyawush, 

J" 

1 Browne'3 Berised Transl. of the Chahar Maqala, p. SI. 3 Ibid. 

3 Firdauii Svppltmtnt (p. 6) to ITx Near Eatt and India ol 18th October, 1984. 
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to Bfezan's coming to Kay-Khusraw with Gustahain. The MS. 
corresponds to Xa, 21, of Ban. Cat., p. 268, It ends with the 
praise of Sultan Mahmud. The last folio is cut in two hori- 
zontally, one part being pasted on to a piece of blank paper. 

Begins; ^i rj "^j^. (JiX«l.i jltl 

For Firdawsl, his works, and other copies of the Bliahnama 
see the preceding number, 

S 8'7x5, G-5X3-7, ^o jadmals. LL 15 to it page, four bcmistichs to a liue. Head- 
ings in red. Ind. Kdit. Or. pap. Some pages have lacunae and holes made bv worms. 
Cond- fair. 

Volume XXXVI1I(BU,L). 

"SHAHNAMA-E-BAKHT- , a. \... ii-^u. 

This is an incomplete abridged prose version of Firdaw- 
si's Shdhndma, made by Bahadur 'Ali, son of Ilahverdi Khan 
'Alarogir Shahi. It is called Shahnarmi-e-Bakhtdvar Kharu by 
Rien (iii, p. 1037b), but that title is not found in this MS. 
in the prefatory remarks. According to ^^"i" j''^ this Ilah- 
verdi Khan died in 1079/1668-69. On fol. 39, which begins with : 
,UjVi ^'U oj_i o_,jij- o^ Ja_Jj the author, who calls himself 
Cjj j'lS' jU jijj *!' cO j-**^ '-•^ i^^ Ji-Cilc jU ^^jj *l I 4lj J.O jjI^ 
i>j^^, says: 

i^j^ ^^Ji^ 4*l:*li i—tUS -ulliajC lSIjW iZj\~'>- O^j' [S^ ^J^ 
ji AZwljl jj-^ jy'j, U' (^^^^ J jAtl-^oa jj^'jC _^ \ o.Ji.Ji5 jis-U^ 

b 1 ^5?- ol«il elf jliH Oj.i»>- i^jiU c-U-» (_/'jk- jl jc^, J CL— Jj 
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On comparing this work with the <-L:*Li v_.;.iu of Tawakkul 
Beg [vide Vol. IV (B.U.L.) above], I find that this is bat a 
clever copy of it with very immaterial alterations, and with 
the original versea of Firdaw3T qaoted in the <«l-»^-i v^-^^ omit- 
ted altogether. 

It corresponds to No. Xa, 22, of Banaji's Catal., p. 269. 
It is defective both at the beginning and at the end. 

Begins : j> ^r-JU- j ju- 4iu t_jL-,l__^l i*l" dy>^ c-i' J-* o^i 

Ends: j" Jui ,^>U ji ^i— :> j\ ^ jui t_-i ^ I J*- J^ 

The MS. is undated and unfoHoed. 

Other copies : 'For. Tdhr. E iii p. 1037b. 

S 8-6x53, 6-3x3'4. 'SojadvaU. LLlT. lwl.}i<ut. Heulingg of sMtlou In red. 
Or. pap. Wormeatea, but repaired, tn Kuue plaoefi the text i> damaged bj lacunae. 
Cond, fair. 

Volume XXXIX (RU.L.). 

SOHRAB-NAMA (^\i V^jr) • 

An incomplete copy of the episode of Sohrab and Eustam 
from the Shakn&ma, from its commenceiaeut to the birth of 
Faramurz, son of Bostam. It corresponds to Xa, 23, of San. 
Cat., p. 269. 

For Firdawsi and his works see Vol. XXXVI (B.U.L.) 
above. The MS. begins: 

e9x5,6-7x3e. Jikifcalt of double led liDH. IX IT, Xnd. Mm(, Bm41bs> Ib t«I. 
Or. pap. Seme margiiu »i»iicd. Wonnentu. OolKt. f«ir. 
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Volume XL (B.U.L.). 

TAJ-NAMA^E-NAWSHER- . \A -a * • m- Uv 

This is a small composite MS., correspondiag to Xa, 24, 
of Ban. Cat., p. 269. One portion of it contains what is called 
in Banaji's Cat., o^jj^J- *-*^ ^^ , and which begins with : 

It extends over 11 folios. The other portion does not contain 
"a portion of the History of Iskandar", as stated in the label 
affixed to the MS. It is part of a poem on moral precepts 
written in the metre jj-"^ or ••Jj^^ ^-*— ^j* , the same as that 
of Nizami's Khusratv tva SJilrln, in which the writer, who is 
evidently some Zoroastrian -scholar (Cf. the Pahlawi heading 
and 1. 3, oh fol. 22: *a»V/ -^^ -j^j * •-iij-.j s'^'j'^ Uf UWU 
'j^j'fj/), draws upon his knowledge of Alexander and Naw- 
sherwan to illustrate his moral precepts. This second portion 
of the MS. begins on fol. lib with: 

and goes up to the end on fol. 22. 

The MS. does not bear any date of transcription. 

FI. 92. 8 4-7x4, 3'3x2'6, ^o jadwals. LL 11. Ini. Nast. Or. pip. Damaged by 
worsna and portions of pages completely destroyed. Cond. not good. 

Volume XLI (B.U.L). 

IKHTISARU-KANZI'L-LU- .^ j, -^^ ^ i^u 
GHATFL-'AEABIYYA V -^ ~^ j'-^^') . 

An Arabic- Latin Thesaurus, abridged from the original 
of A. Giggeo (published in 1632, as stated in Banaji's Cat., 
Xa, 26,), by father Amato Chezaud, S. J. The words here 
are not arranged according to the alphabetical order of the '> i* 
or root, as is generally done in Arabic lexicons, but they are 
grouped together, each group being arranged in the alphabetical 
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order of the first two letters of each word forming it. For 
example, the derivatives of ^r-^s «*-!>, t*. '^S ^'', etc., are all 
grouped together under J^. 

Begins ; Candido Lactri admonitio. 

Letter 1 , " , T heuo. 
Dated (as stated in Banaji's Cat., Xa, 25,) Aleppo, 1638. 

3W. 1083. aT'8x5-T, 6'9x3-6. No jodwab. LL SI. W<wftft and Latin. Strong paper, 
with waternuiked llaes. Back of the MS. ptrtorated by warms. 

Volume XLII (B. U. L.). 

TU^FATU'L-AHRAB (j^V^ ^) • 

The well-known poem of JamI written as a parallel to 
Amir Khusraw'a j'y'i" ^^, which itself is a parallel to Niza- 
mi's j'j-"^* ojjt . It corresponds to Xa, 26, Ban. Cat. For 
sources of the life etc. of JamI, see MS. Vol. No.-l (1) (Govt. 
Coll.) above. This is a defective MS. ; a couple of pages at 
the beginning are missing. 

Begins : 

The poem was composed in 886/1481. It was lithographed 
several times in India ; and was edited by Falconer, Lond., 1848. 
A commentary in Persian by Muhammad Ghulawi was published 
at Lahore in 1302/1884-85. An interlinear Urdu translation by 
Jan Muhammad Chawhan was also published at Lahore in 1928. 

The MS. bears no date of transcription. 

Other copies : Ind. Libr. JMB p. 350, No. 2081 ; MF p. 187, 
No. 21 ; BISM No. 27 ; Asaf p. 1476, No. 180 ; IvASB Nos. 
612 (19) ; 613, 614, 616-618; Bh 341, 342, 349; Bk 180, 182-83, 
188-90. F(yr. Libr. TM No. 325; EIO Nos. 1300 (4), 1317, 1318, 
1330-37 ; EB Nos. 894-901, 933-939 ; E pp. 645-648 ; Aum 31 ; 
Pr Nos. 876-877, 883, 884. 

B7-TX4-6, 4-8x3'6. JXojadiMU. LL 16, .^Mf., Haadioga in t«d. Or. pap. Somawlukt 
mxaenJMn. Cottd. good. 
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Zoroastrian Literature. 

Volume XLIII (B. U. L.). 

AFIBTN-E-SHASH GAHANBAR ( j^tV cr-^ *>_/) • 

Tbis small MS. is in the Pazand language, with a few 
Aveeta formulae, all written in Persian (Semitic) characters in 
black and red. Its subject is the Prayers connected with the 
Six Gahanbars (or Gahanbars), i.e., the six periods of the year 
in which, according to the coemogeny of ancient Persians, 
Almighty God created the world. For a description of its 
ritual etc.. Bee Darab Hormazyar's Bivdyat by M. R. Unvala, 
vol. i, pp. 357 et seq,, and pp. 426 et seq. See also The Persian 
Rivdyats of Hormazyar Framarz and OtJiers, Their Version and 
Notes, by J?. N. DbaUhar, Bombay, 1932, p. 313. It corres- 
ponds to X, 2, Ban. Cat., p. 266. 

Begins: ^J^ Ju^i! U» jjj I.* ^._^ Lf ^y^ \>. Mi^ uJ^ 

For other copies see MFS p. 4 and MED pp. 21, 24, 110, 
113, etc. 

Ff. 8. S9-fix 7-6, 7x6-6. No jVtdwoJj. Ujl"!. lui, Nasi. Or. pap. Writing black 
and red, Margina repaired. Gond. good. 

Volume XLIV(B.U.L.). 

BlSlLA BAR B5.B-E- .\ : . ^ \ ^ A\ \ 
PARHEZ-E-NASA (^ ^^ ^^' ^' ^^^)- 

and ^ 

AFIRINGAN-E-RAPITWAN (O^j-^ jlC^i) . 

This volume, corresponding to X, 3, of Ban. Cat., p. 266, 
contains the following two small MSS. : 

(1) Bitala dar Bab-e-ParUz-e-Nasd, i.e., "Treatise about 
removing a dead body or dead matter to a dakkma and the 
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disposal of it there". It is in Persian and begins as follows : 

Concerning the nasa and all about it, see Dhabhar's Persian 
Bivayats etc., Bombay, 1932. 

(2) The other MS. is the Afiringdn-e-Eapithwdn written in 
Fazand characters. Concerning these Afiringans also, see Dha- 
bhar's excellent Persian Hivayats. 

For other copies see MFS p. 3 and MRD pp. 23, 24, 134. 

Ff. 5. S8-ex6-2, 7'5x4. lHo jadu-ttU. LL 21-2'2. Iiid. iV<M«, and Pazand. Or. pap. 
Margins repaired. Somewhat wormcates . Cond. fair. 

Volume XLV (B.U.L.). 

du'A-e-nikah (^^ iS^^) • 

This small MS., corresponding t6" X, 4, of Ban. Cat., p. 
266, contains Prayers to be recited when marriage ceremonies 
are performed. It is in Pazand (Persian), Avesta, and Sans- 
krit characters. It is incomplete. 

Begins: (_^-ii* Jj jb'>- *^JJJ < -^J^^ J^-'^J*^ ^jt^^ 

For other copies see MFS pp. 4, 5 ; and MRD pp. 110, 32, 
48, 58. 

Ff, 5. S 7'Sx4-5. 6-8 xa. Hojadwals. LT. 15. Ind. Nast., Avesta, and Sanskrit. Or. 
pap. Margins repaired. Slightly wormeaten. Cond. good. 

Volume XLVI (B. U. L.). 

MAJMC'A ('*^j^-)- 

This is a ooroposite MS. corresponding to Xa, 8, of Ban. 
Cat., p. 266, and consisting of the following eleven smaller MSS.: 

1. Ff. 1-10. Qis§a-e-Dukhtar-e- ,. . . ,.•-«. 

Mobad ba Khirs Dadan i"^'^^ ^^ ^ "^-^ ^^ ^)- 

A short Persian poem in Hazaj hesameter, narrating the 
story of a Mobad, who being tired of having waited long for 
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a suitor for his daughter, determines one day to marry ber 
even to a bear, if he comes along to espouse her. The next day a 
bear actuaily comes up to him, and he gives her away to him in 
marriage. The brute takes her to his residence in distant 
woods. At the end of a year the father becomes anxious to 
see his daughter and starts in quest of her. On his way to 
her abode, he sees some strange and marvellous things. At last 
he meets her and is delighted to learn from her that she is quite 
happy in the company of her husband, who turns out to be a 
good religious man, well-versed in the religious lore of the Zo- 
roastrians. He is further delighted to learn from his son-in- 
law the moral significance of the strange sights he had seen 
on his way to him. The story was originally in prose (see 
fol. 10). It is stated that the incident had actually taken place 
in the days of king Nawsherwan. 

Begins; J^^ <^ dl*. ^^^ j, ^ * j^-J^W- *-^ j^ f_y i^.-^^ 

2. Ff. 10-12. Pursuh-e-Zartmht ,\ v- <■ . - ^ ^ 

ba NeJa Karhd (^-'^ ^ ^- ^^^^ -^-"J' 

Another short Persian poem in the Muiaqarib metre, con- 
taining some questions which were put by Zoroaster to God 
and the answers given by Him. 

Begins: ic-iXi ^__i j^L j! jjJl jJIc o oi^ ^J^J'^ ^::^jj j\ y i 

3. Ff. 12-2 la, Bayan-e-Farziy- ,. ■ ./* i , . .i ^ 

yat Guzardaii V . j- „/ 

Another Persian poem~^in Hazaj hexameter, based on a 
Pazand original and dealing with the observance of Positive 
duties in Zoroastrianism. 

Begins.: ^^^ a* S^^X U^ «^j: * f./'. Cr} ^y} jf f^ 

4. Ff. 21b-23a. Qissa-e-Darwesh , .f ^ • -\ 

via Ganj.e^Zar ("^^ ^ ^ ^-''' '^) ' 
■ Another Persian poem in the same Hazaj hexameter, 
consisting of 29 couplets and narrating the story of a beggar, 
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who came by a Treasure and lost it on account of procras- 
tination. 

Begins: li*^ j* ^^J^ ejl ol jS" « JUi ^^.jji iy^ ^JuLi 

5. Ff. 23b-25b. Bewctyat-e-Baren ( jjj. oj Ijj) . 

A prose fragment in Persian from the Bewayat of Dastur 
Barzu Kamdin, consisting of a few questions on religions matters 
and answers to thera. Regarding this Barzu, see Dhabhar's 
Persian Biiv&yats, p, 610. 
Begins : « j i 0\> ^./ ^ f\ j^^^ 

6. Ff. 26-53b. Zartusht-ndma (ol" vi-iJjj). 

No title is given here, but in .Banaji's Catalogue it is called 
Zartitsht-'iidma. This poem written in Ifazaj hexameter is differ- 
ent from the one noticed below (Vol. LIII) and bearing the same 
title, but composed in the Mutaqdrib metre attributed by Rieu 
and Ethe to Zartusht bin Bahram bin Pazdu. The same pera- 
on is the author of this poem also. His name occurs here in 
the second couplet as follows : 

/jf. <-a* a* J^ j2/^ jj\i ji>, ^\jf, o: c-iJjj dj^f 

Begins: <J^j^ ^,^ j; d^jj ^ij— <> O^'—fS'. , :^l->j;' (»lj 

Its original model was probably in prose, for in the third 
couplet it is stated : 

On S. 36b, 37, and 38, it is stated that when the religion 
of Zoroaster spread far and wide and its fame reached the 
ears of an Indian sage, named Changaranghach [<t\^j£^') , 
he became much disturbed in mind and wrote a strong letter 
to the Persian king. Shah Guahtaep, denouncing the new re- 
ligion. Subsequently he was invited to the Persian court, 
where his conversion to Zoroastrianism took place. From 
this it follows that what is generally known as Changaraii{/hdch- 
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nama and separately named in Banaji's Catalogue and also 
in MFS (p. xxiii) and in EB No. 1951, is not a separate com- 
pilation, but part and parcel of this poem. Cf. the following 
lines (ff. 36b-38) : 

O.^ y ^jy is^ o^j-J ji S t t>,j ^J,f^'^ Ai jL-jx* ^^j- 



After this some space for the heading is left blank, which is 
followed by the abovementioned letter, which begins as follows : 

^'.^^J'^J^^J^^kj-.Jf^ ^ 9 s^i^^-Sj' ^\ ^^ ^^ y- 

This very couplet is given as the opening couplet of the 
^V *^i^Ji^ noticed in EB No. 1951. 

7. Pf. 37b-53b. CfuingharanghdcJt-Tiaina (**^ **tVHj^^)' 

See No. (6) above. Other copies : MFS p. xxiii No. 7 ; 
Cama pp. 150 and 175 ; MRD p. 34. A Gujarati translation 
is mentioned in the same catalogue on pp. 138, 140. 

8. Ff. 64-65b. A prose fragment (imperfect both at the be- 
ginning and the end) of the Pazand version of the Bundehesh, 
in modern Persian characters. 

Begins: iJLoU^jj 

9. Ff. 65b-68. A prose fragment from a Persian Riw&yat in 

Persian characters, beginning with : 

10. Ff. 68b-71b. A prose fragment from aPahlawi Biw^yai 

about Nasa, in Pahlawi characters. 
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11. FL 72-73. Pursish'e'Nawshenv&n { ^'^ — 'J^JJirJ cr-'-C 
an Mobadan dar Pand wa Na&ihat 1 ^jh^ J -*j j^ <j^_y' 

An incomplete poem about NawsherR'an's asking the Mo- 
bads to give biin counsel and advice. 

Begins: i\ if Ca^ *^\;Xj ^_j:> o i^;}^{^^3^j)^3J\Sy^ 

On f, 74 there are a few stray couplets with the name of their 
writer, vi;;., ^ .iU_>» j)j ^ Jj. 

Ft. 74. B 5-1x5, 3-5x3'6. No jadmah. LL 10 to 11, Ind, Nasi, and Pahlaun. Or. 
pap. Wormeaten. Coed. fair. 

Volume XLVII (B.U.L.). 

QISSA-E-SANJAN (*jW- <^) • 

This is the well-known traditional story in' Persian verse 
(about 864 lines) of the Flight of the ancestors of the Indian 
Parsis from Persia after its conquest by the Arabs, their ad: 
ventures in the mountainous districts of Iran, their arrival in 
India, and their final settlement, as refugees, at Sanjan in 992 
Vikram Samvat=936 A.C., when the country was ruled over by 
Jadi Rana, i.e., Vajjadadeva, one of the kind-hearted and toler- 
ant Siihara rulers of Thana. The poem itself, characterised by 
Professor Hodivala as " indispensable to all students of the 
early history of Indian Parsis", was completed on the day 
Khordad in the month of Farwardin, in the year 969 A.Y./ 
1600 A.C., by Bahman s/o Kaykobad s/o Ormazdyar Sanjani, 
who belonged to a learned family of the Zoroastrian priests of 
Nawsari, which has produced a number of Parsi scholars of 
repute. Cf. the following lines on S, 64-66 : 



^jijy **W- Ai A-a) j^B *^ e iJ^^^X ■'"^J J c^-a-l j *! 

For a critical study of the question about the date of arrival 
of the Parsis, a conclusive identification of the Jadi Rana with 
Vajjadadeva, the Silbara King, and an estimate of the general 
liistorical value of the "Story", see Professor Hodivala's Paper 
entitled Jadi liana and the Kissah-i-Sanjan, read before the 
BBKAS in 1D13 and publistied in his Studies in Parsi Sistory 
in 1920. An English traslation of the Qissa by Lieut. B. B. 
Eastwick, made at the suggestion of Dr. Wilson, was published in 
the fir.st volume of JBBRAS, Bombay, 1844, pp. 167-191. This 
English translation was made from an incorrect MS. It could 
not, therefore, be free from Errors. A more correct version in 
(iujarati was published b^ Bastur F. A, Eabadi in 1831. Another 
residering of the "Story" by the able historian, Professor Ho- 
divala, in which he has "attempted to adhere as closely to the 
"text as tliG genius of the two languages and the frequent 
"obscurity and other defects of Bahman's style would permit", 
will be found on pp. 94-117 of his abovementioned Studies in 
Parsi History. 

Rct^arding the fictitious character of this legend, see Mr. 
J. D. Nadersha's learned articles contributed to the Journal of 
tilt Iranian Association, Bombay, 1917-1918. His candid opin- 
ion, expressed, as he says, "regardless of anybody's frown or 
favour" is as follows; "Not a single reliable history has been 
"written of tiie Zoroastrian community after the extermination 
"of the Sassaniau Empire. In the absence of stick a history the 
"Parsis believe, jvithout ascertaining tlie truth, a kissah {legend) 
"written three centuries ago, as a history of their advent to and 
"settlement in India, but by our present historical knowledge 
"derived- from other sources, we find this kissah {legend) to be 
wholly fictitious." (The italics are Lis. See p. 346 of the JoM/mai 
0/ ike Iranian Association for December, 1917.) 

11 
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Begins : uW j^ *-^^ f^j-^ Lf f-^vT. <■ uL>«-» ^^Vij i >! ^b 

Prof, Rebatsek, while deacribing the copy in fche Mulla Firuz 
Library (MF VII, 108), observes that "the language here ased 
does not contain a single Arabic word, and is rather old- 
fashioned." If he refers to the same work as the MS. under 
notice, the above statement may be taken for what it is worth. 
As a matter of fact the poem does contain a number of Arabic 
words, the seven lines quoted above alone containing no less 
than eleven. This MS. corresponds to X, 9, of Ban. Cat., p. 266. 
Dated the day Babram in the month of Khordad, 1112 A.Y./ 
1742-43. 

Copied by Nawsherwan s/o Behdin ManekjT s/o EdaljI. 

Other copies : Ind. Libr. MF p. 137, No. 108 ; MED p. 28. 
For. Libr. R Br p. 129; EIO No. 2824. ■, 

Pp. 67. S 8X4-8, 7X3-5. Nojadwals. liL 13. Ind. A'as(. Or. pap. WonnoaleD. Cond. 
fair. 

Volume XLVIII (B. U. L.). 

MAJMU'A i^J^') • 

This composite MS., corresponding to Xa, 11, in Ban. Cat., 
p. 266, contains the following : 

1. Ff. 1-4. Nazmhd dar Sifat-e- / -o I L • I 
Jamasp Welayatl <'^- "* V"^"^ ^^-*^ ->^ **, 

Poems composed by Andharu Kershasp Jamasp in praise of 
Dastur Jamasp Welayatl, who came to India and settled at Sarat 
(11. 15, 16). 

Begins: t^— UJ'jjUjjl jlj j^ ^ iai cr^ M oxXtifi ij-l j»Ij 
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2. Ff.5-9. Puf^hh a, Haqjqat- A^^ ^ ^^^ ^^^^^ ^^^ y 

ha-e-Din wa Dunyd ^ - - - »/ 

Some questions in Persian prose On religious matters, re- 
quiring answers. 

Begins : c>-l >- 4:^ VI olr-T >.T L" jlrT ^^'^l j Ji^j^ 

Ends : -*-i;**-/^ ^jF^ u V**;:*^ i^^ 



3. Ff. 10-11. Abyat-e-Da'aM as 



^\i SJ jf j\ UUi oLi] 



bahr-e-N^k7i&ml-e-JlJT Bhu'i iL, »- * f 

Some Persian couplets in praise of Jiji Bha'I, composed 
by Kershasp, whose name occurs in the last couplet. 

Begins like 1 above with: \^j iy) \j^ ^f^ 

4. Ff. 11-15. Sifat-e-Si wa Seh Firishta (^^j <^j ^^ llJ-*). 

Some Persian couplets written in praise of 33 angels, by 
the same Kershasp, who says on fol. 16, line 12, that he has 
composed 151 poetical pieces : o^ f*-'**A ^ '^. '^ j •'-'■ 

Begins : ji-c y ^^ ^^ ,^iLi ^ S « j^ y U Jai ji j\ ji 

The MS. ends with a few lines in Gujarati characters. 

rf.ll. S8-3xi-B, 7-lx3>5. NojadwaU, LL 19 to 2 Ind. Nasi. Or. pap. Edges 
repaired. Wormeatea. Goad, lair. 

Volume XUX(B.U.L.). 

PATET-E-IKANI 0j} ^). 

This ia an incomplete MS. of the Patet, i.e., 'Penitence 
Prayers', in the Pazand language, but written in Persian charac- 
ters. It corresponds to X, 13, of Ban. Cat., p. 267. 

Begins : f * -^ c— jl jT j^j^ 

About 23 lines at the beginning are missing. The opening 
words here are found ia line 7, fol 2, of the next copy. On foi. 
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7 a few questions, the same as those mentioned in Vol. XLVIII, 
(2), above. Concerning the Patet see Dhabhar's Persian Biwd- 
pais. 

Other copies : Ind, Lihr. B.U.L. Vol. L ; MFS p. 33. 

Ff. 7. S9-7X5-7, 7-6X3-7, NojiKitflo;*. LL 15. Ind. Waif. Or. pap. 8om» margios 
npalnd. Ckmd. good. 

Volume L (B.U.L). 

PATET-E-IRANI {d^j} *^J • 

This is a complete copy of Pafet-e-Iram ('Penitence Pray- 
ers'), in the Pazand language, but written in Persian characters. 
It corresponds to X, 14, of Ban. Cat., p. 267. 

Begins : y,j,j j*^ Lt^ Jj^ 

4 

The Patet is followed by a Miindj^t addressed to Bahram 
Izid, beginning with : 

other copies: Ind. Libr. B.U.L. Vol. XLIX above, MFS 
p. 33, 

Ff. 7. S8-9x8'1.7or7-3x3-7. TSo jadwals. LL 15 to 19. Ind. A'(m(. Or. pap. Mar- 
gins repaired. Slightly wormeat«9. CoQd, good. 

Volume LI (B.U.L). 

HORMAZYAR O-^^-** '^'^'^ ^.'-»^)* 

This valuable MS., corresponding to X, 15, Ban. Cat., p. 
267, and divided into two volumes, is an autograph of the com- 
piler, Darab s/o Hormazyar Sanjana. It consists of what are 
known amongst the Parsis of India as Biwayats, i.e., "writings 
"which include questions and answers on religious subjects, sent 
"to and received from the Basturs of Persia by the Parsees 
"of India. As Dr. West says: 'the Rivayats, or collections of 
"'religious traditions, contained the replies and informafrioo 



325 

" 'coileoted by Bonae special messenger, who had been sent by 
"'some of the chief Parsis in India, to obtain the opinions 
"*of the Parsis in Persia regarding certain particulars of re- 
'"ligious practice, which were duly specified in writing, or to 
" 'apply for copies of MSS., which were either unknown or scarce 
"'in India. In later times, the contents of these early Riva- 
'"yats were classified, according to the subjects they referred 
"'to, and were supplemented by further information and many 
" 'details of ritual, by influential Parsis in India, who were uaual- 
" 'ly Dasturs. The original Rivayats are generally called by 
"'the names of the messengers, but occasionally by the name of 
" 'the chief inquirer. But the later classified Rivayats are known 
" 'by the names of their compilers.'"* The present MS. belongs 
to the class of Classified Riwayats and is known by the name 
of its compiler. "Of the two Classified Rivayats — Barzo Kam- 
" din's and. Darab Hormazyar's — that of Darab's seema to be a 
"better compilation. TSt. West says of it that it 'appears to 
"'be the mbst complete and most systematically arranged.'"! 
Although the Persian Riwayats rank below the Avesta, Pah- 
lawi, and Pazand writings in religious authority, yet their im- 
portance, no doubt, is great. "In some matters, where the 
"Avesta and Pahlawi writings are silent, the Persian Rivayats 
"have referred to new precepts, but the Indian Parsis have not 
"accepted all these. For example, the Rivayats say that Ni~ 
"rang (consecrated urine) may be drunk, after the removal of 
"the clothes. But the present practice does not accept this 
"precept. To the modern Parsi priests, to eat or drink some- 
" thing when naked is revolting. So, the opinions given in these 
"Rivayats are at times erroneous. But, as Milton says: 'all 
"'opinions, all errors known, read, and collected are of much 
" 'service and assistance towards the speedy attainment of what 
" 'is truth.' From this point of view, we may hold that the 
"Rivayats, though their views may be faulty or erroneous here 
"and there, have their own importance, even from the point 
"of view of their errors, exaggerations, or amplifications. The 

* Dr. Mod;'( Introduction to Darab Sormatyar's Bivayat, ed. by M. B. Unvala, Bom- 

i»T, i9aa, p. a. t lUd., p. la. 
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"Rivayats require to be systematically studied and some of their 
"contents, which refer to beliefs, dogmas, rituals, manners, and 
"customs, require to be examined and compared with those that 
"are referred to in the earlier Avesta, Pahlavi, and Persian 
"writings. A student will have in this Rivayat of Darab Hor- 
"mazyar sufficient materials to see how far the present prac- 
"ticee and beliefs have changed during these last three or four 
"hundred years."* 

For the significance of the term Riwayat (the undoubted 
Arabic origin of which ia, strange to say, disputed by Dr. Modi, 
who attempts to derive it from the Pereian 'jj, t:**j!!), the re- 
ligious importance of these Persian Riwayats, the various class- 
es, full notices of the principal collections, the pedigree of the 
compiler of the present Riwayat, an account of his autographs, 
a good descriptive note on this very manuscript (pp. 38-41), 
a comparative study of the various dates mentioned in the elev- 
en different colophons in it, a critical' note on other MSS. of 
Darab Hormazyar's Riwayat, etc., the learned Introduction by 
Dr. Modi to Unvala's edition of the Riwayat (Bombay, 1922, 2 
vols.) is invaluable. So also the scholarly English version of 
the Persian Rivayats of Honnazyar Framarz (the father of 
Darab, our author), with an Introduction and exhaustive Notes, 
by Ervad B. N. Dhabhar, m.a., published by the K. R. Caraa 
Oriental Institute, Bombay, 1932, is indispensable. A critical 
study of the Dates of t}ie Persian Rivayats will be found on 
pp. 276-349 of the Studies in Parsi History, which embody very 
important results of the wide and deep historical researches 
made by the indefatigable Professor S. H. Hodivala, Bombay, 
1920. 

A lithographed edition of the text of this RiwCLyat, princi- 
pally based on another autograph copy dated later than this, 
was published, as stated above, by M. R. Unvala, in 3 Vols., 
Bombay, 1922, Even a cursory comparison of this lithographed 

* r>r. Modj'i latrtxtactioD to Darab Homuui/ar't Sivotat, ed. by H. B. UanUi Booi- 
baj, 1933, v. 3, 
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edition with the MS. reveals great divergence in the arrange- 
ment of its chapters and contents. This puzzle has been ex- 
plained by Dr. Modi (p. 40 oJ the Introduction to the said edition) 
as follows: "The list of the dates of the 11 colophons (oc- 
"curring in our MS.), ...will be useful to understand, what I say 
"below, viz., that the different portions of the old manuscripts 
"like that of the Bombay University were not written in the 
"order in which we see the folios now bound together in two 
"volumes. It appears from the dates that, as referred to above, 
"the different forms {jiiz) of this B.U. (i.e., Bombay Univer- 
"sity MS.), are not bound in the order in which they were 
"written by Dastur Darab Hormuzdyar. The folios 108a to 
"108b must form the first part."* From a study of the dates 
given in the colophons of this MS., Dr. Modi concludes that 
"it appears that Darab took one year 6 months and 9 days to 
"complete this Manuscript. "t For about 15 years, from 1882 
to 1898, this MS. remained in the possession of Dr. West, who 
appended to it, in his own hand, a valuable note and a full and 
exhaustive list of contents of each volume. The note is re- 
produced here, but the long list is left out, because its congener 
is already printed on pp. 59-70 of Dr. Modi's Introduction to 
Unvala's lithographed edition of the Eiwayat. Dr. West says, 
"This Rivayat was obtained for the Bombay Government at 
"Bharnch by Professor Martin Haug in January 1864, and was 
"shortly afterwards bound in two volumes. Originally, it must 
"have contained 556 folios, each lOi inches high, 8| inches 
"wide, and all written 21 lines to the page; but 47 of these 
"folios were lost before 1864, namely, fola. 35-43, 160, 161, 288- 
"307, 42&-441, 535, and 540. The contents of folios 160, 161 
"were recovered, in 1898, from another MS. (W.), formerly 
"belonging to the Rev. Dr. John Wilson of Bombay and now 
"in the library of the Earl of Crawford at Wigan in Lanca- 
' shire, which is descended from this MS. and was written in 
"1761-2 by Noshirwan Bahram of Bharuch, W is also an imper- 
"fect MS., as 65 of its folios (corresponding to fols. 65-107 of 

* Di. Ucid7's Inttoduotion to Darab Somatyar'a Sivavat, »d. bjV.. B. UnvaLa, Bom. 
b«7i IMa, p. to. t Ibid, p. 39. 
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'this MS.) have never been written ; but all deficiencies of this 
'MS. can be supplied from W, except the contents of fols. 535 
'and 540 which must have been lost before 1762. 

"This MS. itself is probably the original compilation of Darab 
'Hormazyar Framroz Kiyamu-d-din (or Kawamu-d-din) Kai- 
'Kubad Mamjiyar Padam Sanjanah, and contains eleven colo- 
'phons written in his name and varying in date from 20th 
'April to 31st November, 1679, at wliich latter date the com- 
' pilation was completed. His names and dates occur ou folios 
'13a8-10, 30all-l5, 34a(centre), 50b(bottom), 78a(bottom), 
'106b(bottom), 108a5-6, 198b3-4, 484a4-7, 518b5-8, and 550a- 
'lG-18; the dates of which are six years earlier than that of 
'Darab's supposed original Rivayat at Balsar, mentioned in the 
'Parsi Prakash, p. 16, n, 3. 

"Other copies of Darab's Rivayat exist in the Mulla Piruz 
'Library, and in that of Dastur Dr. J.'^masp Minochiharji, both 
*in Bombay; and in some cases the arrangement* of the con- 
'tents varies, as appears from the catalogue of M. P. Library 
'(Bombay: 1873), pp. 172-178. 

"The following is an alphabetical list of the authorities quot- 
'ed in this Rivayat ; with their probable dates, eo far as has 
'been ascertained. But for further particulars, regarding these 
'dates, and about the Zoroastrian era, formerly used in Iran 
'and dating from the death of Yazdakard in the 20th year of 
'his reign, see Grundriss der iranischen Philologie, vol. ii, pp- 
'125-127, 121, 122."* 

Begins: The first vol. begins with a coltoquy between Zoroaster 
and Ormazd, in Pazand character. The second volume begins 
with Gdh-e-Havan in Avesta. 

This MS. was commenced on roz Khordad, mdh Meher, 1047 
A.Y./llth May, 1678 A.C., and completed, as stated in the 
colophon, at the end of the second volume, on roz Dep Meher, 
mah Farwardin, 1049 A.Y./2lst Nov., 1679, showing t hat the 

* CoDcemiog the dst«a In this US. see Dr. Modi's eiStidtui in hit lattodnetitm ffi^B- 
tioned above. 
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compiler devoted one year, six months, and nine days to the 
transcription of it. Of the nine other MSS. of this Riwayat, 
the one in the Mulla Firuz Library is described at length by 
Eehatsek (MF pp, 172-78, No. 1). 

Other copies : Ind. Lihr. For the nine MSS. mentioned above 
see Dr. Modi's Introduction referred to above. See also MRD 
pp. 37, 50, 123 ; Cama p. 148. 

F(. vol. i, l-'iSl; vol. ii, 308-556; 20 folios from the beginning of the Mcoad vol. are 
missing ; but a list of their contents is given by Dr. West ; S. 551, 652-554, contain sketches 
of two iron jjd^Fis or bierfi, three sketch-plans of a DakfiTtui, with Gujarati aotos. S 10-3 
or-4x8-3, 7-7x5-7. iito jadwah. LL 21. Ind. Wtlsi., Pablawi, Pazand, Avesta, and Guja- 
rati. Writing, black and red. Or. pap. Edges of a few folios repaired, A few mutilated 
folios remounted. Cond, good. 

Volume UI (B.U.L.). 

RIWAYAT-E-HAFTlD WA HASHT (^^-^ J ^^ ^J Jj) • 

It is a complete copy of what is popularly known amongst 
the Indian Parsis as Ithoter Riwayat, and called in Persian 
f^\ J J— J, --^-^ J ^*^^ . It consists of the Answers (given in 1142 
A.Y./1773 A.C.) to the 78 questions on religious subjects of 
practical importance, proposed by the Qadmi leaders of the 
Parsis of Surat to the priests of Yazd and Kirman. It is writ- 
ten in Persian prose, with a few verses at the beginning. For 
an explanation of the term Ruvayat, its importance, and its 
classiiication, see Introduction to Darab Hormazyafs Riwayat, 
ed. by tJnvala, vol. i, Bombay, 1922. After the praise of God 
and the Prophet Zoroaster, the Dasturs of Yazd and Kirman 
send greetings to those of Surat and Broach, particularly to 
Dastur Darab and DasturKa'us (the Astrologer and father of the 
famous scholar Mulla Firm), and inform them that their letter 
containing religious questions had been received and that the 
latter had been answered. They hope that the answers will be 
found satisfactory. Then follow the 78 questions with their 
answers, covering pp. 8-101. On pp. 102 et eeq. Dastur Mar- 
zaban s/o of Dastur Hoshang of Iran (the learned priest who 
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answered the abovementioned questions)* infonns the Dasturs 
and Mobada of India that the Nawzod ceremony of Dasturzada, 
i.e., son of Dastur Peshotan s/o Dastur Ka'us, was performed 
on the day Dln-lzid, month Ardl Behesht, 1141 A.Y. = 29th 
Jumada II, 1185 A.H. (9th October, 1771 A.C.),=28th Uul-e- 
Bumi, 2082 Iskandarl, the day being Wednesday. 

Begins : f^jA j'-'^-' f^ Cr.-^ o /e^JJ^^ f^'j; <*^' y- 

This Biw&yat was translated into Gnjarati by K. F. Marzabanji, 
Bombay, 1846 A.D. 

Our MS. ends on p. 105, where the colophon gives the date 
of transcription as follows: Ehordad day, Aban month, 1142 A.Y, 
=25th Muharram, 1187 A.H., Sunday, 2084 Iskandari=e29th 
Farwardm-e- Jalali, 95 (?), Malik Shahi. The date of this copy is 
identical with that of MF p. 180, No. 5, viz., Khordad, Aban, 114-2 
A.Y., but the year of the corresponding Hijrl date given by 
Behatsek, viz., 25th Muharram, 1182, is wrong. It sliouid be 
1187 (See Mc Cudden's Oriental Eras, p. 70). The date 2otii 
Muharram is correct. It corresponds to Sunday (as mentioned 
in the colophon of our copy), the 18th April, 1773 A.C. The 
name of the copyist of our MS. is not mentioned in the col- 
ophon. The name f^j ""^-^ , given in the last line on p. 2, is that 
of the K&tib or "scribe" of the original letter sent to India. 
The same name is repeated in the other copy in this Collection 
noticed below. In MFS, p. xxxix, the name of the "transcriber 
of the Book" is given as Fiiiad bin Bustam. Pages 106 and 
107 contain transcriptions in Pahlawi and Persian of the seals 
and names of Daeturs affixed to the original letter. 

The MS. corresponds to X, 15a, Ban. Cat., p. 267. 

Other copies : Ind. Libr. MF p. 180, No. 6 ; MFS p. xxxix ; 
MBD p. 25. 

Pp.lOT. 8 8-SX4-7, 6-1X3-3. No jadwals. LL 11. Ind. W«(. Stray worda wad ei- 
pressioQa in Fahlft«ri. Or, pftp. Headings iu ced. Slightly wormeateD. Cond. good. 

* Bee MFS v. xxxix, 
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Volume LIII (B. U. L). 

ZAETUSHT-NAMA (<*^* ^^jj)- 
and 

RIWAYAT-E-HAFTlD WA HASHT (^^^-^ j ^^ ^}jj) - 

This is a composite MS. consisting of two Persian books, 
VIZ., (1) '^^' <=~^ji and (2) [cr\ j J—j.'] >^-^ j ^^-^^ '^Jjj, corres- 
ponding to X, 31, and X, 16, of Banaji's Catalogue, p. 267. 

(1). ZARTUSHT-NAMA (^l" o-tJjj). 

This is also called >i-ijjj j^j-* (as in the superscription at 
the beginning of the poem and also in the colophon on fol. 54). 
It is a poem in the metre of Firdawsi's 8hah^iama^ extending 
over about one thousand and "sis hundred couplets and dealing 
with the life and miraciea of Zoroaster. From R i, pp. 46, 47, 
EB No, 194-7, and Wilson's 'Tarsi Religion'' (Bombay, 1843, 
pp. 417-427), we learn that the author of this poem was one 
j^>, ^. r'^. <~^jj, who followed an earlier poetical version by Kay 
Ka'us (itself a Persian versified translation of a Life of Zoro- 
aster, originally written in Pahlawi) and completed his poem 
in 647 A.Y./ 1277-78 A.C. But the lines occurring towards the 
end of the poem, on which the above information is evidently 
based, are not to be found in our copy. All that we learn from 
it is that one Ka'us-e-Kay or rather Kay-Ka'us (fol. 54b) s/o 
Kay Khusraw s/o Dara originally from Eay (fol. 3b), speaking 
in the fii-st person, says that he was asked by a Mobad to put 
into Persian verse a certain Pahlawi 'Life of Zoroaster', which 
lie had read with him, that thereafter a Divine messenger {.J-^j-) 
appeared to him in a dream and pressed him to undertake the 
work, and that when he related the dream to his father, Kay 
Khusraw, the latter further pressed him to do it. 

Begins: b\f- j jl^l jJ jWl; o olfr ijt -t>- (»b 1 j ij^**" 

The work has been noticed with a list of headings by Hyde in 
his Hist, religio. vetr. Persa. Dr. Wilson in his Parsi Beligion 
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(Bombay, 1843, pp. 417-427) has given a lengthy review of its 
contents. At the end of the same volume is appended East- 
wiok's translation of the whole work (pp. 477-522). See also 
Anquetil'a Fie de Zoroaster and Mujizat-e-Zartitsliti, published 
in Gujarati, by Edalji Darabji, Bombay, 1840. 

Our copy, as stated in the colophon (fol. 54), was finished on 
the Baslm day, Bahman month, 1164 A.Y./l 794-95, by Mobad- 
zada Tehmiilji s/o Dastur Jlwanji s/o Dastur Farlduaji. 

Other copies : Ind. Libr. MFS p. xxix ; MRD p. 103. For. 
Libr. R i pp. 46 et seq. ; EB Nos. 1947-48; R Br p. 127. 

Fl. 64. 8 7'8x5-5. 5-7X3-5, No jfldicali, LL 15. Ind. Nasi, Europ, pip. Slightly 
wonneaten. Coiii. good. Bound with the aext MS, 

(2). RIWAYAT-E-HAFTAD WA (^^-^ -? ^^ ^}ij] 
HASHT PURSISH WA PASOKH j ^l ^ j^^^ j- 

Another copy of the work described above No. LII 
(B.U,L,). 

Begins: ^ jA j'-^'^ **^' Ct-^ * f^ J3^^ r^j, <*^ j* 

The date of transcription, as given in the colophon, is Minn. 
day, Wahmian month, 1163 A.Y./1793-94, and the name of the 
copyist is the same as that of the above MS,, viz,, Tehruuljl 
s/o Dastur Jiwanji Bharuchi, who wrote it for his own use. 

Ff, 56-112. e, 7-9X5-6, 5-5X 3. Nojofitro^s. LL 13. Ind, A'lUJ. Eutop. pap. Head- 
inge of quettione and answers in ted. Cond. good. 

Volume LIV (B.U.L). 

RIWAYAT-E-DlNl (Ji^ '^)jS)- 

It is labelled •^.^ ^"ij^^ and ^s-.' "^.'jj and treats of sundry 
matters connected with the Zoroastrian religion. It is written 
in Persian character and begins with : 
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After the hajats, mention is made of the various amshcispanddn 
and of the various objects on which they preside. This is 
followed by an account of the nosks of the Avesta and of the 
Gahanbdr, etc. It corresponds probably to X, 17, of Banaji's 
Cat., p. 267. 

Fl. 10. S 8-axO, 7xi-3. Tffojadwals. LL 'JO-22. Ind. Nait. Or. pap. Wonneaten. 
COQd. good. 

Volume LV (B. U. L.). 

AHWAL-E-SABR WA . , T ^. ,\ u 

SHAK^B-E-ADARBAD C^^-^"' "^^^ ^ ^ ^^-^')- 

Tfeis is a small Persian poem corresponding to X, 18, of 
Banaji's Cat., p. 267, and begins with : 

The author's. name, Nawsherwan, is mentioned in the last coup- 
let on fol. 4b : 

It narrates the story of the pious -"-J-^r- 'Vj^ , who remained 
grateful to God throughout his life and would not possibly 
think of Him as being the author of Evil. His faith in the 
goodness of God and his superhuman Patience in trying circum- 
stances and great suflerrings remained unshaken even though 
he was struck with a severe malady, in wliicb his whole body 
became full of worms, which went on eating into it for seven 
years. At last he was miraculously cured. Once, we are told, 
a shepherd fell in love witb his wife, and was after her for three 
years. He wanted to seduce her, but she was miraculously 
saved. For a full paraphrase in English of these stories, see 
Dhabhar's Persian Eeivayats, Bombay, 1932, p. 281. This Adar- 
bad, who had the reputation of being a very wise 'dastur', is 
stated to have flourished in the fourth century of the Christian 
era and to be the author of Madegan-e-lah yom, which 'describes 
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in detail the peculiar virtues of each day of the Zoroastrian 
month' (see Karaka's History of the Parsis, i, p. 132). Accord- 
ing to Dr. Wilson (Pcim Religion, p. 13), he was a 'contem- 
porary of Shahpur, the successor of Ardeshir Babegan'. If the 
'dastur' is supposed to have flourished in the fourth century 
A.C., he could not have been a contemporary of the successor 
of Ardeshir Babegan; for the latter's son and successor, Shah- 
pur, ruled from 241 to 272 A.D. (see Warner and Warner's 
Shdhnama, vi, p. 294). The monarch who ruled over Persia 
in the fourth century A.C. was the famous Shahpur-e-Zu'l-Aktaf, 
who reigned from 309 to 379 A.D. (see Warner and Warner's 
SMhndma, vi, p, 321). This Shahpur was descended from Arde- 
shir in the fourth, or according to the SMhiuima, in the eighth 
degree. See the abovemeiitioued edition of the Shdhn&ma. 

Ff. 4. 8 6)<4-2, 4-8x3-a- Nojo^tcals, LL 13. Ina. jVo^f. Or. pap, Con d. good. 

« 

Volume LVI(B.'U.L.). 

SAD DAK (BAIIR-E-RAMAL) (J*j A j^ ■^)' 

An incomplete and defective copy of a Persian poetical 
version of the Bad Dar, Nasr. It is sometimes called Sad Bar, 
Bahr-e-TawXl, i.e., "A Hundred Gates" (of the City of Know- 
ledge of the Zoroastrian Eeligion), or "Chapters in the Long 
Metre", viz., '->j^ \ l>jj^ o-^ S^j >. . It is called taivll or 
"long", simply because it is longer than that of the poetical 
version known as ^ad Dar^ Nazm, which is composed in the 
Bahr-e-Mutaqdrih, i.e., the roetre of the SMhnama. The pres- 
ent version was made by two persons, viz., (1) Bustam s/o 
Isfandiyar, whose name occurs as takhallus in the last couplet 
of every one of the first 16 dar$, and (2) Behzad s/o Rustana, 
who completed the remaining portion of the poem (see the next 
MS.). Between folios numbered 40 and 41, a few folios con- 
taining the text of chapters 14, 16, 16, 17, 18, and 19 (portion) 
are missing. Fol. 17b is blank. 
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Begins: « \s\-*J ^^^ O^^x xToiii <^ -s^I^-^ * 

The date of composition of-this work is 973 A.Y./1605 A.C., 
{see Dr. Dhabhar's Saddar Nasr and Saddar Bundehesh, Bom- 
bay, 1909, p. vi.). The forty-third is the last dar dealt with. 
It abruptly ends on f. 58 with v^j^* iJ^ .^ j 'j^-j^' ^J^X^. It 
corresponds to X, 19, of Banaji's Cat., p. 267. 
This MS. bears no date of transcription. 

Other copies : Ind. Libr. MFS p. sxxii ; MRD p. 41. 

yf, 48. S 5-1 X5-6, 3-6x3 to 3-5. No j'odira/s. LL 10. to 12. Ini. Xast. Or. pap, 
Blaak sptoaa for headings o( eectioDS, Wonneaten. Coud. good. 



SAD DAB; BAHB-E-TAWlL, 

WA DASTAN-E-JANG-E- 
RUSTAM BA ISFANDIYAR 



Volume LVII (B. U. L). 

o\;^\i J Jij^ j^. j^ -^^ 



This composite MS. corresponding to X, 20, of Banaji's 
Cat., p. 267, consists of (1) A portion of Bad Dar, Bahr-e-Taivil 
(J^.>^. jj-^) and (2) A portion of the Dastan-e-Jancj-e-Rns- 
tarn ba Isfandiyar (j^-.j-^-i-* ^. ^j ^^ jU_'j) . Both the extracts 
are defective at the beginning and the end. The first folio is 
missing. The MS. begins on f. 2 with the following conplet; 

After the praise of Almighty God, the author prays that He may 
sharpen his poetic intellect so as to enable him to versify the 
book Sad Dar (in prose), containing a hundred chapters which 
deal with >^^> and •^^.■^, . They were originally collected by 
three Daetura from Zend and Pazand books (fol. 3, lines 4, 6, 8, 
et seq.). On the same folio, in line 10, the names of the three 
Dastnrs are given as follows : 



336 

This version was made by (1) Rustam s/o Isfandiyar and (2) 
Behzad s/o Eustam, in 973 A.Y./1605 A.C. (see Dhabhar'a 
Sad Bar Nasr, p. vi). Eustam wrote the first 16 chapters, 
inserting at the end of each chapter his name, Rustam, by way 
of takliaUus, after which he died of snake bite. The remain- 
ing portion of the work was composed by Behzad. On fol. 40b, 
in Unes 1 and 2, one reads: 

* jui (JiJ '^■"^^ *^j ^ -^^ ^y^ 'j'j' -^ * 

:> O^Jj y vA"j ^^jr. ^^^~"' "^^^^ ,_pjlil « 

The metre of the poem is jy--^^ \ •-'^^ o*^ >j; but the form 
is that of a mastiawl, i.e., each couplet has an independent 
rhyme of its own. The poem extends from f. 2 to i 52, after 
which, 8 folios, beginning with : 

* A^" J cJj: J^'l* vr— jr ^ « 

and containing an extract from the Shahmima, which deals with 
the episode of Rustam and Isfandiyar and ip written in a dif- 
ferent hand, dififerent ink, and on dififerent paper, have been 
inserted. Thereafter the poem, Sad Bar, is continued, with 
gaps, on 16 folios. Then again the story of Rustam and Is- 
fandiyar is resumed. It covers 8 folios and abruptly comes to 
an end. 
The MS. does not bear any date of transcription. 

Other copies : For Sad Bar see the preceding volume ; and 
for Sh&hn&ma, see Vol. XXXVI (B.U.L.) above. 

Ff. 88. 8 5 or6-2x4, 3-eor4x8 (^adBar), and 4>ex4, 3-2X2.9 (5ftaJniat»«i). No 
jadiealt. LL 13 {Sad Dor} »nd 11 (ol three bemisticbB each, in the Sh9}mSma].'laA. Nasi- 
Or, p.ip. Wonneatea. Some margins iepaii«d. Cond. good. 
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Volume LVin (B.U.L.). 

SAD DAE NAZM (J* j^ -^)- 

This is aa incomplete and defective copy of a Persian 
poetical version of Sad D(ir, i.e., "A Hundred Gates or Chap- 
ters", dealing with a hundred religioua and moral subjects con- 
nected with 2oroastrianism. Three learned Dasturs, named 
Vardast, Medyomah, and Syavakhsh, are said to have written 
the Sad Dar Nasr (in Persian prose), "at the time of the Arab 
conqaest.'** Later oa two Persian metrical translations of 
this prose work were made, the one entitled Sad Dar Nazm 
and the other Sad Dar Bahr-e-Tawll. The former was com- 
posed by Iran Shah s/o Maiek Shah of Kerman, in 864 A.Y./ 
900 A.H./l494-96t; and the la.iter by two persons, viz., Eus- 
bam bin lefandiyar and Behzad, in 973 A.Y./1605. Our MS. 
represents the former and begins with : 

It seems that portions of at least three different copies are bound 
together. The first eight folios, the paper and writing of which 
are quite different from the rest, contain the text from the be- 
ginning of the poem to about ten chapters and a half. Folios 
9 et seqq. are taken from a different copy. The first couplet 
on fol. 9, viz., ._:x'--> ''j j^ '^^ -^-^j^ ♦ ,_:...kj' -^k '^ *^ j'jj 
is the fourth couplet on fol. 3, showing that about 44 couplets 
are missing from the beginning of the second copy. The last 
couplet on fol. 8b, viz., t) ^'^ J^ '-^ » '^ the seventh couplet on 
fol. 16b. At the same time couplets from 3 on fol. 9 to the last 
but one on fol. 10, i.e., 42 couplets in all found in the second 
copy, are wanting in the first. These missing couplets have a 
certain historical importance. They give U8 the name of the 
author, Iran Shah (f. 19, line 9), and the date of composition 
of the poem, 864 A.Y./1494-95 {fol. 19, lines 11-13). Polios 

*'9adJ>ar Ifair, edited by Ohibhar, Bombftf, 1909, Introd., p. viii. 
t The jear given In Dhibbar's Sad Dar, p, vi, is 1106 ; but it is Dot oorreot. S«e Pro- 
feuor HodivoJft's Studiti m Farti Hiitmy, Bombay, 19!», p. 301 . 8«e abo B pp. 48-49, 

13 
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28-36 are again taken from a different copy, of whicii the re- 
maining folios form a part. The last chapter is the lOOth dar, 
but it is incomplete; only a few ooupletp appear to be want- 
ing. The last folio, of which a part is lost, ends with ; 

^;L_iKiJ *zS^ ^ J* Ij ^"^ J''i\ J jiJ cH 

Dr. Hyde translated the Sad Dar Nazm into Latin in his Bis- 
toria Reliijionis Veterum Persarum, A.C. 1700. For further par- 
ticulars of the Sa.(? Dar A^^a^r/n, the Sad Dor Bahr-e-TatvlI, the 
Sad Dar Nasr, and the Sad Dar Bundekish (in Persian), see 
Dhabhar's edition of the last two books, Bombay, 1909. This 
MS. corresponds to X, 21, of Banaji's Cat., p. 267- 

Other copies : Ind. Libr. MFS p. xxxi ; MRD pp. 102, 103. 

S 7-9X4-4, 5-5X3-9, LL 16, in tli<? first part ; aud 8-4 x 4-8, 5-8x a-7, LL 16, m tbt- 
second p>rt. NojOiittvais. Ind. Nasi, Or. pap. A few headiugi in red ; sad blank ^pacea (or 
the rest. A few fotios mounted and repaired. WormL-aten. Cond. [air. 

Volume LIX (B. U. L ). 



SAD DAR NAZM (J^ j^ -^) 



Another incomplete and defective copy of the Persian 
poetical version of Sad Dar described above. 

Begins: oU^ ^^lj>- 3 ,J^ ^jljt>- * oUj» j Luli S^iS-^ (»^ 

This copy comes down to the end of the 94tli dar. It corre^<• 
ponds to X, 22, of Banaji's Cat,, p. "267. 

Other copies: See the preceding volume, 

8 7'5x5'8, 5SX4-6. Nojarfw^flis. LL 13, three hemiRtichs to a tins. Blank spaces 
tor headings. Or. pap. Vai.. Sa%i. Slightlv wormeftteo. Cond. good. 

Volume LX (B. U. L). 

WASF-E-AMSHASFANDAN (J^^i-U-^ *-*^j)- 

This composite MS. corresponding to X, 23, of Banaji's 
Cat., p. 267, coafiains the following : 
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1. Ff. l-2b. Wasf-e-Amshdsfandan ^jljci-Li>l wi-cj). 

This title appears in the last line on fol. 6b, where it is 
stated: oIj-U-Ll-s u^^ ^\jS ^ ^U . This is an incomplete mas- 
nawt, in the metre of Firdawsi's SMhnama, i.e., mutaqarih oc- 
tameter, containing a description and praises of the 33 am- 
sh&spanddns. 

Begins ; -O ^jl>^B ij—j; :>j^ o xi ^^jl ^ <.j^ jf. u*r. yr 
This masnaivl is probably continued on fol 6b, 

2. Ff. 3-6a. Another fragment of a masnmvl, in Hazaj hexa- 
meter, beginning with : 

It contains the stories of '^-■^. V c''^, ^^—J* •^ ^•^ (f- 5), and ^i-.iS^j- 
Ojj^T J Ljj-j.^ ji (f. ga). _ It is probably continued on f. 17. 

3. F. 6b. . Again some couplets in the mnfaqarib metre, pro- 
bably a continuation of No. 1. At the end of the couplets 
there is a remark J'j-:-i-Ui-«' ^-i-«j j-i ;U . 

4. Ff. 7-16b. Puraesh-e^ZartusJit (^^^jj J:^j'^). 

The fragment of a ma,piaw7 in the mutaqdrib metre, eon- 
tainiug questions put by Zoroaster to Almighty God and His 
replies. 

Begins: jl^' ^-^W J°0 <S^ ^ * Ul-^ '^— ^JJ -^^ JH _r -^ 

5. Ff. 17-21b. Another fragment of a masnawl, in the Hazaj 
hexameter, probably a continuation of No. 2 above. 

Begins : Ojji -i^^jy ^ >1* (ji jl * Ojy\ J Jic j ib JL».t ^ 

6. Ff. 22-24. Deals with some religious matters, in Persian 
prose. 

Begins : c— -i ii\> ^\, ijW tj* 'r'^^i 

7. • Ff. 24b-26b.. Treats of some religious rites obseived by 
^oroastria)! "women ii^ InHist. 
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Begins: *JH."V". *^^-i uu«>JUk ji JS o-- if jf. jl ci_ji' ^y_) 

Ff. 26, 27a are left blank; fol. 27b is in Gujarati. 

8. Ff. 28-33. A question (u^-j;) and answer (^-0 regarding 
the 'ccarreot' way of making the DarUn (sacred bread) and Fra- 
sast, and the symbolism (ij") of Damn, with illustrations of the 
'Great' DarUn (•jjj^*-) of 33 dirams in weight, the Frasast 
(i--. •>) of 31 dirams in weight, the Sun-faced (ufjj-vij>) Damn, 
the Moon-faced (i*jj •^) Dariin, etc. The question and the answer 
are fully translated into English, on pp. 402 and 403, of Dhabhar's 
Persian Bivdyats, Bombay, 1912. The remaining folios also 
deal with the DarUn, and are written in Avesta. 

Pf. 33. 8.6x4-5. 51X3-5. THo Jadieali. LLaOtoaa. Ini. Hasl. Or. pap. Edgeaof 
yagfii repaired, Wonneaten. Cond. good. 

Volume LXI (B. U. L.). 

TA'SIR-E-'ATSAH ZADAN ,-^ .^ ■, , . ^ U ^-\ 
WA'sUKHUN.E-KULAGH & U^ jO:>j^^ ^l>). 

This small MS. gives in Persian prose the significance of 
Sneezing in 24 lines and that of the cry of the Black Crow, 
in 34 lines. Neither the name of the author nor that of the 
copyist is given. Nor is the date of transcription mentioned. 
It begins as follows : 

ui«-i <jij o>y j\ijii W'j^ j^ -J*! J »^ ^— ^ ji^ '^ ^y} f^ 

Fol. 2 begins with: 

xT jljT Jjl J^ t-Jlr ^y o\~^ ti^^ ti^'j* *fel L-— jj* f>^ 

The MS. corresponds to X, 25, of Banaji's Cat., p. 267. 

Ft. 3. S*-ex4.1, 3'5XB, NojadwaU. LLH. loA.Natt. Or. p»p. SllghUrwo™'' 
Wten. Cond. fftli. 
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Volume LXII (B. U, L). 

ARDAWIB5.F-NAMA (^^* ^-^^jtJ^jO- 

This MS. corresponding to X, 29, of Banaji's Cat., p. 267, 
is an incoroplete and defective copy of a Persian poetical version 
of the Pahlawi Artatvirdf-n&mak, probably based on an earlier 
Persian prose version. It is said that in the days of Ardashir-e- 
Babegan, the founder of the Sasanian dynasty (3rd cent. A.D.) 
"a man of high repute and sanctity named Arda Viraf made 
a journey to heaven and hell by common consent and recounted, 
in the presence of the king and the whole Zoroastrian populace, 
what he had seen and heard during his ultramundane journey. 
A learned scribe committed to writing ail that Viraf said, the 
treatise describing the visions being called after him Arda. 
Viraf Nimeh"*. The original Pahlawi test waa published in 
1872 by Hoshangji, Haug, and West, under the patronage of 
the Bomba,y Government, and a new edition with an Introduc- 
tion, Notes, Gujarati translation, and a Persian version of Zar- 
tusht Bahram in verse (published for the first time) was brought 
out by Dastur Kaikhusru J. Asa, Bombay, 1902, to which the 
reader is referred for information regarding the French trans- 
lation by Barthelemy, Paris, 1887, and the English translation 
by Pope, London, 1816. See also Viraf, Adamnan, and Danfe 
by J. J. Modi, Bombay, 1914 ; Wilson's Parsi Religion, pp. 435- 
444 ; Spiegel's Tradit. Lit. de Parsen ; Anquetil's Zend Avesia, 
vol. ii, p. xxxii ; and Sachau's Contributions to the Knowledge of 
Parsee Literature, JEAS 1870, p. 279 et seqq. The Persian 
version published by Dastur Asa m by Zartusht bin Bahram-, 
who is said (EIO No. 2819) to have "composed it immediately 
after the completion of the Zartushtndma (a translation in 
'Persian verse of the Life of Zoroaster written originally in 
"Pahlawt) in the year 647 of the Yazdajird! era ( = 1277-78)." 
Although the beginning of our copy is nearly the same as that 
of Asa's edition, and the first two couplets on fol. 22, viz., 

I^« il o{ the Ictroductiou to the Arda^iraf Nameh, ths original Pahlawi text with 
an intwd., notw, Guj. tmasl,, etc,, by D»alur K. Asa, Bombay, 1902. 
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^! >i.iS ir^ and ^' ^^j^ j> c-*-i , are identical with those on p. 5 of 
the latter, yet the order of couplets, as well as the text of our 
copy, differs considerablj'. The name of the author, Zartusht, 
occurs on fol. 21b in the following couplet ; 

Begins: }^ J^ f.h. \ OJ^ '.i ^ J^-^W ^i^-^ o' j»lj 
After one more couplet, viz., 

which does not agree with the second in Asa's edition, there is 
a blank of about 16 couplets, which extends to fol, % where the 
poeio is continued with the following couplet: 

The MS. ends abruptly on foi. 27b, with, the followJEig couplet : 

Other copies: Ind. TAhr. MB'S pp. 172 and 179, Nos. 1, 2; 
MBD pp. 24, 36, 99, 103. For. Lihr. EIO No. 2819; E i pp. 47, 
49; EB No. 1950. 

S 5'lx£, 3'5x3-9. NojfliiimJs. LL 9. lud. Wfljf, Or, pap. WormeaMn. Cond. good. 
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INDEX I 

TITLES OF WOTJXR 



The references are to the pages of the Catalogue. The principal 
ones are denoted by heavy figures, while mere incidental mention is 
indicated by lighter type. 

^\ 

23 ^j^V ^!jT 
2i2 j^ v^^ • lTJ"^^ j^ J^ cri^T 

72 o J*^ j^ ^^>^ ' Cr-*j J jl?-T 

315 j^rfj^ Cf.J^ 

264, 282 L^j^S o?T 

184 ( ^ j^ ^U r^ =) ^' Jili^ ijoT 

264 o1_^<:a;T 
323 JV. J^jr c/^" iLj ^ jl IaW^ oLI 

73 liJ^J Ct-J^ > ,-l*' j^ 4ijL:^Jl J;Ul lj:^\ 

231-232 (jj^- ij^rl 

333-334 it J if >-r*:^J -^ J V^ 

239 jr^jr- ^c/" "^^J^^ 
313-314 o j*]l iJJl j^ jUji-l 

180 J^ J!)UI 
2C6 ^ J!)Ut 



M 
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70 iSj^'^ 3^^ 

176 i^-A> S^^ 

LS5, 283-285 U-al! jl>-i 

284 > c*/l jl jij\ '*j^; UJl ji^( 

284 ^^'>\ *^J UJl jly-l 

284 (jLi^l ^v^ -) y^' l^ry" UJ! Ol>^ 

284 {iSii^\ y:=) ^jli ^_,- UJl jly.1 

341-342 'i-l'' iJtvjijl 

115 ,^> ^^ijl 

215-217 :nJO ibj\ 

7H ^jij :,.4!1 > ^U j\ J^] ,Ujl 

1 H] ^.Lf^ ^ AJi jl ^^1 .'%c^] 
15;> jlj-' j-o -t^rly- j^ io^l i.U;u.l 

G-i -UL" jl_;-l 

7J jljL** Jc .u. jl JaiJl jl^i 

157 ^^1 jl^l 

158-159 jly-Vl jlc^l 

286 ''^i'" jL -i^l 

84 ^^.1 :,Kall ^'1 jl oljbl 

■ 42-46 jW*l J jl^l 

IG .^"^il iJj^l 
91 ^^j jl J^l 

See i«LJ! Jo\Ji\ ' 4^UJ1 i^sljfi-l j ^tjll j>»l^l 

84 ;iJjJ^ C:J3^ -:^Wi j^ jJl f^^ 
92 iJcSli] ^ . y_jjt ^ jl. i-LJI ^Ijtl 
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78 ^\jAj,\ 

217-218 d\j^y, *Lil 

282 J^l ^1 ^^L- jf\ 

190-191 -y- jl <.L' ^i 

278 ^ jl U' ^f I 

J 38, 141 jU\j.^j\<X J\ 

6 J, 64 jU*p jiU^I 

35-36 <La^ ....^^^z, jl ^\^\ 

113. 114 ^^^Uil 

IGO J-^1 oCi\ 

Sec 'o^^U LI ' , ( 'o^U i.L-' = ) ^^^ ^1 .Ltil 

18i ^V > V^ j^^' ^^ f^l 
138 jUl^^ jl J_i^t jl^l 

220, i26C, 281 J-f- jlj,1 
15 iJ^UJ! ^\ 

138 jUl .:i jl J 1^1 ^ J ^^j, jn ^1 

227 <*;/> iljjl 

70^>jlol^V!oL=jl 
165 jl^V! ^"U. jW! 

V 

49 Jit jU- c^ ji <4UUjL 
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225 cJJJ-l jU: 

191-192 j*^^i >: 

See j^-Jt! 'i5*'j" J*: 

243 ijJ^i 4iU 

4 joll^l «j1ju 

32 (Jj^ C-^ =) '^>^l (^'U 

130. 13] .Uj'yi o^^ 

128 ^\» oIaj: 

244 >>>jWi oLj 

63 t.'u' Jl 

319 J^^, 

115 ii;>; j' <«i." •-f'f^, 

210 JLj^ "^'^j: 

49 Jlc jU o^ jl «ul tfb jil^ 

128 jj^ jl (-^l' j-cil ^^ =) jl^l jl^ ' 

137 (jUf^^=) OL^jlf. 

41 t/W ol^jlf- 

134, 294-295 ^T-J^ 

287 t.V ,_>.^ 
237 olj:- |ji>L 

192 oUjC. ^_;^l» 

IGO JijiJl jL; 
317 0>^McX^j d\> 
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323-324 J\y\ cr^-L 
138, 140 jUil ^^ j\ jUj .^J^ J ^U^ ; " ' 

339 <^^"jj ^^^ 
317 \^J€ S^^^^^^yjj^j^ 

320 o,^ J ^^ J, jU^ ji _jijji-ij; ^^; 

340 Cij:> ^L jj ^l J ^_^^ 

171 (Jjjft iij r^, 
19-20 (,,^^ Ul = ^l ^^^ = ) U I ^^^^ 

132, 295 t^-i*- iol" UJ 
64, 187-188 jUac <.L' Xj 

* 

70 (^jW of J^-^ j\ ^j±^ i j!_^ J jj, 

340 ^^C^ -? '^^j <"^ J^ 
133 (jrr^J j! i^s^Tj olj; ji'Ui.l r-l" 
203 oi-^l ^.^' J JiJJ^l v.A- 

26 lib-i eLi -W^^ j<^_jl" 

269-270 f:J^\ ^ ^ j\ j\j, .Li j^l -^ji- 

172-173 ^1 ^j'; 

103 J-^b ^jL" 

88 ^j\^ a^l ^l; jl ^IjT ul^ ^jl- 
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267 Lt5^i^_jl" 
104, 10 G t^JuJtj ^jl' 

267 JU jrUti^ ^_jt 

27-28 (-uL-j^ ^jt' = ,j^\j} ^3" = ) <-:i> j^.jl' 

83 "■hf'AJ^ 

313 J^^lp dUj^J i.1 p-t 
70, 79 ^iJ- 

2G0 ^\^ H\ Aic' 

7-J. 250-251 jl» U ^1^1 W 
18(3 Jj>*^_ j^ .UwmIS ii^ 

40,41-42 t^L <i«= 
168 ^li ii^' 

20 oli^U iitf 

129-132 ^toi ^ 
203 Jb^^ ^J* J -sIj-JI jj*: 
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CI, G2, G4 J^ j\ ^UjVl SX-J*^" 

41, 48, 274-276 ^"^3- ^f^ 
i:-V2 -^ ol^ >J -^ 

•208 Aj^U:^^ Xj_ >—S } 

201 -^j^ j^ J^\ji-H iJuJ 

258-259 ^"^U^l ^^" 

■259 (iJ^Vl ^^" ^^ =) ^^1 

238 ol'liJ^ 4l_Lv ;\j;0 

1 81 i_jC L^ ^c -Lis ji j \Ji^\ j^—i)' 

161-162 ^l_4Xjl _rU^" 

266-267 t5>— =- .;^-i' 

49 JW oU o-^ j\ j \_/ j:wi; 

80 iS-!^ j^ -^ ^.ii—Ji" 

4 4C-LJ1 JlX' 

78, 25r, r-l::ii^ ^.j"^- 

78^y^^i^>- 
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117 ^^:> (ol j;) Ui J ^J j-i/ 

213 JT j\ 3\f^\ aJo 

244 il^liJ^ <-A<" 

128 jjjT ji il^UiS 'tJ'i" 

70 ^^ j^ JWJoJ ill' Jj-ir 

265 ^^V ^Jy 

78 TV-* ^j*- "T^ y 

79 tib^" J^ J^^ '-r-i-V 

68 i_j*«* ^ly- j^ i» J A:/ 

256 j''^ j^ <»^' J>*^ 

! ft ^ 

258 j^^ ^W 

234, 235 ^jy>^ jULt^il J_jjjr 

289 ^jr-^^^ J^ 

116 j^s^'i (jl j;) acj ^\ y <.l" dC^ 

208 ^ j^ <*'^ i^ 

49 JU jU i;:-**i j^ -^-l*' *i^ 

159 j'ji »-^ -^srly- jl xJS3l ^\yr 
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266 j^fe'-laclj C?^-^ j^ j>;Jd\ J>\^ 

227-228 <-^ J'\yr 

114 J'!^l ^tj>=r 

I'iS jjjl j\ J'} J- J ^_^ 

62, 63 oijll >!.j=r 

83 ^jUi -w-1 ^^ j\ IjT jl^ 

62 t^,>r ^lidlfJT 

26, 235 tij^l' ^bLC;lf;r 

292-293 -ul Ji^W 

128 jjjl j\ <^}->A ^^ 
319 ^-t *^\^^ 

93, 9J, 302 J^jj- ^llii jl 4li. jV=r 

c 

95 J->^ l'*^j^ jl -u-i^ r^-^ V^^ 
79 *-*,j-i J^ jl ijjij ^J^ i-ia* V'if J* Jlk* j-^ j; <-iU 
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See rj^ ' (_5l>- (j— >- ^U- 
79 *— *y* -^-* j' -*ij^ T'y^ <-<iU- 

214-215 J>Ji J^c i^^U 

101 ^^ i-iU 

79 ^If- Vfjli ji^ j:^1 j' '^:lS^ iljiA LiU 

101 J.fe'd^ Jl' 

(See Jo>>- J tf ^ ' ^ ^ 

100 j^Jl H^ 

7, 13 i/U' ^>^' ^ J,C-^ j^ 

130 -Uj- JIj:^ 

8, 1-2, 17,98 j^\ ^\^ 

See ty^^ Jii-J*- ' J*'^^ '**-'^ 

See tjUtJi ( i_->t^ j! i_jli>tjl < a1 -!;»- 

35, 36, 253-254, 275 J\^ ^i J^ ' 

263 Sijj^j^j^Cr^ 

145-148 j-^i ji Ji J 0-=^ 
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166 CniJl J^ 

99 t^-t* J -J^l ^^ ij^j o^ 

339 sb^L L ^jiU oj fe^ 

339 o^l _j L'i ^^ j3 ^^.'^ 

339 o-^jj A*. :iy ojl^ 

292 ^— Wl ^^ 

90 vln^J^ >.=-^ 

103 ^^li::-!^ ji ^Iju)! iJ^ 

7S »-jSj_j^ J_« jl jMill 4A^ r-j.>i (_c*'j=»" 
79 <-^y-- -l-« jl Ja«.jl* lS^'J^ 

c 

1-59 j^jj «-^ '^^js^ jl «U- 

15 1-il) L.1S jl cjH ,»- 
If - -^ . ^'^ 

277 *j»l J> 
202 ji jT jl o^W i'l -^s^ 
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]31 Ui-s-V' *Jj3^ 
249-250 il-*c':Jl ijj:;- 

234 Ji j' Ju^ -ti* -4* ^^>- j^ 0: JJ^ J Jj~^ 
194, 197, 220, 278, 297, 318 c/^ Cr.jrui _, j^^ 

240 jXA jl j.jrt-i J j^^ 

61 j^ j^ ^j jj^ 

78 J:>1*^ j^ 

212-213 ^b oW ^ j\ -^j\j^\ i^^jU- 

47, 259 ^W ji-ii\ .Lf- jl i_jLi-l i-c^U 

47 -til tUa*^ j^ jlj <j:>y^ 

267 "ubbU i-tf^l^is:- 

170 Uj'. ^'■ 

31, 256,278, 296 ^^^ <-^ 

49 JU oU ci-«j jl d-^ jl>- 

128 (JtJS' ^J. =) jj/ .^_^IU 

286, 295, 335 jl J-i-1 j Jl-j jll-lj 

285 jlJk^^^ J J" -5 O^^^ J J^j 3c^\i 

293 jU5'^j*lS' ot"lj 

294 ^jfe" jll-'^:> 

80 c5J^^ ui-J*!' ^ J* r^' *-*^ 
229 ^^1 J^ 
114 jjjC.> 

289 oljIl^jjJ' 
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288-289 <i\J^ ^jjjS* 

235 <jj^\^ S> 

28 <^j j\ J^'^\ j^:> 

140, 147 jUic jji^i 

316 r-'^ (jlc-i 
300 j^l j^-> 

161 jU jJa^ jbJjJ 

245 ,^ o:^ 

84 -slip tj;^ -^l" 0-5 

177 iJjW i.l>:i 

302 iSj-^y ^\i^ 

127-129 jj/jljiJ 

201, 202 ^^jTj^ji^ 

196 j-<»l O^^^^i 

54-60 Cy:, Cf} ^J^Ji- 

180 iS~^^ ^'^yj 

224-225 fW -»^^ o\y_i 

69 J-^^ jlji:> 

25 ijjy'^ •■^^yj 

115 t5>. JijL^ 

185-187 ^j: O^jii 

234 Jt oljii 

91 L5>^j J* J^l o\y,^ 

197, 233 jj-l JtiU- d\y_J> 

25, 34 -^W o^jij 
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86 iSJ-^ o'» 

25,37 jl*U j^j.^ 

131 Uljolj-.i 

232 j' ■^\>^\ i^iX diiL, d'^y_i 
'25, 71 jrjL Jlju olj-.; 

yi iSy^j j\ J-^^ jlj.O 

124-126 v^'L-? jlji^ 
170-172, 193 ^j^*^ jiji^ 

187 Jbj^ ^ O^y- 

43. 44 ^^jUJl ^\ :% j^ji^ 

70 (ijW »_fjic^ jlji^ 

110, 169 ^ o^jiJ 

31 ^ jlji-^ 

54 ^^oj^:. d^ J\yj> 

m ^o\y' 
233 j^ v^' ' J-^ >JU^ 

188 ^y^ ji>.- 

187 X^Jij^0\y> 
72, 93 o\Ju. J*^ ij*--* ij'ji.^ 



359 

168-169, 198 jj«^^" jlji^ 

109, 110 oj^ d\yj 

49 Jlc ijU c^ jl^J 
233, 246 j-i:* d\yj 

358 ■V*JJ*'J *J^ 



■7r 



J 
196-197 a^.'j 

209 ^* _j;l -V-- y) >^Lcl J 

309 (^J^J oUlj 

91 ^j-^j j^ j^^Vl ^j 

241 ^jUl ^- 5Lj 

181 ^" oW fW ^^J 
285 r^jC\ Ca-jt 5Lj 

B4 c5^^ a-*5* (^J ->^ "-r"^^ ^^Ji 
315-316 \— J j^ji; ^\ j-i 4Lj 
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2 {^U) -tJ^ jJ -JLj 

27 i;-" ji Jtj 

224 r-Ja '^^^ J-* ^'^J 

1, 223-224 c^ ji ^tj 

134-135 ob^j ilLj 
211 J>a* j^ j^J Cr^J jrij 3Lj 

i;3«, 140-141 jL-^^ Ji; j' v'j^ *^'W- j^ J-^ j' J'j- -^S^j 

155-156 jliac ^^j>-j J*_^ ^j 

m, 16G j;j^-^ ^y Qr^ J* J*Li ilLj 

95 <u^l ilLjl 

180 V^ ^^J 

218 ol^^ (^ ^L-j 

179 ^^J:i^^\ J JLj 

178 ^l k j -JLj 

179 -JT ^ oUll ]p j JLj 

17 iil>j xij jl ^j^l ^ j 4L.J 

"179 y jiisi «>" j -JLvj 

179 jkill j ^^J 

257-258 J'j 3^J 

79 wi^ JL- jl jiail j i^j^Ot SlW' 



3f51 

See j^iV^ UiJ:f < j^i^l ^JJ-'T ZLj 

Hee Ct^CJUl >r , caOUI j;r 5Lj 

Her <«l" ov.^ t <ul' c^-^ 5L-J 

133-142 <J.J^\ -oj! -:lc 4:rly. JTLj 

1 J^)J=- 3 "V^ J^'^j 

5::i, -2 2 9 oU'j 

B-i t^'j."j^~- c.-J* vV^ J^ ^'LlJI ^j 

161 * Jj~^ jy^^ cjUsj ' . 
186 o^j, oU^ 
318 Jijj_ ^jjj 

324-329 j\j^jy> '-/^j\:> ^}jj 
332-333 ^J ^3j 

319 jl »jl '^jli c-.ljj 
329, 332 cL~;*j jil:i» ovjjjj 

189 ^Ijj 
Bee .Ui^l ^l J , jl^ A^\y^ jl (.bJVl ^L J =) .UiVl i^jj 

46 
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202 ^b'i' j' 'Uj^S i^jj 

245, 266 \j^^ i^jj 

100 ^A-eJi ^Jj 

29-30, 81 0\j€:^j^ j^r -t^^^ j^ -l^V^ ^>lj 

175 ^*>U1 ^Lj 

J 
51, 52, 142, 143, 225, 220 j^r*- ^ j' Cc>^^ ^^J 

318-319, 331-332, 841 U o-^"j 

289 Jr^^ ^3^! ^^ ^-. Jt -V J^ ^.)'^ y'-^ 

258 ^ j^JI ^l 

TO, 8:5 ,^> jl jl:^J ^: 

48, 44 •-i>' ^j 

128, 171 LfJ>^*»^' J^ 
70 ^ dUu IX JU 

206 J^> ^•l'' i^ 

301 u-jL **U^ 

201 ib''' j^ oWJ'* *'^ 

133, 145, 147 ^>- 



363 

219 J^JuJ.1 jL^^ruaJ y\ j\ oU~. 

47-48 J'it:- jf^ 

155 ^jf ^i\j^ 

2'25 ul^'^' jr^l^ 
J2H, 26.S <ii!l ^1^- 

12.S jjjTjl ^j ^^ 

239 >^ C'l^_^ C^v- 

200-203 ^IjTj^ 

278 .^^/lJJI i_iw 
25(i. 27H, 296, 298-299 ^^ <'\^ jJliC 

2<.)<) ^^<*lj ^^. ^ j^ j^j\ A*ry . ^llii U' J JlC 

233 'ul' jlci« 
278 ^^^ j^ ,_ri^ J J\(JL- 

92 ^^ ^ j ^\ ^ 

51 (^bjVt «■:; =) j^jJu^ jLJlU 

202 ■>b'^ j^ oLUf 

83 ^irj^ -iJ^ jr.-'^ ^^^ j^ J'-/ ^^. :^ '*^-^' **^' ■>^. 

276-277 .«-*^ ,v».l^^:- 
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27 



2 



277 ^J^ JV ^Jr^ j\ J^J^ <^J ^^ ^_>-,l^i.:^ 

277 OJ_j» J'} j^ ^s'->* '^^ tS^- L>-V^^ 

277 J^ Sjt. J* i^J* "^-^ is~^. i>-W^^ 

277 c^jy^U 0; -^W j' t^J^ ^J' c^iH c>V^ 

7 (^-ul>U =) fjfe'^b ^> j^ jl j_5*j\» ^J^ (_5-x^ j-l^^L 

277 «j 'S' i^V- Jr-' J li*^ -^-^*^ -^' ^^ v?'-'^ ^-^ <S-'^, ^>'W-^ 
,77 ^!_^\ i_;^ = ) JjU j::li]l >i^ jl ^^j\s i*rj (^4:. ^l^^iL 

277 Ji.•^^^-H ^- O^ y iS"-^ "^^ i.5~i*! J"'^*-'^ 
277 (oUii^ J^'^ ) ^J<i <f:J ^^^ j^l^^ 

277 ,_s~!H^^ J^ '^-r t^'ii-; O-^A—- 

277 k^'-Dj- W'J J' J_f^ ^^j- (3~i^ u— W^-^ 

277 J^ j* Cjiit« ^^' ;^-^ i^-W^ 

277 i^*"*"-?"^^ ''^^ L**i^ ^'—''4^"" 

277 ^^-= j-^^ J' ^-^ '^j' ,,^-i^ o— U-J^ 

82 -trU J.1 ^- 

31 ^ jl ^l^Vl ^^^ 
182 i_5i-^ oV*^»- 

128 Jjjl j^ jLj jj-- 

12.S, 206 J^y jl j^j5^ j^^ 

312 -ul' v*>^ 

171 ijjyf^ J'J *^ 

77 ju;jiiJ^i^ 



Rft«i 



30C, 311-3)2 tjUjjbjC ^UU 

25, 285, 286, 287, 291, 292, 293, 394, 39-5, ^j^j a .U^b 

299-310, 30C, 310, 313, 83], 33-1 

304-306 "-^^ iJl <b JT-l^" t^ji_> 4al>L; 

306 Ji'^1 olil i ^j V ^^*-^ 

30() oLjCa i^ji^ <4l>U 

49 JW jU cuajO ji <ubbU 

HO, 177 J^ j^ ^-iTj *U 

302 J^"^ J^ 'Sti' sj^ 

202 j\cJ^ ^'l>t 

91 >Sj^J J^ '^„ jrH ^^' r^ 

73 ^'}j C:->J^ >^ ("U' ji ^\ ►H ryi- 

71 jiji<* Jc jL-v jl ^1 .\;^\ ^^,i 
70 ^> ji oljUl j^_^ 

73 L^jL' a-jJ^ > f^^ j' ^\]^\ ^j^ 

63, C4 j^ j^ v^' j-v^ 

301 ^■bTj^ (jjij-Jl ._^1 =) ^jli: j^_p 

314 s^^ jl j^^'l/l i^' f-^ • 

251 Oi'^j^'^ ^" f-y-i 

79 \^J>i fit -i—M ji s_y J^ Tj^ 

See ^j.ai\ . ^j>»V Cl^i fU jl (^^1 = ) ^'i^^\ ^ ^^ 

259 ^jy^Jt' '^^ o:~*^ac jl ^yi'':!^ f_^ rr- 

See OjT i ( \j: Jilo- i/l = ) U ijlf^r ("W rp 

181 (j^l j;r=.) b:' ol^ fW f-v*^ 
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■123 j~^^ J^'l^ 7-->; J, ^_^ Cj~^ ( V"^) ry"' 

252 ^jy> jl Cf^«^t ^'-^^ 7- J' 

1 69 ^j^i j^ ^ jJ^ b\y_:i ^^ 

]r>8 ( Ji^^!^ r'cJL- — ) J«^ ,/-^l '^'*^_- rj^ 

26-27 \<« 3Lj ^_^ 

IS] j:y Jc 4_Li j\ v^^i 5jLj ^_^ 

271 or^ '**^' 
3 28 (O^jl jlr =) -^V 
2;M) (p-Jj-^' -^Sti::^ =) i(j>l' _ 

27] OU- -^^ -^ j^ 'U^' J JlX.. r-j-' 

27.1 iS^ '^^ '^ '^^ jxSi^ ^jC. 
71 ^j^j a-J' V^ J^ V^ ^J^ 

122 ti'*j^" j' i—^' JbUt •-^ 
71 ij'-i-* J«^ -V- J^ ^' u^J^ C^' 
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128 ijjT jl (j\j ^jjG = ) jjP jo'Ui ^^ 

105 tJJXJ^ ^j^ j^ cr.-^^ j'^ jj- -^'^ ^^ 

195 ijj^ j=rb j^ ((^ iU j^ =) j^ jCL^ ^_^ 

195 o\^ -^^ -J^^ j^ (>7-l.j^ J V-^ = ) 'i^ -^^ r^^ 

195 ^j\* j^jJi ^ :)l. jl (;^« J^> =) J^ -J^^L^ r/' 

195 OW b/* j^ (ofecJI j-H. = ) j^ Jo'LaJ ^^ 

196 j^* j^ jj^ J-'Uj ^_^ 

195 XJ j^ Jj^ ^*L-as j^_^ 

204 (a-ij^* J^ = ) 9-_r 4-i--aS t-j^ 

157 c^W J' ^^j^ o-L-<2S T-^' 

71 J^-Jw* A'^ -^*— ' j^ "^i^ aJt-oJ ^^ 

14:-5, 144045 liJl y^ j\ ^J" ^^i 
143-144 -Lap jl ^^ ^jt. 

73 L^jb Ol-Jl > ,*L»I j^ J_j;l* oLK'^^ 

80 ^ ^/- u: -^ J^ '^'j'^ oU^^_^ 

128 (jLlj^=) jliJS*^^ 

137 (6t-.jV: = ) ou-^j--^ 

IGf) iS^iy.'^ f^'^j) J^ '}-> Cr^ ^j^ 

IGG J*j>>»^ ^y U. jl jb Cr^(2-ri 

166 (iJ^-^ ^j^ Ji-J^ -^J J^ jU J-^^J' 

100 Jl/ a-J\ ^l^ j\ j\j ^^j^ 

166 jla^ L5-*rr* ^-**' t5^^ J^ -^^J O^ rj" 
ICG ^j^jj^ ^ a-J^ J^ '} J^J u^'^J' 
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JC3, 165, urn, 179 (jl^V! ^-U. =) ,\, ^^ 

m-, ^j\^ ,^ ^_ji j.Ui 31 ^i^ j^j^^ 

82 ^U 
187, 240, -24] ^jj ^jJ^ ^^ 

1-28 jjjt jl JU* __,A!t ^^; 
2,97 ^1 JUI jl J^Vl jj,i^ j-^ 

297 j-^1 .> Jl ( J^-yi j^ ^ ) J^Vl u>t ^^ 

291 >U1 ^ Jl j\^^\ j^ ^^^ 

101 ^-u-Jl 41)1 ax jl ^L^ _^ 

78 <-^_j^ -x-^ j,i ^lO. ^^ 

259 JU^ jl ,_;^cUl! ^J- 
259 cjc^j Silj ^yi j] ^^Wll ^_/ 

101 ^^J-JI -oil JLC j) ^l^ ^^ 

79, 101, 214 jU_;>- J* •^\j* ^J 

181 ^y > -4^ jl (jt>j^\ .j^ =) _^jVl j> ^j^ 

73 t^jlj ^>_Ji _^ ^Ut jl y»rj rr 

243 ^.ttj ^^ 
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209 ^^ % jL ..i^ - 

158 -iaiU i^ dJl j-.^ 

220 .\JuJlj LJ! ^^ 

219-220 >\^\ i^^ 
284 (U^l ul>l ^^- =) oU^/l ^^ 

253 d^j ji Jji^ -iUi 
118 ^^ -ul" .^i^U^ 

201 ^ijTj^^l i.\^ 

258 jS3 J ^ 
256 jrU ji j^,,^^ ^_^ 

104 L^^j^ j^ iJ31 J JUt-JI 
98 ^jli? ^ 

334-335 ( Jijl* >: J^ ->-^ = ) J^j ^ j i ju? 

338 o^-Ai Ji J-s- 

334, 337 J; j:> Jup 

334, 337-338 JaJ j:> a-^ 

138-139 j\-ai^ ^ j^ o\u-« JU* 
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79 >— *^ -1^ jt ji* i->^^ 

323 -t^^ -^-^ J ^5- o-i^ 

87 Ij*-*' o_ji_-? 

181 iJLiVi jjc^ 

255 >-'^' ''^7^ 
J. 

103 V** -^^^ 

51, 184-185 ^JUtl -^> 

J 85 j-i^i -•> 

70, 101 jjLa; j* jlji^' ^f 

)^ 

287-288 C.T^j^^J <4Liib = ) ^^^ P 
Hee <«V jy^ i (*«l' j_^' = ) jU <*^' .-^^ 

t : 

128 Jjjj^ -^' '^^ 
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Bee j^ JX^ ^^ , ^^j.^ ^^ 

6, 100 j:^ ^JjC 

<S'w ^_^ , (o:,^. Jo-^' ^^ ^ ■! ^_,^^| j^ 

128 jjjTjl ^'^Ust 

122 j-JJl JiIUc 
116-117 ^:> '-ul Jc 

34, 281-283 ^L>jU 

231 J:i:;Ul o^t 
73 ^jlj cvjl > ^Ul jl {^U.\ o^) Jill 0^ 

t 

128 oUlll^J^ 

90 J^n ;> 

129 ijJ^ji jT jl olijC 

35 -ul' >--^ 

202 jlj' jl xX\ uVjfc 

309 t^-ji^ oUjt 

46 o:^'^\ <l 



160-161 ^\^'^ 

161 j-xSL **UU 

82 >rj!l ujS'Je;^_j^l -a 
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9, 71 jrjL ulJL jl <»U ^\j 
291 U 3^l> 

290 I>l9 V-J V 

300, 301, 303, 307, 80ft ^ U ^jj> 

223 jlr^li ^b jrtCV 0U> 

194 j^ j^ aj^i ;U^ 

297 cf^ j^ :^_j^j jU> 

268 Lf^W '^J 

12.S jjjl jl o_j^ ^Ls 

100 '->, -if^ "trly- j\ J^\ ^Uj 

91 ^v~^j j\ jL-V^ ^^^^ 

132 -uL' > 

289 J^'U ^W j jrUl j--^ 

77 ^u*v *i« 

1 j;L J 1 u^j> J v^ 

129, 201 ^j:>\» -uil ^ ^ j^ f^'i/^ ;^r^ 

228 f%-i Ojf^ls 

9] tiy^j j^ ^llt-i" 

194-195, 273 JjC -^*^ 

809 ^^JJj» ■>''^ 

37-39 l4j~^ -^'^ 

212 Jlisj^-U ^ 

316-317 03^ , ^>. A, ^ J* >^i i^ 



373 

317-318 jj ■nf 3 J^.JJi ^ 
320-322 oWtljL 4-«s 
203-206 e-ij; SA-<a» 

209 i^J^ a-4-a> 

15-16 u^lj* j' ^*1-'^ »-L,^sJ =^ jL-L-a* »JL.>^ 
9-13 (-^y 7-j-^ = ) J*-J^ Olj^ j^ ACj:-<aA eJL-^ 

1 28 J^ ^ xf- ^ j\ J Ji J b2S 
1.^8, 14M42 jL-a)l j^, j\ loL' j-d* 

186 O-*^ '^^' j'^ 

79 j>=Jl J 'Life' 

294 <«l3' ^i€ 

91 ^j^l ^l jl {^^^ = ) c^-i* ji ^1^ 

138 jUil j;v j\ j^^\ ^IS' 

285 er^^V^ ^^ 

T?, l/j -x^ j^ v^V\ v^ 
73 *5jb Oi-^^ j^ f ^' J* oUjJtj jUt J^ 

73 LjTj -i^ jl e?jU ^l^ 
73 lijb Ct^^ > f^l jl S-^jIl V^ 
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01 ^j>ll ^U jl ^^1 ^g- 
;SVr <Je\jA i >-«*^jl.i I—its' 

See <*L' oj . W r 
135 ^^ 01 j; jfe'iVi v.ijj' 

258 J-W ^_j]l ,1^ ji J/liT 

248-249 ^jji* ^^■U' 

199 jrjL- JlJ-' c-'lX 

213 1j^ olfe' 

124-127 v**^ ^^ 

63 ^^ -^ a-»J' j^' '^ !^r ^\'j. *^j ^<*i i^ 

61 br)'^'^ 
138, 139-140 jLi«Jl ^ jl tlA^l-J! >5^ 

Se^ ^^ ' (W oVr r*^ 0^ =^) j*^' ^ 



375 



See ojij' Sj^ '("j; Sju^s =) -Ojjjl ■^\J3\ 

228 Ji^d^ '^:-:^ 



128 .-j/jl JU- j\j^ 
51, 213, 291 ^-'-^ jllJf 

167 -^f^jj" u-^ 

85, 162-166^ IVJ, is:-!, IS-! j\j Cr^ 

226 J^- j'l J« J J? 

168 ^V v*^ 
176-177 jjlt -^y^ j\ o€^ J ^^ 

J 

113 sy^"^ ^^ 

113 t^_j^ "-J" V' 

80 Cr-" ^'V>» j\ SjJ 

240 >j:jU1!1 i^'liaJ 

240-241 iSy^^ ^*lSa) 
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229 >-iljfe_j <_illa) 

230-231 ^U ^ijy 

306 c^iljJj jiWt jup jl <uUU ^j 

71 Jl^ oU 
181 ^_V* Jt ^ jl <^^" . Ji^c oUi 

157 ^U jl ^\J 

inn ^U ^'l^j 

117 J'i 'UjiJj 

30-31, 272 J-'^L' 

278, 29.S ^Iki Oj:^ ) jj 

2r>(;, 257 j;U j\ j^ _. j.' 

«0 J^ jl oy^ J j-' 
24C> *X* jS j ^ , U 

no, 112 .l^Vt/-- 
200. 202 iljT jl (.l^^ii ; u 

7B i^^jlj o^Jl ji^ ("H jl aJ^ ii-'-'ij 

113, 240 ^3J ^.Jl J^ ii>'' 
68, 108 jU> J>U ^>^ 

86 ^j^ iSr* 
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209 ^\jj'^ J ^ ^^ 
207 iSj::^ ^ ^j^ 

67 fo^^^ j\ J€^ J ^f^j^ 

210 (_?j; !)l> ^_^ 

81 J^ UV_>- ^>1. 

86 jLac jl (_^JLfL., ^ ^^ ^j^ 

194 j^ ol j:t. 

41 jUJl ^__^U 

83 ^ Jc ^ jl ^'liJl ^lit 

16 (-^).^ 

59 6:}-C (j} ji j^J^ j_^ 

194 J^ jW^V^ ^ 

268 -lilll ^ 

129 jjjTjl ^.liJ!^ 

186 Cr^^ ji ijj^l J^ 
284 -li-a!^ oly-l ^j^ <^J iSCLl Jjt 

148-150 >sj^ i^y^ 

222-223 ^i^ jT ^ isjlas:- ACj^ 

116-118 (^-1 o\jj:> ^V>^ ^y^ 

234-235 Jl*= V \jj^A i£.yf: 

138, 142 jLoJl ^, jl -ul o-3t 

4ft 
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266 C^jUl Jit 
128, 253 J'^j jl jU J ^yf 

7 jr- J* Jk' i -j^ 

63, 64 'ul' jbi 

119 ti^jUL j\ _,,<a3:: 

120 J3I.I ji _,.A3i 

242 i^jj-uJ' ,y-a:i; 

79 ^^1 ^.^^ 
194, 278, 296-297, 314 J^ j'^V* Oj^ 

■210 f^L-i Oj^ 

266 j^iT iiclj o:-:- j^ .LtJVl j;3^ 

1,3 j^' j;^ 

150-155 .'^ J:^ 

154, 263 ^J^^ ^V 
134 j^^V^ ^V 

120 JU-* ^V 

154 J.'\i j\ ^\ i\y 

134 J._lill flTx 

181 jcl^ Jc <ii jl W j\^ (»U if?J Ji^' ^V 

126 J^* "V 

114 ^j^' ^V 

136-137 J^^ *V 



379 



134 o^>sil l\^ 

134 Ai j^-i- sT^ 

134 (_^j_j*— J aI^/» 

208 ji-^tls^ j* 4J^ 

72 *^}> :j4\ a jl ^Ul jU^ 

278 ,^ jl Jj^l f^ 
210 :?:>■ ,_r^ iljrt— » 

178-179 ^jjl^ ^-r^^ 

163 _)u -ywtrf 

91 >s^!y-^ j-^-a-" 

271-272 iliJ' r-L-a* 
166 -ola^l ^L<a, 

18 jlj^VI ^Ik. 

95 JbJ* ^ a-*" Jlfjl a-^*J! ^ 

255 J>i. 

201 ^1 jT jl <^\>J] Jkj. 

60-65, 156 v^'UJt_^ 

73 ^j\j a.J^ > (»l.\ j\ jlU. 

62, 63 -^-f rl>" 

116 (^J '-uV r-1^^ 

128 jjjT jl j^Vi jU. 

70 t^jl' j\ AjLiua 
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81, 163, 165, 166, 179-180 (jlj ^^_^^)j\^^\ ^"U. 

13 ^\/J\ ^1-u j ^^] ^\Ju 

225 oU-1 Uli. 

168 (> ^f ulji. ^_^ =) j,Ul ^ 

39-40 jl^ 7-l::i« 

32 (Jj^ <^^') v-'WJt 7-U. 

255 c>>Jl r-U. 

258 TviUI -^bl* 

See ^J- AiLaJ ^_^ i oKJI ^bu 

174-175 vj'^' r> 

248 i^j^l -} JLi. 

91 ^^.^j ji ^\:>i\ i.JLi* 

160 jJl J.'^ '} (^' -L.aii 
55, 60 i>C J;l oL«Li. 

3o;) ^jj> oUkl- 

232 L?Ji-» Ol _jlXa 

79, 259 J-ir ^y^ J* W^ 

■259 i^l j .j-a^' 

324 -5>,^ pl,,^ o^jJi; oUt. 

138 (Jjtail ■<1^ -L* oW^ 

138 i^jt^l -ii^ -AJi ^*>- ji cr. j"^' Jj^ 

30, 81 .UVi >L^ 
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See v_ju^l t jl iwiti^l i<UjJi?- 
267, 306, 311-312 (JUjj^) ^ j^V: j' -^^^ 

267, 306, 312 dC ^} jl -uULi ^ 

306 uy— ' -A*w J jA»~» jl 'UU&Lt 

198-199 (^l jW ^) S:^ ■^'^ y) ot^ 

110-112 *oU jl^Li ol-iL.' 

279-281 ^^i* cjllLiJ^ 

19, 21, 61, 64, 273 j^\ ^ 

203-206 »Jj; ^'ji^ 

114, 115 c^ 0- 

91 ^J^j '} jrV^^ 

101 a-J^ -xx^ ^ j\ iUl j^V* 

101 lSJ^:; J^ J_r^J^ ^V' 

31 ^'} J^' -J*r 

79, 214 j^.V\ Jr.J -A^^ j^ ^^^ 

266 *^ <^\y 

331-332 o-iJjj ^)y> 

128 jjjTjl ^^^^ 

25 ."libai]! A, J- 

31, 278, 294, 307 ojl^V* 

289 -V^* r-"!)^ J '^W* 

253 J'il j j^ '^^ 

6 ( j::« o^Jj*' =) J^' 'J'>' 

171 t^j^ J* J^j^. ^* 

♦ 

33-34 (o*^U- XX o\^ — ij-^ j^\ .LiJl =) 'oVLf- ^^' 
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258 j.u^.ji.i^jn^^.^1^. 

62 j:JU J^ 

13 jU-tVl jj^ ;i^ j ^LajVl i*:^ 

62, 83 v^? ^y 

21 Jjlll V, 

22 cS^tidW i.wj 

i;38 jLaJ) _jv j\ c^ct^ 

133 ^j olj jJ ii 
188 -itlfijj 

^ 322 1^. J^ (.-—UU- ciJ-o J J U Jaj 

•53, 54, 101 oUi 

70 ^> j! ^U*i -ii- 

See j^ j:U- ^^ > ^ iU jK 

83 ^jU a--l ^U j\ jL.^(<i 

278 ^__^J J 

128 JjJ j\ ^\Ji^\ ji\y 

179^U! j>JljUlJ>Uj^! 

243 tJ^V^l jy 

73 ^jlj okJ! > j\ JjiA\ '4r 

72 Jla-* c^\ y\ j\ J^Vl -t^" 
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114 ^j^ j^_^^ 

J 

124, 125, 211 ^^^ v^lj 

138, 139 jUi* j^, j^ oijjlj 

265 kSj\ oUlj 

78 ,j^ j\ ^jit J J^^j 

159 y^y e-ij jl i^AUtUl i^j^rj 

116 ^ > i<»l' ij=rj 

B3 ^y.J" 'j^ o^ti)' -trj 

338-339 jlxi^L;*! ^Jl^^ 

^\ij XX jij — «l>t«L" Jj J = jilTjJLa- -«J ^J = ) Jit jU C-**) aJ^J 

48-50' (jITj-J^ -^V^^ j^-i ^ o^U Aj 

243 -^ilSj 
78, 220-222 CA'bj MJ 

309-310 ^JJ> jl ^y jliai- j^ 

213 Ij^ j^ >1> ^j^ ^^ 

B4 ij^l JkjII ^jI jl -^ilj* 

102 "il«^' ^.^ ji'JI^ j:^ jl itj-** 

78 o-SCi-i ~Ai\jA 

131 i^LaJ ii^ -r-^ f'^i}^ V-^ 

136 -JL-j i-Ut^^yi AjSoa 

243 ^v^' (J ''ilj* 
65-67 (^jl:) o^. o-U 
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296, 297 Jlc-Tcr^ 

67-108 L^jlj j^ Ji*l oi* 

207 Jyaj ^U Xj iji^ 

208-209 j^^ ^ -J^ viJA 

278, 298 or^ jl ^^ oiA 

278 ,yaj ji J j-iT cui* 

256 j"^ j^ Ji^ oi* 

332, 329-330 ^IjJ ^y, o-iAj jl:i* 

91 ^^3 j^ ^j«J! (^ 

200, 202 ^b"^ ji U:; ^: 

98 (ij^ >^ t^^) j '-i^x 

307-309 ts'^^J ^^^ 



INDEX II 

NAMES OF PERSONS 



The references are to tte pages of the Catalogue. The principal 
ones are denoted by heavy figures, while mere incidental mention is 
indicated by lighter type. For convenience of reference the names have 
been arranged in strictly alphabetical order. This arrangement lends 
itseif more easily to facility of reference than the more scholarly sys' 
teA by which, for example, Abu-Zar and Ibn-e-Si/ia are shown 
respectively under Z and S and not under A and J, and JalahCd- 
.1)111 precedes Jaldl-€-Farahd>u. 



Abaqa 


Khan, 




83 


'Abbas I, Shah, .... 


.... 197, 


253 


»» 


.11, Shah, .... 


.... 1-24, 


16.3 


■>9 


-e-SafawI, Shah, 


.L.. 


81 


,, 


Iqbal, 


i 


^,17 


„ 


Sayyed 'Abbas 'All, .,,. 


.... 162 


(63) 


'Abdi, 


Baba (of Gilaii), 




82 


'Abdu'l-'Ali Bahru'I-'Ulum, .... 


,. 214-215 


»j 


-'Aziz s/o 'Abdu'r-Rashid Khan (ruler of Kushghar), 


106 






-Baqi, Mir, 




86 






-Fattah-e-Husaynl, 




114 






-Ghafiar Shafe'I, Shaykh Najnm'd-Din, 
-Ghafiir (of Lar), MuUa, 
-Ghani, (of Hamadan), 




82 
53 

72 






Mir (of Tafrish), 
-Haqq (poet), 

Sajawal of Sarbind, 
'Hayy s/o Shahnawaz Khan, 
-Kadir, Amlrj s/o Q. Mas'ud of Ray, 
-Karim, Imamu'd-Din Abu'i-Qasim, 




68 

80 
243 
112 

75 
82 


* 




Khan s/o 'Abdu'r-Rashid Khan 
Kashghar), 


(ruler of 


106 



IS 
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'Abda'l-Karim, Mulla, .... .... .... 18G 

Munshi, .... .... .... 269, 270 

„ -Khaliq-e-Ghajdawanl, .... .... 99 

'Abdu'llah b. 'Abdu'l-Karim, al-Qarashl, (Abu-Zar'a), 72, 78, 87 
b. 'Abdu'r-Rahman (of Tehran), .... 72 

b. Hasan Makki, .... .... .... 218 

b. Muhammad al-'Ubaydl, .... .... 101 

b. Muhammad Kharraz, .... .... 72 

b. Muhammad Marwarid, Khwaja Shihabu'd-Din, 234 
b. Saflfah, .... .... .... 18 

-e-Ansari, Khwaja, .... 34, 138. 211, 226 

-e-Gazruni, .... .... .... 108 

-e-JamI, Hatifl, see Hatifi. 

QazI, b. Qazi Muhammad, .... .... 71 

Quli Qatb Shah, .... .... Vm 

Qutb Shah, Sultan, .... .... 131, 147 

Sultan s/o 'Abdu'r-Rashid Khan (ruler of Kasb- 

ghar), .... .... .... IDS 

Yaqml, QazI, .... .... .... 81 

'Abdu'I-Latif al-'AbbasT, .... .... .... 240. 254 

„ „ Khan s/o 'Abdu'r-Rashid Khan (ruler of 

Kashghar), .... .... .... 10<J 

.. -Majld Khan, .... .... .... 19.1 

-Malik, Khwaja, .... .... .... 9"> 

-Qadir, Amir, s/o QazI Mas'ud of Ray Tj 

(of Badayun), .... .... 173, 277 

„ „ (of Baghdad, author of L«(?/m^e-(S7ifl/ma?7fa), 306 

-e-JlIanl, Shaykh Muljiyi'd-Din (founder of 
the Qadiriyya Order), .... 46, 81, 84, IBI 

Saroarqandi Dehlawl, .... .... 203 

Shaykh Ziyau'd-Din Abu-Najib, 

-Wahhab, Mir, 

•Wahid, Mawlana, .... 

-Wase' Hansawl, 
*Abdu*r-Rahim Kbankhanan, see Kbankhanan. 



8-1 

8(> 

82 

128 
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'Abdu'r-Eahim Sultan b/o 'AbduV-Rashid Ehan (raler of 

Kaahghar), .... .... .... 106 

., -Rahman b. 'Abdu'r-Easul 'Abbasi al-'Alawi al- 

Chishtl .... ..„ 134 

b. Abl Hatim Hanbalj, (of Tehran), 72 

QazI (of Tabriz), .... .... 86 

-Rashid Khan (ruler of Kashghar), .... 105,106 

-Raza, Khwaja, .... .... .... 76 

„ -Razzaq-e-LahijI, .... .... .... 163 

'Abdu'sh-Shakur Mian, .... .... .... 34 

'Abdu'B-Salam, .... .... .... .... 175 

b. Muhammad, .... .... 82 

Abdu's-Samad, Mawiana, .... .... .... 86 

QazI, .... .... .... 101 

'Abid b. al-Abras, .... .... .... 212 

'Abid, Ghulam Zaynu'l-'Abidln, .... .„. 162(62) 

'Abldl (poet), .... ,,.. .... .... 90 

'Abid Khan (=Qalk;h Khan), see Qalich Khan. 

Abu 'Abdu'llah ad-Darami (Traditionist), .... 92 

b. Haddad (of Tehran), .... 72 

„ Chawa Para (of Hamadan), .... 71 

'Ali-e-Jurjanl, .... .... .... 78 

ShatraujI, .... .... .... 94 

.. Sma, .... .... .... .... 70, 104 

Baban (or Bayan), Shaykh Abu 'Ali, .... 82 

Bakr, Atabeg Nusratu'd-Din, .... .... 298 

„ Bahli (of Tehran), .... .... 72 

„ -e-Shashi, .... ... .... 114 

-e-Warraq, .... .... .... 92 

(of Hamadan), .... .... .... 71 

Mirza (ruler of Kashghar), .... 105 

Muhammad b, 'Abbas, (=Tabar Kb^z), 91 

., Shaykh, (of Tehran), .... .... 72 

.. (b.) Tahir, 84 

Barakah (of Hamadan), .,.. .... 71 

Bashar b. YunuB, .... ... .... 104 



388 

Abu Ishaq Ibrahim b. Yahya, Shaykh, .... ^85 

Inju, Shah, .... .... .... 83 

(of Kash), .... .... .... 97 

Shaykh, (of Shiraz), .... .... 102, 103 

Abu'I-'Abbas (of Arran), .... .... .... 90 

-'Aia-e-Ganjawi, .... .... 89, 90, 251 

-Baqa b. 'Abdu'1-Baql al-Husaynl, Mir, .... 143, 144 

-Barakat, Khwaja, .... .... .... 97 

-Fath-e-G!lanT, Hakim, .... 82, 194, 198-199 

,. Qabii Khan, Munshi, see Qabilkhau. 

-FazI (minister of Akbar), 31, 34, 223, 230, 281-282 

Muhammad-e-Daftari, .... .... 6ii 

-GhazI Sultan Husayn Mirza, see Hiisayn Mir^a. 

-Hasau Biidshah (=Hasan Qutb Shah), .... llfi 

-e-Farahanl, .... ..., ,.., 249 

Ziihid, .... ^ .... .... 82 

-Husayn b. al-Hasaqi (?) (of Haniadan), .... 72 

-Kha^T 'Ashiq, Ma^Ylana, ' .... , .... 9-j 

-Ma'anI (or Ma'all) of Ray, .... .... 7-J 

-MafakhTr-e-RazI, .... .... .... li 

-Qasiin b. Samash, .... .... .... 92 

-e-Gurgani, Shaykh, .... .... 7S 

„ Hakira, .... .... .... 02 

Shaykh, (of Raj^, .... .... 7") 



Shaykh, (of Tehran), 



■I 



-Wafii, Khwaja ( = Firishta), .... .... 91 

Abu Mansur-e-Tu3r, .... .... .... 103 

Nasr b. Sa', .... .... .... 103 

„ -e-FarabI, see Abu Nasr Muhammad Turk!, 

„ Muhammad Turki-( = AbQNasr.e-FarabI), 104 

„ Parsa, Khwaja, .... .... .... 100 

Sa'd b. Mas'ud b. Sa'd b. Salman, .... 73 

Sa'ld Abu'I-Khayr, .... .... .... 209 

Khan, Sultan, .... .... .... 105 

,. Mirza, Sultan, .... .... 86, 103, 190 

„ (the Mongol), .... .... .... 9, 81 
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Abu Sa'Id Sultan, (grandfather of Babur), .... ; 6 

s/o 'Abdu'r-Rashid Khan (ruler of Kash- 

ghar), .... .... .... 106 

„ Tahir, .... .... .... .... 89 

'Uiaar (or 'Urnrah), KamaUi'd-Din, .... 84 

„ ^ar'a, see 'Abdu'llah b. 'Abdu'i-KarTm. 

Abuzarjiiiehr, .... .... .... .... 287 

Adam Mansur, .... ,... .... .... 116 

Adarbiid, .... .... .... .... 333 

Adham, Mawlana, .... .... .... 83 

Sultan s/o 'Abdu'r-Rashid Khan (ruler of Kash- 

ghar), .... .... .... 106 

'Adudu'd-Dln-e-IjI, .... .... .... 79 

'Aflf Nava Kashani, aee 'Aflf Nur. 

„ Nur-e-Kashani, .... .... .... 18 

Afirlii (poet); .... .... .... .... 20-3 

Afrox, IMawlawI Muliriiumad Saheb, .... .... 151(12) 

Afsos, .Mir Sher 'All, ^ .... .... .... 212-213 

Aftab (poet), .... .... .... .... 202 

Af^all (poet), .... .... .... .... 202 

Afzaikhfin (=^]\Iulla Sbukru'ilah-e-Shlrazi), .... 186 

Afzal Niimi, Khwaja, .... .... .... 76 

'Ahdl Qarakuil, .... .... .... .... 101 

QazI, (of R.ay), .... .... .... 74 

(of Sawa), .... .... .... 71 

Ahli, .... .... .... .... .... 13,211 

Ahmad 'Ali Khan, Sardar Mir, .... .... 19 

(of Ardabil), Mawlaua, .... .... 87 

Baba Simahi (or Samasi), .... .... 99 

b. 'Abdu'r-Rahim Safipuri, .... .... 195 

b. at-Furat, Abu Mas'ud, .... .... 72 

b. Mansur al-Muzaffarl (or al-Mutahhari) al-Isbl- 

jabl, Abu Nasr, .... ■ .... 119-121 

b. Mu'ayyad, Shihabu'd-Din, .... .... 94 

b. Muhammad al-Manshurl, Abu Sa'id, .... 92, 93 

b. Muhammad as-Sufi, .... .... 90 
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Ahmad b. Muhammad, Hafiz Abu Nasr, ..,, . 98 

b. Muhammad of Khalanjan, .... .... 300 

-e-Ghaffari, QazI, .... .... .... 83,88 

-e-Ghazzall, .... .... .... 218 

-e-Jam (=Zanda Pii), .... .... 224-225 

-e-Jand, Mawlana, .... .... .... 101 

-e-Juwalgar, Shaykh, .... .... 101 

-e-Lahiji, Shaykh, .... .... .... 81 

-e-Sawi (poet), .... .... .... 89 

Fanahi, (Fanari), Shaykh, .... .... 87 

Haji, Amir, .... .... .... 106 

Khwaja Mirza, (father of the author of Hafi-IqlTm), 76 

Mawlana Nizamu'd-Dln, (the astronomer), 81 

Mir Ahmadu'llah Chotu Saheb, .... 151(4) 

Nizam Shah (of Ahmednagar), .... 237 

„ Sayyed Ahmad AhmadabadI, .... .... 151 (3) 

„ Sayyed Ahmad Miyan, .... .... 151 (.5) 

Shah, the Bahmanid, .... 159 

Shah-e-Abdall, see Ahmad Shah-e-Durrani. 
Shah-e-Durrani .... .... 2, 26. 269. 270 

TatawT, MulJa, .... .... ,.,. 173 

Ahnaf (of Hamadan), .... .... .... 71 

Ahqar, .... .... .... .... 161(7) 

Ahsan, Muhammad Husayn, .... ..,, 151(1) 

'Ajibi (poet) .... .... .... 102 

Akbar (the Great), 82, 83, 86, 90, 95, 106, 110, 173, 175, 194, 

199, 206, 216, 230, 236, 264, 265, 268, 277, 278, 281 

„ II, .... .... .... .... 235, 237 

(son of Awrangzeb), .... .... .... 23 

Khan s/o Amir Dost- Muhammad Khan, .... 190, 191 

„ Khan, Muhammad, .... .... .,.. 228 

Akhgar, Raziu'd-Din, .... .... .... 161(9) 

Akhi Faraj-e-Zanjani, .... .... .... 84 

Akhtar, A^mad 'All HaydarabadI, .... .... 161(8) 

Muhammad Akramu'd-Din, .... „„ 167 

Akhtis&n, Jal&lu'd-Dm (the ShirwanBhah), .... 90, 261 
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Akifi (poet) of Gilan, .... .... .... 82 

'Ala al-Munajjim al-Bukhari, see 'AIi Shah. 

'Alak, Shaykh, .... .... .... .... 82 

'Alamglr, see Awrangzeb, 

II ... .... .... 111,112 

'Alau'd-Dawla, Ruknu'd-Dm (the Sufi), .... 77 

-Din, Hakim, .... .... .... 82 

„ Imam, .... ._. .... 91 

„ (of Khwar), .... ... .... 74 

Mawlana, .... .... .... 106 

.. Shaykh, .... .... .... 90 

'Ala'u'1-Mulk (the ^vazir), .... .... .... 97 

'Alawl, Ghulam Jilani .... .... 152(67) 

Al-Buslri, Sharafu'd-Din (the author of the Qafida-e- 

Burda), .... . .... .... 203-204 

Al-Ghaza'iri, Abu Yazld Muhammad, see Muhammad, 

'Ali Akbar-e-KhwafI, . ....' .... .... 114 

al-AgbajI, .... .... .... .... 98 

al-Balkhi, Abu Muhammad, .... .... 157 

al-Makkl h. Tayfur aUBastami, .... .... 306 

Amir Sayyed, .... .... .... 77 

b. Husayn al-Wa'iz, as-Safi, .... .... 229 

b. Shihab b. Muhammad, Amir Sayyed, (of Hamadan), 71. 

b. 2ayn-e-Tabari, Hakim Abu'l-Husayn, .... 73 

AI-'IdrQs, Ahmad b. 'Abdu'liah (of Hyderabad), .... 178 

b. Shaykh (of Broach), .... 178 

Muhammad (of Surat), .... .... 178 

'All Dusi (or Diisti), Taqiu'd-Dln, .... .... 77 

„ -e-Yazdl, Sharafu'd-Din, .... .... 30, 65 

„ Gul, see 'All, Mawlana. 

.. Hakim, .... .... .... .... 82 

„ Khwaja Shamau'd-Din, .... .... 77 

.. Makhdum Faqih (of Mahim near Bombay), .... 181 

„ Mardan Khan Afrasiyab Jang Bahadur, .... 19 

.. Mawlana (='Ali Gul), .... .... 80 

.. Mir Sayyed Sharifu'd-Din, .... .... 78 
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'A!t, Mir Shairisu'd-Din (poet), .... .... "f^ 

„. MIikS,, 'Khulql', .... .... ,.,, 7G-77 

„ Muhammad Khan, Miraa. Muhammad Hasan, 2G3 

„ Nasir (of Sarhind) .... I68, 198, 209 

'All, Ne'matkhaD, see Ne'matkhan. 

'All, Ramlni (or Eamaytani), .... .... c)q 

Shah, Amir, (oi Ray), .... .... 75 

Shah h. Muhammad b. Qasira aNKhwaraKmi ( = 'Ala 

al-Munajjjm al-Bukhari), .... 42 

Shah, Khwaja Taju'd-Din, {wazlr of Uljiiytfi), 81 

„ Shaykh 'All Mehri, .... .... .... ],^i)(fj-}) 

., Sher, Amir (the minister), 4, 13, 27, 95, 100, J OH. 

■ 196, 2:34, im 



„ of Taram, Mawlana, 'Tarami', 


b.', 


Al-Mastari, 


b'J 


Al-Mustazhirbi'llah, 


10:5 


'Am'aq, Shihabu'd-Din (the famous poet). 


Uh 


Amato Chezaud, S. J., Father, 


,.-, ■ 3\:\ 


'Amldu'd-Dln Abu'l-Fath-e-Kishapuri, ,.,. 


2-^0 


Amin Ahmad-e-Eazi, 


67 


Shah (the saint of Bijapur), 


13,1 


Aminu'd-Din Dad (poet), .... 


w; 


Nasir b. 'AzTzu'd-DlQ 


82 


Amir 'All Badsbab, 


90 


„ Sher (the minister), see 'All Sher. 




„ Beg Wazir, 


m 


„ Kalal, Sayyed, 


90 


Khusraw, see Khusraw. 




Khwand Muhammad, 


100 


.. Sayyed Mir 'All, 


.... 151(13) 


Amiru'l-Umara (poet). 


20-J 


Amir Yahya, 


& 


Amlahi, Muhammad Da'ud, 


.... 145-148 


Amuli, Abu'1-Fath, 


80 


Muhammad b, Mahmud, 


■80 


„ Shaykh 'Izzu'd-Din, 


80 
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Anaiidrain Mukhlis, Eaja, .... ,,.. .... 127 

Aajum, Sayyed Ahrnad 'All, .... .... 151(14) 

Anushirwan (the Sasauian monarch), .... .... 88 

Anwari, Awhadu'd-Din 'All (poet), .... 45, 248-249 

Aqa Muhammad, .... .... .... 70 

Aqdas (poet), .... .... .... .,,, 202 

Ardashir-e-Babegan, .... .... .... 341 

Arda Viraf, .... .... .... .... 341 

Arghum Khan, .... .... .,., .... 84 

'Arifi, Mahmud, .... .... .... 176 

'Arif Sultan s/o 'Abdu'r-Rashid Khan (the ruler of Kash- 

ghar), .... .... ,,., 106 

Arista, .... .... .... .... 104 

Arsalan Khan, .... .... .... .... 98 

Saljugl, Sultan, .... 84 

'AruKi, Sayfi-e-Bukhilri, see Sayfl. 

Arzu, Siraju'd-Din 'All Khan,' .... 127-129,202 

Asad Beg, .... ' .... .... .... 83 

Asaf (poet), .... .... .... .... 202 

Asafi (poet) .... .... .... 196 

Asaf Jah Nizamu'1-Mulk, .... .... .... 201 

„ Khan, Ja'far Beg .„, .... 173 

,, „ Slirza Qiwamu'd-Din Ja'far, sec Ja'far. 

„ Nawwab, .... .... .... 222 

'Ashiq, Mawlana Abu'l-Khayr, see Abu'l-Khayr. 

Ashki of Qamm, Amir .... .... 69 

AsUraf 'All, Mawlawi (of Nasik), .... .... 16 

Jahiin-e-QazwIni, Mirza. .... .... 83 

Ash-Shilli, Muhammad b. Abl Bakr, nee Muhammad. 

Asir, (poet), .... .... .... .... 9 

,. -e-AkhsIkati (poet), .... .... •■- 102 

Asiri, see Muhammad b. Yahya al-LahijI. 

Asir, Jalal .... .... .... 197, 209, 233 

A.siru'd-Dm (of Abhar), .... .... .... 84 

• >. -e-Akhsikati, .... .... ••• 99 

•• -e-Awmani, .... .„. .... 72 

so 
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'Assar, Mawlana Muhammad (poet), .... 

*Ata Malik-e-Juwayni, 
'Atau'Uah b. Ahmad Me'mar, 

b. Mahmud-e-Husayai, Burhanu'd-Din, 
QazI, 
Atsiz Khan, 

„ Khwarazmshab, 

'Attar, Faridu'd-Dln (the famous poet), 19, 20, 34, 35, 3G, 60, 

61, 62, 63, 64. 155, 156, 187, 188, 227, 273 

Khwaja 'Alau'd-Dln, .... .... 99 

Hasan, .... .... .... 99 

Muhammad b. Khatiru'd-Din, see Muhammad. 
Awrangzeb 'Alamgir, 22, 23, 39, 48, 49, 109, 168, 208, 213, 214, 

215, 236, 243, 246, 247, 263, 277 





•86 




65 


.. 47, 


250 




3 




74 




107 


17 


, 94 



Aydu KhaD, 




107 


'Aynu'l-Quzat (of Hamadiin), 




71, 218 


Ayyub, Khwaja, .... 


, ''4 . .,, , 


97 


Azad, Mir Ghulam 'All, 


.... Ill, 112, 


200-203 


Ag'af, Irshad 'All Shah SuratI, 




151(11) 


Azari, Shaykh, .... 




89 


Azhar, 


..-. 


151(10) 


'Aziz, Amir or Mir (poet), .... 




83 


'AzIzI (poet). 




83 


Baba Kamal, 




104 


MajTn, see MajTn. 






Bab-e-Farghani, 


...< <>.. 


101 


Babur, (the Emperor), 


.... 4, 6, 236, 


246, 265 


Badi'-e-Hamadanl, 


.... .... 


72 


Badl'i (poet), ' .... 


.... 


86 


i.e. Mawlanazada, 


.... 


96 


Badi'u'l-Yaman, Hakim, 


.... 


45 


Badr-e-Chach (the famous poet). 


— 


103 


„ -e-Jajurmi, .... 


.... 


13 


Badru'd-Din, al-Qiwami (of Ray), 




74 


Mir (of Ghichond, near 


Ahmednagar), 


228, 239 


Baghu Khan, 


.... .... 


107 
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Bahadur 'Al! Husayni, Mir, .... .... 176 

„ s/o Ilahwerdi Khan 'Alamgir Shiihl, 311 

Nizam Shah (of Ahmednagar), .... 237 

Bahadur Shah (the Emperor), .... .... 236 

Shaykh Bahadur, .... .... .... 151(21) 

Sultan (of Gujarat), .... .... 85 

'm/-/ Shaykhu Mian, .... .... 151(22) 

Baha-e-Bokharl, .... .... .... 99 

.. -i-Nadtmu'Uah, ,.,. .... .... 175 

Bahari of Qumm, .... .... .... 70 

Babar, Munshi Tekchand, .... .... .... 169 

Bahau'd-Dawla, Shah Nurbakhshi, .... .... 74 

., -Din, .... .... .... .... 94, 102 

.. -e-'Amili, .... .... .... 258-259 

„ „ -e-ZanjanI, QazT, .... 84 

Khwaja, .... .... ,... 97 

.. MaUku'i-Kalam, ' .... .... 102 

Mawlana, .... .... .... 90 

Naqshband, Kh-waja, .... .... 99, 100 

(poet, of Qazwin), .... .... 83 

Zakariyya (of Multan), .... .... 71 

Bahjati, Sa'adat Yar Khan, .... .... 226 

Bahman s/o Kaykobad Sanjani, .... .... 320 

Bahrain Beg b. Farrukh Yasar (ruler of Shirwiln), 89 

-e-Chubin, .... .... .... 88 

„ Saqqa-e-Barda\vanI, .... .... 34 

Shah, the Ghaznawid, .... .... 35,253 

Sultan, .... .... ■■■■ 94 

Bahri, QazI Mahmiid, see Mahmud 

Bahra'l-'Ulum, see 'Abdu'l-'Ali. 

Bajirao II, .... ,... .... .... 239 

Bakhshish, Shaykh Ahmad Bakhshu Mian, .... 151(18) 

Bakhtyar, Khwaja Nizamu'd-Din, .... .... 77 

Balaji Pandit Pradhan, .... .... .... 112 

Baligh, Ghulam, Qadir, .... .... .... 151(20) 

Balit, see Yalit. 
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Bana'i, .... .... .... .... .gp 

BanakitI, Fakhru'd-Din (historian), .... .... 10? 

Baqi Ahmadabadi, ,,,. .... .... 161 (I7^ 

„ Mir Baqi 'All Bokhari, .... .... 151(16; 

Baqir 'Ali, Shaykh, .... .... .... 17c 

Qadiri, Shaykh Muhammad, .... .... 114 

Barabman, Chandrabhan, .... .... .... 18C 

Barandaq, Mawlana, .... .... .... lOC 

Barzu Kamdln, Dastur, .... .... .... 318 

Bayani, 'Abdu'llah Marwarid, .... .... 2-31 

Bayazid Ansari .... .... .... 21(; 

the Turkish Sultau, .... .... 65, 6^ 

Baydawl, Nasiru'd-Dln 'Abdu'llah, .... .... 79, 8S 

Bayqara Mirza, .... .... .... lOU 

Bayrani Khan, Khankhanan, ..., .... 84, 97 

Baysanghar, Mirza, .... ,- .... .... 100 

Bazmi (of Hamadan), .... .... 72 

Bazmi, Mulla, .... .... .... .... 210 

Bedil, Mirza 'A,ljdu'l-Qadir, .... .... 147, 202, 22f; 

Behosh. Mfr Ramazan 'All, .... .... 1.51(24) 

Pc-hzad s/o Rustara (author of Sud-Dar), 334, 336, 337 

Betab, Badru'd-Din, .... .... .... 151(2.3) 

Bhariiual, .... .... .... .... 277 

Bhoj, Eaja, .... .... .... .... 27(5 

BidlTsI (or Bitlisi), see Hakimu'd-Dln. 

Bilfaqih, Abu Bakr b. Husayn (of Bijapur), .... 178 

Biryan, .... .... .... .... 161(10) 

Bisati, .... •... .... .... 95 

Brahman, see Barahman. 

Bundarl (Ar. translator of the Shahnama), .... 300 

Bnqrat-e-Samarqandi, Abu'l-Qasim, .... .... 260 

Burhan, Hazrat-e-Raz-e-Iiahi Shah, .... .... 210 

Khawand Shah, Sayyed, .... .... 100 

Nizam Shah, Sultan (of Ahmednagar) 85, 171 

Burhanu'd-Dln 'Ali-e-MarghlnanI, .... .... 24^1 
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Bufhanu'd-Din, Shah, (saint of Bijapur), 


135 


Buslri, Sharafu'd-Dln, see Al-Buslri. 




Bussy, 


111 


Chaghinini, see Jagbmlui. 




Chand h. Madhuram, 


277 


Chandrabhan, Munshi, Bamhmnn, 


223 


Chand Sultana (of Ahmednagar), 


237 


Changaranghach, 


.... 318,319 


Chaturbhujdas Kayath, 


277 


Chezaud, Father Amato, S. J. 


313 


ChingTz Khan 


90, 91 


Danishmand Khan ( = Ne'mat Khiin 'Ah), ^ee 


Muham- 


niiul-e-Sblrazi. 




Daiiiyal (the prince), 


206 


Daqsqi (the famous poet), 


98 


Darab Hormazyar, 


.. 324-329 


Dar'ab, Shaykh, (of Teliran), * 


72 


Dara Shukoh, .... .... 109, 186 


, 208, 246, 267 


Dardmand (poet), 


202 


Darwesb 'Amila (of Balkh), 


125 


-e-Dibali (or Dihaki), a poet .... 


83 


Husayn, 


170 


• „ Muhammad-e-Btikharl 


113 


Sayyed Darwesh 'All, 


.... 152(40) 


Darweza-e-Ningarhari, Akhund, 


216 


Da'ud Khan Panni, 


176 


Dawa'I, Hakim, (attached to Akba/'s Court), 


82 


Dawlat Shah-e-Samarqandl, .... 


274 


Daya, see Najmu'd-Dln. 




Dhana Jadhaw, .... 


223 


Dharamdas, 


186 


Bbaram Narayan, 


32 


Diler, Sayyed Ibrahim, 


.... 152(39) 


Dilkaah, Hafiz Da'ud, 


.... 152(38) 


Dilshad Khatun, 


9 



Dost-Muhammad Khan, Amir (of Afghanistan) 190, 191, 270 
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Durga Prasad, Raja, .... .... .... 277 

Fa'eq, QazI Nuru'd-Din Husayn b. Qaz! Sayyed Ahmad 

Husayn Eazawi of Broach, 150-155, 152(72) 
Fahim, Malik Sardar, .... .... .... 152(78) 

Fahml, Majdu'd-Din, .... .... .... 99 

Mawlana, .... .... .... 77 

Fa'izi-e-KirmanI, (Tersifier of Dawlatshah's TazJcira), 48 

Fakhru'd-Dln As'ad-e-Jurjam, .... 78, 220-221 

„ „ Bahrain Shah (of Arzaojan), .... 297 

„ -e-Razi, Imam, .... .... 73 

„ Mahmud b. Amir Yaminu'd-Dm Mahmud 
Musta^vfi, Amir, see Ibn-e-Yamin. 
Fakbru'l-Isiam, Abu Bakr Muhammad b. Ahmad al-Mus- 

tazhir, .... .... .... 103 

Pakbru's-Sadat, see Sayyed Husayni. 

Falaki, Afsahu'd-Din (poet), .... .... 89 

FanI (poet), .... .... ' ..... .... 209 

„ Kh^vaja, .... .... .... .... ' 87 

Muhammad b. Mahmud Dehdar, see Muhammad. 



„ Mulia Mohsin 
Faqlb, Bapii, 

„ -e-Zahid, Shaykh 

Faqiri (poet), 

Faqlr Muhammad (author of Hada iq-e-Hanafiyya), 

Faraj, Shaykh Baba, 

Faramurz (ruler of Shirwan), 

Fardi (poet), 

Farhat, s/o Nawwab Ibrahim Yaqut Khan, 

Suratl, .... 
Faribi (or Firibi), 
Faridu'd-Din, Shaykhu'l-Masha'ikh, 
Farigh, Muila Qutbu'd-Din, 
Farrukh-Siyar, .... 

Yasar b, Khalil (ruler of Shirwan), 
Farrukhzad (king), 

b. Faramurz (ruler of Shirwan), 



169 

152(77) 

85 

87 

131 

85 

89 

87 

152(74) 

152(75) 

77 

231 

195 

109 

89 

i22 

89 
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Fasihi (author of Wamiq wa 'Azrtl), .... .... 78 

(of Azarbaijan), .... .... .... 86 

(of Herab), .... .... .... 197 

Fath 'All Shah Qajar, .... .... .... 149 

Fathu'liah b. 'Usman, .... .... .... 220 

Mustawfi, Fakhru'd-Din, .... .... 83 

Shah, .... .... .... 199 

Fayzi (the poet laureate), 30-32, 96, 132, 171, 194, 230, 272, 278 

Fayzu'llah Ansari Jawnpun 'Himmat', .... .... 103 

Fazil, Mawlana, .... .... .... 95 

Shaykh Fazil Dosumian, .... .... 152(71) 

Fazl, Mawlana, .... .... ,.,. 87 

.. Shaykh Fazl, .... .... .... 152(76) 

FaKlu'llah-e-Qazwiui, Sharafu'd-Din, .... .... 13 

Khwaja, .... .... .... 95 

(of Klwiir) .... .... 74 

Ferozshah, the Bahnian'd Sultan, .... .... 159 

Fida Husayn Nabi Bakhsh Bokhari, Sayyed, .... 191 

Fida'I (poet, of Gilan), .... .... .... 82 

„ s/o Asiri-e-Lahiji, .... .... .... 180 

Fida, Sayyed Husayn, .... .... .... 152(73) 

Figari, .... ... .... .... 97 

FikrI Nurbakhshi, .... .... .... 74 

„ (of tJrdubad), .... .... .... 88 

Firdawsi (the Gieat poet), 267, 285, 286, 287, 291, 292, 293, 

294, 295, 299-310, 312, 331 
Firishta (= Khwaja Abii'1-Wafa), see Abu'1-Wafa. 

Fughani, Baba, .... .... .... .... 81 

Furughi 'Attar, .... .... .... .... 83 

Fuzuli, (author of liisala-e-Buh wa Husn wa 'Ishq), 211 

MuUa, (author of Haft Jam), .... .... 207 

G^su-Daraz, see Muhammad-e-Husayni. 

G-hafurl, Mawlana, .... .... .... 77 

Ghalib (the Indian poet), .... .... 153, 154, 186, 202 

Sayyed Hajl Mian, .... .... 152(68) 
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.... 152{£9) 
169, 207, 208, 209 

152(70) 

223 



Ghamgin, Munshi Farid Bakhsh, 
Ghani (of Kaslmilr), 

„ Khwaja Ibrahim, 
Ghasiram, 

Ghaza'iri, see Al-Ghza'iri. 
Ghazali-e-Masbhadi, 
Ghazanfar-e-Karalijari, 

Qazi, 
Gliazan KhaD, .... 

Ghazi Beg b. Farnikh Yasar (ruler of Shirwan) 
Ghij'as, Aqa, (of Kay), 

Beg, Mirza (= I'tiiuadii'd-Dawla), 
Ghiyagu'd-Dln Karb Arsalan Aqsaiujaii, Sultan, 
„ Khwaja (poet), 

Mahu)ud, (ifinister to Abu Sa'ld the Mon- 
gol) 

„ Mansur-o-Shira:Ki, Mir, .,.. 
„ „ Muhamruad, the minister, 

Pir Muhammad, Sultan, 
Ghulam Hasan Siddiqi, 
GhurbatI, 
Giggeo A. 
GiramI (poet), .... 

Godhuram Pandit, 
Gulkhani of Qumm, (poet), 
Gulshan (poet), .... 

Gurgani, Shaykh Abu'l-Qasim, see Abu'i-Qasim. 
Gushtasp (ancestor of Muluk-e-Gushtaspi and ruler of 
Shirwan), .... 

HablbuUah-e-SawajI, 

Habibu'r-Eahnian Khan Sher^vanl, Nawwab Sadr Yar Jang, 1^9 

Hafiz-e-Tamlml (of Hainadan), .... .... 72 

.. Khwaja, .... 3, 34, 40, G2, 102, 140, 158, 186, 247 

., SabunI, .... .... .... .... 8^ 

Hajl, Mawlana, .... .... .... .... •^' 

Muhammad, Mawlana, .... .... ^^ 



69 
70 

108 
81 
89 
75 
CI 

208 
86 

9, JO 
181 

74 
21-1 
208 
1C7 
313 
202 
176 

68 
202 



89 
100 
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5akim Khan, .... 


97 


Mirza, 


96 


Hakimu'd-Din Idrie of Bidlis, 


65 


Halaki (of Hamadan), 


72 


Halat! (of Gilan), 


82 


9amdu'llah-e-Mu3tawfI, 


.... 62, 83, 89 


Hamid, Sayyed 'Abdu'r-Bahim, 


.... 151(30) 


5amldu'd-Din al-Jawhari, .... 


93, 94 


Hamidu'llah Kashmir!, Hamid, 


190 


Hamrang, Mir 'Azizu'llah, .... 


.... 153(108) 


Harifi (of Sawa), 


71 


Hasan, Amir Aminu'd-Din, 


79 


Ashrafi, Sayyed, Maleku'l-Kalam, 


94 


b. Ahmad 'Attar, Shaykh Hafiz Abu't 


-'Ula (of 


. Hamadan), 


72 


Beg Shakar Oghli 'Muqimi', 


86 


b. Khwaja Mul^amraafl Tahir, Qil^;i, 


32 


„ - b. Muhammad ash-Sharaf ar-Kanii, 


... 7, 13-14 


-e-Buzurg, Shaykh, 


85 


-e-Chalabi (Turkish theologian), 


122 


-e-Dehlawi, 


102 


„ Qazi (a poet under Akbar), 


83 


Sayyed ^asan, 


.... 152(33) 


Wahmi (of Qumm), 


70 


Wa'iz, Sayyed, 


89 


Hashimi, Khwaja, 


100 


Sughdi, see Sughdi. 




Hashim Muhtaram, Mir, 


97 


Hatifi, 'Abdu'Uah-e-Jami, .... 


... 256,257 


Hatim Beg, Khwaja, 


88 


-e-Kashi, 


70 


-e-Ta% .... 


212 


£[ayati, 


77 


-e-Gilani, Mawlana, 


82 


Haybatu'llah b. Ibrahim (of Hamadan), 


7£ 


Haydar Beg Anis, 


se 



61 
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ECaydari (author of Araish-e-Mahfil), .... .... 212 

(poet, of Azarbaijan), .... .... 86 

(of Hamadan), .... ,,.. .... 72 

Haqiri (poet), .... .... .... .... 87 

^azin (poet), .... .... .... .... 202 

Ghulam Husayn, .... .... .... 162(32) 

Hidayatu'llah Mushrif, Khwaja, .... .... 76 

Shah, .... .... .... 217 

Hijab (the poetess), .... .... .... 151(31) 

Hijrl (of Andijan), .... .... .... 101 

-e-Shamshergar, .... .... .... 70 

Hilal, Mawlana, .... .... .... 83 

Hilall, .... .... .... .... 34, 80 

Himmat, Fayzu'llah Jawnpuri, see Fayzu'llah. 

Hindu, Gopinath, .... .... .... 233 

5isabi, Mawiana, .... ..., .... 77 

Hoshang (ruler of Shirwan), ' .... .... 89 

Humam, Hakim, .... .... .... 82, 99 

Khwaja, .... .... .... 86 

Humayun (the Emperor), .... 85, 100, 144, 236, 246 

Husami Qarakuli, .... .... .... 92 

Husayn 'All Khan, Professor (Osmania University), 50 

b. 'Alam al-HasanI al-Madani, Buknu'd-Dlu Sayyed, 185 

Husayn! b, Hasan b. Sayyed al-Huaaynl, see Husayni Sayyed. 

Sadat, Mir, see PusaynJ, Sayyed, 

Sayyed, .... .... 142, 185, 225, 226 

Husayn, Mawlana, .... .... .... 87 

Mawlana (author of Maqsad-e-Aq^), .... 92 

Mirza, Sultan Abu'l-Ghazi, 6, 27, 68, 74, ^, 95, 96, 

100, 101, 196, 234, 266 
Wa'iz-e-KashifT, .... .... 1X3,226,266 

guznl, .... .... .... .... 103 

Ibn-e-Furat, see Ahmad. 
.. -e-Pajib, .... .... .... .... 79 

„ -e-Harkaran (=BiBab Bai), .... .... 277 • 

„ -e-Isma'il al-^asam Saia, see SSm Mirza. 
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Ibn-e-Kha^ib (poet), .... .... .... % 

„ -e-Maja, Muhammad b. Zayn (the traditionist), 82 

„ -e-Tamln, .... .... „.. .... 54.6O 

Ibrahim ('Idil Shah II of Bijapur) 27, 28, 70, 171 

,. b. Mirza Salayman, Mirza, .... .... lOl 

b. Sayyed Muhammad al-Qadiri al-Husayni al- 
Madanl, .... .... .„. 18I 

b. Sultan Muhammad, Shaykh (ruler of Shirwan), 89 
-e-Adham, .... .... .... 133 

-e-'Iraqi, Shaykh Fakhru'd-Din (of Hamadan), 71 
Khan GardI, .... .... .... 2, 19 

„ Shattari Jannatabadl, .... .... 184 

Shaykh, (of Ardahll), .... .... 87 

Shaykh (= Shaykh Shah, ruler of Shirwan), 89 

„ (Sult.au of Ghazni), . .... .... 98 

'Idrus, Ahmad b. 'Abdu'ilah (of Hyderabad), see al-'Idrus. 
b. Shaykh (of ©roach), see al-'Idrus. 
„ • Muhammad (of Surat), see al-'Idrus. 
Iftikhar (poet), .... .... .... .... 202 

Ihsan, Muhammad Ihsan 'urf Pyar^ Mian, .... 151(2) 

Ijad (poet), .... .... .... .... 202 

Ijl, 'Azudu'd-Dln, .... .... .... 214 

Ikhlas, 'Ahdu'r-Eahman Khan, .... .... 151(6) 

II Arsalan Khwarazmshah, .... .... .... 17, 102 

II Khan (successor of Tatar Khan), .... .... 107 

'Imad Faqih of Kirmau, .... .... .... 166 

'Imadi (of Ghazni), .... .... .... 74 

-e-Shahreyari, (poet), .... .... 74 

'Imadu'd-Din (of Qazwin), a poet, .... .... 83 

Imami, .... .... .... .... 87 

Imam Ja'dah, Shaykh, .... .... .... 85 

Imamu'd-Din Ahmad, (of Nasik), .... .... 130 

„ -e-Husayni, .... .... .... 269, 270 

„ Biy&zi, s/o Lutfu'llah, (the Mathematician 

of Lahore), .... .... .... 48, 269 

Imdad (poet) .... .... .... 202 
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Imdad 'Ali, Sayyed, 
'Inayatu'Ilah, Amir, (of Kay), 
'Inayat Zargar, .... 
Iqbal, Professor, .... 

Iraj (poet) .... .... 

Iran Shah s/o Malek Shah of Kernian, 
'Isam (='Isamu'd-Dm of Isfarayau), Malta, 
'Isamu'd-Din i.e. Ibrahim b. Muhammad 'Arab Shall 

Isfarayan, see 'Isam. 
IsbijabI, Ahmad b. Mansfir, .see Ahmad. 
Ishaq b. IbrJlhim, 

,. Muhammad Ishaq SfiratI, 
'Ishqi (poet), 
Islam Khan, Nawwab, 

„ „ {wazlr of Shah 'Jahan), 

Isma'il b. 'Abbad (Saheb-e-Kafi)^ 
BakhshI, Mawlana, .... 
„ -e-SafawI, Shah, .... ,,., 86, 87 

„ Sayj'ed (the physician), 
*Ismat, Khwaja (tbe poet), .... 
'Ismatu'ilah Saharanfurl, 
I'timadu'd-DaM'la, see Mirza Ghiyas Beg. 
'Izzat (poet), 
'Izzu'd-Dm (poet), 

.. Mas'ud I, 
Jadi Rana ( = Vajjadad^va), 
Ja'far b. 'Ali, Abu'i-Pazl (of Haiuadan), 

-e-Sadiq, Imam, 
Ja'fari, 
Ja'far, Khwaja, .... 

Mawlana (Scribe), .... 
Mirza Qiwamu'd-Din (=A8af Khan), 
„ Nawwab Mir, 

Sayyed, e/o Sayyed Muhammad Nfirbakhsh, 
Jaj?hmin!, Mahmud b. 'Umar, 
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Jabangir (the Moghul Emperor), 28, 67, 76, 155, 165, 196, 223, 

226, 236, 238, 246, 268, 277 

(the s/o Rastam), .... .... .... 292 

b. Ghulam-Rasul Fawri, .... .... 168 

Jalal Asir, MirKfl, see Aslr. 

„ -e-FarahanI, .... ..., ,„. 68, 108 

Jalalu'd-Din, Amir (minister), .... .... 90 

.. 'Atlql, .... .... .... 86 

„ -e-Dawani, .... .... .... 180 

-e-EuniT, .... .... .... 72 

Jalll, Muhammad 'Abdu'l-'Aziz, .... .... 242 

Jamali, Mawlana (poet), .... .... .... 94 

Jamal Mutalihar Chall (or 'All), Shaykh, .... 85 

Jamalu'd-Din, Amir, (prime minister of Shah Tahmasp), 79 

'AtiqT, .... , .... .... 86 

-e-'Abda'r-Razzaq, .... .... 90 

-e-Abh.iri (poet),* .... .... 84 

-e-KTlT, ' .... .... .... 90 

Hiiwiyn Inju, .... .... 268 

lla.shaf] (or Ushaq) al-Qutnl, see Qutnl. 

Jamasp WelayatI, .... .... .... 322 

Jami ('? or Husami Qarakuli), .... .... 91 

Nuru'd-Dln 'Ab lu'r-Rahman (the famous poet), 2-3,6,7, 

30, 53, 54, 8i, 87, 145, 157, 196, 205, 226, 256, 275, 314 

Jaswant Singh, Raja, .... .... .... 279 

Jawhari (poet), .... .... .... -... 95 

„ -e-Zargar (poet), .... .... 99 

„ (al-Jawharl), Isma'il b. Hammad (the lexicogra- 
pher) ' .... .... 104 

Jawlan, Shaykh Ghulam Shah .... .... 151(28) 

Jazbi, .... .... .... .... 83 

Jhaveri, Diwan Bahadur K. M. .... .... 264 

Josh. Sayyed 'Abdu'r-Rahim, .... .... 151(29) 

Jur'at (poet), .... .... .... .... 202 

Ju.rjam, Sayyed Sharif, .... .... .... 214 

Kabudjama, Nuaratu'd-Din, .... .... .... 78 
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Kafi, Mirxa, .... .... .... ,,.. . 88 

Kahi (poet), .... .... .... .... 209 

Kahmas (of Hamadan), .... .... .... 72 

Kajaj (or Kajah), Sbaykh, .... .... .... 85 

Kaka, .... .... .... .... 8J 

Kalan Khwaja, Amir, Nizamu'd-Din, .... .... lOl 

Kalim (poet), .,.. .... .... 34, -JO, 109, 197, 279 

Kamal-e -Isfahan!, .... .... .... 9, 84 

„ -e-Jundi, .... .... .... .... 90 

„ -e-Khujandl (poet), .... .... 54, 102, 192 

„ Shaykh, .... .... .... .... lO-S 

Kamalu'd-Dln 'Abdu'r-Kazzaq, .... .... % 

,, „ Chalabi Beg, .... .... 8G 

„ -e-Zanjani .... .... Si 

„ Jamalu'l-Kuttab, .... .... 99 

„ „ Mawlana, .... .... ,.,. 95 

Kamil, Mir Kamaiu'd-Din Husayn, .... 150, 152(83) 

Sayyed Mansur, .... ' .... .... 152(82) 

Kamina, 'Abdu'llah, .... .... .... 230 

Kamtar, Munshi 'Abdu'l-Haklm, .... .... 152(85) 

Karibi, see Shapur. 

Kartm, Nawwab 'Abdu'l-Karim Yaqut Khaii {nl Sachin), 152(84) 

Karimu'd-Din, Khwaja, .... .... .... 94 

Karkiya Khan (King of Gllan), .... .... 81 

Kashifi:, Husayn-e-Wa'i?, .... .... .... 245 

Kashi, MuUa Kamalu'd-Din ^asan, .... .... 208 

Kasiri (poet), .... ,... .... .... 101 

Katib-e-Qazwini (the phiiosopber), .... .... 95 

Katib-e-Eumi, .... .... .... .... 258 

Katibi (poet), .... .... .... .... 34, 82, 83 

Ka'us (ruler of Shirwan), .... .... .... 89 

KawashI (al-Kawashi), Ahmad b. Yueuf al-Mawsili, 161, 162 

Kayka'us, Amir *Un§ura'l-Ma'alI, .... .... 77, 78 

(of Eay, author of ZariusU-N&ma)^ .... 331 

Kaykhatu s/o Abaqa Khan, .... .... 84 

Kayqobad (ruler of Shirwan), .... .... 89 
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Kazim, Muhammad Kazim, .... .... 152(81) 

Kershasp Jamasp, Andharu, .... ..,. 322, 323 

Khalll b. Miraoshab, .... .... .... 95 

b. Shaykh Ibrahim, Saltan, (ruler of Shirwan), 89 

Majdu'd-Dm (poet), .... .... 89 

Sultan, .... .... .... .... 100 

Khaliq, Ghulam Ahmad, .... .... .... 152(34) 

Khan-e-A'zam, .... .... .... 84 

.. Jaban Lodi, .... .... .... 238, 239 

Khanan ('Abda'r-Eahlm Khan), 4, 86, 194, 199, 206, 

223, 265 
Mirza, ..., .... .... .... 87 

Zaman, .... .... .... .... 222 

Khaqani, Afj^ala'd-Din Badi! (poet), 72, 88, 89, 90, 97, 102, 

250-251, 275 
Khatib-e-Bimisbq, see Qazwini. 
Khawand Mahrnud, Khwaja, ' .... ,,.. 38 

Khayru'd-Din az-Zarka!i, .... .... .... 284 

Khiyali, Mawlana (poet), .... .... .... 100 

Khizr b. Ibrahim, Sultan, .... .... .... 93, 98 

Khizri, .... .... .... .... 83 

Khudaydad, Amir (ruler of Kashgbar), .... 105 

Khulqi, Amir Ghiyasu'd-Din Muhammad, see Muhammad. 
Khush-Hai, Qazi, .... .... .... 121 

Khushtar (Bohri poet of Surat), .... .... 152(37) 

Qadir Mian, .... .... .... 152(36) 

Sayyed Burhanu'd-Dio, .... .... 152(35) 

Khusraw, Amir (the Indian poet), 3-3, 34, 90, 97, 197, 275 

Khwaja 'Ali (traditionist), .... .... .... 86 

.. Shaykh (of Ardabil), .... .... 87 

Aqa Mir (of Hamadan), .... .... 72 

'Arif-e-Riwgari, .... .... .... 99 

-e-Ahrar (=Nasiru'd-DrD 'Ubaydu'llah), .... 103 

-e-Jahan Mahmiid-e-Gawan, see Mahmud. 
Khwajagi, .... .... .... .... 83 

Khwaja Hafiz, see Hafiz. 
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Khwaja Kamalu'd-Din (of Khujand), see Kaiiial 

Mas'ud (of Qumm), .... .... 6S 

Khwajag!, Khwaja, .... .... .... 76 

Khwaja 'Ubaydu'llah, see 'Ubaydu'Uab. 

Khwand Mir, (the historian), .... .... 100 

Kilakr, 'Aynu'z-Zaman Jamalu'd-Din, .... .... 81 

Kishandas Basudewa (of Lahore), .... .... 277 

LallujI Lai Kawl, .... .... 277 

Lame'! .... .... .... .... 78 

Latif, Mir Shamsu'd-Din, .... .... .... 152(87) 

Latifu'd-Din Zakl, .... .... .... 88 

Lazzati, Muhammad Afzal, .... .... .... 2-33 

Lazzat, Mawlana Mu'in, see Mu'in, 

Luqman, ..,. .... .... .... 104 

Paranda, Shaykh, .... ..,, .„. 101 

Lutfi, Lutfu'Uah Khan, .... .... .... 188 

Mawlana, .... .... < .... .... 87 

Lutf, Munsh! Lutfu'Uah, .... .... .... 2 52 (86) 

Lutfu'Uah b. Ahmad Me'mar, Muhandis, .... 47, 48 

„ Mawlana (of Gilan), .... .... 81 

Madar, Sayyed Badi'u'd-Din Shah, .... .... 134 

Maftun, Amir Saheb, .... .... .... 153(97) 

Mahdawl, .... .... .... .... 117 

Mahdi 'All Khan Bahadur Hishmat Jaj:^', .... 148 

„ Khan, Mirza, see Mirza. 

Mahisti (poetess), .... .... .... 90 

Mahmfid al-Kawsali, .... .... .... 136 

'Arifi, see 'ArifT. 

at-Talibi al-Qarashi, Sayyed, .... 62 

b. Ahmad Nasin, .... .,.. 98 

Bahri, Qazi, .... .... .... 114-115 

Beg Fusuni, .... .... .... 86 

b. Ibrahim al-Husayni, .... .... 26 

b. 'Ubaydu'llah, Imam Burhanu'sh-Shari'a, 243 

b. 'Ugman Lame'i, .... .,.. -284 

-e-Gawan, Khwaja-e-Jahan, .... .... 3, 29, 81 
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Mahmud-e-Shabistarl, Shaykh, 


.... 


85, 137, 


162, 182 


Hasan, Mawlana, .... 






119, 122 


ilir (of Giian), 




.... 


82 


Bar Barahna, Mawlana, 






82 


Shah'e-Grujrati, 




ft-. 


30 


„ the Bahmanid Sultan, 




.... 


3, 


Shaykh, 






135 


Shaykh, . 


.,,. 


..., 


231 


(author of Wu-pld Nama), 


«... 


116 


Shferani, Professor Hafiz, 


. -. - 


61, ( 


32, 63, 64 


Sultan (of Ghazni), 




300, 


. 309, 311 


Mahram 'Ali, Hakim Khwaja, 






165 


Ma'ii Sayyed Haydar, 




151 


, 162(88) 


Majdi, Amir Majdu'd-Din Isma'il, 


see Majdii 


,'d-Dm. 




Majdu'd-Dm-e-B.aghdadI, Shaykh, • 






90 


„ -e-Karkhi, Mawlana, 






83 


„ Isma'il, Aiplr, of Ray, 


(=Majdi), 


>>.. 


75 


Majin; Shaykh Baba, 






45 


Majruh, Mir Fayyazu'd-Din, 






152(89) 


Makhduni Faqih 'Ali, see 'All. 








Makhmur (poefc), 


.... 




202 


Maleki-e-Tuhlsarkani, 




.... 


72 


Malharrao Holkar, 






112 


Malik-e-Qummi, .... 


.... 


»..• 


70, 170 


Mahmud (poet), 







86 


Sa'ld, Mawlana, 




..4. 


87 


Malja Khan, 




.... 


107 


Ma'nawj (poet), .... 






99 


Mangu Qa'an, .... 




■*.. 


83 


Manzari, 






97 


Manzur, Shaykh Muhammad, 


>... 


.... 


163(99) 


Maqsadi (of Sawa), 


.... 


.**. 


71 


Maq^ud Tirgar, Darwesh, .... 






101 


Marhun, Mirza 'Abdu'llah 


.... 


.... 


153(93) 


Maaani R. P., .... 




..... 


273 


MashrabI, 


.... 


.... 


37-39 

b2 
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Mashrabi, (of Hamadan), .... .... .... 72 

Maslh, Hakim Rukna, .... .... .... 196 

Mir Zu'lfaqar 'All, .... .... .... 152(92) 

„ or Masiha, Shaykh Sa'du'llah Kayranawi (of Panl- 

pat), .... .... .... 196-197 

Masihu'd-Din 'Isa, Qazi, (of Sawa), .... .... 71 

Mastart, see AI-Mastari. 

Mas'ud, Amir Fakhru'd-Dawla, .... .... 78 

„ Najmu'd-Din, .... .... 81 

„ -e-Eas5i, .... .... .... .... 74 

-e-Sa'd-e-Salman, .... .... 72, 93, 306 

Kamalu'd-Din (logician), .... .... 90 

Khwaja 'Imadu'd-Dlti, .... .... 77 

Mawlana, (poet), .... .... .... 90 

Qazi, (of Bay), .... .... ... 75 

Matin (poet), .... .... .... .... 202 

Matin, see Muhammad Kaff. 

Maturidl, Abu Mansur Shaykh, .... .... 92 

Mawlanazada, 'Abdu'l-Ghaffar, .... .... 103 

Mazhar (poet), .... .... .... .... 202 

Mednlmal s/o Dharamdas Narayan, .... .... 32 

Medyomah, Dastur, .... .... .... 337 

Mehrl (poetess) .... .... .... 155 

Minbaju'd-Din b. Mawlanazada, .... .... 145 

Minuchehr, Khaqan-e-Kablr, .... .... 88, 251 

Mirza (patron of Zuhfiri), .... .... 209 

Mir (poet), .... .... .... .... 202 

„ 'Abdu'l-Ghani of Tafrish, tee 'Abdu'l-Ghanl. 

Mirak KitabI, Mawiana, .... .... .... 8C 

„ Shamsu'd-Diu Muhammad b. Mubarak Shah-e-Bo- 

kharl, ■.... .... .... 78,252 

Mir 'All, Mavvlana (the iuventor of the Nasta'iiq script), 86 
„ Sher, see 'All Sher. 

„ DoRt 'TaraniT', .... .... 85 

„ Hasan-e-Husaynl, .... .... .... 26, 27 

„ HuKurl, .... .... ..-- ■... 69 
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Mir Ilahi of Qumm, or Mir Walehl, .... .... 70 

Jumla, .... .... .... .... 247 

Khwand (the historian), .... .... 100 

Muhammad Abu'l-Qasim, Shaykh, .... .... 197 

Qudsi of Tafrish, see Qudsi, 

Qurayshi, .... .... .... .... 95 

Walehl or Mir Ilahi of Qurom, .... .... 70 

Mirza Haydar (author of Ta'ilhh-e-liashidi), .... 106 

Mir Zahid, .... .... .... .... 214-215 

MirKa Jan, .... .... .... .... I95 

Mahdi Khan, .... .... 26, 234-235 

Payanda Hasan (of Ghazni), .... .... 265 

Moghul Khan, .... .... .... .... 107 

Mo'min, Mir Muhammad, .... .... .... 80 

Mu'ayyad, Shaykh, .... , .... .... 104 

Mu'azzam Khan Khan Khaiian, .... .... 247 

Mufaddal h. 'Umar Abharl, .... .... .... 73 

Mughls-e-Makhwi (or MahwT, of Hamadan), .... 72 

Muhammad II, the Ottoman Sultan, .... .... QQ^ 258 

III, the Ottoman Sultan, .... .... 67 

'Adil Shab, .... .... .... 118, 121 

Akram al-Madani, .... .... 123 

Akramu'd-Din Akhtar, see Akhtar. 

al-Ghaza'iri, Abu Yazld, .... .... 74 

'All, Mawlana (Shykhu'l-Islam of Agarbaijan), 86 

Amir Ghiyasu'd-Din, 'Khulqf (of Damawand), 77 

„ Sayfu'd-Dlu, .... .... 79 

„ Taqiu'd-Dln, .... .... 79 

b. 'Abdu'llah-e-Awdanl, .... .... 98 

b. 'Abdu'r- Rahman al-Hamadam, Abu Nasir, 219 

b. Abl Bakr ash-Sbilll, .... .... 178-179 

.. ,. ., Imam-e-Nasafi, .... 97 

b. Ahmad b. Hammad-e-Ansari-e-Razi-e-Daw- 

labl, Abu Bashar, .... .... 73 

b. 'All al-Qaf£al, .... .... 102 

b. Amir Qumaj, Amir, .... .... gg 
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Muhammad Baqi s/o 'Abdu'r-Eashid Khan (the ruler of 

Kashghar), .... .... .... 106 

,. Baqir Damad, .... .... .... 253 

b. Da'ud Shadiyabadi, .... .... 249 

Beg Dehlawi, Mirza, .... .... 228 

b. Ghulam Muhammad, Mawlawi, .... 131 

b. Isma'ii-e-Bokhari, (the celebrated tradi- 

tionist), .... .... .... 97 

b. KhaUd, Shaykh Nuru'd-Din, .... 82 

b. Khatira'd-Din 'Attar, .... .... 184, 227 

b. Mahmud Dehdar Faul, .... .... 165 

b. Muhammad 'Izzu'd-Din al-Maghribi, . 181 

b. Sadru's-Sa'id Sayfu'd-Dm Ahmad Shah, 43 

b. Shah Qasim, NurbakhshI, Shah, .... 74 

b. Tughlaq, Sultan, .... .... 94, 103 

„ b. Tukush Khwarazmshah Sultan, .... 89 

b. Tumart, .... • .... .... 173 

b, 'Umar Mas'ild, .... .... 98 

„ b. Yahya b. 'All al-Jllanl al-Lahiji, Ash-i (au- 

thor of Mafaiihu'irjaz), 81, 163, 165, 179-180 
b. Yusuf at-Tab!b al-Harawi, .... 191 

-e-Bakri, Iftikharu'd-Din (translator of the 
Kalila wa Dimna), .... .... 83 

-e-Ghazzall, Imam, .... .,.. 218 

„ -e-Husaynl, Khwaja Banda Nawaz Sadru'd- 

Dln Abu'1-Fath Sayyed (=Gesu-Daraz), 158-159 
Pirari (or Karari), Nuru'd-Din (minister of 
Giian), .... .... .... 82 

Ghaws (of Gwalior), .... .... 127, 227 

„ Hasan b. Muhammad Husaj'n-e-Damaghani, 

271-272 
Haydar Mirza (ruler of Kashghar), .... 105 

„ Husayn, (Calligraphist and poet), .... 86 

Jahan Pahlawan, Atabeg, .... .... 297 

Kar, Mir, .... .... .... 83 

Khatib, MuUa, .... ..,. .... 181 
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Muhammad Khwaja Ghiyasu'd-Dln, (father of Nur Jahan), 76 

.. Shamsu'd-Din, .... .... 83 

Kurt, Mu'izzu'd-Dln Abu'l-Husayn, .... 265 

Ma'sum, Shaykh, .... .... 243 

Mawlana (of Rustamdar), .... 81 

Na'im, Dilawar Khan 'Nusraf, .... 109 

„ Nazir Siddlqi Payzabadi, .... .... 165 

Nurbakbsh, Sayyed, .... .... 74 

„ Parsa, Khwaja, .... .... 99 

Qasim Hindiishah Firishta, .... 27 

Qasim, Mir, (of Ray), .... .... 74 

Qazi, (of Waramln), 74 

Rafi' Matrn, .... .... .... 208 

„ Roshan (of Bombay), .... .... 52 

Sadiq of Ambala, . .... .... 23 

„ „ Khan of Khorasan, .... .... 148 

„ Sahirl, Shaykh, • .... .... 101 

Shah, Amir (ruler of Kashghar), .... 105 

(the Emperor), .... .... 153 

„ -e-Bahmani, Sultan, .... 29, 30, 81, 

Qiwamu'd-Din, Niirbakhshi, .... 74 

„ Sharif Izidl, .... .... .... 84 

„ Saltan s/o 'Abdu'r-Rashid Khan (the ruler of 

Kashghar), .... .... .... 106 

Sultan, b. Sultan Murad Beg Runii, .... 30 

Shah, .... .... .... 229 

„ Tahir Grhanl, see GhanT. 

., Taqi-e-Tabrizi, .... .... .... 16 

„ Lashkari, .... .... .... 222 

Zakariyya-e-RazI, (the great physician), 73 
Muhibb, Nawwab Muhammad Ibrahim Khan, Mubarizu'd- 

Dawla, .... .... .... 152(91) 

Muhsin, Khwaja Muhammad, .... .... 76 

Muhtasham, Mawiana, .... .... .... 208 

Mu*in Mawlana, 'Lazzat', .... .... ,,.. go 

Mulnu'd-Din (prime minister of Sultan Abii Sa'id), 86 



414 



Mu'mu'd-Din Chishtl, Khwaja, 
-e-Sanjari, Klnvaja, 
„ „ -e-Yazdl, 
Mu'izzi (poet), .... 

Mu'izzu'd-Din, Amir, s/o Q. Mas'iid of Ray, 
MujIni'd-Din-e-Baylaqanl, .... 
Mukarim, Mawlana, 

Mukhlis, Sayyed Ghulam Muhyiu'd-Din, 
Mukhtarl, 'Usmiin (poet), .... 
MuUa, Aqa, 

„ -e-KSisbi, see Kashi. 
Fakhru'd-Din Surati, 
Munir, Ghulam Muhammad, 
Mulla Abu'l-Barakat, 
Muntakhabu'd-Dln (of Sa.wa), 
MuqimI, Hasan Beg, see Hasan Beg, 
Muqim, Muhammad, (poet),* _ .... 

Muradi, Mir, 
Murad, Mawlana, 

(Mughal prince), 
Murtaza Nizam Shah (of Ahmednagar), 
Mushtaq, Muhammad Husayn, 

„ Shaykh Najmu'd-Din Mian Baba, 

MasUhu'd-Dia Muhammad-e-Lari, 
Musta'idd Khan ( = Sa'ib), see Sa'ib. 
Mustazhirbi'llah, lee Al-Mustazhirbi'Ilah. 
MutanabbI, 
MuzafEar, Imam, 
Nabigba, 

Nadan, Shaykh 'Ibadat Husayn, 
Nadir, Mir Amanu'llah Siirati, 

., Shah, .... 
Najaf, Khan Aqa, 

Muhammad Shafi', .... 
Najiba'd-Dm-e-Pirdawsi, 
Najmu'd-Din Daya, 



•246 

101 

65 

106 

75 
90 
84 
152(90) 
275 
83 

153(96) 
153(98) 

128, 195 
71 

80 

80 

83 

279, 290 

28,88 

153(94) 

153(95) 

258 



104 

231 

211 

..,. 153(100: 

.,., 163(101^ 

26, 148, 23r 

.... 163(102; 

.... 153(103: 

23^ 
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Najmu'd-Din-e-Kubra, .... .... 81, 90, 104 

„ -e-Razi, .... .... .... 90 

„ Mawlana, .... .... .... 231 

Nami, Khwaja Afzal, nee Afzal, 

Narayan Bhatt, .... .... .... .... 175 

NargisI-e-Abhan (poet), .... .... .... 84 

Nasafi, 'Aziz b. Muhammad, .... .... 160 

Najma'd-Din Abu-Hafs 'Umar, .... 122 

Nasibi, Baba, .... .... .... .... 81 

Nasim (poet), .... .... .... .... 80 

Naslmi of Andujan, .... .... .... 145 

Nasir 'All-e-Sarhindi, nee 'Ali. 

b. Abu'l-Makarini al-Mutarrizi, .... .... 91 

-e-Bokhari (poet), .... .... .... 100 

NasTrl, Nawwab Aminu'd-Din Husayn Khan (of Baroda), 

153(104) 

QaKi Muhammad, .... • .... .... 88 

Na^iir Jang Nizanm'd-Dawla, .... 110, 112, 201 

Nawni'd-Din-e-Tusi, Khwaja, .... 70, 79, 83, 84, 137 

„ Mahmiid (Charagh-e-DeUii), 127, 130, 131, 158 

(Shafe'i lawyer),.... .... 91 

„ Shah, Nawwab of Behar, .... .... 175 

„ 'Ubaydu'Uah, the Khwaja-e-Ahrar, see Khwaja. 

Nasr II, the Samanid Amir, .... .... 92 

b. Muhammad as-Samarqandi, Abu'1-Lays, .... 244 

Nasru'Uah b. Mir Muhammad Nasir Khan ( = Ashrafu'd- 

Dawla Tabataba'i Isfahani), .... 209 

Natiqi, Mawlana (poet), .... .... .... 80 

Nawab 'All, Mawlawi Sayyed, .... .... 263, 264 

Naw'i, MuUa (author of Soz o Guddz),.... .... 128,206 

Nawsherwau, .... .... .... ..., 317 320 

(author of Ahwdl-e-Sabr wa Shakeb-e-Adar- 
^Ad), .... .... .... 333 

Naziri, .... .... .... . ■ i^Yi 

Nazml (poet), .... .... .... gy 

Ne'mat Khan 'Hi ( = Mirza Muhammad-e-Shirazi), 48^19 
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Ne'matu'Uah, Sayyed, 

Nicholson, Dr. B. A., 

Ni'matu'llah-e-Daylamam, Hakim, 

Nigarl, Mawlana, 

Niyazi, 

Nizam! 'Aruzi, .... 

of Ganja, .... 15, 34, 

Nizam Kalagh, .... 

Mawlana (poet) 

Nizamu'd-Din, .... 

„ Awliya, Khwaja, 
„ b. Sa'du'd-Dln, 
„ „ Khamoah, Mawlana, 

.. „ Sayyed (minister of Badi'uz-2aman 

Nizamu'1-Mulk Asaf Jah (of the Deccan), 

., .. Khwaja, 

Nizari (poet), 
Noldeke, 
Nur Jahan, 

Muhammad, 
NQra'd-Din Arsalan, Atabeg, 

„ Husayn Fa'eq, (Qaj;I of Broach), see 
„ „ Muhammad s/o 'Aynu'l-Mulk, 
„ Shaykh, 
Nuru'llah, Amir, (of Ray), .... 

b. Ahmad Me* mar (of Lahore), 
„ -e-Ahrarl, Mir, 
Sayyed, 
Nusrat (poet), .... 



100 

300, 301, 307, 310 

81 

86 

100 

93, 302, 309 
, 68, 220, 278, 296-299 

84 

79-80 

77 

94, 136, 168 
84 

106 

Mirza), 100 

109, 112 

76 

87 

300, 302, 303, 307, 308 

67, 165 

39 

298 



i.e. Muhammad Na'im Dilawarkhan, see Muhammad, 



Pahlawau Mahmud Buriya, .... 
Panahi (of Hamadan), 
Pilah (or Bilah) Faqih (prime minister of Gllan) 
Pindar (poet, of Rai), 
Pir-e-An^ar, tee 'Abdu'lIah-e-Aneari. 
„ Muhammad, Mawlana, .... 



Fa'eq. 



230 
231 

75 
47 

137 

83 

202 



92 
72 
81 
74 

90 
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Qabil Khan, Abu'1-Fath, .... .... .... 23 

Qabus, Shamsu'l-Ma'ftlr, .... .... .... 77 

Qadir Yar Khan (officer of Muhammad Shah Ghazi), 126 

Qa'il! (of Gilan), .... .... .... 82 

Qa'imi, Mawlana, .... .... .... 81 

Qalich Khan (='Abid Khan, of Hyderabad), .... 236 

Qarl, Mawlana Imamu'd-Dln, .... .... 79 

Qasim b. Shah Qiwamu'd-Din NurbakhshI, .... 74 

-e-Auwar, Shah, .... .... 62, 86, 106 

-e-Kahi, .... .... .... .... 96, 103 

Fahmi, Shah (poet), .... .... 83 

Shah, s/o Sayyed Muhammad Nurbakhsh, .... 74 

Qaaaab, Shaykh Abu' 1-' Abbas, .... .... 80 

Muhammad, .... .... 80 

Qatran b. Mansur (the famous poet), .... .... 86 

Qaysari (of HamadSn), .... .... .... 72 

Qazi Beg s/o Qazi Mas'ud of*Ray, .... .... 75 

Darya, .... .... .... .... 114 

Hasan b. Khwaja Muhammad Tahir, see Hasan. 

Jahan (of Karahrud), .... .... .... 68 

Nizilmu'd-Din (of Ahmedabad), .... .... 264 

Zada-e-Karahrud, .... .... .... 68 

Qazwini, Muhammad b.'Abdu'r-Rahman Khatib-e-Dimishqi, 255 

Najmu'd-Din 'All b. 'Umar Katibi, .... 78, 252 

Qismati, (poet), .... .... .... .... 80 

QiwamI Mutarrizi, Fakhru'd-Din, (brother of Nizaml of 

G-anja), .... .... .... 12, 15 

Qizil Arsalan, Atabeg, .... .... .... 90, 297 

Qubul (poet), .... .... .... .... 202 

Qudsi, Muhammad Jan, .... .... .... 169 

„ of Tafrish, Mir, „,. .... .... 68 

Quduri, Ahmad b. Muhammad, .... .... 242 

Qumri, Siraju'd-Din, see Siraju'd-Dln. 

Qurayah Sultan, s/o 'Abdu'r-Eashid Khau (ruler of Kash- 

ghar), .... .... .... 106 

Qurbi (poet) .... .... .... .... 82 
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Qurbi Mawlaiia, 

Qushjl, 'All b. Muhammad, .... 

Qutbl, Jamalu'd-Din Husayn Khan, 

Mulla, 
Qutb, Mulia Qutbu'd-Din SuratI, 

Shah, Muhammad Qull, 
Qutbu'd-Dawla Muhammad Anwar Khan Bahadur 
-Din Ahmad-e-Zanjani, 
„ 'Atlqi (poet), .... 
„ Aybak, Sultan, 
„ „ Bakhtyar, Khwaja (=Bakhtyar-e-Kak 

„ -e-EazI (the philosopher), 
„ ■ „ -e-ShirazI, 



Qutluq-Khwaja Khalidi, Shaykh Sa'du'd-Diii, 

Qutni, Jamalu'd-Din Rashaq- (?) or Ushaij, 

Raf'at, Sayyed Eaf'atu'llah SuratI, 

Eafi'u'd-Din (of Abhar), .... ' 

Rahib, 'All Beg, 

EahimT, 

Eahmat, Bahmatn'liah, 

Ea'ij (poet), 

Rajfi Qattal Husayni, Shah, 

Rakhu, 

Rasa (poet), 

Eashid-e-Watwat, 

Rashidi (poet, known as Sayyedu'sh-Shu'ara), 

Rashki (of Hamadan), 

Rasikh (poet), .... 

Rawghani (poet), 

Rawnaql (poet), 

Raza, Amir Shah, Nurbakhsbi, 

„ Khwaja Muhammad, .... 
RaKiu'd-Dm Baba, Malik, .... 
„ Lala, 

EaKlu'l-Haqq 

Reza Shah-e-PahlawI, 



77 
... 257-258 

... 152(80) 

131 

... 152(79) 

80 

11-3 

84 

86 

10-2 

I), 101, 102 

74, 95 

25^ 

8-2 

8;-5 

... 152(44) 

84 

40 

101 

... 152(42) 

202 

131 

... 152(45) 

202 

8, 12, 17, 98 

93 

72 

209 

80 

101 

74 

76 

83 

90 

264 

301 
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BiyazT, .... .,,, .... .... 96 

Eudald, (the famous poet), .... .... .... 92 

EuhanI,- Amir Afsaliu'l-Kalam, .... .... 94 

Ruhi (poet), .... ..., .... .... 202 

Ruhu'llah, QazI, .... .... .... 83 

Ruknu'd-Din Husayu b. '.llim, see Sayyed Husaynl. 

„ Kdn-e'Sluthir, Khwaja, .... .... 159 

,. Mir, (of Ray), .... .... 74 

Rumi, Jalalu'd-Uin, .... .... 34, 85, 226, 240, 241 

Rvistam s/o Isfaiuliyar (author of Sad Dar), 334, 336, 337 

RusNva, Mir 'Abdu'llah Beg, .... .... 152(43) 

Sabit (poet), .... .... .... .... 202 

Sabtlrl (poet), .... .... .... .... 86 

Sadid, Qa/I, (of Ray), .... .... .... 74 

Sadidu'd-Dln (of (^ascwlu), .... ^ .... .... 82 

Sadiq Halwa'i, Mawlaua, .... .... .... 95, 96 

., Mirza, .... ...., .... .... 88 

„ . Mnhamm.ad, (of Aiubala), see Muhammad. 

Sa'dl, Shaykh, .... .... .... 86, 87, 132, 291, 295 

Sadru'd-])in Abu'1-Fath, .... .... .... 131 

„ Ahmad-e-Zanjanlj Kh^vaja, .... 84 

„ Aujir (of Qazwin), .... .... 83 

„ -c-QuuiyawI, .... .... .... 71, 72 

„ Ibrahim (the prime minister of Mirza Shah 

Rukh), .... .... .... 95 

„ Ma^\4afia, .... .... .... 9.4 

„ Musa, Shaykh, .... .... 87 

., Shaykh, .... .... .,.. 104 

Sadru'sh-Shari'a, Hakim, ' .... .,,. ,,.. Ql 

Sultanu'I-'Ulama, .... .... 98 

Sa'du'd-Dawla Yahud (or Nahud ?), .... .... 84 

-Dm As'ad, .... .... .... gg 

b. Shihab, .... .... 98 

„ -e-Hamawi, .... .... .„. 90 

.. -e-Taftazani, .... .... 78, 122, 143, 255 

„ Kafl-e-Bokhari, ..., .... .... 99 
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Sa'du'd-Din Mas'ud Dawtatyar, .... .... 99 

„ Mawlana, .... ..., .... 106 

., Shaykh, .... .... .... loi 

Sa'du'llah Kayranawi Masiha, Shaykb, .... 196-197 

Safa'i, .... .... .... .... 101 

Safi, 'All b. 5usayn-e-Wa'ez, see 'All. 
Safiu'd-Din-e-Ardablll, i.e. Shaykh Safiu'd-Din Abu'1-Path 

Ishaq (tbe ancestor of the Safawids), 87 

Safiu'd-Din, Shah, Nurbakhshi, ,.,. ' ..,, 74 

Safiu'Uah b. 'Ali (of Bastam and Dihistan), .... 16, 17 

Sag-e-Lawand, .... .... .... .... 84 

SahabI, Mawlana (the famous writer of nihd'^iyyat), 80 

Saheb Isma'il b. 'Abbad, .... .... .... 104 

Mahmud Balwaj, .... .... .... 91 

Nawwab Hamid Beg, .... .... 152(56) 

Sahwi (poet), ..,. .... .... .... 87 

Sa'ib (poet), .... .... , 124-125, 169, lf^7, 209, 211 

Sa'ld Babwayh or Babuyah Eafi'l, Imam, .... 82 

b. Muhammad ( = Mawlana Jamalu'd-Din-e-Tarkis- 

tani, .... .... .... 106 

„ Sa'du'd-Din, .... .... ..., 220 

Saif Zafar, .... .... .... .... 220 

Sa'il, Mawlana, .... .... .... .... 77 

Sajawandi, Siraju'd-Din Muhammad, .... .... 79 

Sakkak (of Simnan), .... .... .... 77 

Sakkaki, Sirajn'd-Din, .... .... ,,.. 255 

Salabat Jang, .... .... .... .... m, 236 

Salar Jang, .... .... .... .... 127 

„ Khwaja Ghiyaau'd-Din, .... .... 77 

Saleh (poet), .... .... ... ... 209 

„ Nida'i, .... .... .... .... 97 

Salik (of Qazwin), .... .... .... 232 

.. (of Yazd), .... .... .... .... 232 

Salirai, .... ..,. .... .... 152(47) 

Salim, MuIJa Muhammad Quii, .... .... 128 

SalmaR-e-§iani, see 'Arifi. 
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Sj^lman-e-Sawaji, Khwaja Jamalu'd-Din, 9, 10, 13, 70 

Samaki, Amir Fakhru'd-Din, .... .... 79 

Samin (poet), .... .... -- — ■ 8^ 

Samjhu, Ghulam Muhammad Surati, .... .... 151(48) 

Sam Mirza, Ibn-e-Isma'il al-Hasani, .... .... 41 

Sana'I, .... 9, 34, 3S-36, 88, 211, 253-254, 275 

Sana, Shaykh Saoau'llah, .... .... .... 161(27) 

Sanjar, Si>J/«an, .... .... .... 35, 91, 99, 106, 248 

Saii'u'll3h,' Shaykh-, .... .... .... 86 

Sarfi (of Sawa), .... .... .... .... 71 

Satsiz Mirza (ruler of Kashghar), .... .... 105 

Sawda (the Urdu poet), .... .... .... 213 

ivayfi-e-Bukharl, sum. 'Aruzi, .... .... 6, 7, 100 

Sayf Khan, .... .... .... .... 168 

Sayfu'd-Dawla, .... .... .... .... 104 

„ -Din-e-Bakharzi, .... ' .... .... 90 

.. Maliku'i-Kalam, .... ^ .... .... 102 

Sayfu'l-Muluk, Mawlan!i, 'Shuja'i', ..... .... 77 

Sayrl, Mawlana Muhammad, .... .... 77 

Sayyed (poet), .... .... .... .... 202 

'All, Amir (ruler of Kashghar), .... 105 

Husayni, i.e. Euknu'd-Dia Husayn b. 'A!im b. 
Abu'l-Hasan al-Husayni, surnamed Fakhru's- 

Sadat, .... .... 51, 162, 182, 184 

Shamsu'd-Din, .... .... .... 34 

„ Sharif-e-Jurjani, see 'Ali, Mir Sharifu'd-Din. 

Seddon C. N., .... .... .... .... 264 

Shabistari, Shaykh Mahmud, see Mahmud. 

Shadan, Shaykh Abu Bakr, .... .... 82 

Shafaq, Dr. Reza Zada, .... .... .... 307, 308 

Shafi'a-e-Yazdl, .... .... .... .... 49, 232 

Shah 'Alam (the Mughal Emperor), .... 109,111,235 

Shahidi (of Bilgrain), .... .... .... 202 

Mawlawi, Ibrahim,.... .... .... 167 

Shahidi (poet, of Qumm), ,.„ .... .... 68 

Shahi-e-Sabzwari, .... .... ..,. 34 
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Bhah Isma'il-e-SafawI, .... .... 13, 41, G5, 69, .81 

,. Jabau (the Emperor), 47, 41), IH, 186, 214, 223, 232, 

236, 240, 246, 247, 254, 277 
Madar, see Madar. 
Mansur b. MuzafEar, .... .... .... 8 

Mir (Hibatu'Uah), .... .... .... Q58 

Mirza ( = ]\llrza Mahdl Khan), sec Mahd! Khan, 
„ Muhammad Sm-na'i, .... .... ,,., ]00 

Shahnawa;^ Klian (the inini.ster of Nizamu'l-Mulli Asaf 

Jab), -.. ... .... 110-111 

iShah Bukb b. Sultan Farrukh (ruler of Shirwan), 89 

Sharif, .... .... ... .... ]35 

Shuja' (the Afghan), .... .... .... X90 

Tabniasp (the Safawid), .... .,..41,68,69 

Sha'Tq, Mir Ghiyasu'd-Din Surati, .... .... 152(49) 

Sha'ir (poet), .... '..., .... .... 202 

Shakirl, .... ...., .... .... 99 

Shaniani al-Aghraj (or al-A'raj), *... .... . 99 

Sham! (of Bokhara), .... .... .... 77 

Shams-e-Fakbri, .... .... .... .... 13 

„ -e-Tabriz, .... .... .... .... 210 

Hakim Shamsu'd-Din, .... .... 152(55) 

Shamsher Khan (governor of Gbaznl), .... 267 

Shamsu'd-Dln al'Husa3'nI, .... ... .... 97 

„ Hakim (the Hakimu'1-Mulk, attached to 
Akbar), .... .... .... 82 

„ Muhammad ( = Mlr-e-Sar Barahna), 101 

„ „ „ b. 'Ail, Mawlana (the spiritual 

guide of Jalalu'd-Din-e-Ruml), .... 86 

„ Qazi (prime minister of Shah Tahmasp), 81 
„ Tahir-e-SanjasI, .... .... 84 

,. 'Ubaydl, .... .... .... 86 

Sbamsu'l-A'imma Halwa'i, .... .... .... 96 

Shamsa'llah Qadiri, .... .... 131, 201, 302 

Shapur, Khwaja, (Parlbl, FiribI, or Karibi), .... 76 

Sharaf-e-Jahan, Mirza, •... .... .... 199 



423 

Sh'arafu, .... ,,.. .... .... 152(51) 

Sharafa'd-Din 'Ali-e-Yazdl, see 'Ati. 

„ „ -e-Shufurwab, .... .... 90 

„ Pazlu'Uiih-e-QazwFiii, see Fazlu'llah. 

„ Yahya-e-Munayn, .... .... 231-232 

Bharari (of Hamadaii), .... .... .... 72 

Sharar, Mirza Ghulam 'All, .... .... 152(50) 

Sharif, .... .... .... 86 

-e-Jurjani, Sayyed, \... .... .... 143 

„ Hijii, Khwaja Muhamniid, .... ..,, 7(5 

Shawkat Husayn, .... .... .... ISi 

Shawq, Mir 'AbbiLs 'All, .... .... 151, 152(5.3) 

Shayda, Khwaja Sa'ld, .... .... .... 151(5-1) 

Shaykh Hasan-e-Buzurg, the Jala'ir, .... .... '■) 

Mir, .-... .... • .... .... 21(5 

Muhammad b. Shaykh Lad, .... .... 25 

„ Shah, see Ibratim. 

■ Usman of Sawa, .... .... .... 70 

Uways, Jala'ir, see Uways b. Hasan. 

Shaykhzada 'Pida'i', .... .... .... 81 

Slieranl, Professor Mahmad Klian, 300, 302, 303, 309, 310 

Shihabi 'Arab! (or G-hazzall), .... .... 102 

Shihabu'd-Dln 'All, Shaykh, (of Kay), .... .... 75 

„ „ -e-Suhrawardl, Abu Hafs 'Umar (the great 



Sufi), 


81, 85 


„ „ Qazi Faiiil-e-Hiiidl, 


204 


Shuhrat (poet), .... 


202 


Shuja', 


... 246, 247 


Shuja'i, see Sayfu'l-Muluk. 




Shuja'u'd-Dawla, 


127 


Shukru'Uah-e-ShlrazI, Mulla, 


186 


Shilli, Muhammad b. Abl Bakr, see Ash-ShillL 




Shu'la, Hasan Yawar, 


... 152(52) 


Bidqi, M. Sultan Muhammad, 


80 


Sifeandar 'Adil Shah, 


115 


Slmgar, Tmara Najmu'd-Din, 


89 
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Sipahi, .... .... .... .... 101 

Siraju'd-Din Qumri, .... .... .... 83 

Siwaji, (the Maratha), .... .... .... 239 

Siw Sahaya Kayath, .... .... .... 277 

Sozani (poet), .... .... .... .... 94,97 

Sufi, .... .... .... .... .... 151(57) 

„ Mawlana Muhammad, .... .... 80-81 

Sughdi (=Hashimi), Sbaykh, .... 92 

Sujaa Rai, Manshi, .... .... .... 212 

Sukhanwar, Muhammad Sadlq, .... .... 203 

Sukthankar V. S. Dr., .... .... .... 307 

Salaymau Muhammad-e-Bulghslrl, .... .... 21 

NadwT, Mawlawi Sayyed, .... 36, 42, 119 

Shah, (grandson of Sultan Mali . Shah), 99 

Sultan Haydar (father of Sliah Ismii'll-e-Safawi) 87 

Husayn Mirza, Abu'l-Ghazi, see Hueayn. 

s/o S. Uways,* ►.... .... 54 

Junayd, .... .... .... .... 87 

Muhammad Rumi, see Muhammad. 

Shah-e-Bahmani, see Muhammadshah. 
Uways, see Uways. 

Ya'qub (patron of Ahll), .... .... 13 

Sundar Das, .... .... .... .... 277 

Sunij Khan, .... .... .... .... 107 

Suruq b. ad-Dakhda' (of Hamadan), .... .... 72 

Syavakhsh, Dastur, .... „.. .... 337 

Tabari, Abu Ja'far Ibn-e-Jarir, (the historian), .... 80 

Tabassum, 'Abdu'l-Karlm Surati, .... .... 151(26) 

Tab'i (poet), .... .... .... .... 99 

Tadarwi-e-Abhari, (poet), .... .... .... 84 

Taftazam, Sa'du'd-Din Mas'ud b. 'Umar, 79, 122, 143, 256 

Tagharbeg b. Muhammad (minister of Sanjar), .... 106 

Tahawl, Abii-Ja'far Ahmad b. Muhammad, .... 1 18-121 

Tfthir-e-Nasrabadi, .... .... .... 129 • 

fahiri, Mawlana, .... .... .... 241 

fahir, Khwaja Muhammad, s/o Umidi, .... 76 
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TaKir, Shah, .... .... .... .... 74, 85 

„ WaslI, Khwaja Muhammad, .... .... 76 

Tahmasp, Shah, .... 79, 81, 8G, 87, 89, 173, 174, 199 

Taj-al-G-hauI, see Taj Mufti. 

Tajarrud, 'Abdu'llah Shah Surati, 

Taj Mufti Maliki, 

Taju'd-Din b. M. Maliki, see Taj Mufti. 

Hasan, Amir, s/o Q. Mas'ud (o! Ray), 

TalammuK Husayn, Qazi, .... 

Talib Kaliiu, see Kalim, 
„ Miraa Mahrnud Beg, 
„ Shaykh 'Ali, 

Tana Shah, Abu'l-Hasan 

Taqi (Urdu poet), 

-e-Awhadi,-.... .... ' .... 

Taqiu'd-Dln, Hakim (of Qumm), 

Taranii, Mawlana 'Ali, see 'All. 

'Tarami'; Mir Dost, see Mir Dost. 

Tardi Duda, 

Tariqi (of Sawa), 

Tatar Khan, 

Ta'us, Khwaja Qutbu'd-Din, 

Sayyed 'Ali b. Musa at-Ta'us al-Husaynl, 

Tawakkul Beg, .... 

Tawfi (or Tuba), poet, 

Tawil, Shaykh Sharafu'd-Din, 

Tha'alibi, Abii Mansur 

Tipu Sultan, 

Tolaji, Amir (ruler of Kashghar), 

Tolak, Amir (ruler of Kashghar), 

Tuba (or Tawfi), Mawlana, .... 

Tugbluqtimur (the Moghul Khan), 

Tughra, Mulla (of Mashhad), 

Tugbril, Sultan,.... 

Tukush, the Khwarazmshah, Sultan, .... 

Tusi, Khwaja Nasira'd-Din, see Nasiru'd-Din. 
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151(25) 


174 


ly), 75 


114 


.... 152(59) 
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213 




129 




68 


96 




71 




107 




77 


I, ... 


288-289 


... 


267, 306 




87 


... 


82 




77 


... 


236 


... 


105 


... 


104 


... 


87 




104 




279, 290 


74, 84, 220, 297 


... 


84, 298 
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'Ubayd-e-ZakanI, 
'Ubaydu'Uah Ahrar Khwaja, 
b. Mas'ud, 
„ b. „ Mahbubi ^anafI, 

Uljayatu, 



83 

30, 113 

243 

19 

81,85 



UIus Sultan s/o 'Abdu'r-Eashid Kban (ruler of Kash- 

ghar), .... .... .... 106 

'Umar b. Mas'ud, Taju'd-Din, .... .... 98 

„ b. Muhammad al-Harbabadi (? or Hartabadi or 



Hamabadi), .... 
„ b. Muhammad, Maieku'l-Kalam, 
b. Sablaa-e-SawajI, QazI, 
Umid (poeb), 
XJmidi, Mawlana (poet), 
Urdu Khan, 

'Urfl, Ghulam Wajihu'd-Din, 
„ Kamangar, Mawlana, .... 
Sayyed Muhammad, (poet), 
'Usman, Qazi Nizamu'd-Din, 



93 

9 

91 

202 

75-76 

107 

.... 152(66) 

86 

194, 199, 273 

83 



Uways b. Hasan Shah-e-TlkhanI, Sultan, (=Shaykh 

Uways), .... .... 8, 9, 15, 85 

'Uzlat (poet), .... .... .. . .... 202 

.. Sayyed 'Abdu'1-Wali, .... .... 162(65) 

Vardast, Dastur, .... .. .... 337 

Vishnu Bharma, .... .... .... .... 175 

Wafa'i, Shaykh Zaynu'd-Dln-e-Khwafl, .... 265 

Wahidi (of Qumm), .... .... .... 68 

Wahid, Shaykh Wahidu'd-Bm, .... .... 153(106) 

WahiduVZaman, .... .... .... 243 

Wahshat, Mir Nizamu'd-Din, .... ...t 153(105) 

Wahshl-e-Bafaqi, MuUa, .... .... .... 70, 170 

Wajhi (author of Sabras), .... .... .... 147 

(of Tafrish), Mawlana, .... .... 68 

Wajhu'd-Din (=Wajihu'd-Din) Wajdi, .... 20 

Wajihu'd-Din Wajhi, .... .... .... 133 

Wall, Muhammad Wall, Abmedabadi .... 153(107) 
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Warisi (poet), .... .... .... .... 87 

Wasill (poet), .... .... .... .... 100 

Wasiti (poet), ,.., .... .... ' .... 202 

Wassaf, .... .... .... .... 65 

Waz'T, Amir Zahiru'd-Din Ibrahim, (of Ray), see Zahiru'd-Din. 



Waziri (poet), .... 


205 


Wuqu'l, 


86 


Yahya, Amir, see Amir. 




b. Sibak Fattahl, .... 


146 


„ Khan, Mawlaua, {tvazir of Gilan), 


81 


Ma' ad Abu Zakariyya, 


72 


Qazi, 


81 


Yakta (poet), 


202 


Yaktash Khan, .... 


87 


Yalit, Hakim (or Yalith or Ballfc.), 


78 


Yamlnu'd-Dawla, Sultan, 


93 


Ya'qub Beg, the Aq-Qoyunlu prince, .... 


65, 68 


„ ■ -e-Sarfi b. Hasan-e-Kashmiii al-'Asimi, 


.... 189, 190 


Mawlana, 


87 


Ya'qub 'AH Khan, .... 


.... 153(109) 


Yazid b. Harun, Abu Khalid, 


98 


Yunus Khan (the ruler of Moghulistan), 


105 


Ytisuf (author of Tukfa-e-Nasa'ih), 


130 


Yusuf b. al-^usayn (of Tehran), 


72 


-e-Hamadani, Khwaja, 


71 


-e-Qarabaghi, 


260 


?lafar Khan (governor of Kabul), 


124 


(governor of Kashmir), 


38 


Sayyed Muzaffar Husayn Bokhari, 


.... 152(61) 


J?afaru'd-Din, al-Kafi (of Hamadan), .... 


72 


Zahid b. Muhammad Nizam, 


232 


Zaynu'^-^alehln, 


242 


^ahik, Mirza Ahidu'd-Dln Beg, 


.... 152(68) 


?ahir (of Faryab), 


9 


J?;ahiru'd-Dm Abu'l-'Ala, Shaykh, 


102 


„ „ al-Kuttah, 


Q« 
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Zahlm'd-Din Ibrahim, Amir, (=WaK'i), .... -76 

Za'ir (poet), ..., .... .... .... 202 

Zakir, Sayyed Mahmiid. .... .... .... 152(41) 

Zamakhsharl, Mahmud b. 'Umar Jaru'llah, .... 91 

gamiri (poet), .... .... .... .... 202 

(of Hamadan), .... .... .... 72 

Zarifl, .... .... .... .,,, 87 

Zartusht b. Bahram b. Pazdii, .... 318, 331, 341 

Zawql, Muhammad Amin, .... .... ' ,,.. 80 

Zayn Khan, .... .,.. .... .... 87 

Zaynu'd-Din-e-Khwafi, Mawlaiia, .... .... 106 

, Wafa'i, Sbaykh, see Wafa'i. 

„ Muhammad, Nur-Bakhsh, .... .... 179 

Zirak, Sayyed 'Alawi, .... .... .... 162(46) 

Ziya (poet), .... .... .... .... 202 

Ziyadu'l-Kablr (of Hamadan), .... .... 72 

Ziyau'd-Din, Sbaykh (poet), .... .... 86 

Zuhur, HajT IJasur or Puzur, Shaykh,' .... 227 

Zuhuri (poet of Bijapur), .... 70, 128, 170-171, 193, 209 

jZuhuru'I-Hasan, .... .... .... .... 297 

Zulali of Khonsar, .... . .... .... 128, 253 

Zu'lfaqar 'All (of Beoband), .... .... 204 

-e-ShirwanI, .... .... .... 9, 12, 89 

„ Khan b/o A§af Khan, ... .... 168 



INDEX III 

NAMES OP SCEIBES 



The Arabic figures refer to the numbers of books in the Govern* 
ment Collection; the Roman figures to the volumes is the Bombay 
University Collection, 

*Abdu'l-Ghafur, .... .... .... .... 141 

-Karim b. Nasir Abl Isma'il, .... .... XVI 

'Abda'Uah ^usayni, Mir, .... .... .... 100 

'Abdu'l-Mu'min al-Marazi, .... .... .... 30 

'Abdu'r-Rashid b. Lala b. Saleh Kashmiri, ,... 174 

Abu'1-Fath," .,.. .... ' .... V 

'Adil Beg (?), .^ X 

Al-Hurr b. Darwesh Muhammad b. Baqi, .... 172 

Amato Chezaud, S. J., Father, ..., .... XLI 

Asad Beg, .... ,,„ .... ,.., 94 

Baba 'Abdu'llah a^'Asiiij^al-Kashmlri, .... 109 

Ban Malik (?) b. ifunna Khan, .../ .... 52 

Bazid Akhumzada, Mulla, .... .... .... 135, 136 

Bulaqi, Shaykh Muhammad (of Burhanpur), .... 129 

Buqrat-e-Samarqandi, Abu'l-Qasim, .... .... igi 

Darab b. Hormazyar Sanjana, .... XXIX, LI 

Ghulam Muhyi'd-Din Manzur, .... ,„. 17 

„ Murta-Ka, .... .... .... VI 

Harnath of Batala, .... .... .... XV 

Ibrahim b. Zayd b. 'Ali al-FatimI a5t-2aydi, .... 87 

Imamu'd-Dia, Sayyed, .... .... .... 98 

'lematu'llah-e-Kashrai, .... .... .„. 7j 

Izidyar b. Wekjieu Sanjaiia, .... .„. XXXI 

Jan Muhammad Mahrami Chishti, .... 56, 57, 60 61 

Lala Ajodha Parshad, .... .... .... xiV 

.Mahmud, ShayJkh, .... ..,. ..„ qq 

Mirza Muhammad 'Ali, .... ..,. .,„ 4Q 
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Muhammad Amlnu'd-Din Kasrat, .... .... 28 

b. Habib b. Tamlm, .... .... XXIIl 

Da'ud Amlahl, .,.. .... .... 74 

Hasan-e-Damaghanl, .... .... VIII 

Kazim, .... ..,, .... 119 

Mah Qadiri, .... .... .... 13 

Maslh, .... .... ' .... 127 

Eabi' b. Haji Barkhurdar-e-Isfaiianl, .... 60 

Shahid (of Muradabad), .... .... Ill 

Malla Muhammad-e-Kabuli, .... .... 170 

Nawsherwan b/o Behdtn Manekji, .... .... XL VII 

Nizamu'd-Din (of Madras), Muhammad, .... 130 

Nur Muhammad, ,... .... .... 103 

Nuru'd-Din Hasayn, Qazi (of Broach), .... 76, 77, 78 

Qalandar Beg, .... '.-. .... .... 86 

Qamaru'd-Din Mir, .... .... .... 139 

Qazi Muhammad Siraju'd-Din'Nagori, ^.. .... 164 

Eafi'u'd-Dln, .... .... .... .... 10 

Rustam Beg, .... .... .... .... 29, 30 

Saleh of Shibabu'd-dlnpur, .... .... .... 118 

Shamsu'd-Din Muhammad Qurayshi, .... .... 23 

Shewan Saheb, .... .... .... .... 167 

Taju'd-Din, Shaykh, .... .... .... 142, 143 

Tehmulji s/o Dastur JiwanjI, .... .... LIII 

'Umar b. 'Abdu'llah ai-Hadrami, .... .... 96 
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INDEX IV 

PLACES OF TRANSCRIPTION 



The Arabic figures refer to the n umbers of books in the Govern' 
ment Collection; the Roman figures to the volumes in the Bombay 
University Coilectioil. 



Adaranalll (? ^dampftH*^ .... 


157 


Aleppo, 


.... 


XLI 


Aurangabart, 


.... .... 


.... 29, 30 


Bijapur, 




17 


Bombay, 


.... 


98 


Broach, 


.... .,.. 


.... 76, 77, 78 


Burhanpur, 


.... 


.... XXIV 


Da'ira Aliinednagar, 


.... .... 


161 


Gandapur, 


.... 


164 


Halsl, 


*... '.»« 


139 


Hyderabad (Deccan), 




28 


Junagadh, 


.... .... 


I 


Kabul, 


.... ... . 


181 


Khujasta Bunyad ( = 


-Aurangabad), 


86 


Lahore, 


.14, 4... 


.... VI, X 


Medak, 


».... .... 


13 


Melapur, 


.... 


42, 44, 47, 130 


Najia (in Gujarat), 


*.,» .... 


103 


Nirmal, 


It .1 w-tr 


40 


Shahjahanabad, .... 


',... 


.... IV, VII 



INDEX V 

DATES OF TEANSCRIPTION 



The Arabic figures in lighter type refer to the numbers of books 
in the Govemment Collection; the Roman figurea to the volumes in 
the Bombay University Library Collection. 



A.H. 




1117 


164 


1264 


100 


859 


80 


1119 


111 


1268 


161 


925 


31 


1124 


84 


1270 


76, 77, 78 


974 


81 


1127 


131 


1273 


XI 


1001 


121 


1128 


III 


1274 


VI 


1004 


X 


1139 


119 


1286 


39 


1006 


XXIII 


1141 


127. 


1291 


102 


1024 


2,3,4 


1155 


94 


1292 


98,99 


1054 


74 


1163 


LXII (2) 


1297 


XVI 


1064 


142, 143 


1181 


86 


1315 


101 


1070 


27 


1188 


42, 44, 4^ 


-B21 


88 


1075 


29,30 


fl90 


XV 


A.V. 




1078 


23 


1206 


IX 


1024 


XXXI 


1082 


71 


1210 


10 


1044 


XXIX 


1085 


50 


1224 


IV 


1049 


LI 


1093 


V 


1225 


11, 28, XII 


1112 


xLvn 


1094 


103 


1241 


VII 


1142 


LII 


1095 


96 


1242 


130 


1164 


LIII 


1099 


87 


1244 


139 


A.D. 




1100 


118 


1255 


129 


1638 


XLI 


1102 


166 


1256 


17, 141 


1712 


XIV 


1106 


174 


1263 


40, 157, 


Samwat 


1111 


XXIV 




VIII 


1881 


I 
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